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 AVERTISSEMENT. 
LE motif qui m'a fait entreprendre 
cette nouvelle traduction de la 
Liturgie, n'eſt point, je le proteſte, 
un eſprit de critique. Jai vu, avec 
peine, les fautes dont Pancienne edi- 
tion eſt remplie; je n'ai pu y ètre 
ipſenſible. En donnant celle - ci je 
n'ai eu d' autre but que de faciliter 
les progres des perſonnes qui ap- 
prennent la langue Frangoiſe, & 
d'Epargner bien des difficultes à 
celles qui la ſavent deja. Je me ſuis 
attache a remplacer, par Jes mots 
es plus modernes, tous ceux qui no 
ont plus d'uſage, & dont on ne peut 
trouver la ſignification que dans leg 
vieux dictionnaires. Dans bien des 
aſſages, ſurtout des Pſeaumes, l'an- 
bienne verſion Etoit fi peu intelli- 
Able, que beaucoup de Frangois 
In'ont dit etre obliges d'avoir re- 
ours a Pedition Latine pour en en- 
Vendre le ſens. Enfin, j'avoue que 
e nai pu refiſter au deſir d'etre 
tile, & de coopèrer, autant qu'il 
toit en moi, au bien public. La 
atisfaction d'y avoir reuſhi ſera pour 
oi la plus douce Ae de 
rar. 
ifred- Houſe, Camberwell, Nr y, 
% Novembre, 1793. 
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LE MINISTRE. 
JVUAND le méchant ſe d&tournera de 13 | 
| Schancets qu'il aura commiſe, & qu' 
| fera ce qui eſt jule & droit, il fera Vivre 
on ame. Exzech. xvili. 27. 7 
e coanois mes Wange ee, & mon pé- 
he eſt continuellement devant moi. 2 li. 3 
Detourne ta face de mes peches, & br 5 
utes mes iniquites. . Ii. 11. | 
Les Sacrifices de Dieu ſont Veſprit briſs; 
d Dieu, tu ne 1 point Peſprit brile | 
& afflige, £/. 11. 1 
Dechirez vos ceeurs, & non pas vos vẽte· 
ens, & retournez a PEternel, votre Dieu; 
ar il eſt miſericordieux & facile, lent à la 
olere, & plein de clæmence, & il ſe repent 
avoir affligé. Pet K. 14; 1 
Les mi{erieordes & les pardons appartien- 
ent au Seigneur notre Dieu; contre lequel 
dus neus femmes rebellés, ſans Ecouter la 
voix qe! Eternel notre Dieu, pour ſuivxe 
loix qu'il nous a ee Dan, ix. 6, 


0. 

O Eternel, chitie mol, mais que ce ſoit. 

vec meſure & non en ta colere, de peur 8 
em anęantiſſes 8 x. 24 
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-  PRIERES py. MATIN, 
| Reformez-vous, car leRoyaume des Cieux 


a eſt proche. Mattb. ili. 2. 


e me leverah & m' en irai vers mon Pere 


& lui diraiz mon Pete, j Jai peche contre le 


Ciel & devant toi, & je ne ſuis plus digne 
d'etre appellé ton fils. Luc. xv. 18, 19. 

N'entre point en jugement avee ton ſervi. 
teur; car aucun homme vivant ne ſera Juſtiße 
devant toi, - P/. cxliii; 2. | 

Si nous diſons que nous n'avons point de 
péché, nous nous ſẽduiſons nous-memes, & 
la veritE n'eſt point en nous. Si nous confef- 
ſans nos pEches, il eſt fidele & juſte pour nou 
les pardonner, & nous abſoudre de toute ini - 
quits. 1 8 i. 8, 9. 


a I 


Tkxs. chen vodres/Pliediure Sainte nou 


exhorte, en pluſieurs endroits, a recon- 
notre & a confeſſer la multitude de nos pechts 
© & de nos iniquitẽs; & elle nous avertit que 
a ne devons point les diſſimuler, ni les ca- 
cher devant la face de notre Dieu & Pere C- 
leſte, mais que nous devons les confeſſer d'un 
cur humilie, contrit & obeifſant, pour en 
obtenir la fẽmiſfion par ſa miſericorde infinic, 
Et quoiquꝰ en tout temps nous devions recon- 
noitre & confeſſer nos peches devant Dieu, 
nous y ſommes plus particulièrement obliges, 
lorſque nous nous aſſemblons, pour lui xendre 
graces des grands bienfaits que nous avons 
repua de ſa main, pour annoncer ſes louanges, 
pour Ecouter ſa ſainte parole, & pour lui de- 
mander les choſes qui nous ſont neceſſaires, 
tant pour le corps que pour Fame. C eſt 
pourquoi Jo vous prie, vous tous qui Etes ici 
preſcns, de m*accompagner, d'un cœur r put 
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Parents DD MATIN. 
Pune voix humble, au Trone de la grace 
fleſte, diſant après moi. | 95 


ER, Confeſſion Gentrale, _ 

DERE tout-puifſant & tres-miſericordieury 
nous nous ſommes égarés & detournts 

de tes ſentiers, comme. des brebis perdues : 


nous avons trop ſuivi les imaginations & lea 


convoitiſes de nos cœurs! nous avons tranſ- 
greſſe tes ſaints commandemens: nous n'a- 


vons point fait les choſes que nous aurions du 


faire, & nous avons fait celles que nous ne 


devions point faire; & il n'y a rien de pur 
en nous. Mais, Toi, Seigneur, aie pitic de 


nous, miſErables pecheurs. O Dieu 38 
a ceux qui confeſſent leurs fautes; fais grace 
a ceux qui ſe repentent, ſuivant tes promeſſes 


faites au genre humain en Jeſus-Chriſt notre 


Seigneur; & nous accorde, d Pere tres-miſe- 


neordieux, pour amour de lui, qu'à Pavenir - 


nous puiſſions vivre ſobrement, juſtement, at 
religieuſement, A la gloire de ton ſaint Nom. 
| | a x 5 
E Dieu tout-puiſſant, le Pere de notre Sa- 

neur jeſus-Chriſt, qui ne deſire point la 


mort du pëcheur, mais plutòt qu'il ſe dẽtau-—-— 
ne de ſon iniquité & qu'il vive: qui auſſi a 


donné pouvoir & commandement a ſes Mini- 
ſtres de declarer & de prononcer à ſon peuple 
penitent Pabſolution & la remiſſion de ſes 
peches ; pardonne à tous ceux qui ſe repen- 
tent en-verite, & qui croient ſans feime à ſon 


St. Evangile, & il les abſout tous. C'eſt 
pourquoi prions le qu'il lui plaiſe de neus 


donner une vraie repentance & ſon St. Eſprit; 
1 | ; 
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' PRIERES DV. MATIN, 
afin que le culte que nous lui rendons preſente- 


ment lui ſoit agreable, & que toute notre vie 


ſoit pure & ſainte a Vavenir; tellement que 
nous parvenions enfin a ſa gloire Eternelle par 
Jeſus-Chriſt notre Seigneur. 


NOTRE Pere, qui es aux Cieux. Ton 


| Nom. ſoit ſanctifiè. Ton Regne vienne. 
Ta Volonte ſoit faite en la Terre commę au 
Ciel. Donne-nous aujourd'hui notre pain 


quotidien. Et nous pardonne nos offenſes, 


comme nous pardonnons à ceux qui nous ont 
offenſes. Et ne nous induis pointen tentation, 


mais délivre-nous du malin. Car A a toi eſt le 


Regne, la Puiſſance & la n au ſiècle des 


fecles. Amen. 


Le Miniſtre.— Seigneur, ouvre nos lèvres. 

| Reponſe. —Et notre bouche annoncera ta 
Jouange. 

A. Eternel, bite-toi de venir a notre aids 
R. Hate-toi de venir . a notre aide, Seig- 


neur. 


Ici chacun ſe levant & ſe tenant de bout, le Niniftre dirs. 
Gloire ſoit au Pere, & au Fils, & au Saint 


R. Comme il Eroit au commencement, 
comme il eſt maintenant, & comme il fera 
£ternellement. Amen. | 

M. Louez le Seigneur. 

EK. Le Nom du Seigneur ſoit lous. 


Pſalm xcv. 


VIA, et temoignons au Seigneur notre 


joie : chantons des « tes à Dieu no- 
tre let. 


— 


aint 


ent, 
fera 


otre 
no- 


' PRIFRES DU MATIN. 


preſentons nous devant ui offrant des ac- | 
tions de graces, & chantons des hymnes dans 


le tranſport de notre joie. 

Car VEternel eſt un Dieu fort & grand, & 
il eſt un grand Roi par- deſſus tous les Dieux. 

Les lieux les plus profonds de la terre ſont 
en {a main, & les forces des montagnes ſont 
a lui. 

C'eſt A lui qu "appartient la mer; car lui- 
meme Va faite, & ſes mains ont auſſi forme 1a 
terre. 

Venez, proſternons- nous, humilions-nous 
& flechiſſons les genoux devant PEternel qui 
nous a faits. 

Car il eſt notre Dieu; & nous ſommes le 
peuple dont il eſt le paſteur, & les brebis 
qu'il conduit lui-meme. 

Si vous entendez aujourdhui 1a voix, 
wendurciſſe point vos ceurs, comme en 
Meriba, & comme A la j Journee de Maſſa, au 
deſert: 

La od vos Peres m'ont tente & Eprouve, 
quoiqu'ils euſſent vu mes æuvres. | 

Pai ſouffert avec degobt cette race durant 
quarante ans, & J*ai dit, c'eſt un peuple dont 
le cœur s' egare, & qui ne connoit point mes 
voies ; 

C'eſt pourquoi Jai jure en ma colère 
qu' ils n'entreroĩent point dans mon repos, 

Gloire ſoit au Pere, &c. 

5 Comme il Etoit, & c. 


© e Deum laudamus. 


OUS cElebrons tes louanges, 0 Dieu: K* 


nous reconnoiſſons que tu es le Seig- 
neur. 
Toute la Terre t'adore, © Pere I'Cternits 2 
B 3 . 
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A toi les Anges ele vent leurs voix: le Ciel 
& toutes les puiſſances qui y ſont. 

A toi les CheErubins & les Séraphins crient 
ſans ceſſe; 


Saint, Saint, Saint, Seigneur, Dieu dex 


es 3 & la Terre ſont remplis de h 
- majeſte de ta gloire. 


La Compagnie gloricuſe des Apdtres celebre 


tes louanges: 


L'Aﬀemblee excellente des Prophetes.cele- 
bre tes louanges. 


La triomphante armee des Martyrs cẽlèbte 


tes louanges. 


La Sainte Egliſe Univerſelle te reconnoit 
Er te confeſſe, 
Le Pere, d'une majeſtẽ infinie; 
Ton Fils unique, vrai & venerable. 
Et le Saint Eſprit, le Conſolateur. 
Tu es le Roi de gloire,.0 Chriſt, 
Tu eſt le Fils eternel du Pere. 


Quand il t'a plu d'entre prendre notre 


1 — tu nas pas dedaigne le · ſein de 


la Vierge: 


Ayant ſurmonts | les douleurs de la mort, 
tu as ouvert le Royaume des Cieux a tous les 


croyans: 


Tu es aſſis a la droite de Dieu, dans n 
du Pere. 


Nous croyons que tu viendras pour tre 
notre juge: 

C*eft pourquoi nous te prions de ſecourit 
tes ſerviteurs, que tu as rachetes par ton ſang 
pre cieux. 

Fais qu'ils ſoient du nombre de tes Saints 
ny la gloire 6ternelle. | - 


— 
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PRIERES DU MATIN. . 

eur Dieu, ſauve ton peupley & benis 

ritagez 1 
eres , & le ſoutiens a3 jamais. 

De jour en jour nous te magnifions. 

Et nous honorons ton Nom &ternellement. 

Seigneur, veuille nous preſerver de tout 
peche-pendant ce jour. : 

O Seigneur, aie pitie de nous, aie pitis de 
nous. 

O Seigneur, que ta miſcricorde ſoit fur 
nous, comme nous avons mis notre eſperance 
en toi. 

Seigneur Dieu, j'ai mis mon | eſp6rance en 
toi: ne permets pas que Je ſois | R con- 
fondu: Sr | | 

1 
Benedifius, Luc. i. 68, & ſui.” £ 

RENT ſoit le Seigneur, le Dieu d'Ifrael, de 

ce qu'il a viſitẽ & delivre ſon peuple:· 

Et a ſuſcite dans la maiſon de David, ſon 
2 un puiſſant Mediateur de notre ſa- 
ut: 

Selon ce qu'il avoit dit parla bouche de 
ſes ſaints Prophetes, qui ont ẽtẽ de tout 
tems: 

Que nous ſerions ard de la main de nos 
ennemis, & de la main de toux ceux qui nous 
haiſſent ; 

Pour exercenmiſriconde envers nos Peres, ; 
& nous faire ſentir les effets de a ſainte al- 
liance; 

Pour èxécuter le ſerment qu'il a fait A 
Abraham notre Pere: | 

De nous accorder, apres Etre dttivrds de 
la main de nos ennemis de le ſervir ſans crainte, 

En ſaintetẽ & en juſtice devant lui, tous 
les jours de natre vie. . 


B 4 


phete du Tres-Haut : car tu iras devant l; 


e WEST + 


 Þntznrs DU MATIN. _ 
Et toi, petit enfant, tu ſera appelé le Pro. 


ace du Seigneur, pour preparer ſes voies: Nett m 


Et pour donner la connoiſſance du ſalut Ne D 
ſon peuple, dans la remiſſion de leur pëchés, N endr 


Par une grande & profonde miſericorde de I S 


notre Dieu; par laquelle ce n levant nou I des 
eſt venu viſiter du ciel. | ſurr 


Pour Eclairer ceux qui ſont as dans le Wl An 

- tEnEbres & dans Pombrede la mort; & pour il ; 

conduire nos pas dans chemin de la Paix. b 
Gloire ſoit au Pere, &c. : 
Comme il etoit, &c. 


Ou Pſeaume C. 
PEUPLE « de toute la terre 3 des ctis 
de ' Joie vers Dieu: Servez le Seigneur ] 


Avec allégreſſe; pr ſentez- vous deren lui 


avec des chants des joe. | r 
Reonnoiſſez que I Eternel eſt Dieu: : cet WW: 
Jul qui nous a faits, & ce n'eſt pas nous qui 
nous ſommes faits : nous ſommes ſon peuple, 
-& les brebis dont il eſt le paſteur. 
Entrez dan ſes portes avec des actions de 
graces, & dans ſon temple avec des louanges 3 
. cElebrez le, béniſſez ſon Nom: 
Car 1'Eternel eſt bon, ſa miſericorde de- 
meure à jamais, & ſa fidelite d'age en Age. 
Gloire ſoit au Fere, &c. 
Comme il etoit, &c. 


0 Symbole des Apitres. 
I crois en Dieu le Pere tout-puiſſant, Crea- 
teur du Ciel & dela Terre. Eten Jeſus- 
Chriſt ſon Fils unique notre Seigneur, qui a 
' EtE congu du Saint Eſprit, eſt né de la Vier- 
ge Made, a ſouffert ſous Ponce Plate, a Et6 


PRIERES DU MATIN. - 
crucifie, eſt mort, & a Ete enſeveli; Il eſt 

deſcendu aux Enfers. Le troiſfieme Jour, il 
eſt monte aux Cieux ; il eſt aſſis à la Droite 
de Dieu le Pere tout-puiffant; & de- là il vi- 
endra juger les vivans & les morts. Te crois 
la Sainte Egliſe univerſelle; la communion 
des Saints; la rémiſſion des peches; la e- 
ſurrection de la chair, & la vie Eternelle. 
Amen, by 

M. Le Seigneur ſoit avec vous. 


R. Et avec ton eſprit. , 
M. Prions Dieu. | 
Seigneur, aie pitie de nous. of 


Chriſt, ale pitic de nous. 
Seigneur, ale piti de nous. 


OTRE Pere, qui es aux Cieux. Ton 
Nom ſoit ſantifie. Ton Regae vien- 

ne. Ta volonts ſoit faite en la Terre com- 
me au Cie}. Donne- nous aujourd'hui notre 
pain quotidien. Et nous pardonne nos offen- 
ſez, comme nous pardonnons A ceux qui nous 
ont offeafss. Et ne nous induis point en ten- 
tation, mais dElivre-nous du malin. - Amen. 


M. O Seigneur, fais luire fur nous ta mi- 
ſericorde. 

R. Et nous accorde ton ſalut. 

M. O Seigneur, ſauve le Roi. 

R. Et nous exauce par ta grace, quand nous 
tꝰinvoquons. 

M. Revets de juſtice tes Miniſtres. 

R. Et réjouis ton peuple Elu, 

M. Seigneur Dieu, delivre ton re 

R. Et benis ton heritage. 

M. Donne-nous paix en nos jours, O Sei- 
gneur, | 


ms DU MATIN,. | 
K. Car il my a que toi ſeul, 5 Dieu, qui 
combattes pour nous. | 


M. 0 Dieu, ere en nous des run purs, | 

K. Et ne * öte point 1'Eſprit de ta Sa- 2" 

teté. w 

2 don 

La feconde Collefe. 1 

DEU, qui es Fauteur de la, paix, E 
aqui aimes la concorde; en la connoiſſane f 


duquel conſiſte notre vie 6ternelle, & dont le 
ſervice eſt une libertẽ parfaite, defends-nous, 
WI. , tes humbles ſerviteurs, contre tous les aſſauts 
| ge nos ennemis, afin que, nous confiant en- 
tierement en 1451 protection, nous n' ayons a 
craindre la puiſſance d' aucun adverſaire, pat 
. notre en. Amen. 


1 5 La noeme Collefie. 
110 NEUR notre Pere Celeſte, Dieu Eter- 
| th | nal & tout- puiſſan:, qui nous as fait ar- 
. river heureuſement au commencement de ce 
Jour, conſerve rods, pendant ſa dure par u 
8 nous fais la grace qu aujour- 
Thu; nous ne tombions dans aucun peEche, & 
gue nous ne courions aucun dangerz mais 
dirige & conduistellement toutes nos actions, 
que nous ne faſſions rien qui ne ſoit juſte & 
droit en ta preſence, par Jeſus-Chriſt notre 
N Seigneur Amen. i 


Prizre pour le ROI. 
SEIGNEUR, & Pere Celeſte, Haut & 
Puiſſant Roi des Rois, Seigneur des Seig- 

neurs, ſeul Gouverneur des Princes, qui de 
ton Trone Celeſte contemples tous les habi- 
tans de la Terre, nous te ſupplions de tout 
notre cœur qu'il te plaiſe de regarder d' un 


9 


ell propice notre légitime Souverain, le 


ROI GEORGE, & de le remplir tellement 


des graces de ton Saint Eſprit, qu'il fe porte 
toujours à faire ta volonte, & à marcher dafs 


tes voies. Repands ſur lui abondamment tes dx 


dons cõleſtes. Fais lui la grace de vivre long-' 


temps en ſantẽ &-2n,proſperite. Fortifie-lay . 


afin qu'il puiſſe vainore & ſurmonter tous. {88 
ennemis; qu' enfin, apres cette vie, il 
parvienne à la gloire, & a la felicité vternel- 
le, par 9 Seigneur. Auen. 


Prizre pour 1a F ANIFELE ROYALE. + 


DIEVU tout-puiſſant, qu es la ſource de 


tout bien, nous te prione tres-humble- 
ment de bẽnir CHARLOTTE notre Auguſte 
REINE, SON Alteſſe Royale GEORGE 
Prince de Galles, & tout la FAMILLE 


ROYALE: donne leur ton Saint Eſprit; rem- 


plis-les de ta grace cëleſte; comble-les de 
toutes ſortes de bonheur; & les conduis A 


ton Royaume ëternel, par Jeſus-Chriſt notre 


Seigneur. Amen. 


Privre peur le Clerge & pour le Peu le. 5 E 


IEU Eternel, & tout-puiſſant, qui ſeul 
fais de grandes merveilles, fais deſcendre 

ſur nos Eveques, fur nos Miniſttes, & fur 
tous les Troupeaux qui leur ſont commis, 
Eſprit ſalutaire de ta grace; & afin qu'ils 
puiſſent t'Etre 2greables, rEpands cominuelle- 
ment ſur eux la roſce de ta bent liction. Seig- 


neur, exauce- nous pour l'amour de notre. 
Avocat & MeJiateur Jéſus-Chriſt. no. » 
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Svien run, Dieu tout- puiſſant, qui nou 
as fait la grace de t'adreſſer maintenant 
nos Prieres d'un commun accord, & qui nous 
as promis que quand deux outrois ſeront al. 
ſembles en ton Nom, tu leur accorderas leun 
requetes, accomplis maintenant les ſouhaiti 
& les demandes de tes ſerviteurs, ſelon que 
tu connois quiil eft le plus\expedient & le phi O 
ſalutaire; nous aceordant dans ce Monde li 


| connoiſſance de ta verite, & au Siegle a venir d 
la vie eternelle. Amen. 5 1 
- II Corinth xiii, 1 1 5 


L gräce de notre Seigneur Jeſus-Chrift, ** 
N & la dilection de Dieu, & la communis 
cation du Saint- Eſpirit ſoit ayec nous tous 
$ternellement. Amen. 


* 
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nous 


hait LE MINISTRE. 

I + 

lh -NUAND. le mechant ſe detournera de la 
de 11 mẽchancetẽ qu'il aura commiſe, &- - 


enir qu'il fera ce qui eſt juſte & droit, il fers a vi- 
vre ſon ame. Execb. xviii. 29. 
li, 
| 15 connois mes tranſgreſſions, & mon 
rift, I peche e& continuellement devant moi. P/. 
1nia Dẽtourne ta face de mes p*ches, & efface 
om I toutes mes iniquitées. P/. Ii. 11. 
f Les Sacrifices de Dieu ſont Veſprit briſe ; 
d Dieu, tu ne mepriſes point Veſprit briſe 
& afflige. Pſ. li. 19. 

Deehirez vos cœurs, & non pas vos véte- 
mens, & retournez a l' Eternel votre Dieu; 
car il eſt miſericordicux & facile, lent a la 
colere & pſtin de clemence; & il ſe repent 
Eavoir afflige. Joel. ii, 13. 

Les miſericordes & les pardons appartien- 
nent au Seigneur notre Dieu; contre lequel 
nous nous ſommes rebelles, ſans ecouter la 
voix de V'Eternel notre Dieu, pour ſuivre les 
Loix, qu'il nous a preſcrites. Dan. ix. 9, 
10. 

O Eternel, chitie-moi; mais que ce ſoit 
avec meſure, & non en ta colere, de peur que 
tu ne m'anEantifſes. Jerem. x. 24. 

Reformez · vous, car le Royaume des Cieux | 
eſt RO Marti. iii. 2, 


— 
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e me leyerai, & m'en irai vers mon Pere, 
' & lui dirai: . Mon Pere, Jai peche contre 
le Ciel & devant toi, & je ne ſuis plus dig. 
ne d'Ctre appele ton fils. Luc. xv. 18. 19, 

N'entre point en jugement avec ton ſervi. 
teur: car aucun homme vivant ne ſera juſti. 
fe devant toi. Pſ. cxliii. 2. | 

Si nous diſons que nous n'avons point de 
pEche, nous nous ſeduiſons nous memes, & 
la verite-n'eſt point en nous. Si nous con- 
feſſons nos peches, il eſt fidele & juſte pour 
nous les pardonner, & nous abſoudre de toute 
iniquits. 1 Fear. i. 8. 9. 


T*RES-chers Freres, l' Ecriture Sainte nous 
exhorte en pluſieurs endroits a reconnoitre 
& aconfeſſer la multitude de nos peches & 
de nos iniquites; & elle nous avertit que nous 
ne devons point les difimuler, ni les cacher 
devant la face de notre Dieu & Pere Celefte; 
mais que nous devons les confeſſer d'un cœutr 
humilie, contrit & obeiſſant, pour en obte- 
nir la remiſſion par ſa miſericorde infinie : & 
quoiqu'en tout temps nous devions reconnoitre 
$ confeſſer nos peches devant Dien nous y 
ſommes plus particulièrement obliges, lorſ- 
que nous nous aſſemblons pour lui rendre 
| graces des grands bienfaits que nous avons re- 
cus de fa main, pour annoncer fes louanges, 
ꝓour écouter ſa ſainte parole, & pour lui de- 
mander les choſes qui nous ſont nëceſſaires, 
tant pour le corps que pour Pame. C'eſt 
pourquoi je vous prie, vous tous qui tes ici 
prëſens, de m' accompagner, d'un egeur pur 
& d'une voix humble, au Trone de la grict 
 vEleſte, diſant après moi. 


n 


— 
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Confeſſion Ginerale. 


E tout-puiſſant, & tres-miſericordieux, 


nous nous ſommes EgarEs, & dEtournEs 
de tes ſentiers, comme des brebis perdues : 
nous avons trop ſuivi les imaginations & les 
convoitiſes de nos cœurs: nous avons tranſ- 
greſſẽ tes ſaints commandemens: nous n' avons 
point fair les choſes que nous aurions du faire, 
& nous avons fait celles que nous ne devions 
point faire; & il n'y a rien de pur en neus. 
Mais Toi, Seigneur, ale pitié de nous, mi- 
ſcrables pecheurs. O Dieu, pardonne A ceux 
qui confeſſent leurs fautes; faits'grace à ceux 
qui ſe repentent, ſuivant tes promeſſes faites 
au genre-humain, en Jeſus-Chrift notre Sei- 
gneur; & nous accorde, © Pere tres-mi- 
ſericordieux, pour l'amour de lui, qu'à Va- 
venir nous puiſſions vivre ſobrement, à la 
glojire de ton faint Nom. Amen. 


Abſolution. 


E Dieu tout-puifſant, le Pere de notre 
Seigneur Jefus-Chrift, qui ne deſire 
point la mort du pEcheur, mais plutot qu'il 
ſe detourne de ſon iniquite & qu'il vive; 
qui auſſi a donne pouvoir & commandement 
a ſes Miniſtres de déclarer & de prononcer A 
ſon peuple penitent Pabſolution & la rEmiſ- 
ſion de ſes pechés; pardonne à tous ceux 


qui ſe repentent en verite, & qui crotent ſans 


feinte a ſon Saint Evangile, & il les abſout 
tous. C'eſt pourquoi prions-le qu'il lui 


plaiſe de nous donner une vraie repentance, - 


& ſon St. Eſprit; afin que le culte que nous 
lui rendons prſentement lui foitagreable, & 
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que toute notre vie ſoit pure & ſainte A Paye. 
nir, tellement que nous parvenions enfin 2 1a 
gloire eternelle, par Jeſys-Chriſt notre Seig. 
neur. | 


NOTRE Pere,- qui es aux Cieux, Ton 

Nom ſoit ſanctifiè. Ton Regne vienne. 
Ta volontẽ ſoit faite en la Terre comme au 
Ciel. Donne-nous aujourd*hui notre pain 
quotidien. Et nous pardonne nos offenſes, 
comme nous pardonnons a ceux qui nous ont 
offenſes. Et ne nous induis point en tentation, 
mais delivre-nous du malin. Car à toi ef 
le Regne, la Puiſſance & la Gloire, aux fie- 

cles des fiecles, Amen. 


I dira auſſi.— O Seigneur, ouvre nos lèvres. 
RNeponſe. Et notre bouche annoncera ta 
louange. | 

M. Eternel, hate-toi de venir à notre aide. 

R. Hate-toi de venir a notre aide, Seigneur. 


Icichacun ſe lęvant, & tenant debout le Miniſtre dira, 


Gloire ſoit au Pere, &c. . 
Reponſe. Comme il etoit, &c. 
M. Louezle Seigneur. | 

R. Le Nom du Seigneur ſoit love. 


ON ime glorifie le Seigneur, mon eſprit 
ravi de joie, rend graces a Dieu mon 
Sauveur. | | 
Parcequ'il a daigne regarder la baſſeſſe de 
ſa ſervante ; les fiecles à venir m'appelleront 
bienheureuſe: 
Car le Tout-Pulſſant a fait de grandes cho- 
1 ſes ea moi, & ſon Nom eſt ſaint. 


"aVes 
12 1a 
Seig- 


Ton 
nne. 
e au 

pain 
nſes, 
1S ont 
ton, 
oi eſt 
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res. 
a ta 


aide. 
neur, 
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mon 
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xt ſa miſcricorde eſt de generation en ge- 
nẽration en faveur de ceux qui le craignent. 

Ha deploys la force de ſon bras: il, a diſ- 
ſipé les orgueilleux dans la renſte de leur 
ceur. 

Il a renverſẽ de leur trones les pulſars & 
il a Elevè les petits. 

Ila rempli de biens ceux qui avoient faim: 
il a renvoys les riches vides. 

Ila pris en ſa protection Iſraël ſon ſerviteur. 
pour ſe ſouvenir de ſa miſcricorde;, 

(Selon la prome qu'il avoit fait à nos 
Peres, a Abraham, & a fa poſterits) pour ja- 
mais. | 
Gloire ſoit au Pere, &c. 
Comme il Etoit, &c. 


Pſeaume XCVIII. 
"HANTEZ a l'Eternel un nouveau can; 
tique, car il a fait des choſes mervell- 
leuſes: Sa droite & le bras de ſa Saintete 
pont délivré. 

L'Eternel a fait connoitre ſadélivrance: il 
a „ ſa juſtice aux yeux des Nations. 

| feſt ſouvenu de ſa mi{eEricorde, & de ſa 
fidelite envers la maiſon d'Ifiael : tous les 
bouts de la Terre ont vu le ſalut de notre 
Dieu. | 

Vous, tous qui habitez ſar la Tan. jetez 
des cris de rẽjouiſſance à VEternel : faites re- 
tentir vos cris & vos chants de joie. 

Chantez ſur la harpe; chantez des canti- 
ques ſur la harpe. 

Exprimez votre allégreſſe par le ſon des 
clairons & des trompettes, devant le Seigneur 
notre Roi. : 

Que la Mer bruie avec tout ce qu'elle con- 
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tent, & que la Terre & ceux qui y habite 
faſſent eclater leurs eris. 


Que les Ficuves frappent des mains, & q D 
les Montagnes chantent de joie devant l Ee 
nel: 


Car il vient pour juger la Terre. II jug 
P' univers ſelon la juſtice, & les Peuple 


| Jon Pequite. 

| Gloireſoit au Pere, te. 

l Comme il Etoit, &c. , 
LK SxconDE LESSON. - 
1 In 
' Uh Luc, II. 29. = * 

il GEIGNEUR, tu laiſſeras maintenant alle e. 


* ” q 
h — COIs 


ton ſerviteur enpaix, ſelon ta promeſſe. WW! 


if 

i | Car mes yeux ont vu ton ſalut. DL 
. Que tu as deſtine, pour Etre expoſc 2 We 
| | vue de tous les peuples. b 
; The Pour &Etre la lumière des nations, & ln 


gloire de ton peuple d'Iſrael, re 
Gloire ſoit au Pere, &c. 
Comme il Etoit, &c. 


—— 
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Oi bien Pſeaume LAVII. 
Do, aie pitie de nous, & nous beniz 
& fais luire ta face ſur nous: 

Afin que ta voie ſoit connue ſur la Terr 
& ta deElivrance parm toutes les Nations. 

Les peuples te celebreront, © Dieu ; tou 
les peuples te cElebreront. | 
11 Les peuples ſe rEjouiront & chanteront & 

1 jole: parce que tu jugeras les peuples ſeln 

lit | Fequite, & que tu conduiras les nations ſurl 
Terre. 


Les peuples te celebreront, 0 Dieu, ten 
les peuples te celebreront. 


La Terre N fon fruit: Dieu, notre 


Neu, nous benira 


» & q Dieu nous beniraz & tous les bouts de la 
t PEM Terre le craindront. 
Gloire.ſoit au Pere, &c. 
1jug Comme il n Ec. 
ples 


| Ecroisen Dieu le Pere tout-puiſſant, Crea- 

teur un Ciel & de la Terre: Et en Jeſus- 
hriſt ſon Fils unique notre Seigneur, qui a 
é congu du Saint Eſprit, eſt ne de la Vierge 
larie, a ſouffert ſous Ponce Pilate, a EtE cru- 
hc, eſt mort, & a EtE enſeveli. 11 eſt de- 
cendu aux Enfers. Le troĩſième jour il eſt 
efluſcite des morts. Il eſt monte aux Cieux, 
leſt aſſis a la droite de Dieu le Pere tout- 
puiſſant ; & de AA il viendra juger les vivans & 
les morts. Je crois au Saint Eſprit, Je 
rois la Sainte Egliſe univerſelle, la commu- 
jon des Saints; la remiſſion des peches; la 


men. 
Le Seigneur ſoit avec vous. 


Reponſe. Et avec ton Eſprit. 
Le Miniſire.—Prions Dieu. 
boni Seigneur, aie pitié de nous. 
| Chriſt, aie pitie de nous. 
Terri - Seigneur, ale pitiẽ de nous. 
8. 
5 tou OTRE, Pere, qui es aux Cieux. Ton nom 


ſoit ſantifis. Ton Regne vienne. 
ont de Ta volonte ſoit faite en la Terre comme au 
ſelm Ciel. Donne-nous aujourd'hui notre pain 


eſurrection de la . & la vie ẽternello. 


furl i quotidien. Et nous pardonne nos offenſes, 


cumme nous pardonnons à ceux qui nous ont 
ten offenſes. Et ne nous induis point en tenta- 
tion, mais delivre- nous du malin. Amen. 


* 
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. O Seigneur, fais luire ſur nous ta mi. 
ſéri-corde. Fl 
R. Et nous accorde ton ſalut. | 
M. O Seigneur, ſauve le Rol. 
R. Et nous exauce par ta grace, quand 
nous t' invoquons. 
M. Revets de juſtice tes Miniſtres. 
R. Et réjouis ton peuple Elu. 
M. Seigneur Dieu, delivre ton peuple. 
R. Et benis ton heritage. 
M. Donne- nous paix en en nos jours, 0 
Seigneur. + | 
R. Car il n'y a que toi ſeul, 6 Dieu, qui 
combattes pour nous. 
M. O Dieu, cree en nous des ccurs 
purs. 
R. Et ne nous ote point Veſprit de ta ſain- 
rete, i | De 


La Seconde Collecte. | ] 
O DIEU, duquel tous les ſaints déſirs, tous 7 
les bons conſeils, & toutes les œuvres Wh 
juſtes procedent, donnes à tes ſerviteurs la 
paix que le monde ne peut doaner, afin que 
nos cœurs ſoient appliques a obeir A tes com- 
mandemens; & qu'etant delivres par toi de 
Ja crainte de nos ennemis, nous paſſions notre 
vie en repos & en tranquillite, par les merites 
de Jeſus-Chriſt notre Sauveur. Amen. 


La Troiſieme Collect᷑e. | 
JELUMINE nos tEnebres, O Seigneur, & 
par ta grande miſericorde garantis- nous de 
tous les dangers & de tous les accidens de cette 
nuit, pour l'amour de ton Fils unique notte 
Sauveur Jéſus-Chriſt. Amen. 
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Prizre Pour le ROI. 


Seigneur, & Pere Ctleſte, Haut & Puif- 
fant, Roi des Rois, Seigneur des Seig- 
eurs, ſeul Gouverneur des Princes, qui de 
n Trone CElefte contemples tous les habi- 
ans de la Terre, nous te ſupplions de tout no- 
re cæur, qu il te plaiſe de regarder d'un eil 
ropice notre légitime Souverain le ROI 
EORGE, & de le remplir tellement des 
races de ton Saint Eſprit, qu'il fe porte tou- 
, O Mrs 3 faire ta volonte, & à marcher dans tes 
dies: Repands ſur lui abondamment tes 
ons celeftes. Fais-lui lagrace de vivre long- 
emps en ſante & en proſperite, Fortifie- le, 
n qu'il puifſe vaincre & ſurmonter tous ſes 
memis; & qu enfin apres cette vie, il par- 
ienne à la gloire & à la felicite eternelle, par 
u- Chriſt notre Seigneur. Amen. 


1and 


Pritre Soy la FAMILLE ROYALE. 


DEU tout puiſſant, qui es la ſource de 

toute bonts, nous te prions très-humble- 
h ent de bénir CHARLOTTE notre Au- 
que ute Reine, Son Alteſſe Royale GEORGE 
am Wrince de Calles, & toute la FAMILLE 


1 ROYALE : donner-leur ton Saint. Eſprit: 
Ps emplis-les de ta grace cEleſte : comble les 


toutes ſortes de bonheur; & les. conduis a 
n Royaume Eternel par Jeſus-Chriſt notre 
Rigneur. Amen. St 

Prizre pour le Clerg & pour le Peuple. 
DiE ecernel, & tout-puiſſant, qui ſeuþ | 
fais de grandes merveilie , fais deſcendre 

unos Eveques, ſur nos Miniſtres, & ſur tous 


1 
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les Troupeaux qui leur ſont commis, IE. 
prit ſalutaire de ta grace: & afin qu'ils puiſ. 
ſentt' etre agreables, rẽpands conti nuellement 
ſur eux la roſce de ta benediion, Seigneur, 
exauce=nous pour l'amour de notre Avocat x 
Mediateur Jeſus-Chrift. Anen. 


Priere de St. Cbryſoftome. 
EIGNEUR, Dieu tout-puiſfant, qui nou 
Tas fait la grace de t'adreſſer maintenant 
nos Prieres d'un commun accord, & qui nou 
as promis que quand deux ou trois ſeront al. 
ſembles en ton Nora, tu leur accorderas leurs 
requetes, accomplis maintenant les ſouhaits & 
les demandes de tes ſerviteurs, felon que ty 
connois- qu'il eſt le plus ſalutaire; nous ac. 
cordant dans ce monde la connoiflance: de u 
-  verite, & au Siecle a venir la vie Eternelle; 

Amen. 
II. Corinth. XIII. 13. 
Agrace de notre Seigneur Jeſus-Chriſt, & 
la dilection de Dieu, & la communica- 


tion du Saint Eſprit, ſoit avec uous tous Eter- 
nellement. Amen. 


Ici finifſent les Prieres di Seir, 


11 8$YMBOLE D' ATHANASE; 


Le Symbole d' Athanaſe. 
Quicumque vult. 


JuICONQU E veut ètre ſauve, doit, avant 
toutes choſes, profeſſer * Foi Catho- 


Gene ne la gardera pas pure & en- 
ere, fans doute il perira Eternellement. 

or la Foi Catholique eſt que nous ado- 
ions un Dieu dans la Trinite, & la Trinité 

5 'Unite ; 

Sans confondre les Perſonnes, ou vie. 
Efence. - 

Car autre eſt la Perſonne du Pere: autre 

ale du Fils: autre celle du Saint Eſprit, 

Mais la Divinité du Pere, du Fils, & du 
Saint Eſprit neſt qu'une: leur Gloire Eft 
pale, & leur Majeſte coeternelle, - 

Tel qu'eſt le Pere, tel eft le Fils, & tel eſt 
e Saint Eſprit. 

Le Pere-non cres: le Fils non cre : & 
e St, Eſprit non erb. 

Le Pere incomprehenſible : le Fils ineom- 
prehenſible: & le Saint Eſprit incomprehen . 
fible. 

Le Pere ẽternel: le Fils Eternel : & le St. 
Efprit eternel. 

Toutefois.ils ne ſont point trois * 
mais un Eternel. 

Comme auſſi il n'y a point trois incom- 
prehenfibles, ni trois non creEs 3 mais un 
don cree, & un incomprehenſible. 

Ainſi auff le Pere eſt tout-puiſſant, le Fils 
but-puiffant, & le Saint Eſprit tout puiſſant. 

Et cependant ils ne ſont point trois tout- 
an. mais un tout-puifſant, 
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De meme le Pere eſt Dieu: le Fils et 
Dieu: & le St. Eſprit eſt Dieu, 
- Et cependant ils ne ſont point trois Dieux, 
mais un Dieu. 

Semblablement le Pere eft Seigneur: le 
Fils eſt Seigneur: & le St, Eſprit eſt Seig- 


Et cependant ils ne ſont point trois Seig⸗ 
neurs, mais un Seigneur. 

Car comme la Verits Chretienne nous 
oblige de reconnoitre que chacyne des Per- 
ſonnes priſe à part eſt Dieu & Seigneur: 

Auſſi la Religion Catholique nous defend 
de dire qu'il y a trois Dieux, ou trois eig. 


Le Pere n 'eſt fait d*aucun: il n'eſt ni 


Le Fils eſt du Pere finl non fait, ni cr6e, Th 
mais engendre. x 

Le Saint Eſprit eſt du Pere & du Fils, 
Etant non fait, ni cree, ni engendre, mais 
procedant. 

Auſſi il y a un Pere, non trois Peres; un 
Fils, non trois Fils ; un Saint Eſprit, & non 
trois Saints Eſprits. 

Et dans cette Trinité, il n'y a ni priorite, 
ni poſteriorite: l'un n'eſt pas plus grand ni 
moindre que Pautre. 

Mais toutes les trois Perſonnes ſant en- 
ſemble de meme Eternite, & Egales en toutes 
choſcs, 

Tellement qu *en toutes choſes, comme a 
a EtE di: ci-devant, il faut adorer ' Units 
dans la Trinite, & la Trinits dans Unite. 

Done quiconque veut ere ſauve, doit avoir 
ges ſentimens de la Trinité. 

De plus il eft nEcefſaire, pour obtenir u 


LE SYMBOLE D'ATHANASE. 


lut Eternel qu'il ait une vraie & droite 
royance de Vincarnation de notre 3 
eſus-Chriſt. ; 
Car la vraie foi conſiſte en ce que nous ero- 
jons, & que nous : confeſſions Nin notre Sei- 
greur ſeſus-Chrift, le Fils de Dieu, eſt Dieu 
& Homme; 
Dieu engendré de la ſubſtance du Pere 
avant tous les fiecles: & Homme de la ſub- 
ſtance de ſa Mere, ne au monde; 
Dieu parfait, & Homme parfait, ſubſiſtant 
une ime raiſonnable, & de chait humaine; 
end Egal au Fere ſelon ſa Divinite, & infe- 
ieur au Pere ſelon ſon Humanité. p 

Lequel, quoiqu'il ſoit Dieu & Homme, 
toutefois 11 n'eſt pas deux, mais un Chriſt. 

Un, non par converſion de la Divinite en 
chair, mais par baſſomptlon de I'Humanits 
a la Divinité; 

Un totalement, non par confuſion de ſub- 
ſtance, mais par unite de Perſonne ; 

Car comme l'àme raiſonnable & la chair 


non un Chriſt. 


ſcendu aux Enfers, & le troiſiè me) jour > 


mn Peguſcite des morts; 

Il et monte aux Cieux;; il eſt aſſis A la 
e eite de Dieu le Pere tout-paiſſant;z d'od il 
des Piendra pour juger les vivans & les morts; 

y A la venue duquel tous les hommes re- 
© 7 Woſciteront avec leur corps, & rendront com- 
1 de de leur propres æuvres. 

25 Et ceux qui auront bien fait, iront à la vie 
35 ernellez & eeux, * auront mal fait, iront 
4 Lieu cternel a 5 


E 


0 


ſont un Homme, ainſi Dieu & Homme eſt 


Lequel a ſouffert pour notre ſalut, eſt de- 


on 


LA LITAXIE, | 
Telle eft la Foi Catholique, quiconque ng 
la croira pas fidellement, ne pourra etre ſay. 
Gloire ſoit au Pere, &c. 
Comme il etoit, &c. ; 
Iii fonifſent les Priere du Matin & du Si, 


— 
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44 LIEANIE 3 
Ot mans > =D MINICT Es. 
O DIEU, Pere Céleſte, aic pitié de nous 

_ = miſerable pecheurs. | 
Reponſe. O Dieu, Pere Celeſte, &c, | 
M. O Dieu, le Fils, Redempteur du Mon- 
de, aie pitié de nous, miſcrables pecheurs, 

R. O Dieu, le Fils, &c. WS; 

M. O Dieu, le St. Eſprit, qui procedes 
du Pere & du Fils, aie pitié de nous, mi- 
ſcrable pecheurs. fs 
R. O Dieu le St. Eſprit, &c. . 
M. O Sainte, benie, & glorieuſe Trinite, 
Trois Perſonnes & un Dieu, aie pitié de nous, 
miſerable pecheurs. „ 
R. O Sainte, benie, &c. | 
M. O Seigneur, ne te ſouviens point d 
nos peches, ni des pëchés de nos Peres : ne 
prends point vengeance de nos iniquites: par- 
donnes-nous, © bon Dieu, pardonne à ton 
peuple que tu as rachets' par ton ſang pres 


LA £ITANYE. 


* has} & ne ſois paint irrits contre ae 


R ane e $ bon Dieu. | 
12 De tout mal, & de toute mech 
;che, des ruſes & des aſſauts du — 
je Bense, & de la damnation Eternellc, 

R. Bon Dieu, délivre-nous. 

M. D'aveugiement de cœut, d orgueil, de 
une gloire, & d'hypocriſie: d'envie, de 
aine, de malice, & de toute affection con- 
aire à lacharite, 

N. Bon Dieu, delivre--nous, 

M. De paillardiſe & de tout autre pchs 

ortel, & de toutes les tromperies du monde, 

fe Ir chair, & du Diable, 
R. Bon Dieu, delivre- nous. 
M. Des foudres & des orages, de pelle & 
| le faminez de guerre, de meurtre, & de 
10Us, ort ſoudaine, 
oj R. Bon Dieu, delivre-nous. | 
M De toute (edition, de toute conſpira- 
Jon. don fecrette & de febellion ; de toute fauſſe 
rs. aoctrine, d'héréſie, & de {chiſme; dendur- 
iſement de coeur, du mepris de ta Parole ts 
le tes Commandemens, 55 


mi- K. Bon Dieu, delivre-nous. 
M. Par le Myſtere de ton Incarnation . 
% inte, par ta ſainte Naiſfince, & ta Circon- 
ute feigen; par ton Baptẽme, ton Jeune, & : da 
005) rear rion, 8 
R. Bon Dieu, Ane nan 
td M. Par ton Agonie & ta Sueur Canglantes 
: 1 Croix & ta Paſſion: par ta precieaſe 
. a Mort, & ta Sépulture; par ta Réſurrection, 
* & ton Aſcenſion glorieuſe; & par la venus 
4 du St+Efprit, 


R. Bon Dieu, delivre-nous. 95 
C 2 
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| 
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LA LITANIX. 
M. Et tout temps d'adverſitẽ; en tou ; 
temps de proſperite; à Fheure de la mort, WF 
& au jour du jugement, cat 
ER. Bon dieu, délivre-nous. 1 a 

M. O bon Dieu, nqus qui ſommes de | 
pauvres pecheurs, te ſupplions d'exaucer nu 5? 
prieres; & qu'il te plaiſe de conduire & ee r. 
gouverner ta ſainte Egliſe Univerſelle da | 
la droite voie. / 

R. Nous te ſupplions de nous exauce1, 6 
bon Dieu. 

M. Qu'il te plaiſe de conſerver & d aſſer. 
mir dans ton vrai ſervice, en toute juſtice & 
en toute ſainteté de vie, ton Serviteur, 
GEORGE, notre gracieux Roi, & Gourer 
neur. 

R. Nous te ſupplions de nous exaucer, 0 | 
bon Dieu. 

M. Qui'il te plaiſe de diriger ſon ceur dan 
ta fol, dans ta crainte, & dans ton amour; 
aſin qu'il alt toujours ſa confiance en toi, & 
qu*il cherche toujours ton honneur & u 
gloire. 

R. Nous te ſupplions de, &c. 

M. Qu'il te plaiſe de le garder, de le de- 
fendre, & de lui donner la victoire ſur tous 
fes ennemis. | 

X. Nous te fopplions de, &c. 

M. Qu'il te plaiſe de bEnir & conſeryer 
EHARLOTTE, notre auguſte Reine, Son 
Ateſſe Royale GEORGE, Prince de Galles, 
& toute la FAMiLLE ROYALE. 

R. Nous te ſupplions de, &c. 

M. Qu'il te plaiſe &Eclairer tous les Eve- 
ques, les Pretres & les Diacres par la vraie 
connoiffance & intelligence oy ta | Parole, afin 


ws to. ob wet 
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qu'ils I'annoncent. dignement, par leur geen. 
cation, & par leur bonne vie. 

R. Nous te ſupplions de, &c. | 

M. Qu'il te plaiſe de remplir les Sei- 
gneurs du Conſeil, & toute la Nobleſſe, de 
grace, de ſageſſe, & d' intelligence. | 

R. Nous te ſupplions de, Ke. 

M. Qu'il te plaiſe de benir & de conſer- 
ver les Magiftrats; leur faiſant la'grace d ex- 
ercer la juſtice, & de maintenir la verite. 

R. Nous te ſupplions de, &c. 

M. Qu il te plaife de benir & de profeger 
tout ton peuple. 

K. Nous te ſupplions de, &c. 

M. Qu il te plaiſe d' inſpirer à toutes les 
Nations union, la paix, & la concorde. 

R. Nous te ſupplions de, cc. 

M. . il te plaiſe de nous donner un cœur 
enclin A Yaimer & A te craindre, & A vivre 
ſoigneuſement ſelon tes commandetnens. 35 

R. Nous te ſupplions de, c. 

M. Qu' il te plaiſe de donnet i tout t-- 
peuple de croitre en grace; d' Eco” : 
dlement ta Parole, de la recevoir 
fection pure, & de produire les oo af mw; 
Eſprit. 

R. Nous te ſupplions de, &c. «© 

M. Qu' il te plaiſe d'amener au chemin de 
la verite tous ceux qui ſont dans Verreur & 
qui ont été ſéduits. | 

R. Nous te ſupplions de, &c. 

M. Qu'il te plaiſe d'affermir ceux qui. 
ſont debout: de relever ceux qui ſont tom- 
bes: de conſoler & d' aſſiſter ceux qui ont 
leceur abattu; & enfin d' abattre Satan ſous 
nos pieds. 

R. Nous te ſupplions de, &c. 
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tits enfans; & d'avoir compaſſion de tous 


qui ſont deſoles & opprimes, & de 3 
3 tous leurs beſoins. 


LA LITANIE. 


. Quiil te plaiſe de ſecutir le de cm. (ll 7 
ſoler tous ceux qui font en danger, en tribu - 29% 
lation, & en neceſflite. | a 

N. Nous te ſupplions de, e. du 

M. Qu' il te plaiſe de conſerver tous ceux ä 
qui voyagent par mer ou par terre: toutes ; 
les femmes qui font en travail d'enfant: hs 


toutes les perſonnes malades & tous les pe- 


les priſonniers & de tous les captifs. 
R. Nous te ſupplions de, &c. 


M. Qu'il te plaiſe de prendre la defenſe 
des orphelins, des veuves, & de tous ceur 


R. Nous te ſupplions de, &c. 7 

M. Qu'il te plaiſe de pardonner à nos en- 
nemis; à ceux qui nous calomnient & nous 
perſccutent; & de convertir leurs cœurs. 

_ R. No te ſupplions de, &, 

. n plaiſe d'Etendre ta mißt. 
eorde ſur pos les hommes. | 

R. Ne te ſupplions de, &c. TIM 

M. *&il te plaiſe de nous donner & de 
* 55 ver. les fruits de la Terre, afin 
que d en puiſſions jouir dans leur ſaiſon. 
K. us te ſupplions de, &c. 

M. Qu'il te plaiſe de nous donner à tous 
une vraie repentance: de nous pardonner 
tous nos peches, toutes nos negligences, & 
ignorances, nous accordant la grace de ton 
Saint Efprit, afin que nous reformions notre 
vie ſelon ta Sainte Parole. 

K. Nous te ſupplions de nous exaucer, 5 
bon Dieu. 


M. O Fils de Dieu, nous te ſupplions de 
nous exaucer. | 


TA LIT AN iS. | 
R. O Fils. de Dieu, nous te Cupplions de | 


$383”, 


nous exaucer. 


M. O agneaude Dieu, qui dtes les p6ch6s 
du monde, 

R. Accorde nous ta paix. 

M. O agneau de Dieu, qui btes jos phcht : 
du monde, - 

R. Aie pitié de nous. 

M. O Chriſt, exauce- nous. 

R. O Chriſt, exauce - nuus. 9 2 

M. Seigneur aie pitié de nous. 

K. Seigneur aig pitis de nous. 

M. Chriſt, aie pitié de nous. 

R. Chriſt, aie pitié de nous. 

2 Seigneur, aie pitié de nous. 

R. Seigneur, ale ug de nous. 


NOTRE Pere, qui es aux Ges. Ton 
Nom ſoit ſan&ifie, Ton Regne vienne. 
Ta volonts ſoit faite en la Terre comme au 
Ciel. Donne-nous aujourd'hui notre: pain 
quotidien, Et nous pardonne nos offenſes, 
comme nous pardonnons 3 à ceux qui nous ont 
offenſes. Et ne nous induis point en tentation, 
mais délivre-nous du malin. Car a toi eſt 
le Re&gne, la Puiſſance & la Gloire, aux ſis- | 
cles des fiecles, Amen. 


M. 0 Leigneur, ne nous fas point ſelon 


nos pechss. 
R. Et nous ne rend pas ſelon nos iniaultét 


5 Prigns Dieu,” | 

) DIEU, & Pere miſcricordieux, qui 
mepriſes point les ſoupirs d'un cœur 
contrit, ni les gEmiſſemens de ceux qui ſont 
en angoiſſe, Ccoute en ta miſericorde les 
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prières que nous te preſentons dans toute 
nos miſeres, & nous exauce par ta grace; Wl Ft; 
afin que les maux que le Diable, on les hom- 
mes machinent contre nous, par leur malice Wt 2 

& par leurs ruſes, ſojent reduits A rien & 
tellement diſſipés par ta Providence, que N 
nous, tes ſerviteurs, Etant affranchis de tou. 

tes perſecutions, puiſſions te glorifier conti. 
nuellement au milieu de ton Egliſe, par Je 
ſus-Chriſt, notre * | 


KK; Q Seigneur, leve toi, aide nous, & 
nous delivre pour Pamour de ton nom. 
M. O Dieu, nons avons oui de nos oreilles, 
& nos Peres nous ont raconté les exploits 
que tu a faits en leur jours, & aux jours dau- 
paravant, 
EK. O Seigneur, leve toi, aide nous, & 
nous delivre pour l'amour de ta gloire. 
Gloire ſoit au Pere, &c. 
Comme il Etoit, &c. Amen. | 
M. Garantis nous de nos ennemis, 6 
Chriſt. 
R. Et jette les yeux de ta miſcricorde ſur 
nos afflictions. 
M. Conſidère en tes compaſſions les ſou- 
pirs de nos cœurs. 
R. Et pardonne, ſelon ta miſEricorde, les 
pechés de ton peuple. | 
M. Ecoute nos prieres favorablement & 
miſericordieuſement. 
R. O Fils de David, aie pit'é de nous. 
M. Daigne nous é&couter maintenant & à 
jamais, 6 Chriſt. 
R. Ecoute-nous ende © Chriſt: 


Ecoute-nous * d Seigneur Je- 
fus-Chriſt, | 


M. Que ta miſCricorde foit ſur nous, 5 


Eternel. a 
R. Selon que nous nous tnmet attendus 


a toi. 


Prions Dieu. 

OUS te prions très-humblement, 6 Pere, 

de jeter les yeux de ta miſericorde ſur 

nos infirmitEs; & pour la gloire de ton nom, 

detourne de nous tous les maux que nous 

avons merites très- juſtement; & nous fais la 

grace, qu en toutes nos afflictions nous met- 

tions entiErement notre confiance en ta mĩſẽ- 

ricorde, & que nous te ſervions toujours en 
ſaintetE d& en pureté de vie, à ton honneur 

& a ta gloire, par notre ſeul Mediateur & 

Avocat, Jeſus-Chriſt, notre Seigneur. Amen. 


Prizre de St. Chryſoſtome. 
SHONEUR, Dieu tout- puiſſant, qui nous 
as fait la grace de t'adreſſer maintenant 
nos Prières d'un commun accord, & qui nous 
as promis que quand deux ou trois ſeront aſ- 
ſemblés en ton Nom, tu leur accorderas leurs 
requttes, accomplis maintenant les ſouhaits & 
les demandes de tes ſerviteurs, ſelon que tu 
connois qu'il eft le plus ſalutaire; nous ac- 
cordant dans ce monde la connoiſſance de ta 
verite, & au Siecle A venir la vie Eternelle. 
Auen. 


II. Corinth. XIII. 13. 


L grace de notre Seigneur Jeſus-Chriſt, & 


la dilection de Diet, & la communica» 
tion du Saint Eſprit, ſoit avec nous tous Eter- 
nellement. Amer. 


Tei Sie la Litanie, 
Cs 


. PRIERES. 


PAIERES & ACTIONS DE GRACE, 
Pour diverſes Occasions particulieres, 
* Quiil faut dire avant les deux dernier 
Prieres de la Litanie, ou des Prieres du 
Matin & du Soir. : 


= Prieres pgur demander de la Pluie. 
* O DIEU, Pere Celefte, qui par ton Fils 
i - JEfus-Chriſt, as promis 4 tous ceux, 
1 qui cherchent ton Royaume & ſa juſtice, 
li toutes les choſes nẽceſſaires pour leur nour- 
riture corporelle, nous te prions que, dans 
la nẽceſſitè od nous ſommes, il te plaiſe de 
nous envoyer des pluies fi douces & fi mode- t 
res, que nous puiſſions recueillir les fruits e 
. de la terre, à notre conſolation, pour t' en glo- 
rifier, par notre Seigneur Jéſus-Chriſt. 
Amen. | 


* 


Peur demander le Beau tems, © f 


O SEIGNEUR, Dieu tout-puiſſant, qui 
pour les péchés du genre-humain as 
une fois ſubmerge tout le Monde, excepte 
huit perſonnes; & qui as promis enſuite dans 
ta grande mifcricorde que tu ne le detruirois 
plus ainft, nous reconnoiſſons que nos pe- 
chez n' ont que trop merits ces deborde- 
mens d' eaux, dont tu nous as viſités: mais 
nous te ſupplions, qu' ayant Egard A notre re- 
pentance, tu veuilles nous envoyer le temps 
propre à nous faire recueillir les fruits de la 
terre dans leur ſaiſon, & nous faire la grace 
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 PRIERES. A 


que nous apprenions à profiter de tes chatimens 
pour notre amendement & A te benir.pour ce 
nou vel effet de ta bontẽ paternelle, par Jẽſus- 


Chriſt, notre Seigneur. Amen. 
5 En temps de Cherts & de Famine. Ages. Wh 
O PIEV, Pere Celeſte, puiſque c'eſt par 


toi que la pluie deſcend, que la terre eſt 
fertile, que les animaux croiſſent, & que 


les poiſſons multiplient, nous te ſupplions 


d'avoir Egard a l'affliction de ton peuple, & 


de nous accorder, par ta bontẽ, que la diſette 


& la chertE dee vivres, que nous ſouffrons 
tres juſtement pour nos iniquites, ſoĩent chan- 
gees en proſperite & en abondance, pour 


amour de Jéſus-Chriſt, notre Seigneur; 

auquel, avec toi & avec le Saint Eſprit, ſoĩt 

tout honneur & toute gloire, des a preſent. 
3 


_ 


* 


& à jamais. Amen. 


Ou celle- ci. 3 : : n 


4 


DIE U, Pere de miſCricorde, qui, au tems * 
du Prophere Eliſée, changeas en un mo-.- 
ment, dans la ville de Samarie, la diſette en 


abondance, ale pitié de nous qui pour nos 


peches ſommes affliges de la meme adverſi- 


te; & nous accorde le m&me ſoulagement 2 
dans un pareil beſoin; repands ta benedic- 


tion cẽleſte ſur les fruits de la terre, pour leur 


donver Paccroifſement afin que recevant ces 


biens de ta pure bonts, nous en uſions pour 

ta gloire, pour le ſoulagement des pauvres, 
& pour notre propre conſolation, pac Jeſus- 

Chriſt, notre Seigneur. Amer. 


— 
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ta juſtice, & de faire grace A ceux qui ſont 


afin quetant couverts de ta protection, nous 


Jeſus-Chriſt, notre Seigneur. Amen, 


du Roi David, fis mourir ſoixante & dix 


— 


- we mae ng oy inch. 
— 


continuellement en ton Fils Jéſus-Chriſt, 


* ; 


SRIERES, 


En temps de Guerre & de Tumulte. Pr 
DIEU tout-puiſſant, Roi des Rois, & 
> Gouverneur de toutes choſes; A la puif. 


ſance duquel nulle creature ne peut reſiſter; 
& à qui il appartient de punir les pEcheurs en 


1 


veritablement repentans; ſauve-nous, & 
nous deli vre de la main de nos ennemis ; qu'il 
te plaiſe de rabatt re leur orgueil, de dompter 
leur malice, & de confondre leurs deſſeins, 


e. 


— 
wv 
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ſoyons deſormais garantis de tout danger, pour 
te glorifier, © Dieu, qui ſeul donnes la vic. 
toire, par les merites de ton Fils unique, 


En temps de Pete, ou autre Maladie conta- 
5 gieuſe. | 

O Dru tout-puiſſant, qui dans ta colere 

F frappas ton peuple d'une plaie terrible, à 

.cauſe de ſa rebellion obſtin&e dans le deſert 

contre Moiſe & Aaron; & qui, au temps 


.  wE ©..." 
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mille hommes par la peſte, & puis da!.s tes 
compaſſions dé ſivras ceux qui reſtoient; aie 
pitiè de nous, © Dieu, aie pitie de nous miſ- 
Erables pecheurs, qui ſommes maintenant vi- 
ſitẽs de maladies & de mortalite, Et comme 
alors il te plũt de te laiſſer flẽchir & de dire à 
I Ange deſtructeur, c eſt aſſezæ: -6 Dieu de 
miſẽricorde, retire de deſſus nous cet epou- 
vantable fleau, afin que nous t'en glorifions 


notre Sauveur. Amen, 


* 1 
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Priere qui 2 dira, chaque jour des Semaines ds 
Quatre-Temps, pour ceux qui doivent etre 


admis aux Saints Ordres, 


DIEU tout -puiſſant, notre Pere CElefte, 

qui par le ſang precieux de ton Fils bien- 
aim* t'es acquis PEgliſe univerſelle, regarde- 
la favorablement; & dans ce temps, conduis 
Feſprit de tes ſerviteurs les Eveques & les 
Paſteurs de ton troupeau; afin qu' ils n' im- 
poſent pas les mains avec precipitation pour 
'euvre du Sacre Miniſtere, mais qu'ils 
faſſent un choix juſte & Iegitime. Favoriſe 


aufſi, Seigneur, de ta grace & de ta bEne- 


diction celeſte, ceux qui ſeront ordonnes A 


cette (inte charge: & fais que par leur vie 


& par leur doctrine, ils avancent ta gloire, 


| & le ſalut des hommes, par Jeſus-Chrift 


notre Seigneur. Amen. 
On cellesci. 


EU tout puiſſant, de qui deſcend toute 


bonne donation, & qui par ta divine 


Providence as etabli divers Ordres dans ton 
Egliſe, nous te ſupplions tres-humblement 
qu'il te plaiſe d' accorder ta grace A tous ceux 


qui doivent y etre appelés à quelque office, 


ou adminiſtration. Remplis- les de la veritE 
de ta Doctrine, & les revëts d' innocence: 
alin qu' ils puifſent exercer fidellement leur 
Miniftere en ta preſence, à la gloire de ton 
grand Nom, & a Fedification de ton Egliſe, 
par Jeſus-Chriſt, notre Seigneur. Amen, 


a 
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Prieres pour la ande Cour du Parlement, 


Jui doit etre lue pendant ſes Seances 

O DIEU tres-bon, nous te preſentons not 
tres-humbles pri eres pour ce Royaume 

en general, & particulièrement pour la gran» 

de Cour du Parlement, qui eſt maintenant 

afſemblee ſous notre tres picux & tres g- 


cCieur ROl. Qu'il te plaiſe de diriger & & 


vt 


faire reuſlir toutes leurs dEliberations 3 
Pavancement de ta gloire, au bien de ton 
Egliſe, à la ſüreté, a l'honneur & a Vavant- 
age du ROI & de ſes Royaumes. Que 
toutes choſes ſoient tellement rcglees & eta 
blies, par leurs ſoins & par leurs travaur, 
ſur les meilleurs & les plus ſurs fondemens 
que la Paix & le Bonheur, la Verite & la 
Juſtice, la Religion & la Piete, puiſſent etre 
affermies au milicu de nous, de generation en 
generation, Nous te demandons ces graces, 


& a toute ton Egliſe, au Nom & par la Me- 
diation de Jeſus-Chriſt, notre trs- benin Seig- 
neur & Sauveur. Amen. ne 

; « vw 


COLLECTE, 


Ou Prizre pour toutes ſortes de perſonnes, de 


quelque condition q elles ſoient, qui ſe doit 
faire lorſque la Litanie ne ſe dit pas felon 
Porare preſcrit. „„ 

O PIEU,* Createur & Conſervateur du 
genre humain, nous te prions très-hum- 
blement pour toutes ſortes de perſonnes, de 


quelque qualité et condition qu'elles ſoient; 


qu'il te plaiſe de leur faire connoſtre tes 
voies, et de manifeſter ton ſalut à toutes les 
Nations, Nous te prions particulièrement 


' 


& les autres qui ſont neEceſſaires A eux, à nous, 
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pour la proſpérité de VEgliſe Univerſelle ; 
qu'elle ſoit tellement conduite et gouvern&e 
par ton Eſprit, que tous ceux qui font pro- 
feffion d' etre Chrgtiens, et qui en prennent - 
je Nom, puiſſent etre amenẽs au chemin de 
la Verite, et qu' ils gardent la foi dans unite 
de PEſ>rit, par le lien de la paix, en ſaintets 
de vie. Enfin nous recommandons A ta bontẽ 
paternelle toutes les perſonnes affligees dans 
leur eſprit, dans leur corps, ou dans leurs 
biens. Veuille les conſoler & les ſecourir felon 
leurs diverſes nEceſfſit6s; leur donnant la 
patience dans leurs ſouffrances, & une heu- 
reuſe iſſue de toutes leurs affl ictions. Nous 
te demandons ces graces. pour l'amour de 


Priere qui ſe peut dire apres quelle que ce ſoit 
© dex precedentes. | 


DIEVU, de qui la nature & le propre eſt 

d'&tre toujours enclin A avoir pitié & X 
pardonner, regois nos tres-humbles prieres 
& comme nous ſommes lies des chaines de 
nos peches, fais que, par ta miſéricorde & 
ta grande bontẽ, nous en ſoyons delivres, 
pour l'amour de Jẽſus-Chriſt, notre Media- 
teur & Avocat. Amen. 


1 


ACTIONS DE GRACES, 
ACTION GENERALE. 


IEU tout puiſſant, pere de toute miſeti. 
corde, nous, tes indignes ſerviteurs, te 
remercions tres-humblement & de tout note 
cœur de toutes tes bontés, & de toutes tes 
faveurs envers nous, & envers tous les hom. 
mes. Nous te bẽniſſons pour notre creation 
pour notre conſervation, pour toutes les be. 
nẽdictions de la vie preſente, mais ſurtou 
pour l'ineſtimable charite que tu ncus a 
montree dans la Redemption du Monde, pat 
notre Seigneur, Jeſus- Chriſt ; pour les aſl 
tances de ta grace, & pour Veſperance de u 
gloire, Et nous te ſupplions de nous donner 
le ſentiment que nous devons avoir de toutes 
tes faveurs; afin que nos cœurs en ajent une 
veritable & fincere reconnoiflance & que | 
nous publions tes louanges, non ſeulement W® 
de bouche, mais ſurtout par la conduite d Wi" 
notre vie, en nous attachant A ton ſervice, & 
en marchant devant toi en juſtice & en ſain- 
teté, juſqu'a la fin de nos jours, par Jeſus 
Chriſt notre Seigneur, auquel, comme 4 
toi & au Saint Eſprit, ſoit tout honneur, & 
toute gloire, aux fiecles des fiecles. Amen, 


| Pour la Pluie 
DIEU, notre Pere Céleſte, qui par ta 
Providence fais deſcendre ſur la terre 

la pluie de la premiere & de la derniere 
ſaiſon, afin qu'elle produiſe ſes fruits pour 
Vuſage des hommes, nous te remercions 


N 


ACTIONS DE GRACES, 


es-humblement de ce que, dans notre gran- 
de neceflite, il Ca pli d' envoyer enfin une 
pluie favorable ſur la terre altere, à la gran- 
je conſolation de nous, tes indignes ſervi- 
teurs, & à la gloire de ton Saint Nom, par 
eſus-Chriſt, notre Sauveur. Amen. 


/ 


ſeri 

* Pour le Beau Temps. I 

th 0 SEIGNEUR DIEU, qui nous avois juſ-. 
tex tement humilies par les pluies continu- 


om. elles & les inondations dont tu nous as vi- 
on) fites; & qui nous as conſoles, en nous en- 
de. Nvoyant ce changement de temps, fi convena- 
tout ble 2 la ſaiſon & a nos beſoins, nous louons 
& nous glorifions ton Saint Nom'de ce nou- 
veau temoignagede ton amour paternel. Que 


pat 

15 la louange, © Dieu, t' en ſoit rendue, d'àge en 
le t1 age, par Jeſus-Chrift notre Seigneur. Amer. 
nner xo bx 28 
utes Pour Þ Abondance. 

ans ERE tres-miſericordieux, qui as exauce 
que par ta grace les prieres de ton Egliſe, en 


nent changeant notre diſette en abondance, nous te 
e eendons tres-humblement graces de ce nou- 
ex Nea tEmoignage de ta bonts, te ſuppliant de 
ain. WE Youloir nous continuer ta faveur; afin que 
fas. a terre nous rende abondamment ſes fruits, A 
ne n gloire & A notre conſolation, par notre 
„& eigneur Jeſus-Chriſt, Amen. ; 


Pour la Paix, & lorſque Pon a ct delrvre de 


la main des Ennemis. 


ar ta Q DIEU tout puiſſant, qui es une forte 


terre tour pour la defenſe de ton peuple con- 
tre ſes ennemis, nous te béniſſons, & nous te 
rendons graces de ce que tu nous as délivrés 
s grands dangers qui nous menagoient. 


— 
\ 


| 
| 
( 
{ 
. 


Nous reconnoiſſons que c'eſt par un effet & 


proie A nos ennemis; & nous te ſuppliom 


Chriſt notre Seigneur. Amen. 


calmes les orages d'un peuple violent & em- 


Eleves au milieu de nous, te ſuppliant tre 
humblement de nous faire la grace A tou 


| QEIGNEUR DIEU tout-puiſſant, qui nous 
&. qui, te ſouvenant de ta miſericorde au mi- 


pla d'epargner; & nous te preſentons na 


| ACTIONS DE GRACES: 


ta bontẽ que hous n'avons pas été Livres © 


de nous continuer ta protection, afin que tay 
le monde connoiſſe que tu es notre Sauveur 
& notre puiſſant Liberateur, par Jeſup 


Pour le Retabliſſement de la Paix publiqu, 


O PIEVU Eternel, & notre Pere Celefty 
qui ſeul fais habiter les hommes en pi 
& en concorde dans un meme lieu, & qui 


porté, nous benifſons ton ſaint Nom de d 
qu'il t'a plu d'appaiſer les ſeditions & ly 
tumultes qui 8'etoient, depuis quelques temps 


dobeir dé ſormais A tes ſaints Commande- 
mens: de forte que menant une vie paifibe 
& tranquille en toute piete & honn stets, 
nous puiſſions t'offrir continuellement le ſ.- 
crifice de nos louanges & de nos actions & 
graces, par Jẽſus-Chriſt. Amen. 


Apres etre deliurès de la Peſte, ou autre My 
ladie contagieuſe. | 


as frappes pour nos peches, & conſume! 
pour nos iniquites, par Paccablante & tert- 
ble maladie dont tu nous as viſites depuis peu; 


lieu de tes jugemens, viens de racheter notre 
vie de la puiſſance de la mort, nous offrons 4 
ta bonte paternelle nos perſonnes, qu'il t' 


(up 


LF 1. DIMANCHE DE L Avr. 
orps & nos mes en ſacrifice vivant, louant 


E magnifiant à jamais ta miſericorde, au mi- 
ien wy ton Egliſe, par 3 N. S. 


- Ou b | 

RE miſcricordieux, nous reconnoiſſons, 
en toute humilite devant ta face, que 
utes les malẽdictions dEnonc6es dans ta Loi 


e de nos'tranſgreſſions ſans nombre, & de 
endurciſſement de nos cœurs; mais puiſqu' 
| ta plu, dans tes grandes compaſſions, d' a- 
voir ny A notre humiliation, quoiqu' im- 
arfite, en appaiſant la fureur de cette con- 
gion mortelle qui ravageoit ton héritage, 

* de faire entendre de nouveau parmi nous 
es cris de } Joie, & la voix d'exultation, nous 
prẽſentons A ta Divine Majeſtẽ ce ſacrifice de 
louanges & d'actions de. graces, exaltant & 
magnifiant ton Nom glorieux de ce que par 

u Providence tu nous as fi miſcricordieuſe-.. 
ment garantis de ce fléau, par READ 
notre Seigneur. Annen. 


* 1 — 9 


LES COLLECTES, 


« EPITRES & les EV ANGILES 


Pour toute PAnnee. 
Le premier Dimancbe de P Avent. 


LA COLLECTE. 

O DIEU tout puiſſant, fais nous Ia grace 
que, rejettant les æuvres de tenebres, 
nous ſoyons revetus des armes de lumiere, 
lurant cette vie mortelle, en laquelle ton Fils 


pounient juſtement tomber ſur nous, A cau- 


2 * — 


—— ß — — ry 


tu ne convoiteras point; & tel autre con- 


nous honnefement & comme en plein jour; 


LE I. DIMANCHE DE LAVENT, 
Jéſus-Chriſt nous eſt venu viſiter en grand: 

umilite; afin qu'au dernier jour, quand il 0 
reviendra dans fa Majeſte glorieuſe, pour ju. 

ger les vivans & les morts, nous reſſuſci. 


. N 1 ö ö now 
tions a d vie immortelle, par ce meme ſe- cipl 
ſus-Chrift, qui vit & qui regne avec toi, & qui 
avec le Saint Eſprit, maintenant & à jamais, WW yere 
Aen. | | wed 

Wl. | Witt 
Cette Collecte ſe doit dire, chaque jour, ave lire 
les autres Colleftes, durant / Avent, juſqus Wien | 


a 1a Veille de Noel. L' Epitre, Rom. xiii. $, que 
NE DEVEZ rien à perſonne, ſinon que 

vous vous aimiez l'un l'autre; car celui 

qui aime les autres, a accompli la Loi; pare 

que ce qui eſt dit; tu ne commettras point 

d'adultère; tu ne tueras point; tu ned derobery 

point; tu ne diras point de faux temoignage; 


mandement eſt ſommairement compris dans 
cette parole, tu aimeras ton Prochain comme 
toi-meme. La charite ne fait point de mal 
au Prochain : Paccompliſſement de la Lai 
c'eſt la charite; d*autant plus que nous ſavons 
qu'il eſt dẽjà temps de nous reveillerdu ſom- 
meil; car maintenant le ſalut eft plus pre 
de nous que lorſque nous avons cru. [a 
nuit eſt paſſee, & le jour $'approche; rejetom 
done les cures de ténèbres, & ſoyons te- 
verus des armes de lumière. Conduiſons- 


non. point en gourmandiſes, ni en ivrogne- 
ries; non point en impudicités ni en diſſolu- 
tions; non point point en querelles, ni en 
envie; mais .ſoions revetus du Seigneur Je- 
ſus-Chriſt, & n'ayont point ſoin de la chalt 
pour accomplir ſes convoitiſes. 


Fd 


| N 
11 1. DIMANCUE DE L'AVENT. 
L'Evangile, S. Matth. xxi. 1. IS 
OR quand ils furent pres de Jeruſalem, 
& qu'ils furent venus à Bethpage, au 
nont des Oliviers, Jeſus envoya deux Diſ- 


ciples, en leur diſant: allez à ce village, 


qu eſt vis-a-vis de vous; & vous trou- 
verez une anefle attachée, & ſon poulain 
wee elle: détachez-les, & amenez les moi. 
t ſi quelqu'un vous dit quelque choſe, vous 
direz que le Seigneur en a affaire; & auſſitot 


an les laiſſera aller. Or tout cela ſe fit, afin 
que füt accompli ce dont il avait été parlé 


par le Prophete, en diſant: dites à la fille de 
Sion, voici ton Roi qui vient à toi, débon- 
naire, & montẽ ſur une àneſſe, & ſur le pou- 
lain de celle qui eſt ſous le joug. Les diſci- 
pes donc sen allèrent, & firent comme Je- 
ſus leur avoit ordonne. Et ils amenèrent 
Vanefſe & Panon, mirent leurs vetemens deſ- 
ſus, & l'y firent afſeoir. Alors une grande 
multitude de peuple etendit ſes vetemens ſur 
le chemin; & les autres coupoient des fa- 
meaux des arbres, & les jettotent ſur ſon paſ- 


age, Et ceux qui le precedoient auſſi bien 


que ceux qui le ſuivoient, crioient en diſant: 


Hoſanna au Fils de David, béni ſoit celui 


qu vient au Nom du Seigneur! Hoſanna au 
plus haut des cieux. Et quand il fut entre 
dans Jeruſalem, toute la ville fut Emue, di- 
ant: qui eſt celui-ci? Et le peuple diſoit: 
Creſt Jeſus le Prophete, de Nazareth en Ga- 
lee. Et Jeſus entra dans le Temple de Dieu, 
& en chaſſa tous ceux qui y vendoient & qui 
J achetoient, & renverſa les tables des chan- 
geurs, & les ſièges de ceux qui vendoient des 
Pgcons, & leur dit: il eſt Ecrit, ma Maiſon 


LE II. DIMANCHE DEI Av ENT. 


ſera appel&e Maiſod de prière; mais vous en 
avez fait une caverne de voleurs. : 


Le ſend Dimanche de * Avent. a 


LA COLLECTE. 
SEIGNEUR tres-bon & tres-miftg. 
cordieux, qui nous as donne toute i'Ectt. 

ture Sainte pour notre inſtruction, fais nom 
la grace de I'Ecouter, de la lire, de la mediter, 
de Papprendre, & de la digerer interieure- 
ment; de telle forte que par la patience, & 
par la conſolation de ta Parole, nous ſoyons 
affermis pour toujours dans FeſpErance de la 
vie ẽternelle, que tu nous as accordee en Je. 
ſus-Chritt, notre Sauveur. Amen, 


; L'Epirre, Rom. xv. 4. 
Tourxs les choſes, qui ont Eté Ecrites 
auparavant, ont été Ecrites pour notre 
inſtruction, afin que par la patience & la 
conſolation des Ecritures nous ayons eſpe. 
rance. Que le Dieu de paticace & de conſo. 
lation vous faſie la grace d'avoir tous un 
meme ſentiment, ſelon Jeſus-Chriſt, afn 
que tous, d'un mEme cœur & d'une meme 
bouche, vous glortfiez Dieu, qui eſt le Pere 
de notre Seigneur Jeſus Chriſt. C'eſt pour- 
quoi traitez vous les uns les autres comme 
gry ih vous a traitEs, Pour la gloire de 
ieu. Car je vous declare que Jefus-Chrift 
a ete Miniſtre de la Circoncifion, pour la ve- 
rite de Dieu, afin de ratifier les promeſſes 
faites a nos Peres; & afin que les Gentils. 
honorent Dieu pour ſa miſéricorde, ſelon 
qu'il eſt Ecrit; C'eſt * ha a je 


* 


** 


LY 11. DIMANCHY DE L'AVENT, 
yblierai ta louange parmi les Gentils, & 
celtbrerai ton Nom. Et il eft dit en- 

ore, Gentils, - rejouifſez-vous avec fon peu- 
ple. Et ailleurs: Nations, louez toutes le 
Seigneurz & vous tous, 'Penples, celebrez 
. Baie dit auſſi: de la tige de Jeſſe s ele- 
ra celui qui doit gouverner les Gentils; & 
s Gentils auront eſp6rance en lui. Le Dieu 
eſperante done vous veuille remplir de toute 
ie & de toute paix, en croyant, afin que 
ous abondiez en eſpërance par la puiſſance 
u Saint-Efprit. - 


bs — f 
| L Evangile, 8. Luc. xxl. 25. 


T il y aura des fignes dans le Soleil, dans 
la Lune, & dans les Etoiles, et ſur la 
rre les peuples ſeront dans la conſternation, 
ar le trouble que cauſera le bruit de la mer 
des flotss Les hommes ſechcront de 
yeur dans l'attente de ce qui doit arriver a 
ut 'Univers ; car les vertus des Cieux fe- 
nt ebranlees. © Et alors on verra le Fils de 
homme venant ſur une nuce, avec puiſſanee 
grande gloire. Or quand ces choſes come 
denceront d'arriver, levez la tète & regarder 
haut, parceque votre délivrance approche. 
il leur propoſa cette comparaiſon: voyez 
gnier, & tous les autres atbres: quand its 
mmencent a. pouſſer, vous connoifſez que 
tt eſt proche. De meme, quand vous 
ez arriver ces choſes ſachez que le Regne 
Dieu eſt proche. En verite je vous dis 
© cette generation ne paſſera point, que 
ht cela n'arrive. Le Ciel & la Terre paſ- 


ant, mais mes paroles ne paſſeront point. 


LE III. DIMANCHE DE L"AVENT. 


\ 
* 


Le eraridme Dimanche de .- Avent, 


2 LA COLLECTE.. I 
O SEIGNEUR Jeſus-Chrift, qui, à ton 
premier avenement, envoyas ton meſſa. 


ger pour preparer ton chemin devant toi, 
fais que les Miniſtres et les Diſpenſateurs de 


tes Myſteres preparent auſſi et applaniſſent 
fi bien tes voies, en convertiſſant le cœur des 
rebelles à la prudence des juſtes, que lorſqu'3 


ton ſecond avEnement, tu viendras pour ju- 


ger le Monde, nous ſoyons trouves un peu- 


ple agré able A tes yeux, O Seigueur, qui yit 
et qui regnes ave le Pere et le Saint Eſprit, 


un ſeul Dieu, beni Eternellement. \ Amen. 


T' Epitre, 1 Cor. iv. 1. 


| Q chacun nous tienne pour Miniftres 


de Jeſus-Chriſt et pour Diſpenſateurs des 


Myſtéres de Dieu. Mais, au reſte, il eſt re- 


quis des Diſpenſateurs, que chacun ſoit 
trouve fidelle. Pour moi je me ſoucie fort 
peu d' etre jugé par vous, ou par quelque 
homme que ce ſoit, et auſſi je ne me juge 
point moi meme. Car quoique je ne me ſente 


coupable de rien; pour cela je ne ſuis pas 
- juſtifie, mais. celui qui me juge, c'eſt le Seig- 


neur. C'eſt pourquoi ne jugez de rien avant 


le temps, juſqu'à ce que le Seigneur vienne, 


ui mettra en lumière les choſes cachees 
ans les ténèbres, & qui manifeſtera les con- 


ſeils des cœurs; et alors Dieu donnera à cha- 
cun la louange qui lui ſera due. 


* 


E IV. DIMANCHE DE LE AVENT. , 


L'Evangile, S. Matt. xi, 2. 


ON Jean, ayant oui parler dans la priſon 


des ceuvres de JEſus-Chriſt, envoya deux 
de ſes Diſciples pour lui dire: es-tu celui 
qui doit venir, ou devons- nous en attendre un 
Zutre? Et Jeſus leur dit: allez, & rapportez 
„Jean les choſes que vous entendez & que 
vous Yoyez. Les aveugles recouvrent la vue: 
tles boiteux marchent: les lépreux ſont gue- 
tis; & les ſourds entendent ; les morts re- 
a ſuſcitent, & VEvangile eſt annoncé aux 
j- ' pauvres. Mais bienheureux eſt celui qui 
- rraura point Et ſcandaliſe en moi. Et com- 
it Ine ils gen alloient, -Jeſus ſe mit a dire de 
Jean au peuple: qu tes vous alles voir au 
deſert ? Un roſeau agité du vent? Mais qu” 
etes vous alles voir? Un homme vetu de 
precieux veremens? ceux 'qui portent des 
habits precieux font dans les maiſons des 
Rois. Mais qu*etes vous alles voir? Un 
Prophete? oui, vous dis-je & plus qu'un 


Voila que j'envoie mon meſſager devant tol 
pour te Marie, le chemin. 


Le quatrizme Dimas de P Avent. 
LA COLLECTE. | | 
V UEILLE, Seigneur, nous ſoutenir par la 


Pas vertu de ton Eſprit, & par la force 
1g- MWoute-puiſſante de ta grace, afin que, nonob- 
ant Want les péchés & les tentations qui nous 
ne, rardent, nous puiſſions heureuſement ache- 
Ses 


kr la courſe, qui nous eſt propoſee, a la lou- 
ge de ta miſericorde, & par les merites de 
n Fils notre Seigneur, auquel, avec toi, & 


Fee le Saint Efprit ſyit honneur & * 
ernellement. Amen. 


On» 
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les Prophète. Car, c'eſt de lui qu'il eſt crit, | 
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, dirent donc, qui es-tu? afin que nous don- 


LE Iv. DIMANCHE DE L*'AVENT. 


L' Epirre, Phil. iv. 4. _ 
R EJOVUISSEZ-vous toujours en notre Sei- 
neur: je vous le dis encore, rejouiſſez- Lt 
vous. Que votre douceur ſoit connue dil 
tous les hommes. Le Seigneur eſt proche. 
Ne vous inquietez de rien; mais en toutes ﬀl 
choſes preſentez vos demandes à Dieu par D 
des prieres & des ſupplications, avec des ac. 


tions de graces, Et la paix de Dieu, laquelle jab 
ſurpaſſe tout entendement, gaidera vos cu N fg. 
& vos ſentimens en Jeſus-Chriſt, hr 


L' Evangile, S. Jean. i. 19. 
VOIOI le tẽmoignage de Jean, lor ſque le: i 
]uifs enveyerent de Jeruſalem des Sacri. I Die 
ficateurs & des Levites pour l'interroger, & 
lui dire: qui es-tu? Car il l'avoua, & ne k 
nia point, il l'avoua, dis-je en diſant: ce 
n'eſt pas moi qui ſuis le Chriſt. Sur quoi 
ils lui demanderent, Qui es- tu donc? Es. tu 
Elie? Et il dit, Je ne le ſuis point. Ex-ty 
le Prophete? Et il repondit, non. Ils iu 


nions rẽponſe a ceux qui nous ont envoyes: 
que dis-tu de toi-mEme ? II dit: Je ſuis !. 
voix de celui qui crie dans le deſert : appla- 
niſſcz le chemin du Seigneur, comme a dit 
Efaie le Prophete. Or ceux, qui avoient 
*EtE envoyes vers lui, Etoient des Phariſien: 
Ils Vinterrogerent encore, & lui dirent: 
pourquoy donc baptiſes-tu, ſi tu wes point le 
Chriſt, ni Elie, ni le Prophete? Jean leur 
repondit, pour moi, je baptiſe d'eau ; mals 
il y en a un au milieu de vous, que vous ne 
connoiſſez point; c'eſt celui, qui vient apres 
moi, il eſt au- deſſus de moi, & je ne ſuis pu 
digne de denouer la courroie de ſes ſoulien 


— 
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11 30Uk DE NE. 
Ceci ſe paſſa A Bérhabara, au dela du Jour- 
dain, od Jean baptiſoit, 


Cle | | | | 
IL. Four de la Naiſſance de notre Seigneur, ape 
N | | pede Noel. 3 

e. 


1A COLLECTE. 35 
qo DIEU tout-puifſant, qui as donne ton Fils 
unique, afin qu'il prit notre nature, & 
qu'il naquit d'une chaſte Vierge, dans un 
temps pareil a celuj - ci, accorde nous qu ètant 
etnerts & faits tes enfans, par adoption & 
par grace, nous ſoions de jour en jour renou- 
elles par ton Saint Eſprit; par Jeſus-Chrit 
notre Seigneur, qui vit & qui regne avec 
les WW toi & avec le Saint Eſprit; un ſeul & meme 
cr!" WF Dieu, beni eternellement, Amen. | 
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T' Dare, Beds. ©. 
1 EU ayant anciennement parlé A nos | * 
quel peres par les Prophetes, A pluſieurs fois, 19 
5-1 & en pluſicurs manieres, nous a parlé en ces TY 
tu derniers jours par ſon Fils, qu'il a etabli hẽ- 1 
u ritier de toutes choſes, & par lequel il a fait = 
on- tes fiecles; & qui étant la ſplendeur de ſa- 1. 
Jes Wrtoire, & la reſſemblance de fa Perſonne, & = 
is h foutenant toutes choſes par Ca parole puiſſan- 1 
pla- Ie, ayant fait par lui- meme la purification de AW 
a di nos peches, s' eſt aſſis à la droite de la Ma- 9 
01 Wieſe aux plus haut des Cieux, autant Eleys Ps 
nent. Nau deſſus des Anges, que le nom qu'il a recu Fi 
Ce Wt plus excellent que le leur. Car auquel v4 
nt le tes Anges a-t-il jamais dit, Tu es mon Fils, = 
leu e tai aujourd'hui engendre? Et ailleurs : ii 
ma je ſerai ſon Pere, & il ſera mon Fils? Et TY 
us Ne ncore, quand il introduit dans le monde ſon 1 
apre' pus premier-né, il eſt dit: & que tous les UL: 
115 Anges de Dieu Vadorent. Car quant aux 


Auges, il eſt dit: faiſant les vents ſes An- 
* 52 
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| II JOUR DE Nor. 

s, & les flammes ardentes ſes Miniftrey, 

ais il eſt dit quant au Fils: 6 Dieu, ton 
trone demeure aux ſiècles des ſiè cles, & le 
ſceptre de ton roy aume eſt un ſceptre de droi- 


ture: tu as aimè la juſtice, & tu as hai I'ini- 
quitẽ: c'eſt pourquoi Dieu, ton Dieu t'a oint 


d'une huile de joie par- deſſus tes compa- 
gnons. Et dans un autre endroit: toi, Sei- 
gneug, tu as fondè la terre des le commence- 
ment, & les Cieux ſont l'ouvrage de tes 
mains. Ils periront, mais tu es permanent; 
& ils vieilliront tous comme un vetement; 


tu les rouleras comme un manteau, & ils ſe- 


ront changes; mais toi, tu es le meme, & 
tes ans ne finiront point. 


L'Evangile, St. Jean 1. 1. 
AU commencement Etoit le Verbe, & le 
Verbe Etoit en Dieu & le Verbe etoit 
Dieu. II Etoit au commencement avec Dieu. 
Toutes choſes ont Ete fait par lui, & ſans 
lui rien de ce qui a été fait n'a ëté fait. En 
lui Etoit la vie, & la vie Etoit la lumiere des 
hommes. Et la lumiere luit dans les tene- 


bres mais les tẽnëbrẽs ne Pont point compriſe, 
II y eut un homme, appe!e Jean, qui fut en- 


voye de Dieu. 11 vint pour rendre temoign- 
age, pour rendre, dis- je, tẽmoignage à la lum- 
ière, afin que tous cruſſent par lui. Il n'etoit 
pas la lumiere, mais il Etoit. envoys pour ren- 
dre temoignage à la lumiere. Cette lumiere 
Etoit 1a veritable, qui illumine tout homme 
venant au monde, & le monde a Ete fait par 
elle, mais le monde ne l'a point connue. Il 
eſt venu chez ſoi, & les ſiens ne Pont point 
regu; mais A tous ceux qui Pont regu, il leut 
à donned le droit d' etre faits enfans de Dieu, 
avoir à ceux qui croient en ſun Nom; leſ- 


& le 
Etoit 
Dieu. 
En 

re des 
tEne- 
priſe, 
at en- 
10igh- 
lum- 
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\miere 


\Lx JOUR DE s. ET1ENNE | 
quels ne ſont point nes du ſang, ni de la vo- 
lonté de la chair, ni de la volonté de l' hom- 
me, mais ils ſont nes de Dieu. Et le Verbe 


a &te fait chair, & a habitE parmi nous; & 


nous avons contemple fa gloire, qui a ẽtẽ 


une gloire comme la gloire du Fils unique | 


du Pere, pleine de grice & de vérité. 
5 Four de St. Erieme. 


| IA COLLECTE, 
FATS nous la grace, Seigneur, que dans 
toutes les ſouffrances auxquelles nous 
pouvons ECtre expoſes ſur la Terre, pour la 
temoignage de la verite, nous regardions 
toujours fixement au Ciel, & que nous voy- 
ons par la foi la gloire qui doit Etre revelee ; 
& qu' tant remplis du Saint Eſprit, nous 


apprenions à aimer & à bEnir nos perſecu- | 


teurs; a Pexemple de St, Etienne ton pre- 


mier martyr, qui te pria pour ceux qui le 
faifoient mourir, & Seigneur Jeſus, qui te 


tiens à la droite de Dieu, pour ſecourir ceux 


qui ſouffrent pour toi, notre ſeul Mediatcur | 


& Avocat. Amen. 175 


Puis ſuixira la Collette de la Naiſſance, qui ſe 
dira toujours, juſques a la weille du premier 
Four de P An. 

Pour Þ Epitre, Act vii. 55. 


ETIENNE étant rempli du Saint Eſprit, 


& ayant les yeux fixes au Ciel, vit la 
zloire de Dieu & Jeſus à ſa droite. Et il 
dit: voici que je vois les Cieux ouverts, & 
le Fils de Phomme à la droite de Dieu. 
Alors ils $'ecrierent à haute voix; & bou- 
chèrent leurs oreilles, & tout d'un accord fe 
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jeterent ſur lui. Et P'ayant tiré hors de la 
vile, ils le lapiderent; & les tẽ moins mirent 
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LE JOUR NE ST. JEAN L'EVANGELISTE. 
leur v8temens aux pieds d'un jeune homme 
nommé Saul} Et ils lapidoient Etienne, 
qui prioit & diſoit, Seigneur Jeſus, recdix 
mon eſprit. Et s étant mis a genoux, il 


. cria à haute voix, Seigneur ne leur impute 


point ce péche; & quand il cut dit cela, il 


s' endormit. 


L' Evangile, St. Matth. xxiii. 34. 
VOICI que je vous envoie des Frophetes, 

& des Sages, & des Scribes, & vous en 
tuerez, & en crucifierez, & en fouetterez 


dans vos Synagogues, & les perſecuterez de 
ville en ville: afin que retombe ſur vous tcut 


le ſang juſte qui a ete rẽpandu ſur la Terre, 
depuis le ſang d' Abel le juſte, juſques au 
ſang de Zacharie, fils de Barachie, que vous 
avez tué entre le Temple & PAutel. En 
Verits je vous dis que toutes ces choſes re- 
tomberont ſux cette generation. Jeruſalem, 
1232 qui tues les Prophetes, & qui 
pides ceux qui te ſont envoyes, combien de 
fois ai- je voulu raſſembler tes enfans, comme 
la poule raſſemble ſes pouſſins ſous ſes alles? 
& vous ne l'avez point voulu. Voici que 
votre maiſon va etre laiſſèe deſerte. Car je 


vous dis que déſormais vous ne me verrez 


plus juſqu'a ce que vous diſiez : bEnj ſoit ce- 
hui qui vient au Nom du Seigneur, 


Le Your de St. Jean Þ Evangel iſte. 
| LA COLLECTE. . 
MISERICOHDIRUX Seigneur, nous te 
ſupplions de rëpandre les celeftes rayons 


de ta lumiere ſur ton Egliſe, aſin qu'etant 


Eclairee par la doctrine de ton bienheureux 
Apötre & Evangelifte, St. Jean, elle marche 


ie 
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LE jou DE 8. JEAN L'SVANGBLISTE. 
dans la lumière de ta vérité, & parvienne 


enfin A la lumiere de la gloire Eternelle, par 
þſus-Chiift, notre area Amen, 


L Ezitre, 18. Jean i L 1. 
E qui etoit des le commencement, ce que 
nous avons out, ce que nous avohs vu 
de nos propres yeux, ce que nous avons con- 


templé, & que nos propres mains ont touchẽ 


de la Parole de vie; (Car la vie à ete mani- 
ſelise, & nous Pavons vue, & auſſi nous le 
temoignons, ,& nous vous annongons la vie 
kternelle, qui Etoit avec le Pere, & qui nous 
a étẽ manifeſtee) ce, dis- ze, que nous avons 
yu & oui, nous vous Pannoncons, afin que 
vous ayez communion avec nous, & que 
notre communion. ſoit avec le Père, & avec 
ſon Fils, Jéſus-Chriſt. Et nous vous Ecri- 
vons ces choſes, afin que votre joic ſoit ren - 
due parfaite 
nous avons entendue de lui, & que nous 


yous annongons, ſavoir, que Dieu eit lumière, 


& qu'il n'y a en lui nulles tenebres, Si 
nous diſons que nous avons communion avec 
lui, & que nous marchions dans les tenebres, 


nous mentons, & nous n'agiſſons pas ſelon 
lavirite. Mais ff nous marchons dans la 


lumière, comme Dieu eſt en la lumiere, 
nous avons communion l'un avec l'autre, & 
le ſang de ſon Fils Jeſus-Chriſt nous purifje 
de tout pëché. Si nous diſons que nous n'a- 
vons point de peEche, nous nous ſeduiſons 
nous memes, & la verite n'eſt point en nous: 
Si nous confeſſons nos peches, il eſt fidelle 
& juſte pour nous le pardonner, & nous net- 
toyer de toute iniquité. Si nous diſons que 
nous n' avons point de peche, nous le faiſons 
menteur, & ſa Parole n'eſt point en nous, 
D4 | | 


Or c'eſt ici la promeſſe que 


* 
© - 4 = — 
nne 
r H 


2 J [2 


* 2 
4 ˙ en re 


A1 


xa". 


—_— 


* 


4% 


WT 
282 „ + 


* — * 4 


C2 EE 


1 ct. 


no d bg 
_— 
a Sf onbis ad 
A 
— 


— a. 


Pe 8 1 
— Ty — — 
— 5 — 
8 
f 3 "Av 


— . 
. — 


3 


| 1 


1 A 


IN CS N 
* 355 r 


4 
* —— _ 


— r 


2 


# . 


LE JOUR DES INNOCENS, 


 L* Evangile, S. Jean xxi. 19. 

ESUS dit à Pierre, ſuis moi. Et Pierre, 
ſe retournant, vit venir apres eux le Dif. 
ciple que Jeſus aimoit, & que gdurant le ſou- 
per $*Etoit penche ſur le ſe de Jeſus, & 
avoit dit: Seigneur, qui, eft*celuij A qui il 
arrive de te trahir? Quand done Pierre le 
vit, iT dit 1 Seigneur, & celui-ci, 
quoi? Jeſus lui dit: fi je veux qu'il demeure 


Juſqu'a ce que je vienne qu eſt- ee que cela te 


fait? toi, ſuis moi. Or cette parole courut 
entre les Frères, que ce Diſciple-1a ne mour- 
roit point: cependant Jeſus ne lui avoit pas 
dit, 11 ne mourra point; mais, ft je veux 
qu'il dẽmeure juſqu'a ce que je vienne, qu' eſt- 
ce que cela te fait? C'eſt ce Diſciple-1a qui 


rend tEmoignage de ces choſes, & qui les a 


eEcritesz & ncus ſavons que ſon témolgnage 
eſt digne de foj. Il y a auſſi pluſieurs autres 
choſes que Jeſus a faites, leſquelles etant 
Ecrites de point en point, je ne penſe pas 
que le Monde meme put contenir les liyres 
qu'on en gcriroit, e 


Le Four des Innocent. 


| LA COLLECTE. 

Dio tout-puifſant, qui de la bouche des 

petits enfans & de ceux qui tettent, as 
tire ta force, & qui as fait que ces petits en- 
fans t'ont glorifie par leur mort, mortifie & 
dẽtruis tous nos vices: & fortifie nous telle- 
ment par ta grace, que par l'innocence de no- 
tre vie, & par la conſtance de notre foi, nous 


puiſſions te glorifier juſques a la mort, par 


Jeſus- Chriſt, notre Seigneur. Amen. 


4 
— 


\ LE JOUR DES INNOCENt. 


Pour Þ Epitre, Apoe. XIV. 1. 


regardai, & voila, que l'Agneau ſe tenoit 
ſur la montagne de Sion; & il y avoit 
avec lui cent quarante quatre mille perſonnes 
qui ayoient le nom de ſon Pere crit ſur leurs 


fronts. Et j'entendis 9 du Ciel com- 


me le bruit de grandes dux, & comme le 
bruit d'un grand tonnerre; & Jentendis une 
voix de joueurs de harpes, qui jouojent de 


leurs harpes, & qui chantoient comme un 
cantique nouveau devant le tròne & devant 


les quatre animaux, & devant les Auciens; 
& perſonne ne pouvoit apprendre le cantique 
que les cent quarante quatre mille qui ont 
ete rachetes d entre ceux de la Terre. Ce 
ſont ceux qui ne ſe ſont point ſouillés avec les 
femmes, car ils ſont vierges: ce ſont ceux 
qui ſuivent PA gneau, quelque partqu il aille; 


& ce ſont ceux quĩ ont etẽ s rachetes d' entre les 


hommes, pour etre des premices a Dieu, & 


a PAgneau, Et il n'a ẽté trouve aucune 
fraude en leur bouche; car ils ſont ſans tache 


devant le tröne de Dieu. 


*  L'Ewvangile, S. Matth. ii. 13. 


*ANGE du Seigneur apparut en ſonge a4 


Joſeph, diſant: leve-toi, & prends le 
petit Enfant; & ſa Mere, & t'enfuis en 


Egypte, & demeure JA juſqu'a ce que je te 


le diſe; car Herode cherchera le petit En- 
fant pour le faire mourir. Joſeph done, 
etant réveillé, prit de nuit le petit Enfant & 


ſa Mere, & ſe wtira en Egypte. Et il de- 0 


meura JA juſques a la mort d' Hérode, afin 
que fat accompli ce dont le Seigneur avoit 
parlé par le Prophete, diſant : Tai appelẽ 


mon Fils hors d' Egypte. Alors . 
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LY DIMANCHE APRES NOEL. 


voyant que les Sages $*Etoient moques de lui, 
fut fort en colère; & il envoya tuer tous les 


enfans qui Etoient à Bethlehem, & dans 


tout ſon territoire, depuis Page de deux ans, 
& au- deſſous, ſelon le temps dont il $'etoit 
exactement enquis des Sages. Alors fut ac- 
compli ce dont avoit parlé Jeremie, le pro- 
Phete, en diſant: on a oui a Rama un cri, 
une lamentation, des plaintes, & un grand 
gEmiſlement : Rachel pleurant ſes enfans, & 


n' ayant point voulu Etre conſol ee de ce quiils 


ne ſont plus. 


- Dimanche aprdèr Neel. 


i : « 
LA COLLECTE. 


| DEU tout-puiſſant, qui as donn ton Fils 


unique, afin qu'il prit notre nature, & 
qu'il naquit d'une chaſte Vierge, accorde 


nous qu' tant regenerss, & faits tes enfans 


par adoption & par grace, nous ſoyons de 
ur en jour renouvellés par ton Saint Eſprit, 
par Jeſus-Ch iſt, notre Seigneus, qui vit & 


qui regne avec toi & avec le Saint Eſprit, un 


feul & meme Dieu, beni éternellement. 


| Amen. 0 ; * 


I, Epitre, Gal. iv. 1. 

O® je dis que, durant tout le temps que 

PhGriticr eſt enfant, il n'eſt en rien dif- 
ferent du ſerviteur, quoiqu'il ſoit Seigneur 
de tout: mais il eft ſous des tuteurs & des cu- 
rateurs, juſqu'au temps dẽterminè par le Pere. 
Nous auſſi pareillement, lorſque nous etions 
enfans, nous ᷑tions aſſervis ſous-les rudimens 
eu monde. Mais quand l' accompliſſement 


du temps eſt venu, Dieu a envoyé ſon Fils, 


— 


LE DIMANCHE APRES NOETL. 
ne de la femme, et aſſujetti à la Loi; afin 
qu'il rachetat ceux qui Etoient ſous la Loi, 
& que nous recuſſions adoption des enfans. 


Et parce que vous etesenfans, Dieu a envoye | 


PEſprit de ſon Fils dans vos cœurs, -criant, 
Abba, Pere. 
ſerviteur, mais fils: or ſi tu eſt fils, tu es 
auſſi hEricier de Dieu par Jeſus-Chriſt, 


L Evangile, S. Matth. i. 18. 


A naiſſance de jẽſus-Chriſt arrivade cette 


manière. Marie ſa mere ayant epouſe 
Joſeph, avant qu'ils euſſent été enſemble, 
elle ſe trouva enceinte du Saint Eſprit. Et 
Joſeph, ſon mari, parce qu'il Etoit juſte, & 
qu'il ne la vouloit point diffamer, la voulut 
laiſſer ſecrettement. Mais comme il penſoit 
à ces choſes, voici que l' Ange du Seigneur 


lui apparoit en ſonge, & lui dit: Joſeph, fils 


de David, ne crains point de recevoir Marie, 
ta femme; car ce qui et engendre en elle 
eft du Saint Eſprit. Et elle enfantera un 
Fil-, & tu Pappelleras Jeſus; car il ſauvera 
ſon peuple de ſes peches. Or tout ceci eſt 
arrive, afin que fit accompli ce dont le Seig- 
neur avoit parlé par le Frophete, en diſant: 
voici que la Vierge ſera enceinte, & qu'elle 


enfantera un Fils, & on Pappellera Emma- 


nuel, qui veut dire, DIEU AVEC NOUS, 


Joſeph s' tant reveille fit ce que l Ange du 


Seigneur lui avoit commande, & recur ſa 
femme. Mais il ne la connut point juſqu'a 


ce qu'elle eut enfante ſon fils premiet-nẽ; 


& ilappela ſon nom JESUS. 
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LE JOUR DE LA CIRCONCISION, 


Le Four de la Circonciſion. 


LA COLLECTE. | 
Div tout- puiſſant, qui, pour Pamour 
des hommes, as voulu que ton Fiis, beni 
A jamais, füt circoncis & aſſujetti A la Loi, 
accorde - nous la vraie circonciſion de PEſprit; 
afin qu*Etant mortifies A toutes les convoitiſes 
mondaines & charnelles, nous t'obeifſions en 


tout ſelon ta ſainte volonte, par Jeſus-Chriſt 


on Fils, notre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, Rom. iv. 8. | 
IEN-heureux eſt homme A qui le Seig- 
neur n'aura point impute ſon Tpeche, 
Cette declaration donc de la bEatitude eft- 
elle ſeulement pour les Circoncis, ou auffi 


pour les Incirconcis: ? car nous diſons que la 


foi a ẽtẽ imputec a Abraham à juſtice. Com- 
ment donc lui a-t-elle Ete imputge? Ace 
EtE lorſqu'il etoit deja circoncis, ou lorſqu il 
etoit encore Incirconcis? Ce n'a point ete 
dans la circonciſion, majs auparavant. Puis 
Il recut le ſigne de la circoncifion comme 
le ſceau de la Juſtice de la fo), laquelle 
11 avoit recue, Etant incirconcis; afin qu'il 
füt le Pere de tous ceux qui croient, n'ẽtant 
pas circoncis, & que la juſtice leur fut auſſi 
imputée: et qu'il fut auſſi le Pere de la Cir- 
concifion, c*eſt-a-dire, de ceux qui ne ſont pas 


ſeulement de la circonciſion; mais qui auſſi 


ſuivent les traces de la foi de notre Pere Abra- 
ham, laquelle il a eue avant Ja circonci- 

ſion. Car la promeſſe q tre heritier du Mon- 
de, n'a pas te faite a Abraham, ou a fa 
race, par la Loi, mais par la juſtice de la foi, 
Or fi ceux qui ſont de la Loi ſont heritiers, 
za foi eſt aneantic, & la promeſſe abolie, 
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L*EPIPHANIE, 


' L'Evangile, S. Luc. ii. 15. 


Er il arriva qu'apres que les Anges 8 en 
furent alles d' avec eux au Ciel, les Ber- 


gers dirent entre eux: allons done juſqu'a 
Bethlehem, et voyons cette choſe qui y eſt 
arrivee, & que le Seigneur nous adecouverte. 
Ils allerent donc a grande hate, & ils trouvèr- 
ent Marie & Joſeph, & je Petit Enfant 
couchẽ dans une creche. Et quand ils Peu- 
rent vu, ils diyulguerent ce qui leur avoit ets 
dit touchant ce petit Enfant. Et tous. ceux, 
qui les ouirent, s*Etonnerent des choſes qui 
leur furent dites par les Bergers. Et Marie 
gardoit ſoigneuſement toutes ces choſes, les 
mẽditant dans ſon eſprit. Puis les Bergers s“ en 


retournerent, glorifiant & louant Dieu de 


toutes les choſes qu' ils avoient onles & vues, 
felon qu'il leur avoit ete predit. Et quand 
les huit jours furent accomplis pour circoncire 
Enfant, il fut appelle Jeus ainſi qu il avoit 
ẽtẽ nomme par P Ange avant qu il füt conęu 
dans le ventre de ſa Mere, 


La meme Collecte, la aids Epitre, & le meme 


Evangile, ſerviront pour tou les jours fubvans, 


_ Jufques a PE piphanie. 


L'EPIPHANIE, 


Ou la Manie bation de Fejus-Chrift aux 
Gentits 


LA COLLECTE. 


DIEU, qui, par ladireQion d'une Etoile, 


manifeſtas ton Fils unique aux Gentils, 


accorde-nous, par ta mitericorde, que nous, 


a 
—— — 


* 


L'EPIPHANIE. 


qui maintenant te connoiſſons par la foi, puiſ- 
fions apres cette vie jouir de ta Divinite, par 
Jeſus-Chriſt, ton Fils, notre Seigneur. 
Anen. N i 


| L'Epitre, Eph. iii. 7. 
EST pour cela que moi Paul ſuis priſon- 
nier de je ſus-Chriſt pour vous, Gentils; 
ſi toutefois vous avez entendu la diſpenſation 
de la grice de Dieu, qui m'a été donnee en- 


vers vous; comment par reyelation le my- 


ſtẽre m'a &tE donne a connottre (ainſi que je 
Pai écrit ei- deſſus en peu de mots; d' od vous 
pouvez voir, en le liſant, quelle eſt ] intelli- 
gence que j'ai dans le myſtère de jẽſus-Chriſt) 
lequel n'a point été donné a connoitre aux 
enfans des hommes dans. les autres ages, 
comme il a été maintenant revel? par 
FEſprit a ſes Saints Apotres, & A ſes Pro- 


- Phetes : ſavoir que les Gentils ſont coheri- 


tiers, &. d'un mème corps, & qu'ils participent 
enſemble a ſa promeſſe en Jeſu:-Chrift, par 
FEvangile; duquel j'ai été fait Miniſtre, 


ſelon le don de la grace de Dieu, qui m'a ete - 


donnee, ſuivant Pefficace de £1 puiſſance. 


Cette grace, dis-je, m'a été donnee à moi 


qui ſuis le moindre de tous les Haints, pour 
annoncer entre les Gentils les richeſſesincom- 
prehenfibles de jeſue-Chriſt; & pour mettre en 
Evidence, devant tous, quelle eit la commu- 
nication du miniſtère qui Etoit cache de tout 
temps en Dieu, lequel acree toutes chaſes 
par }Etſus-Chriſt ; aſin que la ſageſſe de Dieu, 
qui eſt diverſe en toutes ſortes, ſoit mainte= 
nant donne à connoitre aux principautes & 
aux Puiſſ1nces, dans ies Lieux Celeft-s par 
VEglife, ſuivant le propos arrete des les ſiè- 
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1 'pPIPHANIE, 
cles, lequel il a Etabli en Jeſus-Chrift, notre 
Seig neur; par lequel nous avons hardieſſe & 
acces en confiance, par la foi que nous avons 
en lun. | 1 N 


L' Evangile, S. Matt. ii. 1. 

R Jeſus étant ne à Bethléhem ville de 
Judee, au temps du Roi Herode, voici 

que des Sages arriverent d'Orient a Jeruſalem, 
diſant: ol eſt le Roi des Juifs qui eſt ne? 
car nous avons vu ſon étoile en Orient, & 
nous ſommes venus Padorer. Ce que le 
Roi Herode ayant entendu, il en fut trouble, 
& tout Jeruſalem avec lui. Et ayant aſſem- 
ble tous les principzux Sacrificateurs & les 


Scribes du peuple, il s'informa d'eux on le 


Chriſt devoit naitre. Et ils lui dirent: A 
Bethlehem ville de Judée; car il eft ainſi 
écrit par le Prophete: Et toi, Bethlehem, 


Terre de Juda, tu n'es nullement la plus 


petite entre les Gouvernemens de Juda : car 
de toi ſortira le Conducteur qui gouvernera 
mon peuple d' Iſracl. Alors Herode, ayant 


appellé en ſecret les Sages, s' enquit d' eux 
ſoigneuſement du temps que l' ëtoile leur avoit . 


apparu. Et les envoyant a Bethlehem, il 
dit: allez, & vous enquerez ſoigneuſement 
touchant le petit Enfant; & quand vous 
aurez trouvé, faites-le-moi ſavoir, afin 
que j'y aille auſſi, & que je Padore. Eux 
donc, ayant oui le Roi, s'en allèrent; & 
voici que V'Etoile, qu' ils avoient vu en Ori- 
ent, alloit devant eux, juſqu'à ce qu'elle 
vint, & s'arréta ſur le lieu od Etoit Je petit 
Enfant. Et quand ils virent Vgtoile, ils 
furent tranſportes de joie, Et Etant entrés 
dans la maiſon, ils trouverent le p*tit Enfant 
avec Marie ſa Mere, lequel ils adorèrent, en ſe 
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 L*EPIPHANIE DIMANCHE 1. 
proſternant; & apres avoir deploys leurs tre. ſon 
ſors, ils lui preſentèrent des dons ; ſavoir, Jet 
de l'or, de l'encens, & de la mirrhe. Puis — 
Etant divinement avertis en ſonge de ne point 

retourner vers Herode, ils ſe retirèrent dans 
leur pays par un autre chemin. 


. | 5 | ( 


Tie premier Dimanche apres I Epipbanie. 


. 5 LA COLLECTE. 

QEIGNEUR „nous te ſupplions de recevoir 
3 par ta clemence les prières de ton Peuple; 
1 lui accordant, avec la connoiſſance & le ſen- 
| timent de ſes devoirs, la grace & le pouvoir 
$i! de les accomplir fidelle ment, par Jeſus-Chrift,. 
notre Seigneur. Amen. | 


— —— 


— — 


L'Epitre, Rom. X11." 1. 


— — . —— As eo oc 


Ii E vous exhorte donc, mes frères, par la 
1 miſe:icorde de Dieu, que vous préſen- 
tiez vos corps en ſacrifice vivant, ſaint, 
agreable a Dieu, ce qui eſt votre raiſonnable 
fervice. Et ne vous conformer point à ce 
preſent ſiècle, mais ſoyez transformes par le 
renouvellement de votre entendement; afin 
que vous Eprouviez quelle eſt la volonte de 
Dieu, bonne, agréable, & parfaite, Or par 
la grice qui m'eſt donnee, je dis a chacun 
d' entre vous, que nul ne preſume d' etre ſage 
par- deſſus ce qu'il faut Etre ſage; mais qu'il 
ſoit ſage avec moderation ſelon que Dieu a 
departi a chacun la meſyre de la foi. Car 
comme nous avons pluſieurs membres en un 
ſeul corps, & que tous les membres n' ont 
pas une meme fonction; aint nous, qui 
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L'EPIPHANIE DIMANCHE 11. 
ſommes pluſieurs, ſommes un ſeul corps en 


eſus-Chriſt, & chacun Werten 
membres l'un de Tautre. 


L'Evangile, S. Lue. ii. 47. 


OR ſon Pere & ſa Mere alloient tous les 
ans a Jeruſalem. a la Fete de Paque. 
Quand il eut atteint Page de douze ans, ils 


7 alerent, ſelon 1a coutume 'de la fete, & 


Sen retournant, apres avoir accompli les 
jour de la fete, l' Enfant Jeſus demeura dans 
ſeruſalem, & Joſeph & ſa Mere ne s' en ap- 
pergurent paint; mais, croyant qu il Etoit 


dans la compagnie, ils marcherent une jour- 


nee; puis ils le chercherent entre leur pa- 
tens & ceux de leur connotſſance, & ne le 
trouvant point, il sen retournèrent à Jeru- 
ſalem, pour I'y chercher. Trois jours après, 
ilsle trouvèrent dans le Temple, aſſis au mi- 
lieu des Docteurs, les ecoutant, & les inter- 
rogeant. Et tous ceux qui Pentendoient, 
Setonnolent de ſa ſageſſe & de ſes reponſes. 
Etquand ils lè virent, ils en furent Etonnes z 
& ſamere lui dit: mon enfant, pourquoi as- tu 
agi ainſi avec nous? Voici que ton pere & 
moi nous te cherchions fort affliges. Et il 
leur dit; pourquoi me cherchiez vous? ne 
ſaviez vous pas qu'il faut que je m'occupe 


des affaires de mon Pere? Mais ils n'enten- 
dirent point ce qu'il leur diſoit. Alors il 


partit avec eux, & alla à Nazareth, & il 
leur Etoit ſoumis; & ſa mere confervoit 


toutes ſes paroles dans ſon cœur. Et Jeſus 
croiſlpjt en ſageſſe, & en grace devant Dieu 


& devant les hommes. 
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L*EPIPHANIE DIMANCHE IT. 


Le ſeconde Dimanche apres P Epi |hanie. . 


i +. LA COLLECTE., 


IEU eternel & tout-puiſſant, qui gou- 
verne toutes choſes au Ciel & ſur la 


Terre, exauce par ta miſericorde les ſuppli- 


cations de ton peuple, & nous accorde ta 


paix, durant tout le cours de notre vie, par 


Jeſus-Chriſt notre Seigneur. Amen. 


L' Egiere, Rom. xii. 6. 
R ayant des dons differens, ſelon la grice 
qui nous eſt donnee, que celui qui a re- 
cu le don de prophetie,- en uſe felon Vana- 
logie & la regle de la foi. Que celui qui eſt 
appele au miniſtete de FEgliſe, s'attache a 


| fon miniſtère. Que celui qui a regu le don 


d*enſeigner, s'applique a enſeigner. Que 
celui qui a regu le don d'exhorter, exhorte, 
Soit que quelqu'un diſtribue, qu'il le faſſe en 
fimplicite : ſoit que quelqu'un preiide, qu'il 
le faſſe ſoigneuſement: ſoit que quelqu'un 
exerce miſericorde, qu'il le faſſe joyeuſe- 


ment. Que la charite ſoit ſans feinte. Ayez 


en horreur le mal, attachez vous au bien, 
que la charite fraternel!s vous lie les uns aux 
autres; prevenez vous par des marques de 
deference ; ne ſoyez point pareſſeux, dans 
ce qui eſt Ye votre devoir, ſervez le Seigneur 
avec ferveur d'eſprit, ſoyez joyeux dans Veſ- 
perance, patiens dans la tribulation, perſé- 
verans dans l'oraiſon, charitables pour ſcu- 
lager les neceflites des Saints, toujours prets 
A exercer.Phoſpitalite. Benifſez ceux qui 
vous perſecutent: béniſſez-les, & ne les 
maudiſſèz point. Rejouiſſez-vous avec ceux 
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LEPIT HANTE DIMANCHE 11. 


qui ſont dans la joie; & pleurez avec ceux 
qui pleurent. Qu'un meme eſprit vous 
uniſſe. N'affeQeez point des choſes hautes, 
mais accommodez-vous aux plus humbles. 


L' Evangile, S. Jean, ii. 1. 


R trois jours apres, on faiſoit des noces I 
Cana en Galilée, & la mere de Jeſus y 
etoit, Jeſus fut auſſi invite aux noces avec 
ſes Diſciples. Et le vin étant venu à man- 
quer, la mere of car lui dit, ils n'ont point 


de vin. Mais Jeſus Iui repondit : qu'y a-t-il 


de commun entre toi & moi, femme ? mon 
heure n'eſt point encore venue. Sa mere 
dit aux ſerviteurs: faites tous ce qu'il vous 
dra. Or il y avoit la fix vaſes de pierre, 
mis ſelon Puſage de la purification des Juifs, 
dont chacun tenoit deux ou trois meſures. 
Et Jeſus leur dit: rempliſſez d'eau ces vaſes: 
& ils les remplirent juſques au haut. Puis 
il leur dit: verſez- en maintenant, & portez- 
en au maitre d'hotel; & ils lui en portsrent. 


Quand le maitre d hotel ent goũtẽ l'eau qui 


avoit EtE Changee en vin (or il ne ſavoit pas 
d'où cela venoit, mais les ſerviteurs qui 
avaient puiſe l'eau le ſavoient bien) il ap- 
pela le marie, & lui dit: tout le monde ſert 
d'abord le bon vin, & après que les convives 
ont beaucoup bu, on en donne de moindre; 


mais toi, tu as gardé le bon vin juſqu' I | 


cette heure. Jeſus fis ce premier miracle 
a Cana en Galilee; il manifeſta ſa gloire, & 
ſes Diſciples crurent en lui. 


* 


! 
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L*EPIPHANIE DIMANCHE 111, 


Le troiſime Dimanche après I Epiphanie, 


LA COLLECTE. 


IEU etcrnel & tout-puiſſant, jette les 

yeux de ta miſericorde ſur nos inficmi. 
tes, & Etends ton bras puiſſant pour nous 
alder & pour nous defendre dans toutes nos 
nẽceſſitès, par jeſus-Chriſt notre Seigneur. 
N. f : a ' 


L' Epitre, Rom. xii. 16. 

NE ſoyez point ſages à vos propres yeux 
Ne rendez à perſonne mal pour mal, 
Recherchez les choſes honnetes devant tous 
les hommes. S'il ſe peutfaire, autant qu'il 
depend de vous, ayez la paix avec tous les 
hommes. Ne vous vengez point vous-me- 
mes, mes hien-aimeEs, mais donne: lieu à la 
colere z carl eſt Ecrit, a moi appartient la 
vengeance; c'eſt moi qui la ferai, dit le 
Seigneur. Si donc ton ennemi a faim, 
donne lui a manger; s'il a ſoif, donne lui à 
boire; car en faiſant cela, tu amaſſeras des 
charbons de feu ſur la tete, Ne ſois point 
vaincu par le mal, mais efforce- toi de vaincre 
le mal par le bien. | | 


I' Evangile, Matth. viii. 1. 
T quand il fut deſcendu de la montagne, 
une grande foule de peuple le ſuivit. 
Et voici qu'un lepreux vint & ſe proſterna 
devant lui, en lui diſant: Seigneur, ſi tu 
veux, tu peux me guerir. Et Jeſus Etend- 
ant la main, le toucha, en diſant: ſe le veux, 


Puis Jeſus lui dit: garde- toi de le dire, a per- 


ſois gueri & incontinent ſa lèpre fut gu&rie. | 
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ſonne, mais vas, & te montre au Sacrifica- 
teur, & offre le don que Moifſe a ordonné, 
pour leur ſervir de tẽèmoignage. Et quand 
Jeſus fut entre dans Capernaiim, un Cen- 
tenier vint à lui, et lui fit cette priere: Seig- 
neur, mon ſerviteur eſt paralitique dans ma 
n, & il ſouffre extremement. Jeſus 
lui dit: Jirai, & je le guerirai, Mais le 
Centenier lui rẽpondit: Seigneur, je ne ſuis 
pas digne que tu entres ſous mon toit; mais 
dis ſeulement une parole, & mon ſerviteur 
ſera gueri, Car moi-mème, qui ſuis un 
homme conſtitue ſous la puiſſance d' autrui, 
j'ai ſous moi des gens de guerre, & j je dis a 
Vun, vas, & il va: & à un autre, viens, & 
il vient; & à mon ſerviteur, fais cela, & il 
le fait. Jeſus l'entendant parler ainſi 8'en 
etonna, & dit a ceux qui le ſuivolent: en 
verité je vous le dis, je n'ai pas trouve, me- 
me en Iſraël, une fi grande foi. Mais auſſi 
je vous declare, que pluſieurs viendront d'Ori- 
ent & d' Occident, & ſeront à table dans le 
Royaume des Cieux avec Abraham, Iſaac & 
Jacob; & les enfans du Roy aume ſeront jetes 
dans les renebres de dehors, ou il y aura des 
pleurs & des grincemens de dents. - Alors 
ap dit au Centenier, vas, & qu'il te ſoit 
at ſelon que tu as cru. Et à Vheure meme 
ſon ſerviteur ſut guert. 


Le quatritme Dimanche apres P Epiphanie. 


LA COLLECTE.. - | 

() PIEU, qui ſais que les dangers, qui 
nons environnent, ſont fi grands & en 

h grand nombre, / qu*a cauſe de la fragilite 
de notre nature” nous ne ſaurions demeurer 


1 ow 


L*'EPIPHANIE DIMANCHE Iv. 


fermes, revets nous de la force; & nous cou- 
vre de la protection dont nous avons beſoin, 
pour nous ſoutenir dans tous les perils, & 
ur ſurmonter toutes les tentations, par 
Feſus-Chrif, notre Seigneur. Amen, | 


L'Epitre, Rom. xiii. 1. 
UE toute perſonne ſoit ſujette aux Puiſ. 
ſance ſuperieures; car il n'y a point de 
puiſſance qui ne vienne de Diey; & les 
puifſances, qui ſont en état, font ordonnte; 
de Dieu. C'eſt pourquoi celui, qui reliſte à 
la puiſſance, reſifte a Pordonnance de Dieu; 
& ceux qui y rèſiſtent, attireront la condami- 
nation ſur eux-memes. Car les Princes ne 
ſont point a craindre pour de bonnes actions, 
mais pour de mauvaiſes. Or veux-tu ne 
point craindre [la puiſſance? fais bien, & tu 
en recevras de la louange. Car le Prince eſt 
ſerviteur de Dieu, pour ton bien; mals fi tu 
fais mal, crains, parce qu'il ne porte point 
I'Epee envain; car il eſt ſerviteur de Dieu, 
pour punir celui qui fait mal. C'eſt pour- 
quoi il faut y etre ſoumis, non ſeulement à 
cauſe de la punition, mais auſſi a cauſe de 
la conſcience. Car c' eſt auſſi pour cela que 
vous leur payez les tributs; parce qu'ils ſont 
les Miniſtres de Dieu, toujours occup és de 
leur emploi. Rendez donc à chacun ce qui 
lui ct dv: le tribut à qui vous devez le tri- 
but; les imports. A qui vous devez les im- 
ports: la crainte A qui vous devez de la 
crainte ; Phonneur à qui vous devez de I'hofte 
neur. c 
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on, ¶ Le cinquiome Dimanche apres Þ Epipbanie. . 
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9 | 1 
par ' LA COLLECTE, _ | 4 
GEIGNEUR, ngus te ſupplions de mainte- ly 
nir continvellement dans la vraie Religi- | 5 
on ton Egliſe, qui eſt ta famille, afin que by 


ceux, qui s appuient uniquement ſur Veſpe- 
rance de ta grace Celeſte, ſoient toujours ſou- 
teaus par la puiſſance de ta force, par Jelus- 

Chriſt, notre Seigneur. Amen, 


uiſ- 
it de 
bes 
neez | 83 
ſte a 1 
jeu; T' Epitre, Col. iii. 12. 
lan- 8 | | R 
ne SOYEZ donc, comme des élus de Dieu, 
ions, ſaints & bien=aimes, revetus d'entrailles 
& miſericorde, de benignité d' humilité, de 
u ne 1580 : : z 
& ty doucedr, d' eſprit patient: vous . ſupportant 
e eſt Ile uns les autres, & vous pardonnant les uns 
{ ty Nax autres; & ſi l'un a querelle contre Pay- 
point Niue, comme le Seigneur vous a pardonne, par- 
Yen, bonne: auſſi de mEme, Mais ſurtout ſoyez 
Youre revetus de la charits, qui eſt le lien de la per- 
ent à (tion. Et que la paix de Dieu, A laquelle 
ſe de Nous tes appelés, pour Etre un ſeul corps, 
x que enne le principal lieu dans vos cœurs; & 
ſont {vez reconnoiflans. Que la parole de Jeſus 
28 00 Chriſt habite en vous abondamment en toute 
e qui lageſlez vous enſeignant, & vous exhortant 
ies uns les autres par des pſeaumes, des 


e tri- 

im- Nymnes, & des cantiques ſpirituels avec 
de 1, Netäce, chantant de votre cœur au Seigneur. 
on- It quelque choſe que vous faſſiez, ſoit par 


parole ou par œuvre, faites tout au Nom du 


deigneur Jeſus, rendant graces, * lui, à no- 
tre Dieu & Pere. 
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L*'EPIPHANIE DIMANCHE IV. 


L'Evangile, Matth. viii. 23. 


T quand il fut entre dans la nacelle, ſes 

diſciples le ſurvirent; & tout A coup il 
Ele va ſur la mer une fi grande tempete, que 
la nacelle Etoit couverte par les flots: Jeſus 
cependant dormoit. Ses Diſciples s'appro- 
cherent de lui & l'éveillèrent, en diſant, 
Seigneur, ſauve nous, nous përiſſons. Et il 
leur dit: pourquoi avez vous peur, gens de 
petite foi? Alors s' tant leve, il tanga les 
vents & la mer, & il ſe fit un grand calme. 
Et les gens qui Etaient Ia, s'en Etonncrent, 
& dirent: qui eſt celui-ci, que les vents 
memes & la mer lui obeiſſent? Et quand il fut 
paſſe a l'autre cote, dans le pays des Ger- 
geſegiens, deux demoniaques, Etant ſortis du 


tepulcres, vinrent à lui; ils Etoient fi dange: 
reux que perſonne ne pouvait paſſer par ce 


chemin-1a. II ſe mirent'a crier, qu'y a-t- 
il entre nous & toi, Jeſus, Fils de Dieu? es- 
tu venu ici nous tourmenter avant le tems? 
Or il y avoit pres de 1a un grand troupeau 
de pourceaux qui paiſſoient. Et les demons 
le prierent en diſant: fi tu nous chaſſes d'ici, 
permets- nous d' entrer dans ce troupeau de 
pourceaux. II leur dit: allez. Et etant ſor- 
tis, ils entrèrent dans ces pourceaux; & a 
Finſtant tout le troupeau ſe precipita dans la 
mer, & ils périrent dans les eaux. Et ceux, 
qui les gardoient, s'enfuirent; & Etant alles 
à la ville, ils raconterent toutes ces choſes, 
& ce qui Etoit arriv Eaux dEmoniaques. Au- 
Ait0t toute la ville ſortit au devant de, Jeſus; 
& P'ayant vu, ils le prierent de ſe retirer de 
leur pays. | 
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* F 


_ L-Evangile, Match. xifi. 24. 


| L leur propoſa une autre ſimilitude, en di- 


ſant: le Roy aume des Cieux reſſemble à 
n homme qui avoit ſemẽ de bon grain dans 
n champ; mais pendant que les hommes 
ormoient, ſon ennemi vint ſemer de l'ivraie 
armi le ble, & fe retira. Quand l' herbe eut 
vuſſé, & qu'elle fut montee en Epi, Vivraie 
ut auſſi. Et les ſerviteurs du Pere de fa- 
pille vinrent A lui, & lui dirent: Seigneur, 
vas - tu pas ſemE de bonne ſemence dans ton 
hamp ? D'od vient donc qu'il y a deVivraie? 
ſais il leur dit: c'eſt l ennemi quia fait cela. 
t les ſerviteurs lui dirent: veux tu donc que 
jous y allions, & que nous cueillions l'ivraie? 
t i] leur dit: non; de peur qu'il nꝰarrivs 
Wen cueillant l'ivraie, vous n'arrachiez le 
| en meme tems. Laiſſez les eroĩtre tous 
jeux er ſemble, juſqu*a la moiſſon; & au tems 
le la moiſſon, je dirai aux moiſſonneurs: 
weillez premierement Vivraie, & la liez en 
aſceaux, pour la briler z mais afſemblez le 
le dans mon grenier, e 


Le fixitme Dimanche apr?s I Epiphanie, 


- KA COLEBETE. P 
) Dieu, dont le Fils, beni à jamais, a ẽtẽ 
manifeſte pour detruire les euvres' du 
able, & nous faire enfans de Dieu & heri- 
lors de la vie eternelle, nous te ſupplions 
nous faire la grace qu'ayant cette eſpe- 
Ince, nous nous purifions, comme il eſt ſaint 
| meme; afin que quand il apparoitra avec |, 
ance & grande gloire, nous ſoyons faits 
mblables a lui dans ſon Royaume Gternel * 


—— . . Wap 
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1 FrürnAxnik, DIMANCHALTH. . 


& glorieux, ou il vit & regne avec toi, & le 
Saint-Eſprit,, un ſeul Dieu, aux ſiècles des 


fscles. Amen. | 


201 IRTP 1 
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VON EZ quelle charitt le Pete a eue pour. 


WP au 85 que neus ſoyons appel6s enfans de. 


Dieu; mais e monde ne nous £onnalt point, 
parce qu'il ne a point cou. Mes bien. 
aims, nous ſummes maintenant enſans de 
Dieu, mais ce que nous ſerons n'eſt pas en- 
0 ge que nous 

core manifeſts; or nous ſavons que Jorſque 
le Fils de Dieu paroitra, nous ſexans ſembla- 


dles A lui; car nous le verrons, tel qu il ef; 
Et quiconque a cette eſpẽrancę en lui, ſe pu- 


rifie, comme il eſt ſaint. lui mgme. Quicon- 
que commet le peche, tranſgreſſe la Lot;car 
le pechs eſt ce qui eſt contre la Lol. Or 


vous ſaves, qu'il eſt apparu, afin qu'il ôtät 
nos pechés; & il n'y a point de pech& en lui. 


uiconque demeure en lui ne peche, point, 
quiconque peche ne Pa. point vu, ni ne Va 
point .counu. Mes petits enfans, que per- 
fonne ne vous ſẽduiſe. Celui, qui fait juſtice, 
eſt juſte, comme ſcſus-Chriſt eſſ juſte. Celui, 
qui fait peche, eſt du Diable; car le Diable 
pEche des le commencement. Or le Fils de Deu 
eſt apparu, pour dẽtruire les æuvres du Diable. 


LEvahgile, Matth. xxiv. 23. 
S fi quelqu un vous dit: le 
Chriſt eſt ici, ou il, eſt Ja, ne le croyes 


point. Car il s elevera de faux Chriits & 


de faux Prophetes, qui feront de grands pro- 
diges & des miracles, pour ſeduire meme les 


- Elus, sil etoit poſſible, Voici que je vous 


Pai predit. Si done on vous dit; le voila 
dans le deſert, ne ſortez point; le voici dans 


e leu 


point. 

* ſe f: 
de mei 
Car on 
ley aig} 
de ces 
la lune 


4wiles 


Cieux 
Fils de 
auſſi te 
teront, 
le Fils 
Ciel, a 
gloire, 
in gra 
elus dt 


des Cit 


/ 
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e Heu · le plus retir de la maiſon, ne leer 

point. Car comme Veclair fort de Gch, 
r ſe fait voir Juſqu*3 TOccident, il en ſera. 
de meme de PavEnerrignt du fils de homme, 
Car od ſera le corps mort, la $!afſembleront. 
los aigles. Et incentinent apres Fafffickion 
ie ces jours-1a; le ſoleil deviendra obſcur; * 
H lune ne donneta point de lumiere; & les © 
tiles toraberont du Ciel; & les vertus des 
Cieux ſeront Ebranl&es. Et alors le ſigne du 
Fils de l homme paroitra dans le Ciel: alors 
auſſi toutes les Tribus de la Terre ſe. lamen- 
teront, en ſe frappant la poitrine, & verront + 
le Fils de l'homme, venant dans les nuces da 
Ciel, avec une grande puiſſanee, & une grande - 
gore, Et il enverra ſes Anyes, qui; avec- . 
in grand ſon de trompette, afſemblersnt ſes 
dus des quatre vents, depuis l'un des houts 
e Cieux Juſques aVautre bout. 


L Dimanche, appele Serb ten, qui. * | 
le troifidme Dimanche avant le CarEme. . 


LA COLLECTE.. 

SEIGNEUR, nous te ſupplions Ciccüter 

favorablement les prières de ton peuple, 
zn que nous, qui ſommes juſtement chatibs- 
pour nos offentes, puiſſions en etre delivres - 
pr ta miſericorde, à la gloire de ton Nom 
pr Jẽſus-Chriſt, notre Sauveur, qui vit & 
qui regne avec toi, & avec le 8 
u ſeul Dieu ẽterne rnellement. Amen. 


SY | ww) 2 ** . A 1 —_— . = 


L'Epitre, 1 Cor. ix. 24. 
wer- Vous pas que, quand on cou 
dans la lice, tous courent bien, mais un 
ul remporte le | Courez done telle- 
| 2 1 
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SEPTUAGESIME, 


ment que vous le remportiez. Or quiconque 
lutte vit entitrement de regime; & quant à 

ceux - là, ils le font, pour avoir une couronne 
corruptible; mais nous, pour en avoir une in- iſ Vece. 
corruptible. Je cours donc, mais non pas ſans chae 
favoir comment. Je combats, mais non pas ; Auf. 
comme battant l'air; mais je morti ie mon ces d 
corps, &) je le réduis en ſervitude, de peur I *% le 
qu'après avoir preche aux autres, je ne ſois de Pc 
trouve moi- meme en e ſorte non re. Ill © PM 
— . 5 fais 


L Evangile, Matth. xx. 9 &r 

LE Royaume des Cicux eſt ſemblable à un WW fer, 

pòre de famille, qui ſortit, dès le point de fe 

du jour, afin de louer des ouvriers pour a ell « 

vigne. Apres etre convenu avec les ouvriers I 168 

d'un denier pour leur journée, il les envoya miet 

A ſa vigne. Puis étant ſorti, ſur les trois il VE 
heures, il en vit d autres qui Erojent au | 

marche, ſans rien faire, auxquels il dit: al- 
lez vous en auſſi a ma vigne, & je vous don- dex 
nerai ce qui ſera raiſonnable; & ils y allei- 


3 rent. -Puis il ſortit encore, environ ſur les fix 
2M heures, & ſur les neuf heures, & il fit de | 
meme. Et etant ſorti, ſur les onze heures, WW 
il en trouva d'autres qui etoient A rien faire, n 


auxquels il dit: pourquoi vous tenez-vous I Lou 
ici, tout le jour, fans rien faire? IIs lui re- cord 
pondirent: parce que perſonne ne nous a verſ 
Joues. Et il leur dit: allez- vous en auſſi a ſus- 
; ma vigne, & vous recevrez ce qui ſera rai- 
8 ſonnable. Et le ſoir Etant venu, le Maitre 
die la vigne dit à celui qui avoit la charge de V. 
Es aﬀfaires : appelle les ouvriers, & leur paie 
leux ſalaire, en commeng ant depuis les der- wel 
niers juſques aux premiers. Alors ceux, qui de 
avoĩent Ete lougs vers lcs onze heures, Cant Wu 


* 4 

g SEXAGESIME, mY 
venus, ils regurent chacun un denier. A 
quand les premiers furent venus, ils cr 
recevoir davantage; mais ils regurent auffi 
chae un un denier. Et Payant regu, its mur- 
muroient contre le Pere de famille, en diſant: 
ces derniers n' ont travaille qu'une heure, & 
tu les as faits Egaux à nous, qui avons 
ſe poids du jour & la chaleur. Et il rẽpondit 
a Pun d'eux, & lui dit: mon ami, je ne te 


2 


fais point de tort; n'es- tu pas convenu avec .. 


moi d'un denier? Prens ce qui eſt A toi, 
& Yen vas: mais ſi je veux donner à ce der- 
nier autant qu'a toi, ne m'eſt-il pas 1 
de faire ce que je veux de mes biens? Ton 
eil eſt- il malin de ce que je ſuis bon? ? Aink 
les derniers ſeront les premiers, & les pre - 
mieis ſeront les derniers; car il y en a beau- 
wy d'appelẽs, mais peu q elus. 


i 
+ 


umensur, 0 — Dimanche avant It 
Careème. 


- LA COLLECTE. | 
GEIGNEUR. Dieu, qui vois que nous ne 
mettons point notre confiance en quoi que 
nous faſſions, accorde-nous dans ta miſeri- 
corde, que nous ſoyons garantis de toute ad- 
rerſits par ta puiſſance, pour l'amour de . 
ſus-Chriſt, notre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, 2 Cor. xi. 19. 
obs ſouffrez volontiers les N 
parce que vous Etes ſages. Meme, fi 
quelqu'un vous aſſervit, fi quele un prend 
de votre bien, ſi quelqu'un $*eleve contre 
vous, fi quelqu'un vous frappe au viſage, 
vous le ſouffrez. 10. le dis/ avec honte, 
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„ UXAGESIME. > 
. comme ſi nous avions Et ſans aucune 
oree: mais en quelque choſe que quelqu un 
ſot hardi (je parle ce me ſemble-en impru- 
gent) je ſuis hardi auſſi. Sont-jls,Hebreax? 
je le ſuĩs auſſi. Sont-ils Iſraelites? je le ſuis 
 avifſi, Sont-ils de la race d' Abraham? j; en 
ſuis auſſi. Sont - ils Miniſtres de. Jeſus -Chriſt 


{quand je devrois paſſer pour imprudent) j oſe · iſ: 


dire que je le ſuis plus qu'eux: j'ai eſſuyt 
plus de travaux, , regu, plus. de. coupsz: endurg 


; (BY de priſons, vu la mort de plus pres. 


ai regu des Juifs cing differentes fois-trente 
neuf coups de fouet. J'ai ẽtẽ battu de verges 
trois fois; Jai 6t6 lapidé une fois; Jai Fait 
naufrage trois fois; j'ai paſſẽ un jaur & une 
nuit dans la profande, mer; en voyages ſou- 
vent; en peril ſur les flcuves; en peril du 
£dte des brigands; en Peril de la part de ceux 
de ma Nation; en peril de la part des Gen- 
tils; en peril dans les villes; en peril dans 
les déſerts; en 2 fur la mer; en peril 
parmi de faux freres; dans les travaux et les 
fatigues, dans les veilles frequentes, dans la 
faim & la ſoif, dans les jeunes frẽquens, dans 
Eis & la nudite. Outre les choſes 48 
dehors, ce qui me tient aſſiégé, de jour en 
Jour, c'eſt le ſoin que j ai de toutes les Egliſes. 
Qui eſt- ce qui eſt affoibli, que je ne ſois af- 
folbli? Qui eit -ce qui eſt ſcandaliſe, que je 

n en ſois auſſi brülé? 8'il faut ſe gloriker, 
je me glorifieraĩ᷑ des choſes qui ſont de mon 
infirmité. Dieu, qui eſt le Père de notre 


Seigneur JEfus-Chriſt, & qui eſt hEni"Eter? 


nellement, fait que je ne mens point. 


ernluxsfut. 


Vkondi, Poe vith 1 


Er. comme le peuple eres A. lk 
8 qu'on  accobroit à lui de toutes les 


Villes, I leur dit cette parabole: un ſetneur 


alla ſemer fon-grain ; & en ſemant, Ulle par» 
tie du grain tomba aepre3 du chemin, & fut 


foulée aux pieds; & les oiſeaux du Ciel la 


mangerent. Et une autre partie tomba da 
yn Neu pierreux; & quand lle fut levse, 


ſe ſ6chaz paree qu*/He' Wavoit point 8 | 


dits. Et une autre partie tomba entre dee 
epines; & les épines ſe levèrent NR 
wee elle, '& 1'6tduffErent.- Et une 
partie tofnba duns dne befne terre; & quand 
elle fut ſe vᷣce, elle rendir dent pour un. 


mant ces choſes, il exioit: que celui a en- 


dende, qui a des 3 pour entendre. Et 
ſes Diſciptes Pinter rogèrent, 115 ſavoir ce 
ſigniſioite cette W 


vous eſt dommẽ de conhöftre les ſeciets du 
Royaume de Dieu, mais il n' en eſt parlè aux 
autres qu'en ſimilitudes; akin qu;en voyant, 
ils ne voient point, & qu en e tendant ils 
tomprennent pofnt. Volei dokc ce que wm: 
hibe cette parabofe. La ſemence, elt la 
parole de Dieu. Et ux qui ont regu la e- 


mence aupfe3 du chemin, ce font ceux qui 


entendent 4a parole; mals enſüjte vient le 
demon, qui Ste de Jeur cœur la parole, de 
peur qu' en croyant ile ne Tolent ſauvẽs. Et 
beur ui unt regu la ſemence dans un lieu 
pierreux, ce ſont ceux, qui ayant oui la pa- 
rote, la tegoiverit avec joſe, mais ils n'ont 
point de facine; ils erolent pour un tems, 
mais au tems de Ia tentatibn ils ſe retirent. 
Et ee qui eſt combe efitte des 1 95 de ſont 
cru, qui Fe but 5 parole, & * 
E 4 | 
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QUINQUAGESIME. | We, 
all6s, font Etoufſ6s par les ſoucis, par les 
richeſſes, & par les voluptés de cette vie; & 
31s ne portent point de fruit. Mais ce qui eſ 

tombẽ dans une bonne terre, ce ſont ceux, qui 
ayant oui la parole, la retiennent dans un 


ceur honnete & vor & ha du fruit par 
Ja patience. | | 8 


QuiNQUAGESIME, os Dimanche avant li 
6 e. | 
LA COLLECTE. 
0 SEIGNEUR, qui nous as enſeigns que 
tout ce que nous faiſons ſans charits 
weſt d'aucune valeur, enyoie nous ton Saints 
Eſprit; & repans dans nos cœurs ce don exy 
<ellent de charite, qui eſt le lien de la paix & 
de toutes les vertus, ſans lequel tout homme 
qui vit eſt rẽputẽ mort en ta preſence, Fais: 
nous cette grace, pour amour de ton Fils 
unique, Jeſys-Chrift. Amen. 
; LEpitre, I 7 xiii. No 
UAND je parlerois les langues des 


hommes & meme des Anges, fi je n' 1 


yoo s la charits, je ſuis comme Vairain qui re: 
| Jonne, ou comme la. cymbale retentiſſante, 
Et quand i J aurois le don de prophetie, que je 


connoftrois tous les myſtères, & que ) ”auroig - 


toute ſorte de ſcience; & quand j*aurois toute 
Ia foi poſſible, en ſorte que je tranſportaſſe 
Jes montagnes, ſi je n'ai pas la charité, je ne 
ſuis rien. Et quand je diſtribyerois tout mon 
bien, pour la nourriture des pauvres ; & que 
Je livrerois mon corps, pour Etre brile, ſi je 
n'ai pas la charité, cela ne me ſert de rien. 


Ia charité eſt d'un * patient; elle >< 
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eib Aer stur. 
Wnigne. La charits n'eſt point envieuſe: la 


charitẽ n'uſe point dꝰinſolence: elle ne Lenfle 
point :, elle ne ſe comporte point de ſhonnète- 


ment: elle ne cherche point ſon propre pro- 
ft: elle ne $'aigrit point: elle ne penſe point 
z mal: elle ne ſe rẽjouit point de Finjuſtice, 
mais elle fe réjouit de la verits: elle endure 
wut: elle croit tout: elle eſpère tout: elle 
ſypporte tout. La charits ne përit jamais: 
an lieu que quant aux Propheties, elles ſeront 
abolies 3 & quant aux langues, elles ceſſeront; 
& quant à la connoiſſance, elle ſera abolie. 


Car nous connoiſſons en partie, & nous pro- 


phetiſons en partie. Mais quand la perfec- 
tion ſera venue, alors ce qui eſt en partie ſera 
aboli, Quand j'étois enfant, je parlois en 
enfant, je jugeois en enfant, je penſois en en- 


fant; mais quand je ſuis de venu homme, Jai 


aboli” ce qu) Etoit. de Penfance. Car nous 


wyons maintenant par un miroir obſeuré- 
ment; mais alors nous. verrons face A face. 


Maintenant Je tonnois en partie, mais alors 
x connoĩtrai, ſelon que j'ai 66 connu. Or 


maintenant ces trois choſes demeurent, la 


Foi, Eſperance, & la Charité; mais la plus 


grande d'elles C eſt la Charité. 


L. Evangile, Luc. xviii. 31. 


VIS Jeſus prit à part les douze, & leut 


dit: nous allons a, Jeruſalem, & toutes 
les choſes, qui ſont eEcrites par les Prophetes 
touchant le Fils de Phomme, ſeront accom- 


plies. Car il ſera livre aux Gentils, & ſera © - 


moque & injurie; & on lui crachera au viſ- 


age, Et. apres quiils l'auront fouetts, ils le 


feront mourir; mais il reſſuſcitera le troifieme 
our. Mais ils n'entendirent rien de cos 
choſes; & ce * leur Etoit cache, & ils 
| | E 5 | | 
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LE MEKCARDL DBRS CENDRES. 
mentendoient point ge qu'il leur. diſoit. Or 
il arriva, comme il approckoit de JErico, 
qu'il y avoit un aveugle, aſſis pres du che- 
min & qui mendioit. Et entendant la mul. 
titude qui paſſoit, il demanda ce que c*'&toit, 
Et on lui dit que Jéſus le Nazareen paſſoit, 

s il eria, diſant: Jeſus, Fils de David, 
ale pitis de moi. Et ceux, qui alloient de- 
vant, le reprenoient, afin qu'il ſe tat; mais il 
Erigit beaucoup plus fort: Fils de David, nie 
piti de moi. Et Jeſus, s'Etant arrets, com- 

manda qu'on le lui amenatz & quand il ſe 
fut approchs, il lui dit: que veux tu que je 
te falle? Et il rẽpondit: Seigneur, que je 
recouvre la vue. Et Jeſus lui ditt recouvre 
Ia vue, ta foi't'a ſauve. Eta Vinſtant il re» 
couvra la vue; & il ſuivoit Jeſus, gloriſiant 

Dieu. Et tout le peuple, voyant cela, donna 
layange à Dieu. e 


Ls premier Four du Carime, a pele communc. 
muent le Mereredi des Cendves, - 


1 | LA-COLLEETE, 
DEU Eternel & tout puiſſant, qui ne hais 
rien de ce que tu as erẽẽ, & qui par- 
donnes les peches de tous ceux qui ſe repen- 
tent, ere en nous des eœurs nouveaux & con- 
trits; afin que, reconnoiſſant notre miſere & 
deplorant nos peches, comme nous le devuns, 


nous en obtenions de toi, qui es le Dieu de 


toute miſcricorde, le pardon & la. remiſhon 
parfaite, par ton Fils, notre Seigneur. Auen. 


1 Ss 4 ' om. 
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LE WES6ntSf BEL E nbabüö. 

Catte Called ſe doit line chaque. jour du Carte, 
eres la Collect du .. 
3 Eure Toy N. . 
R EN EZ à moi, At T'Eternel; de tout 
votre cœur, avec jefine, larmes, & la- 
mentations; dechirek vos cteurs & non pas 
vos vẽtemens; & retourner A VEterne' votre 
Dieu; car il eſt miſericordieux & facile, lent 
41a colere, & plein de clẽmence, & il ſe re- 
pent d' vir affligẽ. Qui fait fi l Eternel votre 
Dieu ne viendra point a ſe repentir; & 8$'il 
ne laiſfera point après ſoi bEnediQion, gateauy 
* aſperfion? Sonnes da eor en Sion; ſane- 
ute le jeine; pöblicz Faſſemblée ſolem- 
alle. Aſlembiel le peuple; ſa cifez la 
congrEgationz convoquez les anciens ; aſſem- 
dez les enfant, & ceux qui ſucent les ma- 
melles. Que le nouveau marit᷑ forte de ſon 
cabinet, & Id nouvelle marie de (a ch nbrd 
nuptiale. Que les Sacrikexteurs qui font le 


ſervice de VEternt); pleurent entre le porche. 


& Vautel, & qu'ils diſent: Eternel, pardonne 
i ton peuple, & n*expoſe point ton hEritage A 
Yopprobre, tellement que les Gentils Paſſer» 


ent & difent:. oll eſt leur Dieu? 


L Evangilh, Matth, vi, 16. 


Er quand vous jednetez, ng prenez point. 


un air trite, comme les hypocrites; car 
ils fe rendent tout dEfaits de viſage, afin fs 


garoifſe aux hommes qu'ils jetinent : en vge. 


rite je vous dis qu'ils recorvent leur recom- 


#4 a 


penſe, Mais toi, quand tu jevnes, oins 25 c 
e 


tie, & lave ton viſage, afin qu'il ne paroi 


point aux hommes que tu jeiines, mais A ton 
Pere qui eft Ir dans ton lieu ſecret ; && 
te voit dans ton Et ſecret, t6 


dan Pere q * 
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3 "nendia 3 découvert. 


255 recu la grace de Dieu envain. 
t. ai exauce, au tems fayorable, & tai ſecouru 


LL 1. DIMANCUHE vv CAREME; 


Ne vous amaſſez 
point des treſors ſur la Terre, ou la teigne & 


la roville gatent tout, & où les larrons per- 


cent & dErobent z mais amaſſez vous des tre. 
ſors dans le Ciel, ou ni la teigne ni Ja roujlle 
ne gatent rien, & od les larrons ne percent 


ni ne derobent; car ol eſt votre tréſor, 1; 
era auſſi votre ceeup. 


i 5 \ 


Le premier Dimanche du Careme, 


L.A COLLECTE. 
) SEIGNEUR, qui, pour l'amour de nous, 
as jeune quarante jours & quarante 
nuits, fais-nous la grace que nous vivions 
dans, une telle abſtinence que, notre chair 
Grant aſſujettie a Veſprit, nous ſuivions tous 


. yours les ſaints mouvemens de la Grace, en 
Jjuſtice & en vraie ſaintete 3 pour te glorie 


er, to], Seigneur, qui vis & qui regnes avec 


le Pere, & le Saint Eſprit, un ſeul Dieu * 


Eternellement, 


LEpitres 2 Cor. vi. 1. 


INSI done étant ouvriers avec lui, nous. 


vous prions auſſi que vous n' ayez point 
Car x dit: je 


au jour'du ſalut: voiei maintenant le tems 


favorable, yoici maintenant le jour du ſalut. 


Ne donnant aucun ſcandale en quoi que ce 
ſoit, afin que notre miniſtere ne ſoit point 
blame; mais nous rendant recommendables 
en toutes choſes, comme Miniſtres de Dieu, 
en grande patience, en afflictions, en neceſ- 
ſités, en angoiſſes, en bleſſures, en priſons, 


en troubles, en travaux, cn veilles, en Jeunes, 
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en-puret6, par la connoiſſance, par un eſprit 
patient, par bénignité, par le Saint Eſprit, 
par une charité ſans feinte, par la parole de 
verite, par la puiſſance de Dieu, par les 
armes de, juſtice à droite & 4 gauche; parmi 
honneur & l' ignominie, parmi la calomnie 
& la bonne reputation 3 comme ſẽducteurs, 
& toutefois ſmcòres; corame inconnus, & 
toute fois tres connus; comme mourant, & 
néanmoins vivans; comme chaties, & toutes 
ſois non mis à mort; comme contriſtés, & 
toutefois- toujours joyeux; comme pauvres, 
& toutefois enrichiſſant pluſieurs; comme 
ayant : rien, & toutefois poſſẽdant toutes 
choſes, - . | 4 ry 

| 8 L'Evangile, Matth. iv. 1. 

ALORS Jeſus fut emmene par 'Eſprit au 

* deſert, pour Etre tenre par le Diable. Et 

quand il euteiine quarante nuits, il eut faim. 

Et le Tentateur, $approchant, lui dit: fi tu 

es le Fils de Dieu, dis que ces pierres devien- 

nent des pains. Mais Jeſus lui repondit il - , 

eſt Ecrit, Phomme- ne vivra point de pain 

ſeulement, mais de toute paro'e qui ſort de la 

. douche de Dieu. Alors de Diable le tranſ- 

t porta dans la ſainte ville, & le mit ſur le haut 

e ad Temple, & lui dit: fi tu es le Fils de Dieu, 

u- I jettes-to1 en bas; car il et crit: il a com- 

8 mwandé 3 ſes Anges de prendre ſhin de toi, 

t. & ils te porteront en leurs mains, de peur 

e W que tu ne heurtes ton pied contre quelque 

pierre. Jeſus lui dit: ill eſt auſſi crit, tu ne 

tenteras point le Seigneur, ton Dieu. Le 

Diable le tranſporta encore ſur une fort haute 

montagne, & lui montra tous les Royaumes 

du Monde, & leur gloire, & lui dit: je te don- 

eral toutes ces choſes, fi, en te proſternant 


= 
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LE n. SAweik DV entruk. 


fu Madores. Mais J6fus lui dit: vas, Satan: 


gar il eſt crit, tu adoreras le Seigneur don 
Dieu, & le ſerviras lui ſeul. Alors le Diable 
le laiſſa, & auh tot des Anpes 8 uppröche ent 
& le ſervirent. PETR | 


Le ſecond Dimenche the Cr Aue. 


enter. ken 
IEU tout- pufſſant, qui vois que de nous 
'— mEmes nous n'avong aueun pouvoir e 
nous aider, garde-nous extbrieurement dan} 
nos corps; & interidurernent dans nus Ithbs: 
afin que nous ſoyons garantis de toutes les 
ad verſitẽs qui pourroient arriver A nos corps, 
Ek de toutes les mauvaiſes penſCes qui pour- 
roient nuire no Aries. Exauce-nous, pout 
l'amour de Jeſus-Chtiſt, notre Seigneur. 
Auen. | SONY 


* 


TL Epirre, 1 Theſſ. iv. f. 
F'RERES, nous vons priens done, & vout 
conjurons, par le Seigneur Jeſus, que; 


comme vous avez appris de nous de quelle 


manière on doit fe conduite & plaire A Dieuz 
vous abofidiet en cela de plus en plus. Vous 


ſavet quels pr&eptes nous voii avons donnẽt 


de la part du Seigneur Je ſus. Car la volonts 
de Dieu, eſt que. vous foyes ints, & que 
vous vous abſteniez de Virnpudicits; afin que 
chacun de vous fache poffeder le vaſe de ſon 
corps en ſafiAification & en hotffieur, & non 
avec paſſion dE convoitife, comme lez Gentils 
qui ne connoiffent/point Dieu. Que perſonne 
ne foule ſon frère, ou ne faſſe ſon profit au 
dommage de ſon frere en aucune affaire; 
pres que ls Seigneur oft ke yeogear de tout? 


EE P —Ü¹uTm . ⁵ð· y . . ne Ir 
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ces choſes, comme nous vous Payans dt au- 
paravant, & aſſure. Car Dieu ne nous 2 
point appeles A la ſouillure, mais a la ſancti- 
hcation. C'eſt pourquoi celui qui rejette ceci, 
ne rejette point un homme; mais il rejette 
— qui a auſſi _ e r en 


8 . — A xv. 2Y. = | 
Paus. 3 de 12, fe retira vers Tyr be 
Sidon. voici qu) une femme” Ca- 
nan6enne, qui 2 partie de ces quartiers- 
la, s Ecria: Seigneur, Fils de David, ale piti6 
de moi, ma fille eſt miſErablement tourmenter 
qu Diable. Mais il ne lui rEpondit mot; & 
ſes Diſciples, s' approchant, le prierent, di- 
fant: renvoie-la, car elle crie apres nous. 
Et il leur rẽpondit, je ne ſuis envoys quꝰ aux 
brebis perdues de la maiſon d'Iſrasl. Mais 
elle-vint, & l' adora, diſant: Seigneur, aſſiſte- 
moi. . Et il lui repondit: il n' eſt pas bon de 
pretdre le pain des enfans, & de le jeter aux 
petits chiens. Mais elle dit: il eft vrai, 
Seigneur ; cependant les petits chiens man- 
gent les miettes qui tombent de la table de 
leurs Maitres. Alors Jeſus repondant, lui 
dit: 6 femme, ta foi eſt grande, qu'il te ſoit 
fait comme tu deſires; & des ce moment la 
8 vile fut serie. | 


k Ga 


£i age Dimanche du cage. 


„ COLLECTE.” 
gbr, 3 Dieu tout- puiſſant, Fardente 
priere de tes humbles ſerviteurs, nous 
ven ſupplions: & deploie la force de ton 
bras, pour nous defendre contre tous noe. 


„ 
xk . Drmanent DV CArTHE,” | | 
ennemis, par Jeſus-Chriſt, ton 1 notre he re 
deigneur. Amen. © t'ecl, 


L' Epitre, Eph. v. 1. 

oYEZ done imitateurs de Dieu, comme 8 

ſes chers enfans; & marchez dans la L 
charits, ainſi que Chriſt nous a aimes, & I #12 
s' eſt donn lui-meme pour nous en oblation Ft il 
& en ſacrifice à Dieu, comme une victime I Par. 
dagréable odeur. Que ni la luxure ni au- chaſſ 
oceune ſouillyre, ni Payarice ne foient pas Wt 
meme nommees parmi vous, ainſi qu'il et Ciel. 
cConvenable à des ſaints; ni aucune choſe leur 
deſhonnete, ni parole folle, ni plaifanterie, - mem 
car ce ſont là des choſes qui ne ſont pas WW Pontr 
bienſcantes'; mais plut6t des actions de Stan 
graces. Car ſachez que ni aucun impudique, ſubſi 
ni aucun immonde, ni aucun avare, qui eſt un I chaſſ 
idolatre, n'a point d'heritage au Royaume de I chaſſ 
Jeſus Chriſt & de Dieu. Que perſonne ne vous ql.) 
ſeduiſe par de vains diſcours; car, A cauſe ur- 
de ces choſes, la tolère de Dieu vient ſur les Diab] 
enfans de. rebellion. '' Ne ſoyez. done point Di 
leurs compagnons. Car vous étier autrefois W i a 
tenebres, mais maintenant vous Etes lumiere qu'il 
en Notre Seigneur. Conduiſez vous done n A 
comme des enfans de lumiere, (car le fruit * lui 
de I Eſprit conſiſte en toute ſorte de bonte, confi 
de juſtice, & de verite ;)- recherchant ce qui. Celui 
eſt agreablte au Seigneur. Et ne communi- mo; 
-quez point aux ceuvtes infructueuſes des tẽ- diſpe: 
'neEbres, mais av contraire condamnez- les. Fun 
Car il eſt meme deſhonnete de dire les choſes chant 
qui ſont faites par eur en cachette. Mais I te 
toutes choſes, Etant miſes en Evidence par la forti 
| lumiere, ſont rendues manifeſtes; car la lu- & pa 
mière eſt ce qui manifeſte tout. C'eſt-pour- lept a 

quoi it eſt dit: réveille- toi, toi qui dors, & em 


* 
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1 releve-d'entre les morts; & Jetus Chrifi 5 


teclairera. - 
L' Evangile, Luc. xi. 14. 
SUS chaſſa un demon, qui ẽtoit muet 3 
& quand le démon fut ſorti, le muet 
parla, & le peuple en fut dans l' admiration. 
Et il y en eut quelques uns qui dirent: c'eſt 
par Beelzebut, prince des Diables, qu'il 
chaſſe les Diables. D' autres, pour Peprou- 


ver, lui demandoient quelque prodige dans le 


Ciel. Mais lui, connoiſſant leurs penſẽes, 
leur dit; tout Royaume diviſe contre ſoi- 
meme ſera d truit, & toute : mai ſon diviſce 
contre elle - mome tombera en ruine. Si done 
Satan eſt diviſẽ contre lui meme, comment 
ſubſiſtera ſon roͤgne? car vous dites que je 
chaſſe les Diables par Béelzébut. Or fi je 
chaſſe les Diahles par Béelzébut, vos fils par 
qui les chaſſent- ils? c'eſt pourquoi ils ſeront 
eux- mames vos juges. Mais fi je chaſſe les 
Diables par le doigt de Dieu, certes le Regne ._ 
de Dien eſt venu à vous. Quand un homme 
fort & bien arm garde ſa maiſon, les choſes 
qu'il a ſont en ſavers. Mais $'il en ſurvient 
vn autre plus fort que lui, qui le ſurmonte, 
U lui Ote toutes ces armes auxquelles il ſe. 
confioit, & fait le partage de ſes dépouilles. 
Celui, qui n'eſt point avec moi, eſt contre 
moi; & celui qui n'aſſemble point avec moi, 
diſperſe. Quand: Veſprit immonde eſt ſorti 
Fun homme, il va par des lieux ſecs, cher, ' 
chant du repos; & n'en trouvant point, il ditz 
i retournerai dans ma maiſon, d'od je ſuis 
ſorti; & y Etant venu, il la trouve balayee 
& parẽe. Alors il s'en va, & prend avec ſoj 
ept autres eſprits plus mechans que lui, & 


js entrent dans cette maiſon & y demeurgny; 


"I 


* w. DIM ANCHE” bY CANEMEZ 


Yeſorte © la dermeère endition de ck 
homme-la eſt, pire que la premiete. Or j 


arriva, comme il diſoit ces choſes, qu'une 


| Draa vhs: der bal Rice fous1alch 


v 


femme 6levant la voix du milieu du peuple, 


FE Jui dit: bienheureux eéſt le ventre qui t 


ts, '& les matnelles que tu as tettées! R 

il dit: mais ptatot bienheureux "ſont cem 

| an; a BREWER _ I Ia zur. 
ent! | 


. Mthcbe da Gr be. me 
ba ert rer. 


Nous 3 ſupphons, Dieu 'towt-puiſſnt 
5 — il eas nous karantir, par Fi 
fiſiatice de'ta Frace, de toutes les 'peines que 


nous avons 1 par nos pechtés, pour 
FPamoer de notre Salsa & Seuyeur, fo 
2 — 

„n. Av. 21. 


n*entendez vous pofrit la loi? car il eſt crit 
qu Abraham a eu deux fils, un de l'eſclàve, & 
Vautre de la femme libre. Mais celui, qui ni» 
Quit de Peſcilave, nacuit ſelon la chaitz & 
celui, qui Haquit de la femme libre, xaquit 
en vertu de la promeſſe. Or ces choſes doi- 


vent etre entendues par allẽgorie, car ce ſoſt 


les deux Alſiances; Vine au mont de Sins, 
engendrant A ſervitude, qui eſt Agar; carte 
nom d' Agar veut dire Sina, qut᷑ eſt une mon- 
tagne en Arabie, correſpondante à la Jeruſa- 
lem de maintenant, laquelle ſert avec ſes en- 
fans; mais la Jeruſalem'd'enhaut eſt libre, 

& eſt la mère de nous tous. Car il eſt tert: 
— ſtérile, qui nenfantois point: 


L. 


poulſe 


mere 


LE iv. DINANCHE bu canAun Ez. 
pouſſe des eris· de joe toĩ qui ne devenoig point 
mere: car il y- a beaucoup plus d enfans de 
celle, qui avoitiete laiſſẽe, que de belle, qui 
avoit un mari. Or pour naus, mes freres, 

oous ſommes enfans .de la promeſſe, ami 

Jau Iſaac. Mais . eqmme alors celui, qui 

bdit né ſelon Ja chair, perſtcutoitcelui qui 
ctoĩt ne. ſelon Feſprit, il en eſt de meme auſſi 
maintenant. Mais quedit 'Ecriture? Chaſſe 
Peſclave &. ſon. fils; car le fils de Peſclave: ne 
era poĩnt hẽritier avec le fils de la femme li- 
bre. Or, mes fròres, nous ne ſommes point 
eafans de Veſclave, mais de la femme libre. 


A L' Evangili, Jean. vi. .. 
1 US- gen alla au dela de la mer de Gali- 
0 (ee, qui eſt la mer de Tibériade. Et 
r comme le. peuple e ſuivolt paree qu ils voy- 
2 oent les grands miracles qu'il faifoit ſur 
Jeux qui étoient maledes, il monta ſur 
vie montagne, od 51. &aflit avec ſes Diſ- 
85 Sples. Or le jour de Paque, qui e toit 
In Fete des — xteit proche. Et Jeſus, 
Avant leve les yeux, & voyant qu une 
* I bule def peuple venoſt à lui, dit a Philippe: 
» d acheterons- nous du pain peur donner 2 
& nunger à tout ce monde? Or il diſoit cela 
vit pour !'Eprowver.z car il favoit: bien ce qu'il 
i. Evoit. faire. Philippe lui r pondit; quana 
ont nous aurions pour deux cens deniers de pain, 
n, cela ne leur ſuffiroit pas, quoique chacun 
-ce deux wen prit que tant ſoit peu. Bt l'un 
on de ſes Diſciples, qui 6toit André, frere de 
. If Simon Pierre, lui dit: il ꝓ a ioi un petit gar- 
en · an qui a cinq pains diorge, & deux poiſſons; 
re, mais gu'eſt-ce que cela pour tant de mon- 
reer Alors Jeſus dit: faites les aſſeolt. II y 
nt: woit beaucoup d' herbe en ee licu-IA ; et 


II v. DIMANCHE DU CAREME 
ils s'y aſſirent, au nombre d' environ cinq 
mille. Et Jeſus prit les pains, & apres 
avoir rendu grices, il les diſtribua aux Diſ- 
ciples; & les Diſciples à ceux qui Etoient 

is; on leur donna de meme des deux poif. 
ſons, autant qu'ils en voulurent. Et après 


qu'ils furent raſſaſiés, il dit à ſes Diſciples: 


ramaſſez les morceaux qui reſtent, afin que 


rien ne ſoit perdu. Ils les rarnaſſèrent donc, 


& ils emplirent douze corbeilles des morceaux 
qui Etoient reſtes des cinq pains d' orge, apres 
que tous en eurent mangé. Or ces gens, 
ayant vu le miracle que Jeſus avoit fait, di- 


]Joient: celui- ci eſt vẽritablement le Prophity 


gui devoit venir au Monde, 


f * 
, 


Le cinguieme Dimanche du canzM, 


14 COLLECTE. | 
Nous te ſupplions, Dieu tout-puiſſant, de 
regarder ton peuple en ta miſericorde; 
afin que par ta 'bonts il ſoi- toujours gou- 
'verne, & conſerve, tant pour le corps que 


= Pame, par Jcſus-Chriſt, ton Fils, notre 


e)gneur . Amen. 
Tu Epitre, Heb ix. 11. 
MIS Jeſus-Chriſt Etant venu; pour etre 
| Souverain Sacrificateur des bien à venir, 
par un plus excellent & plus parfait tabernacle, 
ui n'eſt pas un tabernacle fait de main 
homme, c'eſt- a-dire, forme par la voie 
ordinaire, eſt entre une fois dans le Sanftuaire 
par ſon propre ſang, & non par le fang des 
veaux ou des boucs, apres avoir obtenu une 
redemption Eternelle. Car ſi le ſang des tau- 
ſfeaux & des boucs, & la cendre de la geniſſe, 
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e 1aquelle on fait aſperſion, ſanctiſie, quant 
ih puret de la chair, ceux qui ſont ſouillés, 
ombien plus le ſang de Jeſus Chriſt, qui par 
Eſprit eternel $*eſt offert- lui-meme à Dieu 
ans nulle tache, purifiera- t- ll votre conſcience 
les æuvres mortes, pour ſervir le Dieu viv- 
nt ? C'eſt pourquoi il eſt Mediateur du Nou- 
eau Teſtament z afin que, la mort interven- 
it pour la rangon des tranſgreſſions qui ẽtoi- 
nt ſous le premier Teſtament, ceux qui font 
x Wopeles regoivent Vaccompliflement de la pro- 
ee, qui leur a été faite de Vheritage 
" Wecrnel. OP Obs * | 


\ 


o L' Evangile, Jean, viii. 46. 
| | ESUS leur dit, qui eſt celui d'entre vous 
qui me convaincra de peche? & fi je dis la 
eritè, pourquoi ne me croyez-vous point? 
elui, qui eſt de Dieu, entend les paroles de 
ieuz mais vous en les entendez point, par ce 
ue vous n'etes point de Dieu. Alors les Juifs 
urepondirent: n' avons nous pas raiſon de dire 
ue tu es un Samaritain, et un poſſede? Jeſus | 
tpondit : je ne ſuis point un poſſede, mais 
honore mon Pere, & vous me deſhonorez. 
r je ne cherche point ma gloire; il y en a un 
i la cherche, & qui en juge. En verite, en 
rits je vous dis, que fi quelqu'un garde ma 
role, il ne verra jamais la mort. Les Juifs 
pnc lui dirent: nous voyons bien maintenant 


tre 


ir, et u es un poſſeds, Abraham eſt mort, & 

le, N Prophetes auſſi, & tu dis: ſi quelqu'un garde 

an a parole, il ne mourra jamais. Es-tu plus 

oe Wand que notre père Abraham qui eſt mort? les 

ophetes auſſi ſont morts; qui pretends- tu 
es 


te? Jeſus repondit: fi je me glorifie moi- 
eme, ma gloire n'eſt rien: mon Pere eſt 
ui gui me glorifie, celui duquel vous dites 


ne 
au- 


ſſe, 


# 0 ; - 


En DIMANCHEFAVANT PAUur 
quiibeft-votreDieu. Toutefois vous ne a 

ve point contiuv5 mais moi je le connois; & 
ſt je diſdis que je ne le connois point, je ſerois 
. un menteur, comme vous; mais je le con- 
|. nois, & je garde ſa parole. Abraham votre 
po rea dòſirò aveo ardeur de voir mon jour: 
il Va vu, &il ena-et&combledeJoic. II I' 

vu, & sen eſt r&jout,” Sur cela les Juif; 

lui dirent: tu nas pas encore cinquante ans, 

& tu as vu Abraham? Et Jeſus leur dit: en 

veritez en vértité je vous le dis, je ſuis 
avant qu! Abraham füt né. Alors its: prirent 

des pierres, pour ges lui jeter, mais Jeſus ſe 

cacha, & ſortit du Temple. | 


Le-Dimanche avant Paque. 


1 | LA COLLECTE: 
| Dio tour-puiſſant' & cternel;” qui as fl 
® = tendrement-aime le genre humain, que 
tu az envoyt ton Fils'JEfus-Chriſt notre Sav- 
veur, pour prendre notre chair, & pout 
ſauffrir la mort ſur la croix, aſin que tous les 
hatumes ſuivent Vexemple de ſa profonde 
„ humilitez fais-nous la gràce que nous imitions 
ſa patience, & que nous ayons part à ſa reſur- 
rection, par le meme Jeſus-Chritt, notre 


- 
7 


Seigneur. Amen. 


; L Epitre, Phil ii. ; p 
2 y ait. done en vous le meme ſenti- 
ment qui a été en Jefus-Chriſt, qu 
ayunt la nature de Dieu n'a point cru que ce 

fut pour lui une uſurpation de segler à 
Dieu. Ctpergdant il Veſt anẽanti lui - meme, 
en · prenant la nature d'eſclave, en ſe rendant 
ſemblable aux hommes, et tant reconnu 

pour homme, il s eſt abaiſſẽ lui · meme, C 


f * — * 


. DIMANCHE AVANT: PFAQUEr . 
as obtiſſant juſques à la mort, à la mert! 
meme de la croix. C'eſt pourquoi auſſi Dieu 
ra ſouverainement cleve, & lui a donne un 
Nom qui eſt/au · deſſuꝭ de tout nomʒ afin qu au 
Nom de Jeſus tout genqu flechiſle dans le 
Gel, ſur la Terre & dans les Enfers; 8:que: 
toute langue confeſſe que J. C. eſt le Seig - 
neur, à la gloire de Dieu le Pere. 


L' Evangile, Matth. xxvii. 7. 
PIs quand le matin fut venu, tous les 
prineipaux Sacrificateurs & les Anciens 
u peuple tinrent conſeil contre Jeſus pour le 
ire mourir. Et Payant lis, ils l'amenèrent 
& le livrèrent à Ponce Pilate, qui <toit le 
Pouverneur. Mors Judas, qui Vavoit trahi, 
dyant qu'il Etoit-condamng, ſe repentit, & 
porta les trente pièces d' argent aux princi- 
Nax Sacrifigateurs, & aux Anciens, en leur 
ant: j'ai peche, en trahiſſant le ſang in- 
cent; mais ils lui dirent: que nous importe! 
eſt tan affaire. Et après avoir jet les pieces - 


Lean Fargent dans le Temple, il ſortit, etalla ſe - 
+ 0 eudre Mais les principaux Sacrificateurs, 
hoe ant pris les pieces d' argent, direntz il n'eſt 
wy 6 Ws permis de les mettre dans le Trétör, car 
ror” eit le pris du ſang. Et apres qu' ils eurent 

notte Wnſults entrieux, ils en achetèrent le champ 

un potier, pour la ſepulture des ẽtrangers. 

«| pourquoi ce champ-la a $te appele juſ- 

cad aujourdhui le champ du ſang. Alors- 
. ad Kcomplit cette parale du prophete JerEmie z 
| MF: ent pris trente pieces d' argent, le prix de 

* zi wa ett vendu; $& ils les ont donnees, 
arg ur en acheter le champ d'un potier, ſelon 
oe aan due le Seigneur avoit ordonne. . Or Jeſus 
cond t picſents devant le Gouverneur; & le 


je, K 


wveracur Vinterrogeay en cestermes: es- 


tule Roi des juif? Je ſusſluĩ rẽpondit: tu le dis 


Pilate lui dit: n'entends>tu pas les depoſitions 


ils avoient le choix. Et il y avoit alors un 


lui envoya dirę: ne prends aucune port dans l- 
affaire de cet homme juſte: car Jai aujourd'hui 
beaucoup ſouffert a fon ſujet, dans un ſonge, 
Et les principaux Sacrificateurs & les Anci- 


demander Barrabas, & de faire perir Jeſus. 
Et le Gouverneur prenant la parole leur dit; 


lache? Ils dirent: Barravas. Pilate leur 


a- t-il fait? & ils crierent encore plus fort, 


ſes mains devant le peuple, en diſant: je ſuis 


repondit: que ſon ſang retombe ſur nous, & 


e 
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LY DIMANCRE AVANT PAQUE : 


Et Etant accuſ6 par les principaux Sacrifica-' 
teurs & les Anciens, il ne repondit rien. Alon 


qu'ils font contre toĩ? Mais il ne lui rẽpondit 
ſur rien; ce qui le ſurprit extrẽmement. Or 
le Gouverneur avoit coutume de relacher au 
peuple, le jour de la Fete, un priſonnier, dont: 


priſonnier notable, nommé Barrabas. Quand 
donc ils furent aſſembles, Pilate leur dit: le. 
quel voulez- vous que je vous relache? Bar- 
rabas, ou Jeſus qu'on appelle Chriſt? Car il 
ſavoit bien qu' ils l'avoĩent livre par envie. Et 
comme il ẽtoit aſſis ſur ſon tribunal, ſa femme 


ens perſuaderent à la multitude du peuple de 


lequel des deux voulez- vous que je vous re- 


dit: que ferai- je donc de Jeſus qu'on appelle 
Christ? Ils lui dirent tous: qu'il ſoit crucikie. 
Et le Gouverneur leur dit: mais quel mal 


en diſant: qu'il ſoit crucifie, Alors Pilate, 
Voyant qu'il ne gagnoit rien, mais que letu- 
multe s augmentoit, prit de l'eau, & lava 


innocent du ſang de cet homme juſte, pour 
vous C'eſt votre affaire. Et tout le peuple 


ſur nos enfans. Alors il leur relacha Barra 
bas; & aprts avoir fait fouetter Jeſus, ile 
leur livra pout. Ctre erycike. Les ſoldats du 


en 7 : * 
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a dinianchr avant AW FE. 
Gouverneur' amengrent JEſus au Pretoire, 
& afſemblerent devant lui toute la cohorte. 


anteau 4ecarlate; & ayant fait un cott> 
onne d*Epines entrelaflces, ils la lui mirent 
ur la téte, avec un roſedu dans fa main 
troite: puis s'agenouillant devant lul, ils fe 
moquoient de lui, en diſant : je te ſalue, Roi 
les ſuifs. Ils lui crachoient au viſage & pre- 


\pres s':etre ainſi joues de lui, ils lui ötèrent 


nensrent pour le crucifter. En ſortant, ils 
fencontrèrent un Cyrẽnien; nommé Simon, 
ils contraignirent de porter la croix de Je 


„.. Et eye te au lieu appelle Golgo- 
Wu Wha, ceft-I-dirt, le lieu du Calvaire, ils lui 
de. Wonnerent/A boire du vinaigre mélé avec du 


el; mais quand eil en eut goũté, il n'en 
ſoulut point boire. Quand ils l' eurent crus 
ihe, ils partagerent ſes vEtemens, en les 


e entre eux mes vetemens, & ont tire ma 


% 


res Pavoir dépouillé, ils lui _mirent un 


ant le roſeau; ils lui en frappoient- la téte. 


le manteau, Ini remirent ſes habits & Pema 


rant au fort; afin que ce qui avoit été dit 
pir le Prophete füt accompli: ils ont parta- 


yy obe au ſort. Puis stant aſſis, ils le gar- 
a 


f dient. Tis murent auſſi au- deſſus de ſa tete 
m n Ecriteau, on la cauſe de fa condemnation 
forty Whit marquee en ces mots: C'ESH Ixsus 
late, Wir Rol rug Jorys. Et deux Brigands fu- 
en eat crucifies avec jui; Pun à ſa droite, & 
| * autre a ſa gauche. Et ceux qui pafſoient 
102 Wer la, le chargrolent d'injures, en branlant 
. | tete, & diſant: toi, qui détruis le Temple, 
1 qui le rebatis en trois jours, ſauve toi 
* meme; fi tu es le Fils de, Dieu, deſcens 


i 1 ek croix. Les principaux Sacrificateurs, 


I”: 


Series & les Anciens, ſe moquant de lui, 
| ” VE 


- | — 


1 DIMANCRE AVANT PAQUE, 
diſoient: il a ſauvé les autres, il ne ſe 
ſauver lui-meme: &il eſt le Roi d' Ifta, 
qu'il deſcende maintenant de la croix, & 01 
nous croirons en lui. Il ſe confie en Dieu 
mais fi Dieu Vaime, qu'il le delivre mainte- ge; 
nant; car il a dit: je ſuis le Fils de Dien fon 
Les brigands qui &toit crucifies avec lui, ly 
faiſoient les memes-reproches. Or depuis l 
fixieme heure juſqu'à la neuvieme, toute h 
terre fut couverte de ténèbres. Et vers k 
neuvieme heure, Jeſus $*ecria à haute voix, 
en diſant: Eli, Eli, lamma ſabachthani! c'eſt 
: a-direy, Mon Dieu, mon Dieu, pourquoi 
m' as-:u abandonne! Et quelques- uns de ceux Wm m 
qui Etoit Ia preſens, ayant entendu cela, di. Wma f 
ſoient: il appelle Elie. Et auffitot un d'en ter 
tre eux courut prendre une Eponge; & l' Car 
ant remplie de vinaigre, il la mit au bout N eur 
d'un roſeau, & lui en donna à boire. Mai Net vi 
fes autres difoient: attendez, voyons ſi Eli. N perſo 
viendra le delivrer. 232 jettant en · il n') 
core un grand cri, rendit Veſprit. Au meme mon 
inſtant le voile du Temple ſe dechira en deux, ¶ tenu. 
depuis le haut juſqu*en bas; la terre trem . coler 
bla; les pierres fe fendirent; les ſepulcresWj/ai at 
S ouvrirent ; & pluficurs corps de Saints, quiſ bonte 
Etoient morts, refſuſciterent, ſe leverent, I Eter 
Etant ſortis des ſepulcres, apres ſa reſurtec . ¶ Eter 
tion, ils vinrent dans la ſainte Cite, & wanif 
montrerent a pluſteurs perſonnes. Ot lefiveu 
Centurion, & ceux qui avec lui gardoient gi 
B ayant vu le tremblement de terre, & 
tout ce qui venoit d*arrjver, furent fort ef 
frayẽs, & dirent: veritablement, cet homm 
eroit le Fils de Dieu. 
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tr LUNDI AVANT PAQUE; 
' Epitre Eſate, Ixiil. 2. : 
„gut ef celui-ci, qui vient d'Edom, de 
„ Botſra, ayant les habits teints en rou- 
e- Nn; celui- ci qui eſt magnifiquement pare en 
uM fon ve:ement, marchant felon la grandeur 
wil de ſa force? C'eſt moi qui parle en juſtice, 
Is qui ai tout pouvoir de ſauver. Pourquoi 
bill y a-t-i! du rouge en ton vetement, & pour- 
kl quoi tes habits ſont-ils comme les habits de 
x, eeux qui foulent au-preffoir? 2 ete tout 
f ſeul à fouler au preffoir, & pe 


di- mn fureur; & leur ſang a rejailli (ur mes 
Ji vtemens, & J al fouille tous mes habits, 
y- Car le jour de la vengeance eſt dans mon 
out erur; & Yan ou je dois racheter les miens, 
las Net venu. J'ai donc regarde, & il n'y a eu 
eli: perſonne qui m' aidat: & j'ai ẽtẽ Etonne, & 
en il n'y a eu perſonne qui me ſoutint: mais 


me mon bras mia ſauvẽ, & ma fureur m'a ſou- 


wx, nu. Alnfi Pai ecraſe les peuples en ma 
em colere; je les ai enivres en ma fureur; &. 

* * 1 5 £ 
ces atterre leur force. Fe ferai mention des 


quiſſ bontés de l' Eternel, qui ſont. les louanges de 
„ & Eternel, 2 cauſe de tous les bienfaits que 
rec! Eternel-nous a faits; ſa miſericorde geſt - 


(ef manifeſte envers la maiſon d' Iſracl par les 


r_\effaveurs les plus ſignalées: car il adit: quot - 


dien dil en ſoit, ils font mon peuple, des en- 
fans qui ne dEgenereront point; & il a étẽ 
leur Sauveur. Et dans toute leur angoiſſe il 


Glivres: lui-meme- les a rachetes par ſon 

amour & par ſaclemence: il les a portés, &- 

in a Eleves en tout temps; mais ils ont 65 
F 2 | 


onne n'a ets - 
zoi avec moi: cependant Jai marche contre eux 
ue Yan ma colère, & je les ai foules aux pieds en 


20re en angoiſſe, & VAnge de 1a face les a 
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2 uf AVANT. PAQUE: . 

- rebelles, & ils ont contriſte Veſprit de { 
ſzintete; c'eft-pourquoi it eſt” devenu leut 
ennemi, & il a lui-meme combattu contri 
eux; & on Seft ſouvenu des jours ancien 
de Moiſe, & de ſon peuple. .Ou et eelu, 
a-t-on dit, qui les conduifoit au travers de |; 
mer, avec les paſteurs de ſon troupeau ? O 
eſt celui-qui mettoit au milieu d'eux VEſprit 
de ſa ſaintetè ? Qui les menoit, par la main 
de Moiſe par le bras de fa gtoire? Qui ouy- 
roit les eaux devant eux afin qu'il s acquit 
un renom Eternel* Qui ſous ſa conduite mar, 
£hoicnt au milieu des abimes aufh ſirement 
que le cheval dans les prairies? L'eſprit de 
 VEternel les a menes tout doucement, comme 
on mene une bète qui defcend dans une 
- Plaine. Tu as ainſi conduit ton peuple, pour 
Cacquerir un renom glorieux. Regarde des 
Cieux, & vois de la demeure de ta ſainteté 
& de ta gloire. On eſt ta jalouſie, & ta force, 
& l' Emotion de tes entrailles & de ta miſeri- 
corde s' eſt elle appaiſee pour moi? Lertes 
tu es notre Pere, encore qu' Abraham ne 
nous reconnut point, et qu'Ifrael ne nous 
avouäàt point. Eternel, c'eſt toi qui es notre 


Pere, et ton nom eſt. notre Redempteur de 


tous temps. Pourquoi nous as-tu fait nous 
dEtourner” de tes voies; et pourquoi as-tu 
aliens notre cœur de ta crainte? Rends ton 
amour a tes ſerviteurs, aux Tribus de ton 
heritage. Le peuple de ta ſainteté n'a pas 
Etẽ long tems en poſſeſſion de ton ſanctuaire: 

nasennemis Pont foule aux pieds. Nous fom- 
mes comme ceux ſur leſquels tu n'a jamais 
ine, et chez leſquels ton nom n'eſt point 


F2nnu. 


>. 


— 


IL LUNDI ATA PAQUE. 


L' Evargile, Mare. xiv. 1. 


Ona Fete de Pique & des Paing fans le- 


vain.Etoit deux jours après; & les prin» 
cipaux Sacrificateurs & les Scribes cher- 
choint comment ils pourroient ſe ſaiſir de 


[ſus par fineſſe, & le faire mourirz. mais 


ils diſfotent: non point durant la Fete, de 
peur qu*il ne ſe faſſe du tumulte parmi le 
peuple. Et comme il Etoit a BEthanie dans 


}z maiſon de Simon le lEpreux, & qu'il etoit 


à table, il vint une femme qui avoit une bote 


de parfum d' aſpic, pur & de grand prix; & 
elle rompit la bone, & repandit le parfum ſur 
latete de JEſys. Et quelques-uns en fureut 
indignes, & diſoient: a quoi bon perdre ce 
parfum? On auroit pu le vendre plus de trois 
cents deniers, & les donner aux pauvres, 
Ainſi ils en murmuroient contre elle. Mais, 
Jeſus dit: laiſſez · la, pourquoi lui donnez-vous 
du deplaifir ? elle a fait une bonne action en- 
vers moi. Car vous avez toujours des pau- 


yes avec vous, & vous pouvez leur faire du 
bien, toutes les fois que vous voudrez; mais 
vous ne m' aure:z pas toujours. Elle a fait ce 

qui Etoit en ſon pouvoir; elle a anticips | 


deindre mon corps pour Vappareil de ma ſe» 


pulture. En verite je vous dis, que partout 
op cet Eyangile ſera preche, ce quelle a fait 
ſera cit en ſon honnevr. Alors Judas Ifca- 


note, Pun des douze, $*en alla vers les prin- 
cipaux Sacrificateurs pour le leur Þvrer. 
Ceux- ei Payant entendu, Yen réjout rent, & 
promirent de lui donner de argent; & i} 


cherchoit comment il le livreroit commode=- 


ment. Or le premier jour des Pains ſans le- 
ua, auquel on * FAgnely de Paquey, 


/ 
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LE LUNDI AVANT PAQUE. 


fes Diſciples lui dirent! on veux-tu que 


nous allions t'appreter à manger l'Agneau de 
Paque ? Et il envoya deux de ſes Diſciple, 
& leur dit: allez a la ville; & un homme 
viendra à votre rencontre, portant une cruche 
d' eau; fuivez-le. Et en quelque lieu qu'il 
entre, dites au Maitre de la maiſon; le 
Maitre dit: ov eſt le logis ov je mangerai 
YVAgneau de Paque avec raes Diſciples? Et 
il vous montrera une grande chambre, ornee 
& pre parẽe; apprètez- nous Ia l'Agneau de 
Paque. Ses Diſciples s'en allèrent; & étant 
arri vès dans la ville, ils trouverent tout com- 


me il leur avoit dit; & ils appreterentVAg- 


neau de Pique. Et ſur le ſoir Jeſus vint lui- 
meme avec les douze. Comme ils etoient 
A table, & qu' ils mangeoiĩent, Jeſus leur dit 
en vérité je vous dis que Pun de vous, qui 
mange avec moi, me trahira. Hs commen- 
cerent a. s'attriſter, & lui demanderent l'un 
apres autre; et- ce moi? eſt-ce moi? Mais 
it leur re pondit c'eſt Pun des douze, qui 
dre mpe avec moi au plat. Certes le Fils de 
Phorame s'en va, ſelon qu'il eſt ecrit de lui: 
mais malheur a Phomme par qui le Fils de 
homme eſt trahi: il eũt mieux valu pour cet 
homme-là de wetre point ne. Et comme 
ils mangeoient, Jeſus prit le pain; & apres 
avoir rendu graces, il le rompit, le leur don- 
na, & leur dit: prenez, mangez; ceci eſt 


mon corps. Puis ayant pris la coupe, il rendit 


graces, & la lcur donna; & its en burent tous. 
Et il leur dit; ceci eſt mon ſang, le ſang du 
Nouveau Teſtament, qui cit repandu pour 


pluſieurs. En verits je vous dis, que je ne 
boirai plus du fruit de la vigne juſqu'au jour 


que je le boirai nouveau dans le Roy aume de 


— 


- 


EE LUNDI AVANT PAQUE, 
Dieu. Et quand ils eurent chants le Cantique 
ie Wil sen allerent a la montagne des Oliviers. 
„ Et Jeſus leur dit: vous ſerez tous cette nuit 
” Wſcandaliſes à cauſe de moi; car il eſt écrit: 
e Je frapperai le Berger, & les brebis ſeront diſ- 
1 perſces: mais apres que je ſerai reſſuſcité, 
j'irai devant vous en Galilee. | Et Pierre lui 
dit: quand tous ſeroient ſcandaliſés, je ne le 
Fe ſerai pourtant point. Et Jeſus lui dit: en 
; © verite, je te dis, qu'aujourd*hui, meme cette 
nuit, avant que le coq ait chants deux fois, 


2 tu me renieras trois fois. Mais Pierre diſoit 
encore plus fortement: quand meme il me 
i faudroit mourir avec toi, je ne te renieral 
; I point; & ils lui dirent tous la-mEme choſe, + 


it Puls ils vintent dans un lieu nomms Geth- 
ſemané; & il dit a ſes Diſciples: aſſeyez 
bwus ici, juſqu'à ce que jPaie pris, Et il prit 
avec lui Pierre, Jaques, & jean; & il com- 
menga a s'épeuvanter, and A etre fort an- 
goifſe. Et il leur dit: mon àme eſt ſaiſie de 
ai riſteſſe juſques A la mort: demeurez ici, & 
ze veillez. Puis s'en allant un peu plus loin il 
ſe proſterna, & pria que, 8'il Etoit poſſible, 
e heures Eloignät de lui. Et il diſoit: Abba, 
t Pere, toutes choſes te ſont poflibles ; ecarte 
e cette coupe, de moi: thutefois ta volonts 
> IF foit faite & non pas la mienne. Puis il re- 
unt, & les trouvadormant: & il dit a Pierre: 
Simon, dors- tu? n'as- tu pu veiller une heure? 
t Veillez, & priez afin que vous n' entriez point 
6. en tentation; car quant A P'eſprit, il eſt 
ju promt, mais la chair eſt folble. Et il s'en 
ir ala encore, & pria, diſant les memes parqles. 
e Puis étant revenu, il les trouva encore dor- 
ir mant; car leurs yeux Etotent appeſantis, & 
e i ne ſavoient que lui rẽpondre. Il vint en- 
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I' heure eſt venue: voici que le 
s' en va tre livre entre les mains des méchans. 


LE LUNDI AVANT Au, r¼ * 


core pour la troiſième fois, & leur dit; Do 


mez 'dorEnavant, & vous i N 11 fuffit, 
ils de l'homme 


Levez- vous, allons: voici que celui, qui me 
trahit, s' approche. Et comme i. parloit en- 
core, Judas, qui Etait un des douze, vint ac- 
compaghe d'une grande troupe, armEe/d'Eptes 
& de batons, de la part des principaux Sacti- 
ficateyrs, des Scribes, & des Anciens. Or 
czlui qui le trahiſſoit 'Etoit convenu d'un 
ſignal avec eux: il leut avolt dit: celui que 
je baiſerai, c'eſt lui, ſaifiſſez-le, & emmeneꝛz- 
le ſurement. Quand donc il fut venu, il ꝰap- 
procha auſſitòt de lui, & dit: Maltre, Maitre 
& il le baiſa. Alors ils mirent les mains ſur 


lui, & le ſaiſirent. Et quelqu'un de ceux, 


on Etoient là preſens, tira ſon pee, & en 
rappa le ſerviteur du Souverain Sacrificateur, 
& lui coupa l'oreille. Alors Jeius prit la pa- 


role, & leur dit: @tes vous venus comme 


apres un brigand, avec des épëes & des ba- 
tons, pour me prendre? jetois tous les jours 
parmi vous, enſeignant dans le Temple, & 
vous ne m' avez point ſaiſi; mais tout ceci eſt 
arrive, akhn que les Ecritures ſoĩent accom- 
plies, Alors tous ſes diſciples Pabandonne- 
rent, & s'en fuirent. Un jeune homme qui 
n' ẽtoit couvert que d'un linceul, le ſuivoit; & 
quelques jeunes gens le ſaiſirent. Mais aban- 
donnant ſon 1i:ceul, il s' enfuit d' eux tout 
nud. Et ils menèrent Jeſus au Souverain 
Sacriſicateur, chez qui s aſſemblèrent toũs les 
vrincipaux Sacrificateurs, les Anciens, & les 
Scribes. Pierre le ſuivit de loin, juſques dans 
la falle du Souverain Sacrificateur; & il etoit 


aig avec les ſerviteurs, & fe chauffoit prey. 
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LE 'LUNDI AVANT FAQUE, 5 
dy fen. Or les principaux Sacriſicateurs 8 
tout le Conſiſtoĩre cherchoient quelque tẽ- 
moignage contre Jeſus, pour Je faire mourir z 
mais ils n'en trouvoient point. Car pluſieurs 
portojent de faux tEmoignages contre lui, 
mais les tEmoignages n*Etoient point confors 
mes. Alors quelques uns s'eleverent, & - 
port&reut de faux temoignages contre lui, di- 
fant; nous avons oui qu'il diſoit, Je detruie 
ai ce temple qui eſt fait de main d * 
& en trois jours J'en rebãtiraĩ un autre, qui 
ne ſera point fait de main d' homme, Mais, 
encore avec tout cela, leurs témoignages 
n toient point eogformes. Alors le Souve- 


rain Sacrificateur, ſe levant, intetrogea Jeſus, . 


de la ſorte: ne repons-tu rien? de quoi t accu- 
ſent-ils? Mais il ſe tut, & ne répondit rien. 
LeSouveraiy Sacrificateur l' interrogea encore, 
& lui dit: es-tu le Chriſt, le Fils de Dieu 
beni? Et Jeſus lui Gitz je le ſuis, & vous 
verrez le Fils de Phomme aſſis à la droite de 

la puiſſance de Dieu, & venant ſur les nutes 
du Ciel. Alors le Souverain Sacrificateur 
dechira ſes vetemens, & dit: qu' avons nous 
encore affaire de tẽmoins? Vous avez out le 
blaſpheme, que vous en ſemble. A lors tous 
le condamnerent comme ẽtant digne de mort. 
Et quelques uns ſe mitent& lui cracher au vi- 
ſage, & à lui donner des ſoufflets; & ils lui 
diſoient devine qui t'a frappẽ; & les ſergens 
lui donnoient des coups de verges. Or com- 
Pierre Etoit dans la ſalle, une des ſervantes 
du Souverain Sacrificateur vint. Et quand 
elle eut appercu Pierre qui ſe chauffoit, elle le 
regarda fixement, & lui dit: & toi, tu Etois 
avec Jéſus le Nazareen, Mais il le nia, di- 


1 Je ne le connois point, & ne ſais ce. 
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que tu dis; puis il ſortit dans le vestibule, 
& le coq chanta. Et la fervante Payant fe. 
garde, encore, elle fe mit à dire à ceux qui 
Etoient là prẽſens: celui- ei eſt de ces gens ii, 

Mais il le nia une ſeconde fois. Et peu dt 
tems apres,: ccur qui etoient n preſens 
dirent à Pierre: certainement tu es de ceuxc li 
car tu es Galilèen, & tom langage 8'y rap. 

| Porte. Alors il fe mit à le maudite, 
& 2. jurer, difant: je ne connois point 
= an. que vous dites. Et le coq chanta 
pour la ſeconde fois; & Pierre ſe reſ- 
ſouvint de que Jefus lui audit dit: avant que 
4 le. e ait chants deux fois, tu me renieray 
trois is. Et tant ſorti, il 2 


Le e Mardh 6 avant „ rare. 
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: E-Seigneur ma ouvert Poreille ; & je 15 

point Sté rebelle, & ne me ſuis point 
ties en arrière. 
me frappoient, & les joues à ceux qui me 
tiroient le poil: je n' ai point mis mon vifage 
à couvert des opprobres, ni des crachats. 
Mais le Seigneur m'a aidé; c'eſt pourquoi je 
n'aĩ point EtE confus: & aink j al rendu mon 
viſage ſemblable A un caillou, car je ſais que 
ze ne ſeraĩ point rendu honteux. Celui qui 
me juftifie eſt pres, qui eft-ce qui debattra 
contre moi ? comparoiſſons enſe ale: qui eſt 
mon adverſaire? qu'il approche de moi. Le 
Seigacur m*aideraz qui ſera - ce qui me conda- 


ment, & la teigne les rongera. Qui eſt celui 
Fn vous e ui could 


* 


Pai tendu le dos à ceux qui 


mneraꝰ its ſeront tous ufs comme un vetes 
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| voix de fon ſerviteur? Que celui qub a 
march dans les tEn&bres, & qui n'avait poinß 
de elarté, ait confiance au nom de VEternel, 
& qu'il s'appuie ſur ſon Dieu. Voilà que 
vous tous qui allumez le feu, & qui vbus | 
ctignez d*Etincelles, ' vous marchez à la luehrs 
de votre feu; & dans les etineellez que vous 
zes embraſces; ceci vous a été fait de ma 
main, vous ſeres giſant dans les tourmens. 


5 
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T incontinent, au martin, les principaux 

— 'Sacrificateurs, avec les Anciens & les 
Scribes, & tout le Conſiſtoĩre; ayant tena 
conſeil, fitent lier Jéſus, Pemmenrent, & 
le livrerent A Pilate. Pilate Vinterrogea,: 
difant, es-tu le Roi des Juifs? & Jeſus tai 
repondit: tu le dis. Or les prinpipaux 8a- 
ctificateurs Paccuſoient de pluſieurs choſes, 
mais il ne TEpondoit rien. Et Pilate l'inter- 
rogea encore, diſant: ne repons-turien? Vois 
combien de choſes ils dépoſent contre 
toi. Mais Jéſus ne repondit rien, deſorte 
que Pilate s'en étonnoit. Or il leur relachoit 
àh Fete un priſonnier, dont ils avoient le 
choix. Et i] y en avoit un, nommé Barra- 
bas, qui Etoit priſonnier avec ſes complices 
pour une ſedition, dans laquelle ils avoient 
commis un meurtre. Et le peuple, criand 
tout haut, ſe mit à demander a Pilate qu'il 
fit comme il leur avoit toujours fait. Pilate 
leur repondit, voulez- vous que je vous rela. 
che le Roi des Juifs? car il ſavoit bien que 
les principaux Sacrificateurs Pavoient livre 
par envie. Mais les principaux Saer ficateurs 
exciterent le peuple à demander que plutòt 
il relachar a Et Pilate leut dit en- 
. 6 e 


4 


moquss de loi, s-ledepouil)erent. 
de paurpre, le revetirent de ſes babits, & 


2 - 
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core: que voulez vous dona que je faſſe 


decelui que vous appelea Roi des Juifs? Et ils 
_ &ecrierent de nouveau: crucifie-le. 


Alors 
Pilate leur dit, Mais quel mal a-t-il fait? 


Et ils &ecriereptencore plys fort: crucifie-le, 


Nilate dong, voulant contenter le peuple, leur 
relicha. Bartabas; & apres avoir fait fouetter 
„ il de livra pour etre crueifé. Alors 
tes ſoldats Femmenę rent dans la Cour, qui 


- eft le Pretoire ; 1& toute la cohorte s'y Etant 


afſemblee;;ils-le yctitent d'une robe de pour- 
pre; & ayant falt une couronne d' Spines en- 
trelacees Vune dans Pautre, ils la lui mirent 


fur la tote; puis ils-commencerent à le ſaluer, 


en lui diſant: ſalut, Roi des Juifs; ils Jul 
1 tote avec un roſeau, & crachoi- 


ent ſur lui; & ſe mettant a genoux, ils lui 


faiſoiept la r6verence.' Et apres se txg ainſi 
a robe 


Vemmenerent. pour le crucifier. Et ils con- 
traignirent un certain homme, nommé Si- 


mon, Cyrénien, pere d' Alexandre. & de Ru- 


tus, qui paſſoit pay 1a revenant des champs, 
de porter ſa croix. Et ils le menerent au lieu 
appelé Golgotha, eeſt-à-dire, le lieu ducal- 
vaire. Ils lui donnè rent a boite du vin mee 


avec de la mirrhe, mais il ne le prit point. 
Et quand ils Peurent.crucifie, ils partagè rent 
ies vẽtemens, en les tirant au ſort, pour fi- 
voir ce que chacun en auroit. Or il Etoit 


trois Heures, quand ils le crucifièrent. Et 
1'Ecriteau contenant la cauſe de fa condamna- 
tion Etoit, 1E ROI br Jvirs. Us cruci- 
ferent auſſi avec lui de N brigands, l'un a (a 


main droite, & l'autre à ſa gauche. Et ain. 
fi. fut accomphe YEcriture, qui dit; & 3} $ 


% 


ſcens 


Igurs 
Giſoic 
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zt mis au rang des. malfaiteurs. Et ceun 
ui - paſſojent. pres de-lg, le chärgebient 
injures, 'branlant la tete, & diſant ;+he!; 

— qui detruis le temple, & qui le rebutig 
en trois jours, fauve / toi toi - mẽme, & des. 
ſcens de la Croix. Lies paincipaux Sacrifica-' 
_ evX>memecs, ſe moguantavee les Scribes, 
iſoient entre eux, il a ſauve les autres, il 7 ; 
ſe peut ſauver lui-mEme. "Que le Chriſt, le 
Roid'Iiracl, deſcende maintenant de la .croixy: 
akin que nous le yoyons & que nous croyons,. 
Jeux, qui Etoient-crucifies avec lui injuri- 
cent auſſi. Or depuis la ſixjeme heure juſ- 
qu à la neuvieme toute la terre fut coverte 
d& tenebres. Et a neuf heures, Jeſus-cria 
haute voix, . difants Eloi, Eloi, lamma Cab. 
achthani ? cꝰeſt · a- dire, Mon Dieu, mon Dieu, 
pourquoi m las- tu. abandonne? Quelques ung 
de ceux, qui ẽtoĩent là prõſens, ayant entendy / 
cela, dirent: voila qu'il appelle Elie. Et quel- 
qu'un courut remplir un eponge de vinaigre 
& Payant miſe au bout d'un roſeau, lui en 
donna à boire, en diſant: attendez, voyons fi. 
Lie viendra le delivrer. - Et Jeſus, ayantjets 
un grand cri, rendit Peſprit..* Au meme in- 
fant le volle du temple ſe dechira en deux, 
depuis le haut juſquien bas. Et le centurion, 
qui $toit-12 vis-a-vis de lui, voyant qu iH avoit, 
ren lu Vefprity en criant ainſi, dit: veritable. 


went cet homme Etoit bs Fils de Dieu, | 
| EY ; 
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CAR od il y a un teſtament, i} eſt nẽceſſaire 
T que la mort du teſtateur intervienne 


pelce due 0 8 par la mort du W vg? 


# 
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reftament eſt rendu valide, parce qu'il ns 
point de force tant que le teftateureſt en vie, 
f 'eſt pourquoi le premier ceſtarnentlui-mEme 

n'a point eté établi ſans du ſing. Car après 
que Moiſe evt recite à tout le peuple tout 
Jeb commandemens, ſelon la Loi, ayant pris 
le ſang des veaux & des boucs, avec de eau 
& de la laine teinte en pourpre, & de Phyſope, 
il en fit aſperſion ſur le Livre, & ſur tout le 
: — en diſant c'eſt ici le ſang duteſtament, 
lequel Dieu vous a Gtabli. II fit aufl} aſper- 
ſton du ſang ſur le Tabernacle, & ſur tous 
les vaſes du ſervice. Et preſque toutes choſes, 
ſelon la Loi, ſont purifiées par le ſang; & 
ſans effuſion de fang il ne ſe fait point de re- 


miſſion. II a donc fallu que les choſes, qui 
repreſentolent celles qui ſont aux Cieux, fuſy 


ſent purifices par de telles choſes; mais que 
les cgleſtes le fuſſent par des ſacrifices pluz 
excellens que ceux- d. Car Jeſus Chriſt n'eſt 


int entré dans les Lieux Saints faits de 
ain, qui Etoientdes figures corre ſpondantes 


aux vraies; mals il eſt entre au Ciel meme, 
af de comparoitre maintenant pour nous dey 
yant la face de Dieu. Non quiil-s!offe plu- 


fieurs ſois lui-mëme, ainfi-que le Souverain 


Sacrificateur entre dans les Lieux Saints cha, 
que anne avec le ſang des autres: (autre, 
ment il auroit fallu qu'il eat fouffert pluſieurt 
fois depuis la fondation du Monde) mais 
maintenant, en la conſommation des fiecles, 
i eſt comparu une ſeule fois, pour l'abolition 
du peche, par le ſacrifice de ſoi-meme. Et 
comme il eſt ordonne aux hommes de mourir 
une ſeule fois, & qu'après cela ſuit le juge: 
ment, de meme jéſus Chriſt ayant Ete of- 
fert une ſeule fois, pour Ster les peche3 de 


r * — — OE * n wy 
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IxIY Me rer. 
pfuſſe urs, apparvitra une ſecunde fois ſans 
2 2 ceux a Patrendent pour leur falut. | 
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* la Fete des pains ſans levainy Wen ap- 
pelle Paque, approchoit. Et les prin- 
 Sacrificateurs & les Scribes cherchot= 
my comment ils le ' potiroient faire mourir; 
car ils ei ghaent le peupſe. Mais Satan en- 
tra dans Judas, fornommèé Iſeariot; qui-étoft 
du nombĩe des douze. II alla eonſulter avee 
ler prigeipaax Sacrißeateurs & les Cupitanes, 
de ja maniere dont il le leur Nvrerdit. Cue 
ci ven rejouirentꝶ con vinrent qu'il luĩ donne 
toſent de Pargent. Et il le promit, & eher 
choit le —— propre pour ſe leur livrer fans 
tumulte. le jour des pains" ſans levain, 
anquel i} _ ſacrifier l'Agneau de Pique, 
arriva.” Et Je ſus envoya Pierre & Jean, en 
leur difantt alles, & apprter nous FAgneau 
de Paque⸗ aft que nous le mangions. Et ils 
lui rent: od veux tu que nous Fapptetions? © 
E il leur dit: quand vous ſerea entrs dans la 
ville; vous rencontrerez un homme portant une 
eee d'eau, ſuivezele dans la mai ſon 
od il enttera, & dites au maltre de la mai- 
ſon: le Mattre t'envoie dire, on eſt le logis 
od je mangeral l'Agneau de Pfque avee mes 
diſeiples? Et Il vous montrera une grande 
chambre halte, parte, appretez là V Agneau 
de Faque. S'en stant donc alles, ils trouu- 
voͤrent ſelon qu'il leur avoit dit; & ils ap- 
przts rent l'Agneau de PAque: Et — 
Fheure fut venue, il ſe mit à table, & les 
douze Apôtres avec lui, & il leur dit: j'ai 
fort defire' de manger cet Agneau de Paque 


. * ayant de * ar je vans 
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dia, que je n'en mangerai plus, juſqu'à es © 4 
u'il ſoit accompli dans le Royaume de Dieu, les 
Et ayant pris la coupe, il rendit graces, & ' uff 
dit: prenegz-la & la diſtribueg entre vous; man 
- Car je vous dis que je ne boirai plus du fruit ble, 
de la vigne, juſqu*a ce que le Regnede Dieu de f 
ſoit venu. Puis prenant le pain, & ayant Jour 
rendu gràces, il le rompit, & le leur donna, lui 
en diſant; ceci eit mon corps, qui eff donné avec 
pour vous: faites ceci en memoire de moi, Jeſi 
leur donna de meme la coupe après le ſous cha 
er, en diſant: cette coupe eſt le Nouveau en 
Teſtament en mon ſang, qui eſt röpandu iI le 
pour vous. Cependant la main de celui qui bou 
me trahit eſt avee moi à table, Et certes le mat 
| Fjls de Vhomme s en va, ſelon ce qui eſt de. ent 
termins: toutefois malheur A cet homme par leui 
qui il eft trahi. Alors il ſemirent à $entre- me 
demandex les uns aux autres, qui ſeroit celui le 
entre eux 2 qui il arriveroiĩt de commettre ' Bei 
cette action, Il &eleya auſſi.yne conteſtation yne 
entre eux poyrſavoir lequel d'entre eyx ſeroit I af 
eſtimé le plus grand. Mais i leur dit: leg I V2 
Rois des Nations les majtriſent, & ceux qui falr 
uſent d'autorite ſyr elles ſopy nommes bien, I 9 


faiteurs. Mais il nen ſera pas ajnfi de vous: dei 
au contraire, que le plus grand entre vous Ce] 
ſojt comme le moindre, & celui qui gouver- fa 


ne, tomme celui qui ſert. Car lequel eſt Uſe 
le plus grand, celui qui eſt à table, ou celui v4 
qui ſert? n'eſt- ce pas celui qui eit a table? poi 


or je ſuis · au milieu de qe vous comme celui if ** 
qui ſexx. Or vous dtes ceyx qui ayez perſeverẽ I m 
avec moĩ dans mes tentations. C'eſt pourquoi tu 

je vous laiſſe le Royaume comme mon Pere mo 


mee l'a laiſſe; afin que vous mangiez & que fait 
obs buyieg à ma table dang mon Royaume; MW Pi 
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et que vous ſoyieꝝ aſſis ſur des trones, jugeant 


les douze Tribus, dIſra6'. Le Seigneur dig 


zuſſi: Simon, Simon, voici que Satan a de 
mand inſt amment a yous cribler comme le 
ble, mais Fai. pris pour toi, afin que ta foi ne 


dé faille point; toj done, quand ty ſeras un 


jour converti, fortifie-tes freres. Et Pierre | 
lui dit; Seigneur, je ſuis tout pret d'aller 
avec. toi, fait en riſon, ſoit à la mort. Mais 


ſeſus1uj dis: Pierre, je te. dis que le coq ne 
chantera point aujourd hu, avant que tu ne 


renies par trois fois de m' avoir connu. Puis 


il leur dit; quand je vous ai envoyés Nang. 


bourſe, ſans ſac & ſans ſouliers, avez-vous 


manquë de quelque choſe? Et ils répondir- 


ent: nous avons manquẽ de rien. Et il 


leur dit; mais maintenant que celui quia 


une baurſe, la prenne, que celui qui a un ſac. 


le prenne de me ma, & que celui qui n'a 
point Vepee, yende ſa robe pour en acheter 


ms. Car je vous dis qu'il faut que ceci 
as eſt 6crit,. ſoit accompli en moi: & 
" 2 Et 


mis au rang des ſcglerats., , Car cer- 
tainement les choſes, qui ont ete prödites de 


moi, vont etre accomplice. Et ils dirent: 


Seigneur, veici deux pes. Et I leur dit: 


c'eſt aſſez. Puls il partit, & s'en alla, ſelon 


ſa eoutume, au mont des Oliviers, & ſes 


Uſciples le ſuivirent Et gyand il y fut ar- 
tive, il leur dit: priez que vous n'entriez 
point en tentation, Puis 8'&tant Cloigng. 


deux d' environ un jet de pierre, & -5 étant 
mis a genoux, il fit cette prière: Pere, ſi 


tu voulois tranſporter cette coupe loin de 


moi! toutefois que ma yolonts ne ſoit poing, 
faite, mais la tienne. Et un Ange lui ap 


rut du. Ciel, poyr le * Jesus 


— 
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&8tant en agonie, prioit plus inſtamment; & 
fa ſveur devint comme des groſſes gouttes de 
ſang decoulant en terre. Puis tant levs 
de ſa priere, il revint A ſes diſciples, qu'il 
trouva dormant d' abattement: & ill leur dit: 
pourquoi dormez- vous? levez- vous, & pries 
que vous n'entriez point en tentation. Et 
comme il parloit encore, une troupe conduite 
ar celui qui avoitnom Judas, un des douze, 
arriva, & Judas &approcha 8, pour 
le baiſer. Jeſus lui dit: Judas, trahis-tu le 
Fils de homme par un baiſer? Alors ceux 
qui Etaient autour de lui, voyant ce qui al- 
loit arriver, lui dirent: Seigneur, nous ſer- 
virons nous de nos Ep6s? Et fun d' eux frap- 
le ſerviteur du Souverain Sacrificateur, & lui 
coupa l'oreille droite, Mais Jéſus, prenant la 
parole, dit: laiſſez les faire juſques ici. Et lui 
ayant tbuché Poreille, ii la guérit. Puig 
Jeſus dit aux principaux Sacrificateurs, & aux 
Capitaines du temple, & aux Anciens qui 
Etoient venus contre lui: Etes-vous venus 
comme apres un brigand avec des Epecs & 


des batons? Quoique je fuſſe tous les jours | 


avec vous dans le temple, vous n*avez pas 


mis la main ſur moi; mais c'eſt ici votre 


heure, & la puiſſance des tenebres. Se fai- 
ſiſſant donc de lui, ils l' emmenèrent, & le 
frrent entrer dans la maiſon du Souverain Sa- 
eriſicateur, & Pierre ſuivoit de loin. Or ces 
gens, ayant allumé du feu au milieu de la 
ſalle & étant aſſis enſemble, Pierre s'aſſit au- 
tt parmi eux. Et une ſervante le voyant 
aſſis auprès du feu, & ayant Veil fix ſur lui, 
dit: celui-ci Etoit auſſi avec lui; Mais il le 
nia, diſant: femme, je ne le connois point. 
Bt un peu apres un autre le voyant, dit: tu 


ſem 


b 
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& que vous es auſſi de ceux-la; mais Pierre 4 


dit: & homme, je n'en ſuis point. Et environ 


une heure apres, comme un autre diſoit : cer- 


tainement celui-ci 6toit auth avec lui, car il 
eſt Galileenz Pierre repondit: 6 homme, je ne 


ſais ce que ru dis. Et comme il parloit encore, 


ik coꝗ chanta. Le Seigneur fe tournant, re- 
garda Pierre; & Pierre fe reſſouvint de la 
parole du Seigneur, qui lui avoit dit: avant 
que le coq chante, tu me renieras trois fois. 


Alors Pierre, Etant ſorti pleura amèrement. 


Or ceux, qui tenotent Jeſus, fe moquoient 


de lui, & le frappoient; & lui ayant bande 
les yeux, ils le frappoient au viſage, & hui diſ- 


dient: devine qui et celui qui t'a frappé. 

Et ils le chargeoient de beaucoup d'autres In. 
jures. Quand le jour fut venu, les Anciens 
du peuple, les principaux Sacrificateurs, & 
les Scribes 8*afſemblerent, Vemmenerentdans 
Conſeil, & lui dirent: ſi tu es le Chriſt, 
diz-le nous: Et il leur répondit? fi je vous 


le dis, vous ne le eroirez point. Si je vous 


Interroge, vous ne me repondrez point, ni ne 
me laiſſerez point aller. Deformais le Fils de 


Phomme ſera affis à la droite de la puiſlunce 


de Dieu. Alors ils dirent tous: es-tu donc 


le Fils de Dieu? Il leur rẽpondit: vous dites 


vous-memes que je le ſuis. Et its s' Ecrier- 
ent: qu' avons nous beſoin encore de t moi- 


Hage puiſque nous-memes nous l'avons en- 


Wan de ſa bouche? ; We 
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Ren ce que je vais vous dire, je ne vous 
loue point: c'eſt que vous ne vous aſ- 


kenblez * Four le. mieux, mais pour le pis. 
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Car premièrement, quand vous vous afſem, 
blez dans PEgliſe, j*apprens qu'il y a des di, 
viſions parmi'vous, & Ten croĩs une partie, 
Car i faut qu il y ait meme des heretics par- 
mi vous, afin que ceux qui ſont. dignes d' ap- 
probation, ſoient diſtinguss parmi vous. 
Quand donc vous vous afſemblez ainfi, ee 
n'eſt pas pour faire la Cëne du Seigneut, 
Car lorſqu' il s agit de prendre le repas, chacun 
prend par avance ſon ſouper particulier; en- 
forte que Yun a faim, & Vaytre fait bonne 
chere.  N*avez-vous donc pag. de maiſons 
pour manger & pour boire? Ou mepriſez- 
vous VEgliſe de Dieu, & faites-vous honte 
A ceux qui n'ont rien? Que yous dirai-je? 
Yous louerai-je? je ne vous loue point en 
je vous ai donne: c'eſt que je Seigneur Jeſus, 
la nuit qu'il fat trahi, prit du pain; & qn's 
après avoir rendu grices, il le rompit, & dit: 
prenez, mangez: ceei eſt mon corps, qui 
eſt rompu pour vous: faites ceci en memoire 
de moi. De meme apres le ſouper, il prit 
la coupe, en diſant: cette coupe eſt la nou- 
welle alliance en mon ſang: faites ceci, 
toutes les fois que vous en boirez, en me: 
moire de moi. Car toutes les fois que vous 
boirez de cette coupe, vous annoncetez la 
mort du Seigneur, juſqu'a ce qu'il vienne. 
Ci eſt pourquoi quiconque mangera de ce pain, 
ou boira de la coupe du Seigneur 2 
ſera coupable du corps & du ſang du Seigneut, 
Que chacun done s prouve ſoi- meme, & ainſi 
qu'il mange de ce pain, & boive de cette 
coupe; car celui, qui en mange, & qui en boit 
indignement, mange & boit ſa condemnation, 
ne diſeernant pdint le corps du Seiggenr, Ef 


£eci, Car j'ai regu du Seigneur ce qu auſi 


* P 


vr MU avant rA | 
Veſt pour cela que pluſieurs ſont foibles & 
malades parmi vous, & que plufieurs dorment. 
Car fi nous nous jugions nous-mEmes, nous 


| ne ſerions point juges. Mais quand nous 
| fommes juges, nous ſommes chaties par le 


Seigneur, afin'que nous ne ſoyons point con- 
damnès avec le monde. C'eſt pourquni, mes 
freres, quand vous vous aſſemblez pour 
manger, attendez-vous les ans les autres, 


Et fi quelqu un a faim, qu'il mange en ſz, 


maiſon, ahm que vous ne vous aſſembliez 
point en jugement: Jarragerai le reſte quand 


je viendraĩ. a 


Sa L' Evangile, Luc, xxiii. 1. 


pvIs Its ſe levèrent tous, & le mendrent 


à Pilate. © Et ils ſe mirent à l'accuſer, 
kant: nous avons trouve cet homme per- 
vertifſant la nation, & defendant de payer le 
tribut a Ceſar, & ſe diſant ètre le Chriſt, le 


Roi. Pilate lui demanda: es-tu le Roi des 


Juifs? Et Jeſus lui répondit: tu le dis. 
Abrs Pilate dit aux prineipaux Sacrificateurs, 
& 2 la troupe du peuple: je ne trouve aucun 


crime en cet homme. Mais ils infiftoient - 


encore davantage, diſant: il —_— peuple, 
enſeignant par toute la Judée, 


demanda fi cet homme &oit Galileen, Et 
ayant appris qu'il Etoit de la juriſdiction 


@Herode, il le renvoya A Hérode, qui en 


ces jours-1a Etoit auſſi a Jeruſalem, - Et 


lorſqu*Herode vit Jeſus, il en fut bien aiſe, 


crit y avoit long-temps qu'il defiroit de le 
voir, parcequ' il ayoit beaucoup entendu par- 
ler de loi; & il eſperoit qu'il lui verroit faire 


ayant com- 
mence depuis la Galrlde juſques ici. Or 
quand Pilate entendit parler de Ta Galilee, ii 


- 
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rode devinrent amis; car auparavant ils n 


rien fait qui marque qu'il ſoĩt digne de mort. 


55 «ris, demandant qu'il fut crucite; et leu 
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re AVANT PAQUE. 
quelque miracle, II Vinterrogea donc ſay 
pluſieurs choſes; mais Jeſus ne lui répondit 
rien. Et les principaux Sacrificateurs & les 
Scribes compaxurent, Paccufant avec um cha 
grande vẽhẽmenee. Mais Herode, aprey por 
en avoir fait ſon jouet & celui de ſes gens, Myra 
le ft revetir d'une yobe magui fique & le ren, N aui 
voya 2 Pilate. , Ce meme jour Pilate & He. NMa 


Dient pas bien enſemble. Pilate ayant ap. 
pelé les principaux Sacri ficateurs, les Cou- 
verneurs, & le peuple, leur dit: vous m'aes 
preſents cet homme, comme pervertiſſant le 
peuple; et apres Vavoir examiné devant 
vous, je n'ai trouve en lui aucun des crime 
dont vous Paccuſez.; ni Herode non plus 
car je vous ai renvoyes A lui, et on ne lui i 


na: Jens je Paurai fait fouetter, je le re 
Iacherai, Or il falloit qu'il. leur rel2chat 
quelqu'un A la Fete. Et tout le peuple sc. 
eria: fais perir cet homme et relache-noys 
Barrabas (qui avoit été mis en priſon pour 
quelque ſedition excitee dans la ville et pur 
meurtre.) Pilate donc leur parla enco 

youlant relacher Jeſus 3 mais ils 8*Ecrioient 
diſant: crucific cruciftte-le, Et il leur di 
pour la troifieme fois; mais quel mal a faith 
get homme? Je ne trouve rien en lui qui ſo 

digne de mort; l'ayant donc fait fouetter, i 
le relicheraji, Mais ils infiftoient à grand vir 


eris et ceux des principaux  Sacrificateur! 
Femportè rent. Alors Pilate ordonna que 
ce qu' ils demandoient fut fait, Et il leur n 
lacha celui qui, pour ſedition et pour meut Nen 
we avait 66 mis en priſon, et qu'ils deman 


en avant e. 
ent; et il abandonna Jeſus à leur volontä. 
Ut 
«a nommé Simon, Cyrénien, qui venoit des 
m champs, et le chaxgerent de la croix, pour la 
porter apres Jeſus, Or il étoit ſuivi d'un 
1s, rande multitude de peuple et de femmes, 
qui ſe frappoient la poitrine, et le pleuroient. 


filles de Jeruſalem, ne pleurez point ſur moi, 
mais pleurez ſur vous-memes, et ſur vos en- 
fans Cir les jours approchent odù on dira, 
zienheureuſes ſont les ſtériles, et bienheu- 


it le les ventres qui n' ont point enfante, et 
-int es mamelles qui n'ont point allaite. . Alors 
mes Ils diront aux montagnes: tombez.fur nous, 


& aux coll ines couvrez- nous. Car s' ils font 
es choſes au bois verd, que ſera- t- il fait au 
ois ſec? Et on conduiſoit deux mal faiteurs, 


+ re|pour les faire mourir ayec lui. Et quand ils 
chat rent arrives au lieu gui eſt appel le Calvaire, 


s Ly crucifierent avec les mal faĩteurs, l'un 


ou ſa droite, & l'autre a fa gauche. Mais Je- 


ws diſoit : Pere, pardonne-lgur, car ils ne 
rent ce qu'ils font. Ils firent enſuite le 
urtage de ſes vetemens, & les tirerent au 
ot. Le peuple contemploit ce ſpectacle & 
Gouverneurs ſe moquoientdelui avec eux, 
fant: il a ſauvé les autres, qu'il ſe ſauve 
u meme, vil eſt le Chriſt, VElu de Dieu. 
s ſoldats le raillant auſſi, & lui preſentant 
b vinaigre, diſaient: fi tu es le Roi des Juifs, 


lui un Ecriteau en Grec en Latin & en He 
zu, qui portoit: Cxrvur-cr KST LE For: 
ts Jurys. Et Yun des malfaiteurs, qui 
dient ſur la croix, Vinjurioit de la forte: 


Et comme ils l' emmenoient, ils prirent un 


Mais Jeſus, ſe tournant vers elles, leur dit: 


we · toi toi mẽme. Or il y avoit au deſſus 


u es le Chriſt, ſauve - toi toi-meme, * 


* 
, 
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nous auſſi; Mais l'autre prenant la parols 
le reprimandoit ainſi: ne crains-tu point 
Dieu, toi qui es dans la m&me condamnationf 
Pour nous, nous y ſommes juſtement, cat 
nous recevans la recompenſe due à nos for. 
faits z mais celui. ci n'a rien fait de-criminel, 
Pais it diſoit A Jéſus: Seigneur, ſouviens: 
toi de moi, quand tu arriveras dans ton Ro- 
aume. Jeſus loi rEpondit : en YErits je te 
dis, qu' aujourd'hui tu ſeras avec moi en Pa. 


Le ſoleil s' ohſcurcit; & le voile du temple ſe 
dechira en deux. Et Jeſus criant à haute 
voix, dit: Pere, je remets mon eſprit entre 
tes mains: Et ayant dit cela, il rendit Peſs 
; prit. Or le Centurion, voyant ce qui etoit 
arrive, glorifia Dieu, diſant: certes cet hom- 
me Etoit juſte. Et tout peuple qui &etoit 

aſſemblẽ à ce ſpeRaclegFoyant les choſes qui 
ẽtoient arrivces, ſe frappoit le ſein en sen 
retournant. Et tons ceux de ſa connoiflance, 
& les femmes, ui Vavoient ſuivi de Galilee 

nuten toutes ces —_ de loin. 


— 

* 4 Fendredi Saint. 

TLS COLLECTES. 
ment cette famille qu eſt la tienne, pour 
abel notre Seigneur Eſus Chriſt a bien 


voulu etre trahi, & livre entre les mains des 
mechans, pour wog la mort de la croix; 


rellement. Amen. 


radis. Or 11 Etoit environ fix heures, & tout 
la terre fut eouverte de tẽnèbres juſqu'a neuf. 


EVILLE, Seigneur, regarder favorable: 


lequel maintenant vit & regne avec toi, & 
avec le Saint Lſprit, un ſeul n Wen 
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LE VENDREDI SAINT- 


DIEU tout=puiſſant & éternel, qui com 


duis & ſanctifies par ton Saint Eſpr it tous 
les Corps de l' Egliſe, regois les prieres & les 
ſupplications que nous te Prefentons pour 
toutes les differentes conditions de ceux qui 
les compoſent; afin que chacun de ſes ment 
bres te puiſſe ſervir en toute fincerite, & en 
toute pie te, felon ſa charge & ſa vocation, 


par Jéſus-Chriſt, notre Seigneur & Sauveur. 


Nh. 


— 


O PIEU mi ſéricordieux, qui as cr6e tous 

les hommes, & qui ne hais rien de ce 
que tu as fait; qui auſſi ne demandes point 
la mort du pecheur, mais plutot qu'il ſe 
convertiſſe & qu'il vive; ale pitie de tous 
les Juifs, de tous les Infideles, & de tous 
les Héretiques; Ote leur toute ignorance, 
tout endurciſſement de ceur, & tout me- 
pris de ta Parole. Veuille, 6 Dieu, les 
ramener A ta bergerie; afin qu'ils ſoient 
lauves avec le reſte des veritables Iſraelites, 
ne faiſant plus qu'un ſeul troupeau, ſous 
un ſeu! Paſteur, Jeſus-Chriſt, notre ſauveur: 
qui vit & qui regne avec toi, & avec le Saint 
Eſprit, un ſeul Dieu, beni eternellemeat. 
Anen. (EY | 


L'Epitre, Heb. xa. t. 
] A Loi ayant Pombre des biens A venir, 
'* & non la vive image des choſes, ne peut 
mais par les mEmes ſacrifices que Yon 
offre continuellement, chaque annee, ſancti- 
her ceux qui s' adreſſent. Autrement: 
weuſſent· ils · pas ceſſẽ d'etre offerts; puiſ- 
que les ſacrifians Etant une fois purifiés, ils 
weuſſent plus eu aucune conſcience de pé- 
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LE VENDREDI SAINT, 
che. Or il y a dans ces ſacrifices une com. 
| mémoration des pEches reitErEe d*annee en 


| | annce. Car il et impoſſible que le ſang dei 
| [ . taureaux & des boucs Ste les péchés. Ceed 
| 


pourquoi Jeſus-Chriſt, en entrant au monde, 
a dit: tun'a point voulu de facrifice, ni oof. 
frande, mais tu m'as r el un corps: tu 
n'as point pris wrt yy locauſtes, ni 4 
Foblation pour le pëché. Alors J'ai dit: me 
voici, je viens; il eſt Ecrit de moi au com. 
mencement du livre, que je faſſe, © Dieu, t. 
volonte. Ayant dit d'abord: tu n'as point 
voulu de facrifice, ni d'offrande, ni d' holo- 
cauſtes, ni d' oblation pour le pEchs, & u 
n''as point pris plaiſir a ces choſes qui te ſont 
Pourtant offertes ſelon la Loi, alors il ajoute: 
me voici, je viens afin de faire, 6 Dieu, ta 
volonte. 11 Ste donc le premier, afin d'eta- 
blir le ſecond: or c'eſt par cette volontẽ que 
nous ſommes ſanaifies; ſaveir par I'oblation 
qui a ett faite une ſeule fois du corps de Je- 
fus-Chriſt. Tout Sacri ficateur aſſiſte chaqu 
jour, adminiſtrant & offrant ſouvent les 
memes ſacrifices, qui ne peuvent jamais WW DIL 
Oter les peches; mais celui- ci ayant offer I 
un ſeul ſacrihce pour les peches, geſt aſh 
pour toujours à la droite de Dieu: attendant 
que ſes ennemis ſoĩent reduits à lui ſervit de 
marche- pied. Car par une ſeul oblation il 
conſacré pour toujours ceux qui ſort ſanc- 
tifies. Et c'eſt auſſi ce que le Saint Eſprit 
nous aſſure; car apcès avoir dit premiere- 
ment: voict le teſtament que je ferai avec 
eux apres ces jours-là, dit le Seigneur: je 
mettrai mes loix dans leurs cœurs, & les 
Ecrirai dans: leurs entendemens; & je ne me 
ſouviendrai plus de leurs peches, ni de leurs 


* * 
— 


LE VENDREDI SAINT, 4 
Iniquites. Or od il y a remiſſion de ces 8 
hoſes, il n'y a plus d'oblation pour le p&- ' 
he, Ainſi donc, mes freres, puiſque nous | 
wons la liberté d'entrer 'dans le ſanctuaire 1 
ar le ſang de Jeſus, qui eſt le chemin nou- 
eau & vivant qu'il nous a confacre z que 
nous avons, dis-je la liberté d'y entrer par le a 
oile, c:eſt-a-dire par ſa propre chair; & . | 
que nous avons un grand Sacrificateur ẽtabli 1 
ſur la Maiſon de Dieu: allons avec un cœur 11 
u Nr & avec une pleine certitude de foi, ayant 111 
it es cœurs depages de mauvaiſe conſcience, ni 
& le corps lave de l'eau pure, converſons in- 

w Nvariablement de notre eſpërance: celui qui 
nt nous a fait les promeſſes eſt fidelle. Ayons | 
ſvin de nous exciter les uns les autres a la 

haritè & aux bonnes ceuvres; ne quittant 

point notre aſſemblẽe comme quelques uns 


ue Neat accoutume de faire, mais nous exhor- 

jon tant les uns les autres; & cela d' autant plus, 1 
Je- Nque vous voyez approcher le jour. | 

que 


les 
"als 
ert 
iſs 


IL Evangile, Jean xix. 1. = 
ILATE fit donc alors prendre Jeſus, & 
le fit fouetter ; & les ſoldats entrelacerent - | 
une couronne d' pines, qu' ils lui mirent ſur 1 


lun Ila tete, & le vetirent d'un vétement de Wil 
r de Npeurpre, puis ils lui difoient: Roi des 1 
üs hoifs, ſalut; & ils lui donnoient des coups | 
ance avec leurs verges. Et Pilate $'avanga en- 1 
(prit Heore vers eux, & leur dit: voici donc, je 1 
ere- Nous l'amene afin que vous ſachiez que je 34Y 
avec We trouve aucun crime en lui. Jeſus ' 
je onc fortit, portant la couronne d'Epines, & . "=. 
& les Ie vetzmgnt de pourpre; & Pilate leur dit: 8 
e me voila homme, Mais quand les principaux vl 
leurs Facrificatenrs & les 5 le virent, ils 8. | / * 
2 ; : [8 


r 


Tx VENDREDI SAINT. 
erièrent, en diſant: Crucifie-le crucifie-lg, 
Pilate leur dit: prenez- le vous-memes & le 
crucifiez; car je ne trouve point de crime et 
Jui. Les Juifs lui repondirent:. nous avons 
une loi, & ſelon notre loi, il doit mourir; 
car il s'eſt fait Fils de Dieu. Pilate à ces 
mots ſe troubla. II rentra dans le pré. 
toire, & dit a Jeſus: od eſt-tu? Mais ſe 
ſus ne lui donna point de rẽponſe. Et Pilate 
lui dit: ne me parles-tu point? ne ſais- u 
pas que Jai le pouvoir de te crucifier, & le 
pouvoir de te delivrer? Jeſus lui repondit 
tu n'baurois aucun pouvoir ſur moi, Sil ne 
t'ẽtoĩt donne d'en haut: c'eſt pourquoi c- 
ui qui ma livre ainſi A toi, a fait un plu 


grand peche. Des lors, Pilate tachoit de lei 


delivrer z mais les Juifs crioient, en diſant: 
ſi tu delivres cet homme, tu n'eſt point un 
ami de Cefar ; car quiconque ſe fait Roi, eſt 
ennemi de Ceſar. Alors Pilate amena Je- 
ſus dehors, & s'aſſit ſur ſon tribunal, dans le 
lieu qui eſt appelle Pavement, & en Hebreu 
Gabbatha. Or c'etoit la preparation de la 
Paque, & il Etoit environ fix heures; 
& Pilate dit aux Juifs: voila votre Roi. 
Mais ils criojent, crucifie-le, crucihe-le. 
Pilate leur dit: crucifierai-je votre Rai? 
Les principaux Sacrificateurs repondirent; 
nous n'avons point d' aũtre Roi que Ceſar, 
Alors donc il le leur livra, pour Etre crucike, 
Ils prirent done Jeſus & Pemmenerent. Et 

| 8 us portant ſa croix, vint au lieu appelle 
; Ivaire, & en Hébreu Golgotha, od ils le 
crucifierent, & deux autres avec lui, l'un 
a fa droite & l'autre à ſa gauche, & Jeu 
- au milieu. Or Pilate fit un ecriteau quill 
mit ſur la croix, où ẽtoient crits ces mots? 


\ 


ix VENDREDI SAINT: 
ow NAazAREEN, Rol pes JujyFs. | Et 
: lf beaucoup de Juifs lurent cet -ecriteau, 
parce que le lieu, on Jeſus Etoit crucifie, 


of u, o t eruc 
ol etoit pres de la ville, & que cet 6criteau 
rz (toit en Hébreu, en Grec, & en Latin. 
ce C'eſt pourquoi les principaux Sacrificateurs 


re. des Juifs dirent a Pilate: n'ëcris point, 


Roi des Juifs, mais que celui-ci a dit: je 
ſuis le Roi des juifs. Pilate répondit, 


u Ce que j'ai Ecrit, eſt Ecrit. Or quand les 
le foldats eurent crucifie Jeſus, ils prirent ſes 
it: vetemens & en firent des lots, un lot pour 
ne chaque ſoldat: ils prirent auſſi fa robe; mais 
ce elle Etoit ſans couture, tiſſue depuis le haut 
lun juſqu'en bas. Et ils dirent entre eux: ne la 
e dechirons point, mais tirons-la, pour ſavoir a 
nt: qui elle appartiendra. Et cela arriva ainſi, afin 
un que VEcriture füt accomplie, qui dit: ils ont 
eſt partage entre eux mes vetemens, & ils ont 
e- tire ma robe au fort: les ſoldats firent donc 
e cela. Or pres de la croix de Jeſus ẽtoit 
teu fa mere, & la ſœur de ſa mere Marie 
a femme de Cléopas, & Marie Magdelaine. 
s Et Jeſus voyant ſa mere, & aupres d'elle le 
oi. W diſciple qu'il aimoit, il dit a ſa mere: femme, 
de. voila torÞfils, Puis il dit au diſciple: voila 
ai? ta mere; & des cette heure-la ce diſciple la 
nt: recut chez lui, Apres cela, Jeſus ſachant 
ar, W que toutes choſes Etoient deja remplies, il 
he, dit, afin que l' Ecriture fut accomplie, j'ai 
R ſoif. Et il y avoit a un vaſe plein de vi- 
ae naigre : ils remplirent donc de vinaigre une 
e Eponge, et la mirent a Ventour de I'hyſope, 
un et la lui preſenterent a la bouche. Et quand 
ſus MW Jeſus eut pris le vinaigre, il dit: tout eſt ac- 
Wü compli; et ayant baiſſé la tete, il rendit 
esprit. Alors les Juifs, afin que les corps 
3 5 
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LF. VENDREDI SAINT. 
ne demeuraſſent point en croix au jour du 
Sabbat, parce que c*Etoit la Preparation, (or 
e*Etoit un grand jour de Sabbat) prierent Pi- 
late qu'on leur rompit les jambes, et qu'on 
les ©tat. Les ſoldats vinrent, & rompirent les 
jambes au premier, et ils en firentde meme à 
l'autre qui &toit crucifie avec lui. Puis etant 


venusa Jeſus, et voyant qu'il etoit d6ja mort, 


us ne lu; rompirent point les jambes; mais un 


des ſoldats lui perga le cote avec une lance, 


et incontinent il en ſortit du ſang et de Peay, 
Et celui qui Pa vu, Ya atteſts; et ſon te- 
moignage eſt digne de foi: celui-la ſait qu'il 
dit vrai, afin que vous le croyiez, Car ces 


choſes- là font arrivees, afin que cette Ecri- 


ture fur accomplice: pas un de ſes os ne ſera 
caſſẽ: et cette autre Ecriture, qui dit: ils 
verront celui qu' ils ont perce. 


La Veille de Pdgue. 


| LA COLLECTE. _. 
FIS, Seigneur, que comme nous ſommes 
baptiſes en la mort de ton Fils Jeſus- 
Chriſt, notre Sauveur, nous ſoyons enſevelis 
avec lui pay une continuelle mortification de 
nos affect ions corrompues; & qu'au travers 
du ſepulcre & fe la porte de la mort, nous 
paſſions A la joie de notre rëſurrection, par les 
meérites de celui qui eſt mort, qul a &t6 en- 
ſeveli, & qui eſt reſſuſcits pour nous, Jeſus 
Chriſt ton Fils, notre Seigneur. Amen. 


LA VEILLE DE PAQUE. 


85 L'Epitre, 1 Pierre iii. 1 7. : 
II vaut mieux que vous ſouffriez, en faiſant 
bien, ſi la volonte de Dieu eſt que vous 


ſouffriez, qu' en faiſant mal. Car jeſus- 


Chriſt a ſouffert une fois pour les peches, 
lui juſte pour les injuftes, afin de nous ame» 
ner à Dieu: étant mort en la chair, mais 
vivife par l Eſprit; par lequel auſh il a pre- 


che aux eſp its dans la priſon; et qui ayoient . 


6te autrefois incredules, quand la piiijence de 
Dieu les attendeit une fois, durant les jours 
de Noé, tandis que I Arche ſc preparoit 


dans laquelle un petit nombre, huit perſon- 


ſonnes ſeulement, furent ſauvEes de l'eau. 


Une figure ſemblable nous ſauve maintenant, 


je veux dire, le Bapteme: non point celui 
par lequel les ordures de la chair ſont net- 
toytes ; mais Patteſtation d'une bonne con- 
ſcience devant Dieu, par la rẽſurrection de 
Jeſus-Chriſt, qui eſt à la droite de Dieu, 
dans le Ciel; et auquel ſont aſſujettis les 
Anges, les dominations, & les Puiſſances. 


L' Evangile, Matth. xxvil. 57. 

E ſoir Etant venu, un homme riche d' Ari- 
mathie, nomme Joſeph, qui avoit auſſi 

ete diſciple de Jeſus, vint trouver Pilate, & 
demanda le corps de Jeſus. Et en meme 
temps Pilate commanda que le corps fut ren- 
du. Ainſi Joſeph prit le corps, Penveloppa 
d'un linceul blanc, & le mit dans un ſepulcre 
neuf qui lui appartenoit, & qu'il avoit taillé 
dans le roc; & apres avoir roulé une grande 
pierre à Pentree du ſépulcre, il gen alla. 
Marie Magdelaine, & l'autre Marie, étoient 
aſſiſes vis-a-vis du ſepulere. Or le lendes 
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ILE JOUR DE AGE. 


main, qui E:0:t- apres la preparation du 
Sabbat, les princ:paux Sacrificateurs & leg 
Pharifiens, alerent trouver Pilate, & lui 
direat: Seigneur, il nous u Ser que ce 
ſeduQteur diſoit, quand i} étoit encore 
en vie, dans trois jours, je reſſuſciterai. 
Dom vande donc que le ſepulcre ſoit garde 
ſurement juſques au troiſieme jour, de peur 
* ſes dite ples ne viennent de nuit Penle- 

r, & qu'ils ne diſent au peuple, il eſt reſ- 
Cafcits des morts; car ce dernier abus ſeroit 
pire que le premier. Mais Pilate leur dit: 
vous avez une garde, allez le garder, comme 
vous le jugez convenable. Ils s'en allerent 
douc, & aſſurè rent le ſEpulcre, en ſcellant la 
pierre, & en y mettant des gardes. 


LE Joux DE PAQUE, : 


Aux Prieres du Matin, au lieu du Pharm 
Venez, & temoig10ns, &C. ſeront chantees, 
ou reciters ces Antiennes. 


JESUS-C HRIST, notre Paque, $'eſt ſacri- 

he pour nous. C'eſt pourquoi celevrons 

a Fete, non point avec le vieux levain, ni 

avec un levain de mechancete & de malice 

mais avec les pains fans levain de la finctrite 
& dela verite. ,1 Cor. v. 7. 


£SUS-CURIST ẽtant refſuſcits des morts, 
ne meurt plus, & la mort Ta plus de 
pouvoir ſur. lui; car de ce qu” il ett mort, il 
eſt mort pour une fois au péché; mals de 
ce qu? | eſt vivant, il eſt vivant a Dieu. Vous 
auſſi conſiderez- vous de meme comme Etant 
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xx youn DE PAQUE. 
mort au péché, mais vivans à Dieu, en 
Jeſus-Chriſt, notre Seigneur. Rom. vi. 


911. | | 


ESUS-CHRIST eft refſuſcite des morts, 
& il eſt devenu les prẽmices de ceux qui 
dorment. Car puiſque la mort eſt par un 
ſeul homme, la reſurre&tion des morts eſt 
aufſi par un ſeul homme. Car comme tous 
meurent en Adam, de meme auſſi tous ſont 
vivifiẽs en Jéſus-Chriſt. x Cor. xv. 20-22. 


Gloire ſoit au Pere, &c. 
Comme il Etoit, &c. 


IL. A COLLECTE, 

IEU tout- puiſſant, qui par Jeſus-Chriſt, 
ton Fils unique, as vaincu la mort, et 
nous as ouvert la porte de la vie Eternelle, 
fais nous reſſuſciter en lui, en nouveaute de 
vie, Et comme par ta grace prẽvenante tu 
nous inſpires de bons deſirs, fais auſſi que 
par un continuel ſecours de cette meme grice, 
nous puiſſions les mettre en effet, par Jeſus- 
Chriſt, notre Seigneur, qui vit & qui regne 
avec toi, & avec le Saint Eſprit, un ſeul Dieu 

beni Eternellement, Amen, 


L Fpitre, Col. ii. 1. 
donc vous Etes reſſuſcités avec Chrift, 
recherchez les choſes qui ſont aa Ciel, on 


Jéſus-Chriſt eſt aſſis à la droite de Dieu. 


Ne priſez que les choſes cEleftes & non point 
les choſes terreſtres. Car vous Etes morts, 
& votre vie eſt cachée, avec Jeſus-Chriſt, 


en Dieu. Quand Jeſus-Chriſt, qui eſt votre 
8 G 5 : 
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| L2 Jour DE-PAQVUE. 
vie, parditra,- vous paroitrez auffi avec lul 
dans la gloire. * Mortifiez donc vos membres 
qui ſont ſur la terre; la concupiſcence, la 


ſouillure, les affections dereglees, les mau- 


vais defirs, & Pavarice, qui eſt une idolatrie, 
Ceeft pour cela que la colère de Dieu eclate 
ſur les enfans de rebellion; & vous vous 
Etes ſouilles de ces crimes autrefois, quand 
vous viviez au milieu d'eux. 


L'Evangile, Jean XX. 1. 

LEE premier jour de la ſemaine, Marie Mag- 

delaine alla le matin au ſepulcre, comme 
il faiſoit encore obſcur: & elle vit que la 
Pierre en Etoit õtẽe. Elle courut done trou- 
ver Simon Pierre, & l'autre diſciple que je- 
ſus aimoit, & elle leur dit: on a enleve le 
Seigneur du ſepulcre z mais nous ne ſavons 
Point ot on Pa mis. Alors Pierre partit avec 
Fautre diſciple, & ils Sen allerent au ſepul- 


cre; & ils couroient tous deux enſemble, 


mais autre diſciple couroit plus vite que 
Pierre, & arriva le premier au ſépulcre; et 
stant baifſe, il vit bien les linges à terre, 
mais il n'entra point. Alors Simon Pierre, 
qui le ſuivoit, arriva, entra dans le ſepulcre, 
et vit les linges à terre; et le ſuaire qui 
avait EtE fur la t&te de JEſus, qui n'Ctoit 
Point avec les linges, mais enveloppe dans 
un lieu A part. Alors l'autre diſciple, qui 
Etoit arr ĩvẽ le premier au ſepulcre, y entra 
auſſi, et il vit et crut; car ils ne compre- 
noĩent pas encore l Ecriture, qui portoit qu'il 
devoit reſſuſciter des morts. Et les diſciples 
gen retournèrent chez ceux. 


_ 


tr LUNDI DE LA SEMAINE DE PAQUE, 


La Collecte: 


Div tout-puiſſant, qui par JEſus-Chrift 
ton Fils unique, as vaincu la mort, et 
* as ouvert la porte de la vie Eternelle, 
fais-nous reſſuſciter en lui en nouveauts de 
vie. Et comme par ta grace prevenance tu 
nous inſpires de bons defirs, ſais auſſi que, 
par un continuel ſecours de cette meme 
grace, nous puiſſions les mettre en effet, par 
eſus-Chriſt, notre Seigneur, qui vit & qui 
regne avec toi, et avec le Saint Eſprit, un 
ſeul Dieu beEni eternellement. Amen, 


L' Epitre, Act., x. 34. 
PIERRE, prenant la parole, dit: en verith 


a Vapparence des perſonnes, mais qu'en toute 


la Juſtice, lui eſt agreable C'eſt ce qu'il a 
envoye ſignifier aux enfans d' Iſrael, en an- 
nongant la paix par Jeſus-Chrift, qui eſt le 
Seigneur de tous. Vous ſavez ce qui eſt ar- 
rivé dans toute la Judeey en commenęant par 


che: vous ſavez comment Dieu a revetu du 
Saint Eſprit et de force Jeſus le Nazareen, 
qui a paſſe de lieu en lieu, en faiſant du bien, 
et gueriſſant tous ceux qui Etotent opprefles 
du Diable; car Dieu etoit avec lui. 

ſommes tẽ moins de toutes les choſes 


croix. 


je reconnois que Dieu n'a point d'égard 


nation, celui qui le craint, et gui sꝰadonne à 


la Galilee, après le Bapteme que Jean a pre-. 


Et nous 

u'il a 
faites, tant au pays des Juifs, qu 'a Jeruſa- 
lem; et comment ils ont fait mourir ſur une 
Mais Dieu Va reſſulcite, le troifieme 
jour, et a manifeſte, non a tout le peuple, 
mais aux témoins auparavant defignes par 

Dieu; A nous, dis-je, qui avons mangé et bu 
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LE LUNDI DE LA SEMAINE DE PAQUE, X 

| 1 | ur 

La Collecte. ca 

avec lui, apres qu'il a été reſſuſcité des et 
morts; et il nous a commande de precher re 
au peuple, et d' atteſter qu'il eſt celui que av 
Dieu a deſtiné pour Etre le Juge des vivans vi 

et des morts. Tous les Prophetes lui ren- al 

dent tEmoignage, que quiconque croiraen lui, je 

recevra la remiſſion de ſes pechEs par ſon n 

nom. | ; ſe 


| L' Evangile, Luc. xxiv. 13. 1 
D' X de ſes difciples Etoient ce jour-là c 


en chemin, pour aller à une bourgade, r 
nommee Emmaũs, qui Etoir Eloignee de Jé- ! 
ruſalem d' eV iron ſoixante ſtades; et ils s'en- j 
tretenoient enſemble de tout ce qui etoit ar- 


rive. Et comme ils parlojent et conferoient i 
entre eux, Jeſus 1u1-meEme, $*Etant appro» 1 
che, ſe mit à marcher avec eux; mais leurs 
yeux Et2ient retenus, afin quiils ne le puſ- | 
ſent reconroit:e + et il leur dit: quels ſont 
ce.eçͥes diſcours que vous tenez entre vous, en | 
marchant, et pourquoi Etes vous triſtes ? Et 
Yun d'eux, qui avoit nom Cleopas Jui r pon- 
dit: es-tu tellemeut Etranger en Jeruſalem 
que tu ne ſaches point, ce qui s'y eſt paſe, 
ces jours- ci? Quoi donc? leur demanda-t-il? 
Ils rẽpondirent: c'eſt touchant Jeſus le Na- 
Zareen, qui a ëtéè homme Prophete, puiſſant 
en ceuvres et en paroles, devant Dieu, et de- 
vant tout le peuple; et comment les princi- 
paux Sacrificateurs, et nos Gouverneurs Pont | 
livre pour Etre condamné à mort, et Pont 
_crucihe. Or nous eſperions que ſe ſeroit lui 
qui delivreroit Iſrae]; ma's avec tout cela- 
c'eſt aujourd'hui le troifieme jour que ces 
choſes ſont airivees, Toutefois quelque: 
| : \ : | 


LE LUNDI DE LASEMAINE DE PAQUE, 


unes de nos femmes nous ont fort Etonnes z 
car elles ont ẽtẽ de grand matik au ſẽpulcre, 
et n' ayant point trouvẽ ſon corps, elles ſont 
revenue, en diſant que des Anges leur 
avoient apparu et leur avoient dit, qu'il eſt 


vivant. Et quelques uns des nötres ſont 


alles au ſ&pulcre, et ont trouve ainſi que 
ies femmes avoient dit: mais pour lui, ils 


ne Font point vu. Alors il leur dit: ö in- 


ſenſes, gens d'un cur lent a croire toutes 
les choſes que les Prophetes ont annoncees.! 


Ne falloit-il pas que le Chriſt ſouffrit ces 


choſes, pour entrer en ſa gloire? Puis com 
mengant par Moiſe, et continuant par tous 


les Prophetes, il leur expliquoit dans toutes 


Fes Ecritures les choſes qui le regardoient. 


t comme ils furent pres de la bourgade ot 
Us alioient, il faiſoit "Gable d'aller plus 
loin, Mais ils le forcerent, en diſant: reſte 
vec nous; car le ſoir approche, et le jour 
:t deja avance. II entra donc pour reſter 
avec eux. Et comme il <toit a table avec 
eux, il pritle pain, et rendit graces ; et Va- 
yant rompu, il le leur diftribua. Alors leurs 
jeux furent ouverts, et ils le reconnurent; 
mais il diſparut de devant eux. Et ils dirent 
entre eux: notre cœur ne bruloit-il pas au- 
dedans de nous, lorſqu' il nous parloit en che- 
min, et qu'il nous expliquoit les Eeritures? 
Et ſe levant dans ce moment, 11 s' en retour - 
nèrent à Jeruſalem, on ils trouverent les og 

e aſſembles, et ceux qui Etoient avec eux, 

ai diſoient : le Seigneur eſt veritablement 
reſuſcits, et il eſt apparu'a Simon. Et 
ceux ci auſſi raconterent les choſes qui leur 
ktoient arrives en chemin; et comment il 
proit Ste reconnu d' eux, en rompant le pain. 
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Le Mardi de Ia Semaine de Pogue. -n 


| | LA COLYRETFe. { 
Diku tout-puiſſant, qui, par Jeſus-Chrig . 
ton Fils unique, as vaincu la mort, & 


nous as ouvert la porte de la vie é ternelle, 
fais - nous reſſuſciter en lui, en nouveaute de 

vie: Et comme par ta grace pré venante, tu 4 

,  Nousinſpires de bons deſirs, fais auſſi que par | 

un continuel ſecours de cette meme grace, I 4 


nous puiſſions les mettre en effet; par Jẽſus- 
Chriſt notre Seigneur, qui vit & qui regne , 
avec toi, & avec le Saint Eſprit, un ſeul Dieu Þ 
bEni eternellement. Amen. : 


| LEpitre, Act. xiii. 26. | Bo 
FOMMES Freres, enfans de Ja race d'A- Ji 
brakam, & ceux d' entre vous qui craig- 
nent Dieu, c'eſt à vous que la parole de ce 4 
ſalut a EtE envoyce. Car les habitans de Je. : 
ruſalem & leur Gouverneurs, ne Payant point 
connu, ont, mème en le condamnant, accom- 
pli les paroles des Prophetes, qui ſe liſent 
chaque Sabbat. Et quoiqu' ils ne trouvaſſent 
rien en lui qui fut digne de mort, ils prierent 
Pilate de le faire mourir. Et apres qu' ils 
eurent accompli toutes les choſes, qui avoient ] 
EtE Ecrites de lui, on le deſcendit de la croix, M 
& on le mit-dans un ſepulcre. Mais Dieu a 
Pa reſſuſcite des morts. Et il a Et vu du- 
rant pluſieurs jours par ceux, qui Etoient alles A 
avec lui de Galilee a Jeruſalem, quj-ſont ſes v 
tẽmoins devant le peuple. Et nous vous an- A. 
nongons quant à la promeſſe qui a tt faite à 
nos peres, que Dieu Va accomplie envers 
nous qui ſommes leur enfans, par la reſurrec- 


., 


LE MARDI BY FA SEMAINE BE Adu. 


tion de Jeſus, ſelon qu'il eſt Ecijt au pſeanme 
ſecond: tu es mon Fils, je tai engendre 


aujourd'hui. Et pour montrer qu'il Va reſ- 
ſuſcits des morts, pour ne devoir plus retour- 


ner au ſépulcre, il a dit: je vous donnerai 


les ſaintetes de David. C'eſt pourquoi il dit 
auſſi dans un autre endroit: tu ne permettras 
point que ton Saint Eprouve la corruption. 
Car certes David, apres avoir ſervi en fon 


temps au ſoleil de Dieu, $'eſt endormi, & a : 


dts mis avec ſes peres, & a Eprouve la cor- 
ruption. Mais celui, que Dieu a reſſuſcite, 
na point Eprouve de corruption. Sachez 
donc, hommes freres, que c *eſt par lui que 


vous eſt annoncee la remiſſion des pẽchẽs; 


& que de tout ce dont vous n'avez pu tre 
juſtifies par la Loi de Moiſe, quiconque 


croit eſt juſtifie par lui. Prenez done garde 


qu'il ne vous arrive ce qui eſt dit dans les 
Prophetes : ſuperbes, & ſoyez petrifies d' - 


tonnement; car je mꝰ en vais faire une ceuvre 


en votre temps, une æuvre que vous ne croi- 
rez point, ſi quelqu'u un vous la raconte. 


L' Evaxgile, Luc xxiv. 36. 


SUS fe preſenta lui-m&me au milieu 

'eux, & leur dit: la paix ſoit avec vous. 
Mais eux, tout troubles, & Epouvantes, 
croyoient voir un Eſprit. Et 11 leur dit: 
pourquoi vous troublez- vous, & pourquoi 
ces penſẽes s' elevent- elles dans vos cenrs? 
Voyez mes mains & mes pieds, car c eſt moĩ- 
meme ;z touchez-moi, & me conſiderez ; car 
un Eſprit wa ni chair, ni os, comme vous 


voyez que Jai. Et en diſant cela, il leur 


montra ſes mains & ſes pieds. Mais comme 
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LE PREMIER DIMANCHE APEES PAQUE. 
encore de joie ils ne croyoient-point, & qu'ils 
s' Etonnoient, il leur dit: avez-yous ici quel- 
que choſe à manger? Et ils lui preſenterent 
un morceau de poiſſon roti, & un rayon de 
miel. Et Vayant pris, il en mangea devant 
eux. Puis il leur dit: quand }'etois encore 
avec vous, je vous diſois, qu'il falloit que 
toutes les choſes qui ſout Ecrites de moi dans 
la Loi de Moiſ-, dans les Prophetes, & dans 


les Pſeaumes, fuſſent accomplies. Alors il 
leur ouvrit l'entendement, pour comprendre 


les Ecritures. Et il leur dit: il eſt ainſi 
Ecrit, & ainſi il falloit que le Chriſt ſouffrit, 
& qu'il refluſcitat des morts, le troiſième 


jour; & qu'on prechit en ſon Nom la repen- 


tance, & la rEmiſſion des pEches parmi toutes 
les Nations, en commenęant par Jeruſalem, 
Et vous Etes temoins de ces choſes, 


Le Premier Dimanche apres Paquee 
LE COLLECTE, 1 
O DIEU & Pere Celeſte, qui as voulu que 
ton Fils bien-aime mourũùt pour nos of- 
fenſes, & qu'il refſuſcitat pour notre juſtifi- 
cation, fais, par ta grace, que nous renon- 
cions à tout levain de malice & de mEchan- 
cetẽ, pour te ſervir conſtamment, en fincerits 
et en puretẽ de vie, par les mErites de Jeſus- 
Chriſt, ton Fils, notre Seigneur. Amen. 


= L' Epitre, 1. Jean v. 4. 
Tour ce qui eſt ne de Dieu eſt victorieur 
du monde; et ce qui nous fait remporter 
la victoire ſur le monde, c'eſt notre foi. Qui 
eſt celui qui triomphe du monde, ſinon celui 
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LE PREMIZE DIMANCHE APRES Adr. 


qui croit que Jeſus eſt le Fils de Dieu? C'eſt 
ce J6ſus, qui eſt venu avec l'eau et avec le 
fang z non avec l'eau ſeulement, mais avec . 
Feau et le ſang ; et c'eſt l. Eſprit quilYatteſte 2 
or VEſprit' eſt la vErite. Car il y en a trois 
dans le Ciel qui rendent t6moignage ; le 
Pere, le Verbe, et le Saint Eſprit ; et ces 
trois-13 ne ſont qu'un. Il y en a auſſi trois 
qui rendent t6moignage ſur la Terre: VEſ- 
prit, l'eau et le ſang, et ces trois-1a ſe rappor- 
tent a un. Si nous recevons-le tEmoignage 
des hommes, le tẽmoignage de Dieu eſt plus 
grand: or tel eſt le temoignage que Dieu a 
rendu de ſon Fils. Celui, qui croit au Fils 
de Dieu, a au dedans de lui - mme le tẽmoĩg- 
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mug de Dieu; mais celui, qui ne croit point { 

0 Dieu, le faire menteur; car il n'a point cru l 

„ au tẽmoignage que Dieu nous a rendu de ſon * 
Fils. Or le tEmoignage eſt, que Dieu nous a 
donné la vie eternelle ; et cette vie eſt en ſon : 
Fils. Celui, qui a le Fils, a la vie, celui, = 
qui n'a point le Fils de Dieu, n'a point la vie. Fj 

* L'Evangile, Jean xx. 19. a 

ie UR le ſoir du meme jour, qui etoit le pre- 

. mier de la ſemaine, et les portes du lieu 

* od les diſciples Etoient, aſſembles, à cauſe de 

6 la crainte qu' ils avoient des Juifs, Etant ter- 


a mees, Jéſus parut au milieu d'eux, et eur 
dit: la paix ſoit avec vous, Et quand il 


* leur eut dit cela, il leur montra ſes mains et 
ſon cotẽ. Et les diſciples eurent une gran de 
pie, de voir le Seigneur. Et Jeſus leur dit 

. encore: la paix ſoit avec vous; je vous en- 


| voye, comme mon.Pere m'a envoye. Apres 
oy ces paroles, il ſouffla ſur eux, et leur dit: re- 


fever le Saint Eſprit. Les peches ſeront re- 


- 


5 | | 
TE $2COND DIMANCHKE Ar IIS TAC. ff ix 
mis A deux A qui vous les remettrez, et rete · If que 


nus A ceux A qui vous les retiendrez. com 
| F vou 
a de \ 
Te ſecond Dimanche ap1es Paque, 
| IA COLLECTE, | 
DEU tout - puiſſant, qui nous as donne ton 7 


Flls unique en ſacrifice pour le peche, IM te x 
et en exemple d'une ſainte vie, fais-nous la teu 
grace que nous recevions avec une parfaite WW yo; 
reconnoiflance, un fi iribftimable bienfait, et W ge 
que nous puiſſions conſtamment marcher W Or 
ſur ſes traces, par le meme Jeſus-Chriſt, WM cer 
notre Seigneur. Aen. 


bis 
| L' Epitre, 1 Pierre, ii. 19. mi 
(EST une choſe agreable A Dieu, ſi pour WW Pe 
Pamour de lui, vous ſouffrez avec pati- en 
ence, d'injuſtes afflictions. En effet, quel ce 
honneur vous ſera- ce, fi receyant des chàti- el 
mens, pour avoir mal fait, vous les ſouffrez ut 
- patiemment ? mais fi en feiſant bien, vous | 
Etes pourtant affliges, et que vous ſouffriez 
patiemment, voila od Dieu prend plaifir, 
Car auſſi vous Etes appeles A cela, puiſque 
| Jeſus-Chrift a ſouffert pour nous, nous 
iſſant un exemple, afin que vous ſui- 
viez ſes traces; lui qui n'a point commis 
de peche, et dont la bouche n'a jamais t 
connu la fraude; lorſqu' on lui diſoit des in- I 
Jures, il ne repondoit point par des injures j c 
quand on le maltraitnit, il ne faiſoit point de t 


menaces, mais ſe remettoit à celui qui juge f 
juſtement. Il a portẽ nos pechẽs en ſon corps \ 
fur la croix, afin qu? Etant morts au peche c 
nous vivionsAlajuſtice. C'eſt pas ſes plaies p 


LE TRONSIEME DIMANCRE APRES TAG . 
que vous avez été gueris. Car. vous éEtiez 


comme des brebis errantes; mais maintenant 


vous Ctes revenus à votre Paſteur à 9 
de vos Ames. | 


L' Evangile, Jean x. 11. 
SUS dit: je ſuis le bon Paſteur ; le hs 
Paſteur donne fa vie pour ſes brebis; mais 
le mercenaire, et celui qui weſt. point le Paſ- 


teur, a qui les brebis n' appartiennent point, 


voyant venir le loup, abandonne les brehis, et 
venfuit; et le loup les ravit et les diſperſe, 
Or le mercenaire s' enfuit, parce qu'il eſt mer- 
cenalre, et qu'il ne ſe ſoucie pojnt des brebis. 
Je ſuis le bon Paſteur, et je connois'mes bre- 
bis, et mes brebis me connoiſſent. Comme 
mon Pere me connolt, je connois auſſi mo 

Pere, et je donne ma vie pour mes brebis. Ta 
encore d'autres brebis, qui ne ſont pas de 
cette bergerie ; il faut que je les amene, ot 


elles entendront ma voix; et il n y aura qu - 


un troupeau et un 


Le troifieme Dimanche après Paque. 
LA COLLECLE. | 
Dino tout- puiſſant, qui montres la lumi- 
ere de ta vérité à ceux qui ſont dans les 
tenebres de Verreur, afin qu'ils rentrent dans 
les voies de la juſtice; fais la grace à tous 
ceux qui ſont dans la ſocicts de I'Eglife de 
ton Fils, de vivre conformeEment A la pro- 
feſſion qu*ils font d'etre Chretiens, et d'E- 
viter tout ce qui eſt contraire A leur ſainte ve- 
cation, par Jeſus-Chriſt, notre e 
ts | 
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LE TROISIEME DIMANCHE APRES PAQUE; 


LEpitre. 1 Pierre, ii. 11. 
ES bien-aimes, je vous exhorte, comme 
Etrangers et voyageurs en ce monde, A 
vous abſtenir des defirs charnels, qui font la 
guerre a ame, * Comportez vous d'une ma- 
nière honnete avec les Gentils: afin qu' au 


lieu qu' ils médiſent de vous comme ſi vous 


Etiez des malfaicteurs, ils g!orifient Dieu, au 
Jour de fa viſite, pour les bonnes- æuvres qu 
ils vous auront vu faire. Soumettez- vous 
donc A toutes ſortes de pouvoirs, pourl' amour 
de Dieu: ſoit au Roi, comme a celui qui eſt 


par deſſus les autres: ſoit aux Gouverneurs, 


comme A ceux qui ſont envoyés par lui 
pour punir ceux qui font mal; et recompenſer 
ceux qui font bien. Car la volonte de Dieu 
eſt, que par votre bonne conduite, vous fer- 
miez la bouche a Vignorance des hommes 
fous; libres, non pas pour faire ſervir votre 
liberté de voile à votre malice, mais pour 
agir en ſerviteurs de Dieu. Portez honneur 
A tous. Aimez vosfreres. Craignez Dieu. 
Honorez le Roi. 


IL'Evangile, Jean xvi. 16. 

Eſus dit à ſes diſciples: dans peu de temps 

vous ne me verrez plus, et peu de temps 
apres, vous me reverrez ; car je m' en vais a 
mon Pere, Et quelques uns de ſes diſciples 
dirent entre eux: que veut- il nous dire par- 
la: dans peu de temps vous ne me verrez 
plus, et peu de temps après, vous me rever- 
rez; car je m'en vais a mon Pere ? Ils di- 
ſoient dong, que dit-il là: dans peu de temps? 
Nous ne ſavons ce qu'il veut dire. Et Jeſus, 
connoiſſant qu' ils vouloient Vinterroger, leur 
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zendrés par la parole de la verits, afin que 


LE QUATRIEME DIMANCHE APRES VAN 
dit: vous demandez entre vous ce que j'ai 
voulu dire, par ces paroles, dans un peu de 
temps vous ne me verrez plus, et peu de 
temps après, vous me reverrez. ' En verite, „ 
en vErits, je vous dis, que vous pleurerez et 

que vous gemirez tandis que le monde ſe rE- 
jouira: vous ſerez, dis-je, affliges; mais 
votre affliction ſera changee en joye. Quand 

la femme enfante, elle ſent des douleurs, . 
parce que ſon terme eſt venu; mais après 1 
qu'elle a mis au monde un fils, elle ne ſe 
ſouvient plus de ſes douleurs, a cauſe de la 

joye qu'elle a de ce qu'un homme eſt ven 
au monde. Vous avez maintenant de la 1 
triſteſſe; mais je vous reverrai, et votre cœur 1 
ſe rẽjouira, et perſonne ne vous tera votre 1 
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joye. 


Le quatrięme Dimanche après Paque, 


LA COLLECTE. | 5 

TYIEU tout- puiſſant, qui ſeul peux répri- 

mer les volontes & les affections dere- = 
glees des pécheurs, fais la grace à ton peuple - 74 
d'aĩimer ce que tu commandes, & de defirer T1 
ce que tu promets; afin que, parmi les di- 1 
verſes viciſſitudes de ce monde, nos cœurs 
&attachent od ſe trouve le veritable bonheur, 
par Jẽſus-Chriſt, notre Seigneur, Amea. 


L'Epitre, Jac. i. 17. | 
OUTE bonne donation, & tout don par- 
fait vient dꝰ en- haut, & deſcend du Pere 
des lumieres, qui n'eſt ſujet à aucun change- 
ment. Il nous a, de fa propre volonte, en- 


\ 


rr 


* QUATRIENE DIMANCHE APRES PAQ, 


nous fuſſions comme des pròmices de ſes 
Creatures. Ainſi, mes freres bien-aimes, que 
tout homme ſoit prompt à Ecouter, lent à 
1 & lent Ja colère; car la colere de 
homme n'accomplit point la juſtice de 
Dieu. C'eſt pourquoi, rejettant ordure & 
tout ſuperfluite du peche, recevez avec dou- 
eur la parole plantce en vous, et qui peut 
ſauver vos ůümes. | „ 


1 L Evangile, Jean xvi. 3. 

TESUS dit a ſes diſciples: je m'en vais 2 
J celui qui m'a envoye ; & aucun de vous 
ne me demande. od vas-tu ? Mais parce que 


je vous ai dit ces choſes, la triſteſſe a rempli 


votre ceur, Toutefois je vous dis la verite: 
il vous eſt utile: que m'en aille ; car ſi je ne 
m'en vais, le Conſolateur ne viendra point à 
vous; mais ſi je m' en vais, je vous ]'enverrai, 
Et quand il ſera venu, il convaincra le monde 
de peche, de juſtice, & de jugement: de 
peche, parce-ꝗqu' il ne croit point en moi: de 
juſtice, parce que je m'en vais A mon Pere, 


& que vous ne me verrez plus: de jnge- - 


ment, parce que le Prince de ce monde eſt 
deja juge. Jai à vous dire encore pluſieurs 
cChoſes, mais vous ne les pouvez point porter 
maintenant, Mais quand Eſprit de verite 
ſera venu, il vous conduira en toute verite ; 
car il ne parlera point de ſoi-meme, mais il 
dira tout ce qu'il aura oui, & il vous annon- 
cera les choſes a venir. Celui- là me glori- 
fiera; car il receyra de ce qui eſt à moi, & 
il vous Pannoncera. Tout ce que mon Pere 
a eſt a moi; c*eſt pourquoi Jai dit, qu'il re- 


cevra de ce qui eſt à moi, & qu'il vous lan- 
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Te cinquitme Dinanche * rar. 


LA COLLECTE.. 5 
O DIEU, de qui deſcend tout don ben, 
fais nous la grace que, par tes ſaintes 
inſpirations, nous ayons toujours de bonnes 
penſces 3 & que, ſous ta direction, nous puiſe 
ſions les mettre en effet, * 3 
notre Seigneur, Amen. 


L Epitre, i. 22. 
MFTTEZ la fg Jane pratique, & ne ve. ö 
coutez pas ſeulement, en vous trompant 
vous-memes par de vain diſcours. Car fi 
quelqu'un Ecoute la parole, & ne la met 
point en pratique, il eſt ſemblable 2 un 
homme qui conſidère dans un miroir ſa 
face naturelle, & qui apres g'etre regardes 
venva, & auſſi-töt oublie quel il Etoit. 
Mais celui qui regarde la Loi parfüte, qui 
eſt la Loi de la liberté, & qui oy attache, 
fans Poublier auſſi · tõt, mais la mettant en 
pratique, celui-là ſera heureux dans ce 
qu'il aura fait. Si quelqu'un entre vous 
penſe Etre religieux, & qu'il ne mette pas un 
rein a fa langue, mais qu'il feduiſe ſon pro- 
pre cceur, la religion d'un tel homme eſt 
vaine. La religion pure & ſans tacbe envers 
notre Dieu & notre Pere, eſt de viſiter les 
1 & les veuves dans leur tribulations, 


& de fe preſeryer de la W de ce 
monde. 


— Jean 1 xvi. 1. 23. 
N verits, en verité, je vous dis que toutes 
les choſes, you vous * au Pereg 


LE JoUR DE L*' ASCENSION: - 
en mon nom, il vous les donnera. Juſqu'3. ¶ au 
- Preſent vous n'avez rien demandé en mon de 
nom; demandez, & vous recevrez, afin que iſ av 
votre joye ſoit parfaite.  'Je vous ai dit des I le 
choſes par des fimilitudes ; mais Pheure vient W mc 
que je ne vous parlerai plus par des para- 
boles, mais que je vous parlerai clairement 
de mon Pere, En ce tems-là vous deman- 
derez, en mon nom, & je ne vous dis pas que 
Je prierai mon Pere pour vous; car mon 
[ Pere lui-m&me vous aime ; parce que vous 
 mVavez aimé, & que vous avez cru que je 
ſuis venu de Dieu. Je ſuis venu de mon 
Pere, & ſuis venu au monde; maintenant, 
Om le monde, & je m'en vais a mon 
| ere. Ses diſciples lui dirent : maintenant 
|] tu parles clairement & tu ne te ſers plus de 
[7 . Paraboles. Maintenant nous voyons que tu 
'S ſais tou', & que tu n'as pas beſoin que per- 
[ ſonne t'interroge : par cela nous croyons que 
1 tu es iſſu de Dieu, Jeſus leur repondit: 
[| croyez-vous maintenant? Voici Pheure qui 
MB vient, & elle eſt déjà venue, que vous ſerez 
diſperſes chacun de votre cote, & vous me 
1 laiſſerez ſeul; mais je ne ſuis point ſeul, car 
mon Pere eſt avec moi. Je vous ai dit ces 
ehoſes, afin que vous ayez la paix en moi. 
| Vous aurez bien a ſouffrir dans le monde; 
mais ayez bon courage, j'ai yaincu le monde. 
a - U 7 


\ 


| 


> Le Four de Þ Acenſen. 


WF LA COLLECTE. 
| ATS-nous la grice, ö Dieu tout-puiſſant, 

que comme nous croyons que ton Fils 
unique Jeſus-Chriſt notre Seigneur, et monte 


* 


LE JOUR DE L' ASCENSION, 
aux Cieux, nous y montions auſſi de cœur &, 
de penſee, pour habiter continuellement 
avec lui, qui vit & qui regne avec toi, & avec 
le Saint Eſprit, un ſeul Dieu beEni Eternelle- . 
men. Amen. _ : | a 
| L' Epitre, Act. i. . 5 
5 18 ecrit le premier livre, © Theophile, de 
toutes les choſes que Jeſus a faites & en- 
\ kignées, juſqu' au jour qu'il fut regu au ciel, 
s Wh apres avoir donné par le Saint Eſprit ſes or- 
e dies aux Apotres, qu'il avoit Elus, Aprés 
n voir ſouffert, il ſe preſenta à eux vivant, avee 
t 
n 


: PRA OT . . p 1.4%, 
—— : 4 3 Y water. * <7 
« 5 u. rr e —— , L 
as Pr RA WETTED 


* * „ - * 


o at on a 


# 3 7 
: - — 
2 L — we re 
© 9 5 — — EET 
4 - i 4:2 "A2X: nat 
2 7 4 . 0 p 


pulieurs preuves afſurces, leur apparut durant. 
quarante jours, & converſa avec eux des choſes 
qui regardent le Royaume de Dieu. Et les 
ayant aſſembles, il leur commanda de ne point 


tw W partir de JEruſalem, mais d' attendre Peffet 
r- Wc la promeſſe du Pere, laquelle, dit-il, vous 
ue ez ouie de moi, Car Jean a baptiſẽ d eau; 


mis vous ſerez baptiſes du Saint E prit, dans 
u WW peu de jours. Quand done ils furent aſſem- 
ret bs, ils Pinterrogèrent, diſant: Seigneur, 
me {Wn-ce alors que tu rendras le Royaume 4 
car Ile? Mais il leur dit: ce n'eſt point A 
ces ]Wvois de connoitre le temps ou les ſaiſons, que 
noi. Ne Vere à réſervées en ſa propre puiſſance. 
ide; NMais vous recevrez la vertu du Saint Eſprit, 
nde. Wi viendra ſur vous; & vous me rendrez 
ewoiggege, tant à Jeruſalem qu'en toute 
h Judec, & dans la Samarie, & juſqu'au bout 
la Terre. Et quand il eut dit ces choſes, 
s'elevaen leur preſence, & une nuce, le 
ute nant, le deroba à leurs yeux. Et comme 
le regardoient monter, deux hommes, en 
ttemens blancs, ſe preſenterent devant eur, 
leur dirent: hommes Galiléens, pourquoi 
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| LEVIMANCHE APRES L'AS8CENSION. 
vous arr&tez-vous A regarder au Ciel? Ce 
Jeſus, qui du milieu de vous s'eſt Eleve au 
Ciel, en deſcendra comme vous Pavez vu mon. 
T' Evangile, Marc, xvi. 14. 

JESUS fe montra aux onze, qui Etoient 3 
table, & il leur reprocha leur incredulite 
& leur duretè de cœur, en ce qu'ils navoient 
point cru ceux qui Pavoient vu reſſuſcite, 
Et il leur dit: allez par tout le monde, & 
prèchez ! Evangile à te ute creature. Celui, qu 
aura cru, & qui aura été baptiſe, ſera ſauvs; 
mais celui, qui n*'aara point cru, ſera dam» 
né. Et voici Jes ſignes qui accompagneront 
ceux qui auront cru: ils chaſſeront les Diables 
en Mon nom: ils parleront de nouvelles lan- 
guess is chaſſeront les ſerpens; & quand 
ils auront bu quelque choſe de mortel, il ne 
leur nuira point: ils poſeront les mains ſur 
les malades, & ils ſe porteront bien. Or le 
Seigneur, après leur avoir parlé, fut enleve 
au Ciel, &: s'aſſit à la droite de Dieu. Ils a- 
rent precher par- tout; & le Seigncur etoit 
avec eux, & confirmoit la parole par les pro- 


diges qui e | | 


Le Dimanche après P Aſceuſſon. 

33 
8 O DIEu, Roi de gleire, qui as Eleve, et 
grand triomphe, JEſus-Chriſt, ton fi 
unique, dans ton Royaume celefte, nous u 
ſupplions de ne nous pas laiſſer ſans conſol 
tion, mais de nous envoyer ton Saint Eſprit 
qui nous conſole, & nous Eleve au lieu ol 
notre Sauveur Jéſus-Chriſt eſt alle, ava 
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LY PIMANCRE APRES EL ASCENSION. 


nous; & od il vit & regne avec toi, & avec 
e Saint Eſprit, un ſeul Dieu béni Eternelle- 
8 ment. Amen. 8 ä 


L'Epitre, 1. Pierre iv. 7. | 
L fin de toutes choſes eſt proche. Soyer 
3 done ſobres & vigilans A prier. Mais 
ſur-tout ayeZ entre vous une ardente charite'z 
car la charitE couvrira une multitude de 
péchés. Soyez hoſpitaliers, les uns envers 


ſelon de don qu'il a regu, l'employe pour le 


des differentes graces de Dieu. Si quelqu*- 
un parle, qu'il parle, comme annongant les 
paroles de Dieu: fi quelqu'un adminiftre, 
qu'il adminiſtre, comme par la puiſſance gue 
Dieu lui a donnee ; afin qu'en toutes choſes 
Dieu ſoit glorifié par Jéſus-Chriſt, auquel 
appartient la gloire & empire aux ſiꝭcles des 
ſiecles. Amen. | 


L Evangile, Jean xv. 26, & Jean vi. 1. 
. le Conſolateur fera venu, cet 
R. Eſprit de vErite que je vous enverrai 
de la part de mon Pere, & qui procède de 
lui, celui-là rendra tEmoignage de moi. Et 
vous auſſi en rendrez tEmoignage; car vous 
Etes, des le commencement, avec moi. Je 
vous ai dit ces choſes, afin que vous ne foyer 
point ſcandaliſes. Ils vous chaſſeront des 
Synagogues : meme le tems vient, que qui- 
con que vous fera mourir croira rendre ſervice 
a Dieu. Et ils vous feront ces choſes, parce- 
qu'ils n'ont connu ni mon Pere, ni moi, 
Mais je vous ai dit ces choſes, afin que, quand 


vous les al dites. 0 
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les autres, ſans murmurer. Que chacun, 


ſervice des autres, comme bons diſpenſateurs - 
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LI JOUR DE LA PENTECOTE, 


\ 


Le Four de la Pentecite. 


1. A col LITCTE. 


) DIEU, gui, dans un jour pareil a celui. 
ci, Eclairas ton peuple ſidelle par l' envoi 
Ek par la lumière de ton Saint Efprit, fais. 
nous la grace que, par ce meme Eſprit, nous 
puiſſions Juger ſainement de toutes choſes, 
& nous r&jouir toujours dans le ſentiment de 
tes conſolations, par Jcſus- -Chriſt, notre 
* Amen. 


L'Epitre, Act. ii. 1. 
E. jour de la Pentecore ctant venu, comme 
ils Etojent aſſembles en un menie leu, 
on entendit tout- à- coup un bruit venant du 
Ciel, ſemblable au bruit d'un vent qui ſouffe 
avec vchemenee ; & il remplit toute la mai- 
fon, ou ils etoient aſſis. Ils virent paroitre 
comme differentes langue, de feu, qui ſe po- 
{erent ſur chacun d' eux. Et ils furent tous 
remplis du Saint Eſprit, & commencerent 4 
parler des languesetrangeres, ſelon que I'Lſ. 
rit les faiſoit parler. Or il y avoit a jeru- 
lalem des Juifs, hommes devots, de touts 
nation qui eft ſous le Ciel, Et ce bruit s- 
tant repandu, il s' en aſſembla un grand nom- 
bres qui furent tout interdits de ce que cha- 
cun entendoit parler Jes diſciples en ſa propre 
langue. Ils en Etoient tout ſurpris, & s'en 
Etonnoient, ſe diſant les uns aux autres : tous 
ceux-ci, qui parlent, ne ſont-ils pas Gali- 
ICens ? Comment donc les entendons nous 
parler la langue du pays ol nous ſommes 


nes? Parthes, Medes, Elamites, & nous 3, 
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L JOUR DYE LAPENTECOTE. 
habitons, les uns dans la Meſovotamie, les 
autres en Judee & en Cappadoce, au pays de 
Pont & en Aſie, en Phrygie, en Pamphylie, 
en Egypte, & dans le quartiers de la Libye 
qui eſt pres de Cyrene, & nous qui demeu- 
rons à Rome; tant Juifs que Proſélytes, 
Cretois & Arabes, nous les entendons parler, 


chacun dans notre langue, les choſes magni- 
fiques de Dieu, | | 


L' Evang le, Jean xiv. 15. 

ſus dit à ſes diſciples: ſi vous m' aimex, 

gardez mes commandemens, & je prieral 
mon Pere, & il vous donnera un autre Con- 
ſolateur, pour demeurer avec vous Eternelle- 
ment: c'eſt l' Eſprit de verite, que le monde 
ne peut recevoir; parce qu'il ne le voit point, 
& qu'il ne le connoit point; mais vous le 
tonnoiſſez, car il demeure avec vous, & il 
fera en vous. Je ne vous laiſſeraĩ point or- 
phelins; je viendrai vers vous. Encore un 
peu de temps, & le monde ne me verra plus, 
mais vous me verrez ; & parce que je vis, 
vous vivrez auſſi, En ce jour-là, vous con- 
noitrez que je ſuis en mon Pere, & vous en 
moi, & moi en vous. Celui qui a mes com- 
mandemens, & qui les garde, c'eſt celui qui 
m'aime; & celui qui m'aime, ſera aim de 
mon Pere, & je l'aimeral, & me decouvriral 
2 lui. Judas (non pas l' Iſcariote) lui dit: 
Seigneur, don vient que tu te decouvriras A 
nous. & non pas au monde? Jeſus lui re- 
pondit, & lui dit: ft quelqu'un m'aime, il 
gardera ma parole, & mon Père l'aimera, & 
nous viendrons à lui, & ferqns notre demeure 
en lui. Celui, qui ne m'aime point, ne 
garde point mes paroles; & la parole, que 


H 3 


—— ——— 


* 


L? LUNDI-DZ 14 SEM. DE PENT. 
vous entendez, reſt point ma parole, mais 
c'eſt la parole du Pere qui m'a envoyé. Je 
vous ai dit ces choſes, pendant que je demeu. 


— 


rois avec vous; mais le Conſolatcur, qui eſt 
le Saint Eſprit, que le Père enverra en mon 


nom, vous Enſeignera toutes choſes, & vous 


rappellera toutes les choſes que je vous ai dites. 
Je vous laiffe la paix; je vous donne ma paix; 


je ne vous la donne point, comme le monde 
la donne. Que votre cœur ne ſoit point 
trouble, & craintif. Vous avez entendu 
que je vous ai dit: je m' en vais, & je reviens 
a vous. Si vous m'aimiez, vous vous re- 
Jouiriez de ce que Jai dit: je m'en vais a mon 
Pere ; car mon Pere eſt plus grand que moi, 
Je vous le dis maintenant, avant que la choſe 
arrive, afin que quand elle arrivera, vous 
croyiez. Je ne parlerai plus gueres avec 
vous; car le Prince de ce monde vient, mais 
il n'a aucun droit fur moi. Mais afin que le 
monde connoiſſe que j'aime mon Pere, je fais 
comme mon Pere m'a commandè. 


Le Tanks de la Semaine 4 la Pentecite. 


LA COLLECTE. : 
O DIEU, qui, dans un jour pareil a celui-ci, 
eclairas ton peuple fidelle par l'envoi & 
par la lumiere de ton Saint Eſprit, fais nous 
la grace que, par ce meme Eſprit, nous puiſ- 


' hos juger ſainement de toutes choſes, & 


nous réjouir toujours dans le ſentiment de 
tes conſolations, par Jeſus-Chriſt, notre 


Seigneur. Amen. 
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L'Epitre, Act. x. 34. 

LORS Pierre, prenant la parole, dit: en 

vErite je reconnois que Dieu n'a point 
d'égard a l'apparence des perſonnes; mais 
qu'en toute nation, celui qui le craint, & 
qui s'adonne A la juſtice, lui eſt agréable. 
C'eſt ce qu'il a envoye ſignifier aux enfans 
d'iſraël, en annongant la paix par Jeſus- 
Chriſt, qui eſt le Seigneur de tous. Vous ſa- 
vez ce qui eſt ar- vs dans toute la Judee, en 
commengant par la Galilee, aptès le Bapteme 
que Jean a piechE: vous ſavez comment 
Dieu a reEvetu du Saint Eſprit & de force 
Jefus le Nazarcen, qui a paſſe de lieu en lieu, 
en faiſant du bien, & en gueriſſant tous ceux 
qui etoient oppreſſes du Diable; car Dieu 
Etoit avec lui. Et nous ſommes tEmoins de 
tou es les choſes qu'il a faites, tant aux Juifs 


qu'à Jeruſalem; & comment ils Font fait 
mourir ſur une croix. Mais Dieu Pa reſ- 


ſuſcite, le tro ſième jour, & Va manifeſte, 
non à tout le peuple, mais aux temoins au- 
paravant déſignés par Dicu, A nous, dis-je, 


quiavors mange & bu avec lui, apres qu'il 
a &te refluſcite Jes morts. Et il nous a com- 


mande de prec' er au peuple, & d'atteſter 
qu'il eſt celui que Dieu a deftine, pour ętre 
le ſuge des vivans & des morts. Tous les 


Prophetes lui rendent temoignage, que qui- 
conque croira en lui recevra la rEmiffion de 


ſes peches, par fon Nom. Comme Pierre 
parloit encore, le Saint Eſprit deſcendit ſur 
tous ceux, qui Ecoutoient la parole. Mais 
les Fidelles de la Ci. conciſion qui Etoient 
venus avec Pierre, s ctonnꝭrent de ce que le 
don du Sain: Eſprit Etoit auſſi repandu ſur 
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IE MARDI DE LA SEM. DE LA TNT. 


les Gentils; car ils les entendoient parler di- 
verſes langues, & gloriſier Dieu. Alors 
Pierre, prenant la parole, dit: qu'eſt- ce qui 
pourroit s oppoſer a ce que ceux- ci, qui ont 
regu comme nous le Saint Eſprit, ne ſoient 
baptiſes d' eau? Il commanda donc qu'ils 
fuſſent baptiſes au nom du Seigneur. Alors 
* le prièrent de demeurer la, quelques jours, 


L'Evangile, Jean iii. 16. 
| Dv a tant aime le monde, qu'il a donne 
ſon Fils unique, afin que quiconque croit 
en lui ne periſſe point, mais qu'il ait la vie 
Sternelle. Car Dieu n'a point envoys ſon 
Fils au monde, pour condamner le monde, 
mais afin que le monde ſoit uv par lui. 
Celui, qui croit en lui, ne fera point con- 
damne, mais celui, qui ne croit point, eſt 
déjà condamne, parce qu'il n'a point cru au 
nom du Fils unique de Dieu. Or c'eſt ici 
la condamnation, que la lumière eſt venue 
au monde, & os os bommes ont micux 
aimẽ les ténèbres que la lumière; parce que 
leurs æuvres ẽtoient mauvaiſes. Car quicon- 
que s' adonne A des choſes mauvaiſes, hait la 
lumière, & ne vient point à la lumiere, de 
peur que ſes euyres ne ſoient repriſes. Mais 
celui, qui $'adonne à la verite, vient à la lu- 
mieère, afiy/que ſes æuvres ſoient publiques; 
parce qu elles ſont faites ſelon Dieu. 


Le Mard, de la Semaine de la Pentecite, 
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LA COLLECTE. 
DIEU, qui, dans un jour pareil à celui- 
ci, eclairas ton peuple fidelle par Venvol 
& par la lumiere * ton 2 Saint Eſprit, fais- 
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nous la grace que, par ce meme Eſprit, nous 


puiſſions ) juger ſainc ment de toutes choſes, & 
nous rejouir toujours dans le ſentiment de 
tes conſolations, par fiene, notre 
e Amen. 


L Epitre, A. viii. 14. 
UAND les Apotres, qui étoient A 1 
ſalem, eurent entendu que les Samari- 
tains avoient regu la parole de Dieu, ils leur 
envoyerent Pierre & Jean, qui, y Etant de- 
ſcendus, prierent pour eux, afin qu ils reguſ- 
ſent le Saint Efprit, Car il Wetoit encore 


deſcendu ſur aucun d'eux, mais ſeuement 


ils Expient baptiſés au nom du Seigneur Je- 
ſus. Puis ils leur imposèrent les mains, & 
ils regurent le Saint Eſprit. 


L' Evangile, Jean x. 1. 
\N verite, en verite, je vous dis, que celui, 
qui n'entre point par la porte dans la 
bergerie, mais qui y entre par ailleurs, et un 
larron & un voleur. Mais celui, qui entre 


par la porte, eſt le paſteur des brebis. Le 
portier ouvre à celui-ci, & les brebis enten- 


dent ſz voix; & il appelle ſes propres brebig 


par leur nom, & les conduit dehors. Et 


quand il a mis ſes brebis dehors, il va devant 
elles, & les brebis le ſuivent, parce qu'elles 
connoiflent ſa voix. Mais elles ne ſuivront 
point un Etranger ; au-contraire elles le fui- 


bent, parce qu'elles ne connoiſſent point la 


voix des Etrangers. Jeſus leur dit cette pa- 
rabole, mais ils ne comprirent point ce qu'il 
leur difoit. Jive donc leur dit encore: en 
verite, en v 

forte dos brebis. Tous ceux qui ſont Yeung 


Hs 


rite, je vous dis, que Je ſuis la 


Tx DINANenE DE CA TRINITE, 


; avant moi, ſont des larrons & des voleursi 
mais les brebis ne les ont point Ecoutes. Je 
ſuis la porte: fi quelqu'un entre par * i 
fera ſauve; & il entrera, & ſortira, & i 
trouvera de la pature. Le larron ne vieit 
que pour derober, & pour tuer & d6truire, 
Je ſuis venu, afin qu'elles ayent la vie, & 
qu'elles l'ayent meme en abondance. , 


"bt IN de la Trinits, 


LA COLLECTE.. 
| Dru te tout-puiſſant, & Eternel, qui 28 fait 
la grace 1 tes ſerviteurs de reconnoitre, 

par la confeſſion d'une foi veritable, la gloire 
de l'éternelle Trinite, & d'adorer Unite 
yells la puiffance et dans la majeſts de I'E(- 
fence Divine; nous te ſupplions de nous af. 
fermir dans cette foi, 'et de nous defendre 
pour jamais de toute adverſitC, © toi, qui vis 
et quj regnes à jamais un ſeul Dieu beni 


Eternellement, | Amen. 


L'Epitre, Apoc. iv. 1. 
ARIES cela je vis une porte s *ouvrir dans 
le Ciel; et la premiere voix, qui m'a- 
yoit parle avec autant d'eclat qu'une trom- 
pette me dit: monte ici, et je te montrerai les 
ehoſesquidoiventarriver a Pavenir. Et incon- 
ginent je fus ravi en eſprit; et je vis un trone 
dreffe dans le Ciel, et quelqu'un affis fur tc 
one. Et celui, qui y Etoit aſſis, parotſfait 
blable à une pierre de jaſpe et de ſardoine; 

et autour du tròne paroiſſoit un are- en- ciel, 
ſemblable à une Emeraude. Et il y avoit 
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11 vis ſux les ſidges vingt-quatre viellards aſſie, 
In vEtus d'habiliemens blancs, et ayant ſur leurs 
„ tetes des couronnes d'or, Du trone ſortoient | 
el des Eclairs," des tonnerres, et des voix: et | 
ent il y avoit devant le trone ſept lampes de feu |; 
re, a dentes, qui ſont les ſept Eſprits de Diev. ' 
& Et au devant du trone il y avoit une mer de 1 
verre, 3 a du eryſtal; & au milieu ll 
| du trone, & A Pentour quatre animaux, 14 
pleins 3 devant & derr & ere. Le pre- 11 
mier animal Etoit ſemblable à un lion; le 1 ö 
ſecond Etoit ſemblable a un veau; te troi- = 
ſieme avoit le viſage Gan homme ; ; & le = 
Fit quat ieme Etoit ſemblable à un aigle volant, ll 
re, Et les quatre animaux avoient, chacun fix $0 
ton alles; tout-a l'entour & au-dedans ils Etotent 48 
* pleins d\yeux ; & ils diſoient continuelle- 4 
Ef. ment jour & nuit: Saint, Saint, Saint, eſt le 174 
af. © Seigneur Dieu tout-puiſſant, Qui EToIT, 11 
dre QUi EST, & qui SERA. Or quand les ani- 1 
vis maux rendoient gloire, honneur, & action 4 
*. de grace à celui qui ẽtolt aſſis ſur le trone, 1 


a celui qui eſt viyant aux ſiècles des fiecles, 1M 
les vingt-quatre viellards ſe proſternoient 
devant celui qui Etoit aſſis ſur le trone, & 1 


ans adoroĩent celui qui eſt vivant aux ſiècles des j 

- fiecles ; ; & ils miettoient leurs couronnes au A 
m- pied uy trone, en diſant: Seigneur, tu es "| 
les dae de receyoir gloire, honneur, & puiſ- 4 
on- ſince : car tu as cr66 toutes choſes, & c'eſt | 


dae par ta volonte qu'elles en & qu elles 
r le ant &-6<:EECes. ; | 


fait | 

ne; DL Enangile, Jean iii. 1. 

iel, [Ly y avoit un Pharifien, nomme Nicodemg, | 
voit homme de diſtinct ion PR les Jus, qui - 


te unt la nuit trouver Jeſus, & TAGEN maitre, 
Hg 
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TR DIMANCHE DE LA TRINITE. 
nous ſavons que tu es un Docteur venu de 
Dieu car perſonne ne peut faire les miracles 
que tu fais, fi Dieu n'eſt avec lui. Jeſus ré- 
pondit, & lui dit; en verite, en VEritE, je te 
dis, fi quelqu' un n'eſt ne de nouveau, il ne 
peut point voir le royaume dg Dieu. Nico- 
- deme lui dit: comment peut naltre un hom- 
me, quant il eſt vieux? peut-il rentrer dans 
la ſein de ſa mere, & naitre une ſegonde! fois? 
Jeſus repondit, En verite, en vErits, je te 
dis: fi quelqu*'un neſt ne d' eau & d' Eſptit, 
il ne peut point entrer dans le royaume de 
Dieu. Ce qui eſt ne de la chair eft chair; 
ce qui eſt ne de VEſprit eſt eſprit. Ne t'ẽ. 
tonne pas de ce que je t'ai dit, qu'il faut que 
vous naiſſiez encore une fois. Le vent ſouf. 
fle on il veut, & tu en entends le bruit, mais 
tu ne ſais d'où il vient, ni od il va: il en eſt 
ainſi de tout homme qui eſt ne de PEſprit, 
Nicodeme lui repartit : : Comment cela ſe 
eut-il faire? Jeſus lui rEpondit: Quoi! tu 
es Docteur en Iiracl, tu & ne connois point cet 
choſos? En verite, en vérité, je te dis: ce 
que nous ſavons nous le diſons; & ce que 
nous avons vu nous en rendons tc moignage; 
mais vous ne recevez point notre tẽmoignage. 
Si je vous parle des choſes terreſtres, & que 
vous ne les croyiez point, comment croirez- 
vous, fi je vous parle des choſes celeftes? Car 
perſonne n*eft monte au Ciel, que celui qui 
eſt deſcendũ du Ciel. Et comme Moiſe ele- 
va le ſerpent au deſert, il faut de meme que 
le. Fils de PHomme ſoit Eleve; afin que qui- 
conque croit en lui ne periſſe point, mais qu 
Y ait la vie cternelle, 
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Le premier Dimaxcbe apres la Trinite. 
JETS 7 COLLECTE. | 
0 DIEU, qui es 1a force de tous ceux qui 
. leur confiance en toi, exauce 
nos prieres par ta miſericorde, Et puiſquꝰà 
la cauſe de la foibleſſe de notre nature, nous 
ne ſaurions faire aucun bien ſans toi, accorde- 


nous le ſecours de ta grace; afin qu'obſer- 


yant tes faints commandemens, nos penſees 
| & nos actions te ſoient agreables, par Jeſus 
Chriſt, notre Seigneur. Amen. 


Epi e, 1 Jean iv. 7. | 

ES bien-aimes, aimons nous les uns leg 
autres, car la charite eſt de Dieu ; & 
quiconque aime eſt ne de Dieu, & connoit 
Dieu. Celui, qui n'aime point, n'a point 
connu Dieu; car Dieu eſt amour. Dieu a 
manifeſts ſon amour envers nous, en envoy- 
ant ſon Fils unique an monde, afin que nous 
vivions par lui, Et cet amour conſiſte en ce 
que ce n'eſt pas nous qui avons aims Dieu, 
mais que c*eft Dieu qui nous a aimes le pre- 
mier, & qui a envoys ſon Fils pour etre la 
victime de propitiation pour nos peches, 


Mes bien-aimes, fi Dieu nous a ainſi aims, 


nous devons auſſi nous aimer les uns les au- 
tres. Perſonne n'a jamais vu Dieu: fi nous 
nous aimons les uns les autres, Dicu demeure 
en nous, & ſacharit6 eſt accomplie en nous. 
Nous connoiſſons que nous demeurons en 
lui, & lui en nous, parcequ'il nous a fait 
part de ſon Eſprit. Nous avons vu & nous 
atteſtons que le Pere a envoys le Fils, pour 
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etre le Sauveur du monde. Quiconque con. 


feſſcra que Jeſus eſt le Fils de Dieu, Dieu 


demeure en lui, et lui en Dieu. Et nous 


avons connu & cru l'amour que D eu a pout 
nous. Dieu eſt amour, & celui qui demeure 
dans l'amur, demeure en Dieu et Dieu en 
lui. Pour atteindie la perfection de cet 
amour, & afin que nous ayons confiance au 
jour du jugement, ſoyons tels en ce monde 
que Jeſus-Chriſt y a été. II n'y a point de 
crainte d ins la charite, mais la parfaite Chas 
rite chaſſe la crainte, car la crainte apporte 


de la peine: or, celui qui craint, n'eſt pas 


Parfait dans la charite. Nous P-1mons, pa- 
ce qu il nous a aimes le premier. Si quel. 
qu un dit: Paime Dieu, & qu'il haiſſe fon 
frere, il et menteur; car comment ceivi, 
qui n'aime point ſon frere, qu'il voit, peut-il 
aimer Dieu qu'il ne voit point? Et nous 
avons ce commandement de 4a part, que ces 
lui, 1 aire Dieu, aime auſſi ſon frere. 


L' Evangile, Luc. xvi. 1% 
L y avoit un homme riche, qui ſe veto d 


pourpre et de fin lin, & qui tous les jours 


vivoit ſomptueuſement. II y avoit auſſi un 
pauvre, nommé Lazare, couche à ſa porte, 
tout couvert d'ulcères, & qui elit bien voulu 


Etre raſſaſſiẽ des miettes qui tomboꝭ ent de la 


table du riche; & les chiens venojent lEcher 
ſes ulceres.- Le pauvre vint à mourir, & 
fut porte par les Anges au ſein d'Abraham: 


le riche mourut auſſi & fut enſeveli. Et. 


Etant en Enfer, & é&levant les yeux, comme 
Il Etoit dans le tourmens, il vit de Join Abra- 
ham, & Lazare dans ſon fein. II s'ecria: 
Pere Abraham, aye pitié de moi, & envoys 
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. Lazare, aſin qu'il trempe dans l'eau le bout de 
ſon doigt, pour me rafraichir la langue; car je 
ſais cruellement tourmentẽ dans ces flammes. 
Abraham répondit: mon fils, ſ-uviens toi 
que tu as regu tes biens en ta vie, & que La- 
zare y a eu ſes maux; mais il eſt mainten- 
ant conſole, & tu es tourmente. D' ailleuts 
il y a un grand. abime entre nous & vous: 
te leinent que ceux, qui veulent paſſer d'ici 
vers vous, ne le peuvent, ni de Ja paſſer ici. 
Et il dit: je te prie done, Pere, de Penvoyer 
a la maiſon. de mon pere ou j'ai encore cinq 
freres; qu'il leur rende tEmoignage de l'ẽtat 
ou je ſuis, de peur qu'ils ne viennent auſſi 
dans ce lieu de tourment. Abraham lui ré- 
pondit: ils ont Moiſe & les Prophetes; qu'ils 
les Ecoutent. Mais il dit: non, Pere Abra- 
ham; mals ſi quelqu'un des morts va vers 
eux, ils ſe repentiront. Et Abraham lui dit: 
s'ils n' coutent point Moiſe & les Prophetes, 
ils ne ſeroient pas non plus p>rſuades, quand 
meme quelqu'un des morts reſſuſciteroit. 


Le ſecond Dimanche apres Ia Trinite, 


LA COLLECTE. | 
SEIGNEUR, qui ne ma ques point de 
conduire & d'aſſiſter ceux, à qui tu as 

fait 11 grace de t'aimer & de te craindre, gar- 
de- nous ſous la puiſſante protection de ta 
Providence, & nous affermis pour jamais 
dans la crainte & dans l'amour de ton ſaint 
Nom, par Jeſus-Chriſt, - notre Seigneur. 
a» Amen. © \ 
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LE II. DIMANCHE APRES LA TRINITE, 


L' Epitre, 1 Jean iii. 13. 
MES freres, ne vous etonnez point, fi le 

monde vous hait. En ce que nous aim- 
ons nos freres, nous ſavons que nous ſom. 
mes transferes de la mort a la vie: celui, 
qui n'aime- point fon frere, demeure en la 
mort. Quiconque hait ſon frere et meur. 
trier; & vous ſavez qu'aucun meurtrier n'a 


la vie Eternelle réſidente en lui. Ce qui 
nous a fait connoitre l'amour de Dieu envers 


nous c'eſt qu'il a donné fa vie pour nous: 


nous devons donc auſſi donner notre vie 


pour nos freres. Or celui qui aura des bien: 
de ce monde, & qui, voyant fon frere dans 
Ia neceſfſite, lui fermera ſes entrailles, com- 
ment eſt-· ce que la charitẽ, de Dieu demeure 
en lui? Mes petits enfans, n'aimons pas de 
parole, ni de la langue, mais par des effets 
& en verite. Car c'eſt par 1a que nous con- 
noiſſons que nous ſommes de la verite, & 
nous aſſurons ainſi nos cœurs devant lui. 

ue fi notre cœur nous condamne, certes 
Dieu eſt plus grand que notre cœur; & il 
connolt toutes choſes. Mes bien-aimes, fi 
notre ceeur ne nous condamne point, nous 
avons aſſurance en Dieu. Et quoique nous 
demandions, nous le rgcevons de lui; parce 


que nous gardons ſes commandemens, & que 


nous faiſons les choſes qui lui ſont agreables, 
Le commandement qu'il nous a fait eſt de 
croĩte au nom de ſon Fils Jéſus Chriſt, & 
de nous aimer les uns les autres, comme il 
nous en a donné le commandement. Et 
celui, qui garde ſes commandcmens demeute 
en JEſus-Chriſt, & Jeſus-Chr  demeureen 
lui; & nous connoiſlons qu'il demeure eg; 
nous, par! Eſprit quil nous a donn. 
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Fee Low xiv. 16. 


E dit: un homme fit un grand ſouper, 

convia beaucoup de gens. Et à 
Pheure * ſouper, il envoya ſon ſerviteur, 
pour dire aux convies : Fenez, car tout eſt 


deja pret. Mais ils commencerenttous un- 


animement A s excuſer. Le premier lui dit: 
Jai achete une maiſon de campagne, & il 
faut neceſſairement que j aille la voir; je te 
prie de m *exculer, Va autre dit: Pai achetẽ 
eing couples de bœufs, & je vais les Eprou- 
ver: Je te prie, de m 'excuſer. Et un autre 
dit: j'ai pris une femme en mariage, ainfi 


je n'y puis aller. Le ſerviteur de retour rap- 


porta ces choſes a ſen maitre. Alors le Pere 
de famille, tout en colere, dit à ſon ſervi- 
teur: va-t-en promptement dans Jes places 
& dans les rues de la ville; & a mene ici les 
pauvres, les eſtropics, les boiteux, & les 
aveugles. Puis le ſerviteur dit: mattre Pal 
fait ce que tu as commande, & il y a encore 
de la place. Et le maitre dit au ſerviteur: va 


f dans les chemins & le long des haies; & 
10 ceux que tu trouveras, contrains- les dentret, 
be: afin que ma maiſon ſoit remplie. Car j Je 
Fes vous dis qu*aucun de ces hommes, qui avoi- 


vw WM EtE conviés, ne goutera c de mon * 
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ire 0 SEIGNEUR, nous te ſupplions de nous 
ok exaucer par ta miſericorde; & puiſque 
: en tu gous as donné une ardente affection de te 


prier accorde - nous auſk ton puiſſant ſecours 
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four nous conſoler, & nous defendre au mi- 
lieu de toutes ſortes de dangers & de diſgraces, 1 


7 par jElus-Chrift, notre Seigneur. Amen. Je 
| n 

| ; L'Epitre. 1 Pierre, v. 15 di 

A YEZ tous de la ſoumiſſion les uns pour n 

les au'res, & revetez vous d'humilite; W 4 


parce que Dieu réſiſte aux orgueilleux, mais Pe 
11 fait grace aux humbles. Humiliez-vous . 
donc ſous la puiſſante main de Dieu, afin Wl ?* 
* qu'il vous Eleve, quand ilen ſeratemps. Ds. 
| poſez toutes vos inquietudes dans fon ſein, 
car il a ſoin de vous. Soye: ſobres, & veil. WW » 
lez ; car le Diable, notre adverſaire, tourte WM 4: 
autour de vous comme un. hon rugiſſant, 
cberchant qui il pourra dEvorer. Ræ ſiſtez. Wt ** 
lui donc, en demeurant fermes dans la foi, MI 
ſachant que les memes ſouffrances attendent ! 
vos f:cres, qui ſont dans le monde. Mai 
que le Dieu de toute grace, qui nous a ap- 
peles 2 ſa gloire cternelle en Jeſus Chriſh 
apres que vous aurez ſouffert un peu de tempy, 
vous perfectionne, vous affermiſſe, vous fot> 
tifie, & vous Etablifſe. A lui ſoit gloire & 
force, aux ſiècles des ſiècles. Amen. 


L' Evangile, Luc. xv. 1. 

5 OR tous les Publicains, & les pëcheus 
s'approcholent de lui pour l'e tendie 
Mais les Phariſiens & les Scribes murmi- 
roient, diſant: celuiei regoit les pecheurs, & 
mange avec eux. Mais il leur propoſa cette 
parabole, diſant: qui eſt l'hom me d'entr 
vous qui, ayant cent brebis, s'il en perd ung, 
ne laiſſe les quatrevingt-dix- neuf au deſert, 
& re ven aille apres celle qui eſt perdut, 
Juſqu'a ce qu'il Vaittrouvee, & qui, 1ayant 
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trouve, ne la mette ſur ſes Epaules, bien 
Joyeux; & Erant' de retour en ſax maiſon, 

d'appelle ſes amis & ſes voiſins, & ne leur 
diſe: rẽjouĩſſeꝝ · vous avec moi, car j'ai trouve 
ma brebis qui Etoit perdue? Je vous dis, 


f qu'ainſi 11 y aura Joie au Ciel] pour un ſeul 
WW pecncur qui vient a ſe repentir, plus que 
4 pour quatre-vingt-dix-neut juſtes qui n'ont 
1 pas beſoin de repentance. - Ou qui eſt la fem- 


; me qui, ayant dix drachmes, ſi elle en perd 
une n'allume la chandelle, & ne balaye la 
\ Wh maiſon, & ne la cherche diligemment, juſ- 


ne aqua ce qu'elle Pait trouvée; & qui, apres 
" Pavoir trouvee, n'appelle ſes amies & ſes 
, oifnes, en leur diſant: réjouiſſez-vous 
Wh avec mai, car j'ai trouve la drachme que 
„wos perdue? Ainſi je vous dis, qu'il 

n } 2v9is perdue? Ainſi je vous dis, qu'il y a 
de la joye devant les Anges de Dieu pour 
1. un ſeul pecheur qui vient a ſe repentir. 

iſt 

# L gratrieme Dimanche apres la Trinitè. 


| LA COLLECTE. 

DIEU, qui es le Protecteur de tous ceux 

qui mertent leur confiance en toi, ſans 
lequel il n'y a rien de fort, ni de ſaint, -auge 
mente & multiplie tes-miſericordes ſur nous; 
ain que, gouvernes par ta Providence, & 
conduits par ton Eſprit, nous uſions de telle. 
lorte des biens de la vie préſe te, que nous 
ne perdions point les biens de I'eternite. Ex- 
auce-10n5, ö Pere celefte, pour l'amour de 
Jely>-Cariſt, notre Seigneur. Amen. 
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3 L'Epitre, Rom. viil. 18. voi 

3 penſe que les ſouffrances du temps pre- tu 

ſent ne ſont point à comparer à la gloire eil 

- a venir, qui doit Eclater en nous. Carle mo 

grand & ardent defir des creatures eſt, qu il 

elles attendent que les enfans de Dieu ſoient dar 

revelcs; parce que les creatures ſont ſujettes I (a | 

à . la vanire, non de leur volonte, mais à canſe lj 
| de celui qui les y a aſſujetties; elles Vattene 
. dent, dis-je, dans Pefperance qu'elles ſeront 


auſſi delivrees de la ſervitude de la cortup- 

tion, pour jouir de la liberté & de la gloire 

des enfans de Dieu. Car nous ſavons que 
Juſqu'a cette heure, toutes les creatures ſou- Sb 
pirent, & gemiſſent enſemble. Et non 
ſeulement elles, mais nous auſſi, qui avons reg 
les premices de Eſprit; nous-meEmes, dis- Wl que 
Je, ſoupirons en nous-mèmes, en attendant oe 
Padoption, c' eſt- - dire la redemption de no- Ch. 
tre corps. | 


| L' Evangile, Luc. vi. 36. 
| OYEZ done mitericordieux, comme votre 
| Pere eſt miſericordieux. * Et ne jugez 
| point, & vous ne ſerez point jugés: ne con- 
| damnez point, & vous ne ferez point con- 
| daanës: pardonnez & on vous pardonnera: 
onnez, & il vous ſera donné; on. vous ver- 
| | ſera dans le ſein une bonne meſure, preſſee 
& taſſec, & qui ſe repanora par- deſſus; car 
on ſe ſervir a envers vous de la meme meſure 
dont vous vous ſerez ſervis envers Jes autres. 
Il leur diſoit auſſi cette ſimilitude: eſt- il poſ- 
ſible qu un aveugle conduiſe un autre ayeue 
gle ? ne tomberont-ils pas tou: deux dans la pre 
foſſe? Le diſciple n'eſt point au deſſus de fon Nui le 
maitre; mais tout diſciple, qui ſera Pufat 
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ſera rendu conforme à ſon maĩtre. Pourquoi 
vois tu une paille dans l'œil de tun frre, et que 
tu n'apper;ois pas une poutre qui eſt dans tun 
eil? Ou comment peùx- tu dire à ton freres 
mon frere, laiſſe moi tirer la paille de ton 


eil, to! qui ne vois point la poutre qui eſt 
dans le tien? Hypocrite, ote premièrement 


a poutre de ton eil, & apres cela tu tireras 
u paille de l'œil de ton frere, +» 
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Le cinguime Dimanche apres la Trinite. 


. t. A COLLECTE. | 
QEIGNEUR, nous te ſupplions que le coury 

des affaires de ce monde ſoit tellement 
regle & maintenu en paix par ta Providence, 
que ton Egliſe puiſſe toujours te ſervir avec 
joie dans une ſainte tranquillité, par Jeſus- 
Chriſt, notre Seigneur. Amen. * 


L'Epitre, 1 Pierre iii. 8. 

COYEZ tous unis & pleins de compaſſion 

les uns envers les autres: qu'il y ait en- 
ire vous une amitie de freres, mèlée de dou- 
ceur & decharite. Ne rende point mal pour 
mal, ni outrage pour outrage, mais au con- 
rare benifſez ceux qui vous maudiſſent, ſa- 
chant que vous Ctes appelés a cela, aſin que 


yous heritiez de la benediftion. Car celui 
Ju! aime la vie, et qui déſire voir ſes jours 


peureux, doit preſerver ſa langue de la me 
lilance, et ſes lèvres du menſonge. Qu'il 


uin recherche la Pax, et qu'il tache de ſe 
procurer, Car les yeux du Seigneur ſonr 
ur les jultes, et ſes oreilles ſont atbentives A 


* 


 detourne du mal, et qu'il faſſe le bien: 


— — — s - - 
2 — $4 


+ ——— — 
„ or I ts en 
2 - - py _ 


' | 
: 
: 
: 15 
/ 
| 
'| : 
14 5 
* 
7 
— 
1 
A 
l * = 
1 o 
S bot 
l | 
: — 
17 
: k A 
' 
/ : 
» 
- 


bien 5 Que ki toutefois vous ſouffrez quelque 


vous faire peur, et wen ſoyez point troublts, 


| Favoit ſaiſi, lui et tous ceux qui Etoient aver 


lui, à cauſe de la prodigicuſc peche quill 


x v. DIMANCHE APRES LA TRINITY, 


leurs prières; mais ſon viſage s' enflamme de 


colère contre ceux qui font le mal. Et 
qui pourra vous nuire, ſi vous ſuivez le 


choſe pour la juſtice, vous ſerez heureux, 
Ne craignez point les maux dont ils veulent 


at. Dc 1 a ih. „** 


mais ſanctifiez le Seigneur dans vos cœus 


L Fuangile, Luc. v. 1. 
OMME il e toit ſur le bord du lac Gene. 
zareth, il ſe trouva accable par une foule 


de peuple, qui ſe preſſolt autour de lui, pour 


entendre la parole de Dieu. Et voyant deu 


toĩent deſcendus pour laver leurs rets, il monta 


nacelles, au bord du lac, d' uu les pecheurs e. q 
er 
te 


dans l'une de ces nacelles, qui étoit a Simon, 


Et il Je pria de I'Eloigner un peu du rivage; d 
puis, $*Etant aſſis, il enſeignoit le peuple J 
de deſſus la nacelle. -Et quand il eut acheve 
de parler, il dit a Simon: avance en pleite 
eau, et jetez vos filets pour pecher. Simon 
lui repondit: matic, nous avons travail 
toute la nuĩt ſans rien prendre; toute fois, ſur 
ta parole, je jeterai le filet, L'ayant fait, ils 
prirent une f. grande quam titẽ de poiſſons, que 
leur filet enrompoit. Et ils firent ſigne a leun 
cumpignons, qui ẽtoient dans Vautre nacelle, 
de venir les aider; et Etant venus, ils rempl- 
rent les deux nacelles, tellement qu'elles en 
fongoient. Et quand Simon Pierre eut w 
eln, il ſe jetta aux genoux de Jeſus, en li 
diſant: Seigneur, Eloigne-toi de moi, cal 
je ſuis un pEcheur; parce que la Ffrayeut 


* * 
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| vencient de faire, de meme que Jaques et 


Jean, fils de Ze&bedee, qui etoient compag- 
; nons de imon. Alors re dit à Simon: 
a n'aye point de peur, dorenavant tu feras pe- 
k cheur d' hommes. Et quand ils eurent ra- 


ment les nacelles à bord, ils quitterent tout, 


7 & le ſuivirent, 


_— 


Le fixieme Dimanche après la Trinite. 


ta COLLECTS. | + + 
O DIEU, qui as prepare a ceux qui t'ai- 
ment, des biens qui ſurpaſſent l'enten- 
dement humain, fais, qu' en Yaimant de no- 
tre cots par- deſſus toutes choſes, nous ob- 
tenions l'effet de tes promeſſes, qui ſont au- 
deſſus de nos penſces & de nos dé ſirs, par 

Jeius-Chriſt, notre Seigneur. Amen. 


L'Epitre, Rom. vi. 3. 


ſavez-· vous pas que nous tous, qui 
avons été baptiſes en Jeſus-Chritt, 


mes donc enſevelis avec lui en ſa mort par 
le Bapteme ;z afin que, comme Jeſus Chriſt 
| eſt reſſuſcite des morts, par la gloire de ſon 
Pere, nous marchions auth en nouveauté de 
vie. Car fi nous avons été entés en lui par 
la conformit de ſa mort, nous le ſerons auſſi 
par la conformite de ſa rt ſurrection: ſachant 
que notre vieil- homme a été crucifis avec 
rayeut 
it mei ann que nous ne ſoyons plus eſclavesdupechse, 
Car celui, qui eſt mort, eſt aſſranchi du pẽ- 
che, Or fi nous ſorames morts avec Jeſus- 


qu u 


ba 


avons EtE baptiſes en fa mort? Nous ſom- 


lui, pour que le corps du peche ſoit dẽtruit 


n * * 
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_ Chriſt, nous croyons que nous vivrons auffi 
avec lui: ſachant que Jeſus-Chriſt, Etant 
reffuſcite des morts, ne meurt plus, & que 
la mort n'a plus d empire ſur lui. Car quant 
a ee qu'il eſt mort, il eſt mort une fois pour 
le pechE ; mais quant à ce qu'il eft vivant, 
il vit pour Dieu. Conſidérezevous de meme 
comme etant morts au pëché & ne vivang 
plus que pour D 
Seigneur 


ieu, en ſéſus-Chriſt notre 


, T Evapgile, Math. v. 20. 

ESUS di: a ſes diſciy les: fi votre juſtice ne 
ſurpaſſe celle des Scribes & des Phariſiens, 
vous n'entrerez point dans le Roy aume des 
Cieux. Vous avez entendu qu'il a été dit 
aux Anciens: tu ne tueras point, & qui 
tuera ſera condamnè& par le judgement. Mais 
moi je vous dis, que quicenque ſe met en 
colere ſans cauſe contre ſon frere ſera con- 
damne par le judgment; & celui qui dira a 
ſon frere, Raca, ſera condamne par le Con- 
feit; & celui qui lui dira, Fou, ſera cons 
damn& au feu de 'Enfer.- Si donc tu appor- 
tes ton offrande a I Autel, & que 1a il te 
ſouvienne que ton frere a quelque choſe con- 
tre toi, laiſſe là ton off rande devant l' Autel, 
& va te reEconcilier premièrement aver ton 
frere: puis viens preſenter ton offrande, 
Accorde=toi. avec ta partie adverſe, tandis 


que tu es en chemin avec elle; de / peur que 


ta partie adverſe ne te livre au Juge, & que 
le Juge ne te livre au miniſtre de la juſtice & 
que tu ne ſois mis en priſon. En verite je te 
dis, que tu n' en ſortiras point que tu n'ayes 
pay juſqu'à la derniere obole. , 


„ 
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Le FR Dimanehe apres la Trinitt, 


LA COLLECTE. 


Dv e a qui benen ia 


force, ui es Pauteur de tout bien & 
de tout don ak N imprime dans nos cœurs 
ramour de ton nom; augmente en nous la 
veritable piẽté; remplis-nous de toutes les 


vertus, & nous y affermis par Jeſu;-Chriſt, 


notre Seigneur. Amen. 


><. 


LE; itre, Rom. vi. Ig. 


Pinfirmité de votre chair. Comme vous 
avez fait ſervir vos membres à la ſouillure 
& à Vinjuſtice pour, commettre Viniquits, 
de meme. faites-les ſervir maintenant A la 
juſtice, & 2 la ſaintete. Car lorſque vous 
tiez eſclaves du peche, vous Etiez libres, 
quant A la juſtice. Quel fruit donc aviez- 
vous alors des choſes dont maintenant vous 
ne wer honte? - Certes leur fin eſt mort. 
| Mais * e que vous Etes affranchis 
te du peche, & aſſervis a Dieu, vous avez 
votre fruit dans la ſanctification, & pour 
tel, i fin la vie Eternelle. Car la ſolde du piche, 

cet la mort; mais le don de Dieu, c' eſt la 


vie tternelle; par Jéſus-Chriſt, notre Sei- 
dis tneur. 


que 

on D Evangite, Mare vill. 1. 

e & EN ce tems là, comme il y avoit une fort 
e x grande multitude qui n'avoitrien à man- 
ay 


ger, Jeſus appela ſes diſciples, & leur dit: 
* it's emu de ompaſſion envers ces gens; cat 


J parle a la fagon des hommes, a Cauſe de 
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A VII. DIMANCHE ATR IES ILA TRINITY, 
il y a deja troisjours qu' ils ne bougent d' aver 
moi, & ils Wont rien à manger. Et ſije les 
renvoye chez eux ſans manger ils tomberont de 
A sfaillance en chemin; car il y en a parmi eu 
quiſont venus de loin. Et ſes diſciples lui r& 
pondirent: d' od pourroit-on dans ce defer 
avoir affez de pain pour les raſſaſier? Et il leut 
demanda, combien ayez-yous de pains? In 
Tvi. dirent, ſept. Alors il commanda au peu- 
ple de &affeoir par terre; il prit les ſet © 
pains; & apres avoir rendu graces, il lat ” 
rompit, & les donna à ſes diſciples pour ls Wl © 
diſtribuer au peuple; ce qu'ils firent. u 
avoient auſſi quelques petits poiſſons: & apt Wi ® 
qu'il eut rendu graces, i] commanda qu'il 
les diſtribuãſſent auſſi. Ils en mangerent, & 
Furent raſſaſiẽs, & on remporta ſept corbeilla 
pleines de morceaux qui Etoient reſtes, 0 
ceux qui en ayoient mange étoient enim ] 
quatre mille, & il les congedia, 


ME") wy. £2. a. 2 O>.n wr. MH. we 
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: 3 LA COLLECTR. 
O PIEV, dont, la Providence infaillible 


regle tout ſur la Terre & dans le Ciel bo 
tloigne de nous, nous ten ſupplions, le p 
Ehofes qui pourrolent nous nuire, & nous a. Ge 
corde celles qui nous ſont veritablement 5 
utiles, par Jéſus-Chriſt, notre Seigneut, 0 
F | N 

g ; | | TM Ne! 
LEpitre, Rom. vill. 12. Ch 


FES freres, nous ſommes débiteurs, 90 
point à la chair, pour vivre ſelon la chat Will U 
Cas ſi voui vives {clan la chair, vous mout 


* 
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rez; mais fi par Peſprit vous mortifiez les 
faits du corps, vous vivrez. Or tous ceux, 
qui ſont conduits par PEfprit de Dieu, ſont 
enfans de Dieu. Car vous n'avez point regu 
un Eſprit de ſervitude, pour etre encore 
dans la crainte, mais vous avez recu I'Eſptit 
adoption, par lequel nous crions, Abba, 
Pere, Ceſt ce meme Eſprit qui rend té- 
moignage avec notre eſprit que nous ſommes 
enfans de Dieu. Et fi nous ſommes enfans, 
nous ſommes donc heritiers; heritiers, dis-je, 
de Dieu, & coberitiers de Jeſus-Chrift, fi 


1 nous ſouffrons avec lui, afin que nous ſoyotis 
i anſſi glorifiés avec lui. 

wil | N | ; 

0 UL Evangile, Matth. vii. 15. 

* DoxxR:Z. vous de garde des faux pro- 


phetes, qui viennent à vous ſous des 
peaux de brebis, mais qui au dedans ſont des 
loups raviſſans. Vous les connoitrez a leurs 
fruits: cueille- t- on des raifins ſur des Epines, 
du des figues ſur des chardons? Ainſi tout 
bon arbre rapporte de bon fruit, mais tout 
mauvais arbre en rapporte de mauvais. Le 
bon arbre ne peut point produire de mau- 
vais fruit, ni le mauvais arbre en produire 
de boa, Tout arbre, qui ne rapporte point 
de bon fruit, eſt coupé & jets au feu. 
Vous les connoitrez donc a leurs fruits: 
tous ceux qui me diſent, Seigneur, Seig- 
1 neur, n'entreront pas dans le Royaume des 
Cieux: mais celui qui fait la volonté de 
5, ni won Pere, qui eſt aux Cieux, c'eſt celvi-la 
chan wi y entrera. | 


1llible 
Ciel, 
„ El 
15 A 
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Le neuvieme Dimanche apres 4 7 rinitl,” 


> 


LA COLLECTE,- 


DoNNE-Nos, Seigneur, nous t'en ſup 

* © plions, PEſprit de diſcernement, pou 
ne rien penſer & ne rien faire qui ne ſoit 
juſte & bon; afin que, comme ſans toi non 
ne pouvons faire aucun bien, nous recevion 
de toi la grace & la force de vivre felon u 
ſainte volonte, par Jeſus-Chrift, notre Seip- 
neur. Amen. | 


S freres, je ne veux pas que vous ig- 
noriez, que nos Peres ont teus été ſou 
la nuee, & qu'ils ont paſſe par [a 2 
u' ils ont tous été baptiſés par Mol ſe du 
la nuce & dans la mer, & qu'ils ont tow Wil * 
mange la meme viande myſtErieuſe, & qu 
ont tous bu Ie meme breuvage my ſterieus! 


| 

5 | 

A TOES | 
L” Epitre, 1 Cor. x. 1. 
{ 


car ils buvoient de l'eau de la pierre myſter-W 1 
euſe qui les ſuivoit, & cette pierre eiii t 
Jeſus-Chriſt, Cependant Ia plus part den- n 
treux deplurent a Dieu, car ils perirent dun 
le deſert. Or ces choſes ont ete des exe l 

les pour nous, afin que nous ne convoitioi tr 
Point des choſes mauvaiſes, comme eux- me n 
mes les ont convoitees Ne devenez point m 


idolatres, comme quelques uns d'eux, dont i 
eſt Ecrit : le peuple &eſt aſſis pour manger x q 
pour boire, & puis ils ſe ſont leves pour fit 
jouer. Ne nous abandonnons point à la for-W bi 
nication, comme firent quelques uns d' eur to 
ce quien fit perir en un jour vingt-tro\8 ſu 


mille, Ne teatons point JEſus-Chriſt, can Wi di 


* 
*. 1X. DIMANCHE APRIES LA TRI » 
1 me le tenterent quelques uns deux qui furens 
dẽtruits par les ſerpens, Ne murmurez point 
comme murmurerent quelques uns mw 
qui furent frappes de mort par! Ange exter- 
minateur, Or toutes ces choſes leur arri- 
yoient comme des exemples, & elles ſont 
Ecrites pour notre inſtruction, comme ẽtant 
ceux auxquels les derniers temps ſont parve- 
nus. Que celui done, qui croit Etre 9 
prenne garde de tomber. Aucune tentation 
ne vous a ſaiſis, qui wait Ete une tentation 
humaine ; & Dieu eſt fidelle, il ne permet- 
tra point que vous ſoyez tentes au-dela de 
vos forces; mais il fer tourner la tentation A 
yotre avantage, afin que vous puiſſiez ls 
ſoutenir. f Fo. 


F 
* 


T ' Zvangile, Luc. xvi. 1. 
* dit à ſes diſciples: un hommeriche, | 
avoit un Econome, qui fut accuſe devant 
hui comme diſſipateur de ſon bien. Sur quoi 
Payant appele, il lui dit: qu'eſt ce que j; en- 
tends dire de toi? Rends compte de ton ad- 
miniftration ; car tu n'auras plus le meEnage- - 
ment de mon bien, Alors 'Econome dit en 
lui-mEme: que ferai-je, puiſque mon Mai- 
tre m'dte Padminiſtration de ſon bien? Je 
Co © puis pas becher la terre, & j'ai honte de 
pong mendier. Te ſais ce que je ferai, afin que, 
dont i quand mon adminiſtration me ſeradtee, quel- 
ger VI ques uns me regoivent dans leurs maiſons. Il 
s pout Bi fit donc venir Vun après l'autre tous les d- 
la ſol- . biteurs de ſon Maitre, & il dit au premier, 
d'eur I combien dois-tu a mon Maitre? Cent me- 
gt-tropſig ſures d'huile, . repondit-il, L'Econome lui 
t; t: tiens, voila ton obligation: afſieds-toi- 
Rite, & fais en une autre de cinquanty 


13 - 


„tion 
c-me- 


ä 


LE T: DIMANCEEL APRECLA TRIN, _ 

Puis il dit a un autre: & toi, combien dois. 
tu. Cclui-ci repondit : cent meſureès de fro. | 
ment. Tiens, lui dit-il, voila ton billet; fais 
en un autre de quatre-vingt. -Et le Maitre 
loua PEconome infidele, de ce qu'il avoit 
fait prudemment. Ainſi les enfans de ce 
ſiècle ſont plus prudens en leur gEneration 
gue les enfans de lumière. Et moi auſſi je 
vous dis: faites-vous des amis des richeſſes 

iniques afin que quand vous viendrez a man- 
quer, ils vous recoivent dans les demeures 
Eternelles. | | | 


Le dixieme Dimanche après Ia Trinite. 


I. A COLLECTE. jr | 
SEIGNEUR, miſéricordieux, prete Vo. 
reille aux prières de tes humbles ſervi- 
teurs; & afin qu'ils puifſent obtenir ce qu'il 
demandent, fais-leur la grace de ne deman- 

der que des choſes qui te ſaient agreables, 

par Jeſus-Chriſt, notre Seigneur. Amen, 


4 L' Epitre, 1 Cor. xii. 1. 

FJ? ne veux point, mes freres, que vous ig- 
noriez ce qui regarde les dons ſpirituels, 
Vous ſavez que vous Etiez Gentils, tranſ- 
portés apres les idoles muettes, ſelon que 
vous Etiez menéës. C'eft pourquoi je vous 
declare, que nul parlant par l' Eſprit de Dieu, 
ne dit anatheme de Jeſus; & que nul ne peut 
dire que par le Saint Eſprit, que Jeſus eſt le 
Seigneur. Or il y a diverſité de dons; mais 
il n'y a qu'un meme Eſprit. II y a auſſi di- 
verſite de miniſteres: mais il n'y a qu'un 
meme Seigneur. II y a pareillement diser. 


/ 
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LE X. DINMANCHE APRES LA TRIW, 

fits d opE Nations; mais n'y 4 qu un meme 

Dieu, qui opere rout en tous. Les dons du 
Saint Eſprit ſe manifeſtent envers chacun 
pour Putilite- commune. L'un recoit du 
Saint Eſprit, la parole de ſageſſe, l'autre la 
pardle de connoiſſance un autre recon du 
meme Eſprit le don de la foi; un autre, le 
don de gueriſon; un autre, le don des miracles; 
un autre, le don de Prophetie z un autre, le 
don de diſcerner les eſprits; un autre, la di- 
verſitè des langues ; un autre, le don d' inter- 
préter les langues. Mais un ſeul & meme 
Eſprit fait toutes ces choſes diſtribuant ces 
dons a chacun, ſelon qu'il lui plait | 


L' Evangile, Luc. xix. 41. 


28 il fut pres de Jeruſalem voyant 
cette ville, il pleura ſur elle, diſant: 
Ah! fi du moins en ce jour qui teſt donné, 
tu connoiſſois ce qui peut te procurer la paix! 
mais maintenant tout cela eſt cache & tes 
yeux. Car il viendra un tems fatal pour toi, 
od tes ennemis t*environneront de tranchEes, 
tenfermeront & te preſſeront de toutes parts, 
Ils te dEtruiront entierement, toi & tes en- 
fans qui ſont dans ton enceinte: ils ne te 
laiſſeront pas pierre ſur pierre; parce que tu 


n'as point connu le temps de ta viſitation. 


Puis Etant entre au Temple, il fe mit a chaſ- 
ſer ceux qui y vendoient, & qui y achetoient, 
leur diſant: il eſt ecrit, ma maiſon eſt la 
maiſon de prière; mais vous en avez fait 
une caverne de voleurs. Et il enſeignoit 
jous les jours dans le Temple. g 
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x XI. DIMANCKE APRES LA TRI. 


* 


Tu. enxiem⸗ Dimanche après la Trinite, 


O PIET', qui manifeſtes la toute - puiſſante 

de ta force, principalement lorſque tu 
fals .miſericorde, & que tu as compaſſion, 
répans ſur nous abondamment ta grace; afin 
que, marchant dans les ſentiers de tes com, 
mandemens, nous puiſſions ohtenir Veffet de 
tes promeſſes gracieuſes & participer à tes 
tréſors cc leſtes, par Jeſus-Chriſt, notre Seig · 


' peur. Amen. 3 


L'Epitre, 1 Cor. xv. 1. 
MEs freres, je vous rappelle l' Evangile, 
que je vous ai preche, que vous ave te- 


gu, & auquel vous vous tenez fermes, & par 


lequel vous ſerez ſauves, ſi vous le retenez 
eomme je vous l' ai annonce; pniſqu*autrement 
votre foi ſeroĩt vaine. Car je vous a ſurtout 
enſeignẽ, ce qui m'avoit et config à moi me- 
me: je vous ai donn eę que) avois regu, ſavoir, 
que ſéſus-Chriſt ett mort pour nos peches 
ſelon les Ecritures; qu'il a te enſeveli, & quii 
eſt reTuſcite le troifieme jour, ſelon les Eeri- 
tures; & qu'il a £t6 vu de Cephas, & enſuite 
des douze. Depuis il acts vu de plus de'cing 
cens freres aſſcmbies, dont plufieurs ſont en- 
core vivans, & quelques-uns ſont morts. En- 
ſuite il a Et6 vu de Jaques, & puis de tous les 


Apdtres. Et apres tous les autres, Il s'eſt fait 


voir à moi qui ne ſuis qu'un avorten. Car 
- . . 1 * n 23230 — 
je ſais le moindre des Apòtres, 6 ze ne fuis 
pas dig ne d'Ctre appe!e Apdtre; parceque J'al 
per ſecutẽ PEgliſe de Dieu, Mais par la grace 
de Dieu, je ſuis ce que je ſuis, et ſa grace 
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LE u. DIMANCHE APRES-LA TRIN, 
envers moi n'a point ets vaine 3 mais a 
travaille beaucoup plus qu'eux tous: white. 
fois non point moi, mais la grace de Dieu 
| qui eſt avec moi. Que ce ſoit. done moi, ou 
que ce ſoit eux qui Vous préchent, c'eſt Ia 
u ce que nous prechons & c'eſt la ce qu vous 


ly avez cru. — # 

n 

1 I Evangile, Le xvill. 9. 

le SUS dit cette parabole pour quelques-uns 
es qui preſumoient de leur propre juſtice 
fo et qui mepriſojent les autres. Deux hom- 


mes monterent au Temple, pour prier, Pun 
Phariſien, & l'autre Publicain. Le Phariſien, 
prioit ainſi en lui meme: 0 Dieu, je te rends 


® graces de ce que je ne ſuis point comme le 
5 reſte des hommes, qui i ſoat raviſſeurs, injuſtes, 
23 adulteres * ni meme comme ce Publicain. 
1. e jeune deux fois la ſemaine, & je donne la 
r dime de tout ce que je poſsède. Le Pub- 
by: licain, fe tenant Eloigne, n'oſoit pas meme 
by lever les yeux vers le Ciel, mais il ſe frap- 
ir, poit Ia poitrine, en diſant: © Dieu, aye pitis 
65 de moi qui ſuis un pecheur. Te vous aſſure 
" que celui-ci $'en retourna chez lui? juſtifié, 
9 & non pas Pautre; car quiconque sel è ve ſera 
15 abafſe; & quiconque s' abaiſſe ſera Cleve. . 
ing f | | | 

En. Le douzieme Dimanche apres la Trinitd. 
les ö | ; 
fait LA COLLECTE., ” 

Car Dl Eternel & tout-puiſſant, qui es 
FR toujours plus portẽ à nous exaucer, que 


BE nous ne le ſommes A te pries & qui as cou- 
| tume de nous donner plus que ne mèritons, 
« que nous ne demandons; repans abondam- 
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III. DIMANCHE APRES LA TI. 
ment tes graces ſur nous, nous pardonnant 
tout ce qui pourroit troubler notre conſcience; 
nous ne ſommes pas dignes de demander, 
finon par les merites & par Vintercefſion 


de JEſus-Chriſt, ton Fils, notre Seigneur, 


Amen. | 


| L' Epitre, 2 Cor. ii. 4- 
CEST par Jeſus-Chriſt que nous avont 
une ſi grande confiance en Dieu; non 


Jue nous ſoyons capables de nous-memes 


d'avoir aucune bonne penſce, comme denous- 
memes; mals notre capacité vient de Dieu qui 
nous a auſſi rendus capablesd etre Miniſties 
du Nouveau Teſtament; non par la lettre, 
mats par Eſprit; car la lettre tue, maisÞEſ- 
pit vivifie. Or fileMiniftere de mort, grave 

ur des picrres, a ẽtẽ fi glorieux, que lesenfans 
d'Iſraèl ne pouvoient regarder le viſage d 
Moiſe, a cauſe de la gloire dont il Eclatoit la- 
quelle devoit neanmoins finir, combien le 
Miniftere de 'Eſprit ne ſera-t-il pas plus glo- 
rieux? Car ſi le Miniſtère de la condamna- 
tion a Ct6 atcompagnẽ de gloire, le Miniſtere 
de la juſtice en aura incomparablement davan« 
tage. | 


| L'Evangile, Marc. vil. 31. 

ESUS quittant le pays Tyr & de Sidon, 

alla vers la mer de Galilee, en traverſant 
les cotes de la DEcapole. Alors on lui amen 


un homme ſourd & muet; & on le pria de 


lui impoſer les mains. J6ſus, Payant tir 


'A part hors de la foule, lui mit les doigts 


dans les oreilles; & ayant pris de ſa ſalive, 
il lui toucha la langue. Puis levant les yeur 


au Ciel, 31 ſoupira, & Iui dit, Hepbpbai®: 


I XIII. DIMANCHE APRES LA TRIN, 


i MW veſt-à-dire, Ouvre- toi. Et auſfidt ſes oreilles 
ez souyrirent, & le lien de fa langue fe delia, 
er, & il parla diſtinctement. Jeſus leur défendit 


de le dire à perſonne; mais plus il le leur 

ur. defendoit, plus ils le publioient. Et dans leur 
admiratiou, ils diſoient il a bien fait toutes 

choſes, il a fait entendre les ſourds & parler 


ſes muets. 
ont . ; ny 
on BY Le treixieme Dimanche apròs la Trinite. 
ves „ 
US ". LA COLLEETE. 
qui ? DIEU tout-puiffant & tout-miſericor- ' 
tres dieux, qui ſeal donnes A ton peuple fi- 
tre, delle de te rendre un juſte & louable ſervice, 
E- fais-nous la grace, nous Yen ſupplions, de 
rave te ſervir ſi fidellement ſur la Terre, que nous 
fans ne manquions point d'obtenir enfin dans le 


e de Ciela' effet de tes promeſſes, par les merites . 


t U. de Jèſus-Chriſt, notre Seigneur. 


n le e 
glo- - L'Epitre, Gal. iii. 16. 
Anas LL promeſſes ont été faites A Abraham, 
ſtère & a celui qui devoit naitre de lui. L'Ecri- 
wan tute ne dit pas, et à ceux qui naitront, com- 
me ſi elle en eut voulu marquer pluſieurs; 
mais elle dit en parlant d'un ſeul: & à celui 
qui naltra de toi, c'eſt-· A dire au Chriſt. Voict 
idon, donc ce que je dis: c'eſt que, quant A Valli- 
erſant ance qui a été auparavant confirmée par 
mena Dieu, ea Jéſus-Chriſt, la Loi, qui eſt venue 
ia de quatre cens trente ans apres, ne la peut point 
t tire Wl annuller, pour abolir la promeſſe. Car fi 
doigts heritage eſt par la Loi, il n'eſt point par la 
(alive, promeſſe: or Dieu Va donné A Abraham par 


la promeſſe: A quoi donc fert la Loi? Elle 
acte Etablic a cauſe des tranſgreſſions, juſ- 
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LE XIII. DIMANCHE APRES LA TRIN, 
qu'à l' avènement de celui qui devoit naitre, 
& en faveur du quel la promeſſe avoit été 
faite; & elle a Ete doniſee par les Anges, 

ar le minjſtere d'un Mediateur. Or un 
Meédiateur ne Veſt pas d'un ſeul, mais Dieu 
eſt un ſeul. La Lot eſt- elle contre les pro- 
meſſes de Dieu? nullement. Car ſi la Loi 
elit ete donnèe, pour pouvoir vivifier, alors 
certainement la juſtice ſerait dans la Loi. 
Mais l' Ecriture a tout 1enferme ſous le pEche; 
afin que la promeſſe, par la fi en Jéſus- 
Chriſt, füt donne a ceux qui croyent. 


| L' Evangile, Luc. x. 23. | 
HEVUREUX les yeux qui voyent ce que 
vous voyez Car je vous declare que 
pluſieurs Prophetes & pluſieurs Rois ont de- 
fire de voir les choſes que vous voy ez, & i 
ne les ont point vues: & d'entendre les choſe 
que vous entendez, & ils ne les ont point 
entendues. Alors un Docteur de la Loi, 
s'Etant levẽ, pour l'ẽ pre uver, lui dit: Maitre, 
que dols-je faire pour avoir la vie eternelle 
Jeſus lui repondit: qu'eſt-il écrit dans h 
Loi? Qu'y lis-tu? Et il repondit ; tu aims 
era le Seigneur tin Dieu de tout ton cœut 
de toute ton ime, de toutes tes forces &“ 
tout ton eſprit; & ton prochain comme to 
caomee- Et Jeſus dit: tu as tres bien 16+ 
poadu: fais cela, & tu vivras, Mais Iu, 
voulant montrer quꝰ I Ero't juſte, dit a Jeſy 
& qui eſt mon prochain? Et Jeſus lui di 
un homme qui alloit de Jeruſalem a Jericho 
tomba entre les mains des voleurs, qui le de 
pouillerent, & qui, apres l'avoir bleſſé 
{Iu fcurs cours, s'en allè rent, le laiſſant 


gemi-mort, Or par Eaſard, un Sacrificatal 
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LE XIV. DIMANCHE APRES LA'TRIN. * 
alloit par le mème chemin; & quand il vir 
cet homme, il paſſa outre. Un Levite, qui 
foit presfdela, Payant vu, paſſa de mEme. - 
Nl un Samaritain, qui voyageoit, paſſa 
pres de cet homme; & le voyant, il fut 
touche de compaſſion. Il s'approcha, verſa 
dePhuile & du vin dans ſes plaies & les ban- 
da; puis le mit ſur ſa monture; & le mena 
dans une hotellerie & prit ſoin de lui. Et le 
lendemain, en 1 partant, il tira deux deniers, 
& les donna A Fhote, en lui diſant:-aie ſoin 
de lui; & tout ce que tu avanceras de plus, 
je te le rendrai, à mon retour. Lequel de 


ces trois te ſemble avoir EE le prochain de 


celui ou Etoit tombs entre les mains des 
voleurs? Le docteur rẽpondit: c'eſt celui qui 
a uſe de miſericorde envers lui. * 
lui dit: vas, & enfais de-meme. 


Le quatorzicme Dimanche apres la Trinitd. 


LA COLLECTE. 
IEU tout-puiſfant & eternel, augmente 
en nous la foi, Veſ,'Erance-& la charite; 
& afin que nous obtenions ce que tu nous 
promets, fais que nous aimions ce que tu 
hous commandes, par 9 notre 
Seigneur. Amen. 


Epitre, Gal. v. 16. 
12 vous dis donc, conduiſez vous ſelon 
Peſprit, & vous n *accomplirez point les 
convoitiſes de la chair; car la chair con- 
volte contre Veſprit, & Veſprit contre la 
chair; & ces choſes ſont a Pune / 
a Vavtre, tellement que vous ne faites point 
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kx XIV. DIMANCHE APRES LA TRIN 
les choſes que vous voudriez. Or fi vous 
eres conduits} par I'Eſprit, vous n' tes point 
us la Loi. U eſt aiſe de connoitre les œuv- 
Fes de laichair qui ſont Vadultere, Pimpud:. 
cite, Ja ſouillure, Vinſolence, Vidolatrie, 
Vempoiſonnement, les inimitiés, les quer- 
elles, les jalouſies, les animoſites, les difſen. 
"hoon: les diviſions, les herefies, les envies, 
Les meurtres, les i ivrogneries, les gourman- 
-diſes, & autres crimes ſemblables. 45 vous 
declare, comme je vous Lal deja t, que 
ceux, qui les commetteut n*heriteront point 
du Royaume de Dieu. Mais les fruits de 
Esprit ſont la charité, la joie, ia paix, la 
patience, la benignite, la bonte, la fidélite, 
la douceur, la tempérance. La Loi ne 8'4- 
dreſſe point contre de telles choſes. Or ceux, 
qu appartiennent 2 & pa -Chriſt, ont eru- 
cifiè la chair, avec ſes paſſions & ſes defirs 
deregles. 


„L' Evangite, Luc. xvi. 11. 
ESUS allant a Jéruſalem, paſſoit par le 
milieu de la Samarie & ge la Galilee. Et 
comme il entroit dans un village, 1] rencen- 
tra dix lepreux qui $arreterent de loin & 
| Elevant leurs voix, lui dirent: Jeſus, Mal- 
tre, aie pitie de nous. Et quand il les eut 
4 uus, il leur dit: allez, montrez-vous aux 
Sacrificateurs, Et en allant, ils furent gueris. 
Et Pun d'eux, voyant qu'il Etoit gueri, re- 
tourna ſur ſes pas, glorifiant Dieu 2 haute 
voix, & ſe jeta le viſage contre terre aux pieds 
de Jeſus, lui - rendant. graces: or c*etoit un 
Samaritajn, Alors Jeſus, prenant la parole, 
dit: tous les dix n'ont-ils pas ëté gueris O 


ſont donc les neuf autres? 1} n'y a eu qus 
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RS» . 


cet Etranger qui ſoit venu rendre gloire & 
Dieu. Puis il lui dit: level, va- t- en: 
ta fol t'a ſauve, 


- Le 3 Dimanche apres ta due. 


LA COLLECTE. 
AIGNE, ö Seigneur, par ta miſéricorde, 
protẽger continuellement ton Egliſe; & 
puiſque 1a fragilité de I homme eſt telle que 
nous ne pouvons demeurer fermes ſans ton 
ſecour# garantis-nous de tout ce qui peut 
nous nuire, & conduis nous aux choſes qui 
peuvent avancer notre ſalut, par Jeſus-Chrift 

notre Seigneur. Amen. 8 


. 


L' Epitre, Gal. vi. 11. 


ous voyez quelle lettre je vous ai karte 


de ma propre main. Tous ceux, qui 
qui mettent leur gloire dans la chair, font 
ceux qui vous contraignent de vous faire 
circoncire, afin ſeulement qu'ils ne ſouff- 


Chriſt, Car ceux-la mEmes, qui ſont cir- 


rent point perſecution-pour la croix de Jefus- 


8 


concis, ne gardent point la Loi; mais ils 


yeulent que vous ſoyez clreoncis, afin de ſe 
glorifier dans votre chair. Mais pour moi, A 
Dieu ne plaiſe que je me glorifie, ſinon en 
la croix de notre Seigneur Jeſus-Chrift, par 
qui le monde eft crucifis pour moi, & par 
qui je ſuis crucifiE pour le monde. Car en 
Jeſus-Chriſt, ni la circoncifion, nt l'incir- 
concifion n'ont aucune vertu, mais la nou- 
velle creature. | Et a Pegard de tous, ceux 
qui ſe conduiront ſelon cette regle, que la 
paix & la miſericorde ſoient ſur eux, 


\ 


& ſur rat] de Dieu. Arne, que per- 


LE xv. DIMANCRE DE 1A Tau, 
ſonne ne me cauſe de nouvelles peines, cay 
Je porte en mon corps les marques du Seig- 
neur Jeſus. Mes freres, que la grace de no- 
tre. Seigneur Jeſus-Chriſt n avec votre 
Eſprit. Amen. | : 
| L' Evangile, Mat vi. i. 24. 
| Nul. ne peut ſerv ir deux maitres; car ou 

il haira Pun, & aimera autre: ou il 
s' attachera a Pun, & . mepriſera l'autre: 
vous ne pouvez ſervir Dieu & Pargent. 
C'eſt pourquoi je vous dis: ne ſoycz point 
en ſouci pour votre vie, de ce que vous 
boirez ; nj pour votre corps, de quoi vous 
ſerez vetus. La vie n'eſt elle pas plus que 
la nourriture, & le c rps plus que le vete- 
ment? Regardez les oiſeaux du Ciel: ils ne 
ſement, ni ne moiſſonnent; ils n'amaſſent 
rien dans des greniers, & cependant votre 

Pere celefte les nourrit. Ne valez- vous pas 
beaucoup plus qu'eux? Et qui eſt celui den- 
tre vous qui puiſſe par ſon ſouci ajouter une 

coudee a ſa ſtzture? Et pourquoi vous in- 

quietez-vous de l'habillement? Voyez com- 
ment croiſſent les lis des champs : ils ne tra- 
vaillent, ni ne filent. Cependant je vous dis, 
que Salomon meme, av c toute ſa magnih- 
cence, n'a jamais été fi bien vetu que Velt 
un de ces lis Si done Dieurevet ainſi I'herbe 
des champs, qui eſt aujourd'hui, & qui de- 
main ſera jetce dans le four, ne prendra- - i 
pas plus de ſoin de vous vetir, gens de peu 
de foi? N' ayez donc point d*inquietude & ve 
dites point: que mangerons-nous, ou que 
boirons-nous, ou de quoi ſerons nous vetus? 
comme les Payens qui recherchent toutes ces 
choſes; car votre Pore Celeſte connoit ay 
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Tr XVI. DIMANCHE ATI IS LA TI IS. 
vous en avez beſoin. Mais cherchez ptemi · 


ö 

ö erement le Royaume de Dieu, & ſa juſtice; 

; & toutes ces choſes vous ſeront donnees par- 

' deſſus. Ne vous inquictez donc point pour 
je lendemain; car le lendemain 8'inquietera 
pour lui mèẽme. A chaque jour ſuffit ſa 
peine | | i 

1 | | 

il N - 

: Leo ſeizieme Dimanche après la Trinite, 

nt 


LA COLLECTE. 8 
bat O Leisneur, nous te ſupplions de purifies 
& de defendre continuellement ton 


us Egliſe: & parce-qu'elle ne peut ſubſiſter ſans 
5 ton ſecours, conſerve - la toujours par ta bontẽ 


& par ton aſſiſtance, pour l'amour de Jeſuse 
5 Chriſt, notre Seigneur. Amen, SS 


tre | | | | | 
py 8 L'Epitre, Eph. ili. 1 8 
oo hs vous prie de ne vous point decourager, en 
on J me voyant ſouffi ir tant demaux pour vous 


puis qu*ils ſont votre gloire.C*eſt pour cela que 


my” je flechis les genoux devant le Pere de notre 
” Seigneur JEſus-Chriſt, le chef de toute cette 
57 


if grande famille, qui eſt dans les Cieux & ſur 
New? la Terre. Afin que ſelon les richeſſes de ſa 


. gloire, il daigne vous fortifier par ſon Eſprit 
vx dans I'homme intérieur; que Jeſus-Chrift 


habite dans vos cœurs, par la foi, afin qu'e- 
tant enracines & fondes dans la charite, vous 
a; puiſſiez comprendre, avec tous les Saints, 
& be quelle eſt la largeur, & la longueur, la pro- 

geur, & | „A pro- 
fondeur & la hauteur; & connoitre l'amour 
de Jeſus-Chriſt envers nous, qui ſurpaſſe 
toute connoiſſance, afin que vous ſoyez rem - 
plis de toute plEnitude de Dieu. Que celui 


2 "OR 


LY XVII. DIMANCAE APRES LA TRIX. 

qui, par la puiſſanee qui agit en nous, peut 

| faire infiniment au-dela de tout ce que nous 

demandons & penſons ſoit glorifie dans I'. 

lie par Jéſus-Chriſt dans la ſucceſſion de 
tous les ſiècles. Amen. 


8 15 IL'Evangile Luc. vii. 11. 

| E lendemain, ſeſus alloit a une ville, 
| nommee Nain; accompagne de pluſieurs 
4 de ſes diſciples & d'une grande multitude de 
| peuple. Et comme il approchgit de la porte 
| 

| 


* 
/ 


de la ville, il arriva. qu'on portoit un mort 
en terre: Cetoit le fils unique d'une veuve; 
& il y avoit beaucoup de perſonnes de la 
ville avec elle. Et quand le Seigneur Veut 
vue, il fut touche de compaſſion envers elle, 
et lui dit: ne pleure point. Puis $'etant 
approch, il toucha la bière; ceux qui por- 
toient le corps s arrètèrent, et il dit: jeune 
homme, leve-toi, jete le commande. Et le 
mort ſe mit ſur ſon ſ6ant, et commenga à 
parler; et Jéſus le rendit a ſa mere; et ils 
furent tous ſaiſis de crainte, et glorifioient 
Dieu en diſant : un grand Prophete paroit 
parmi nous, et certainement Dieu a viſite 


ſon peyple. Et le bruit de ce miracleſe | 
rEpandit dans toute la Judee, et dans tout ls Wil ; 
pays circonvoiſin. | 
Le dix. ſeptieme Dimancbe apres la Trinits, l 
1 125 ; 

LA COLLECTE, 0 


Eigneur, nous te prions que ta grace nous f 
prèvienne, et nous accompagne ſans ceſſe; I 4 
et qu'elle nous porte continuellement a toutes F 
Cortes de bonnes æuvres, par Jeſus-Chrill Vi 
notre Seigneur. Auun. | gy 


4 


LL xVIT. DIMANCHE APRES LA TRAIN. 


10 L' Epitre, Eph. iy. 1. | | WW; 
| = vous prie done, moi qui ſuis priſonnier 

pour le Seigneur, de vous conduire d'une 
maniere digne de la vocation à laquelle vous 
ẽtes appel&s, Soyez, en toutes choſes humbles, 
| doux et patiens. - Supportez- vous les uns les 
, autres avee charite, Tachez de maintenir 
's Punite de PEſprit' par le lien de la paix. II 
n'y a qu'un ſeul corps et qu'un ſeul eſprit, 


(6 comme vous etes appelés A une ſeule eſpe- 
rt rance. Il ry a qu'un Seignour, qu'une foi, 
2 qu'un bapteme, Il n'y a qu'un Dieu, 
la Pere de tous, qui eſt au deſſus de tous, par- 
* mi tons, & en vous tous. eee * 
e, | 1 45 

ant L'Evangile, Lue. xiv. . 


* SUS etant entré, un jour de Sabbat, dane 
la maiſon d'un des principaux des Phari- 


t le liens, pour prendre fon repas, ceux qui 
24 Etoient 1a Pobſervoient. Or il y avoit de- 
ih vant lui un homme hydropique. Jeſus, pre- 
1ent nantila parole, dit aux Docteurs de la Loi, & 
wol aur Phariſiens: eſt-il permis de guErir, le 
wy jour du Sabbat? Et ils ne dirent mot: alors 
le 


ayant pris le malade par la main il le guerit, 
ut is & le renvoya. Puis, il leur dit: 5 vous 
fi ſon ane ou ſon bœuf vient A tomber dans un 
puits, ne Yen retire pas auffitot, le jour 
meme du Sabbat? Et ils ne pouvoientrẽpliquer 
à cela. Il propoſa auſſi cette parabole aux 
convies, remarquant qu'ils choiſiſſoient les 
premieres places. Quand tu ſeras invite & 
des noces, ne te mets pvint A la premiere 
place, de peur qu'il. ne ſe trouve parmi les con- 
ies quelqu'un plus conſiderable que toi, 8 
We celui quj vous aura inyités toys deur, ne 
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LT XVIII. DIMANCHE APRES LA TRI, 
vienne te dire: donne ta place A celui-ci, & 


alors tu n'ayes la hontre d' tre mis à la 
2 place. Mais quand tu ſeras invité, 


va te mettre à la derniere place; afin que 


duand celui, qui tia invité, viendra, il te ale 
mon ami, monte plus haut, & alors cela te 

fera honneur, devant tous ceux qui ſeront a 
table avec toi. Car quiconque s lève ſera 
abaiſſé, & quiconque s abaiſſe ſera Eleve, 


Le dix-beitiems Dimanche apers la Trinitl. 


7 1.4 COLLECTE... 
Seigneur, nous te ſupplions de faire li 
grace à ton peuple de refiſter aux tenta- 

tions du monde, de la chair, & du Diable; 
& de te ſuivre, en pureté de cœur & d'eſprit, 
toi qui es le ſeul vrai Dieu, par Jeſus-Chriſ 
9 A 


1 {#4 L' Epitre, I Cor. 14 4. 
JE rends toujours graces à mon Dieu, I 
cauſe de la grace de Dieu, qui vous a te 
donne en Jéſus-Chriſt, de ce queen lui, voug 
avez été combles de toutes les richeſſes de 
Ja parole & de la ſcience: le temoignage de 
Jeſus-Chrift ayant ere ainſi confirme parmi 
vous: tellement qu'il ne vous manque aucun 
don, dans Pattente on vous Etes de la mani- 
feſtation de notre Seigneur Jéſus-Cbriſt, qui 
yous affermira juſqu'à la fin, pour etre irre- 
prehenſibles, au Jour de ſon avènement. 


2 


| | L'Evengile, Matth. xxii. 54. 
. ND les Phariſiens eurent appri 
Jeſus avoit ferm la bouche aux Sad 
ofcns, ils 8 slemblorent. Et l'un d'cux, g 


% 


LY XIX. DIMANCHE DE LA TRIN, 
Gtoit Docteur de la Loi, ſui fit cette queſfion, 
pour le tenter: Maitre, quel eft le grand Com- 
mandement de la Loi? Jeſus lui dit: tu 
aimeras le Seigneur ton Dieu de tFut ton 
cœur, de toute ton Ame, & de tout ton eſprit. 

C'eſt là le premier & plus grand Com- 
mandement; & le i, ſemblable à ce- 
lui-la, eſt, tu aimeras ton prochain comme 
to- mèẽme. De ces deux Commandemens 
dependent toute la Loi & les Prophetes. Et 
les Pharifiens Etant aſſembles, JEſus les inter- 
rogea, en ces termes: Que penſez-vous du 
: Chriſt ?. De qui eft-il Fils? Ils lui rEpondi- 

rent: de David. Et il leur dit: comment 
1 donc David, parlant par Eſprit, l'appelle-t- 
1 il fon Seigneur, diſant: le Seigneur a dit a 
2 mon Seigneur, Afied-toi a ma droite, juſqu'à 
its ce que Jaie reduit tes ennemis à te ſervir de 
ri marchepied? Si donc David l'appelle ſon 
Seigneur, comment eſt-il ſon Fils? Perſonne 
ne put lui rẽ pondre un ſeul mot, & dephis 
ce jour là perſonne n'oſa plus l' interroger. 


ds a. 22 a. fo. © Rees 


> 
Le A eee Dimanche apris la Trims, 


14 COLLECTE, Tr 
O DIEVU, puiſque ſans toi nous ne ſaurions 
t'ètre agreables, fais-nous la grace que 
ton Saint Eſprit nous dirige & nous conduiſe. 
uns toutes nos voies, par Jeſus-Chriſt, notre 
Signeur. Amen, 2 5 
* . : s 
L'Epitre, Eph. iv. 17. Go 
vous avertis donc, & je vous conjure, de 
la part du Seigneur, de ne vous plus con- 
Wire, comme le reſte des Gentils, qui ſuivenn 


* 


X XIX. DIMANCHE, APRES LA TRIN, 
ha vanit de leurs penſces : ayant leur enten- 
dement obſcurci de tõnèbres, & Etant Eloig- 
nes de la vie de Dieu, à cauſe de I'ignorance 
qui eſt en eux, par l' endurciſſement de leur 
.eeur: leſquels ayant perdu tout ſentiment, 
ſe ſont abundonnès à la diſſolution, pour ſe 
Hvrer A tous les exe es de l'impureté'. Mais 
ce n'eſt pas là ce que vous avez appris dans 
| Pecole de JEſus-Chriſt: fi toutefois vous 
F Vavez Econts, & fi vous avez appris de lui, 
felon la veritede fa doctrine, a depouiller le 
viel homme, ſelon le quel vous avez jadis vey 
& qui fe corrompt par les convoitiſes qui ſe- 
duiſentz Avons renouveller dans votre interi- 
eur, & à vous revétir du nouvel homme, 
.cree ſelon Dieu en juſtice & en vraie ſaintete. 
C'eſt pourquoi, ayant rejets le menſonge, 
que chacun de vous parle à ſon prochain ſe- 
Ion la vèrité; car nous ſommes membres les 
duns des autres. Dans votre colère, craignez |} 
de pecher. Que le ſoleil ne ſe couche point 
ſur votre courroux; & ne donnez point de 
priſe au Demon. Que celui, qui deroboit, 
ne derobe plus; mais que plutot il travaille, 
en faiſant de ſes mains ce qui eſt bon, afin 
qu'il ait de quot donner a celui qui en a be- 
-foin. Qu aucun diſcours mal-honnete ne forte | 
de votre bouche, mais que tout ce qui en ſort 
ſoit propre à Vedification & a l'inſtruction de 
deu qui vous Ecoutent, Et ne contriſte: 
point PEſprit de Dieu, cet Eſprit ſaint, pu | 
lequel vous avez Et6 marques, pour le jour i | 
de la Redemption. Que toute amertume, Wil 
toute calere,. tout courroux, toute qaerelle, | 
toute mEdifance, & toute malice, di ſparoiſſent 
[Centre vous. Mais ſayez, les uns envers les 
autres, pleins de bontè de compaſſion, vou 
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LE XT DIMANCHE APRES LA TRIN, 


- pardonnant les uns aux autres, ainſi que Dies 
I vous a pardonns, en Jeſus-Chriſt. 

e | | 1 

IC L' Evangile, Marth. iv. 1. 5 

t, SUS, étant entré dans une nacelle, re- 
le J paſſa la mer, & alla à ſa ville, od des geng. - 
4s Jui preſentè rent un paralytique couche fur un 


ys lit, Jeſus, voyant leur foi, dit au paralytique: 
us ale bon courage, mon fils, tes peches te ſons 
ai, pardonnés. Et quelques-uns des Seribes 


le drfoient en eux-memes: celui ci blaſphème. 
cn Mais Jeſus, connoiſſant leurs penſces, leur 
ſe- dit: pourquoi penſez vous du mal en vos 
ri cœurs? Car lequel eftle plus aiſe, ou de dite 
ne, tes peches te ſont onnEs ; ou de dire, 
ets. ve-toi & marche ? Or afin que vous ſachiez 
ey que le Fils de l'homme a le pouvoir ſur la 
e- Terre de pardonner les péchés, il dit alors 
les a paralytique: lève-toĩ, charge ton lit, & 


wva-t'en chez toi. Et il ſe leva, & s'en Alla 
en fa maiſon. Le peuple ayant vu cela fut 
frappẽ admiration, & rendit gloire à Dieu de 
ee qu'il avoit donn une telle puiffance aux 
hommes. h 


Le vingtieme Dimanche aprs Ia Trinitt." 


L A COLLECTE. a 
DIEVU tout- puĩſſant & tres-miſericordieux, 
preſerve nous, par ta grande bonté, de. 
tout ce qui nous pourroit nuire; afin qu*e- 
tant bien difpoſes de corps & d'eſprit, nous 
te ſuivions avec joie, ſelon ta faitite votonte, 
par Je ſus-Chriſt, notre Seigneur. Auen 


AEZ donc ſoin de vous conduire ard 
; depourvus de prudence, mais comme Etant 
ſages: rachetant le temps, car les jours ſont 
mauvais. C'eſt pourquoi ne ſoyez point in- 


. volonte du Seigneur. Fuyez les exces du vin 


chantant & pſalmodiant du fond de ver 
c eeurs a lagloire du Seigneur, rendant tou- 


— — —— ̃ 
- — 


en la erainte de Dieu. : 


2 leur dit encore cette parabole: l 


_ allerent, l'un I ſa metairie, & autre, ſon 
trafic. Et les autres prirent ſes ſerviteuts, 


et brilla leur ville. Puig il dit a ſes ſo- 


» "Is, 1 


Er xx DEMANCAE APRES LA TEIN; 
IS L'Epitre, Eph. v. 15. | 


circonſpection; non point comme Etant 


conſfideres, mais entendez bien quelle eſt li 


qui enfante la diſſolution; mais ſoyez rem- 
plis de PEſprit, vousentretenantde pſeaumes; 
de cantiques,' & de chanſons ſpirituelles, 


jours graces pour toutes choſes, au nom de 
notre Seigneur Jeſus-Chriſt, à notre Dieu & 
Pere, vous ſoumettant les uns aux autrey 


I Evangile, Match. xxii. . 
Royaume des Cieux eſt ſemblable à un 
Roi qui voulant celebrer, les noces de ſon Fils 
envoya ſes ſerviteurs, pour faire venir ceut 
qui y Etoient invites, mais ils ne voulurent 
point venir, II envoya encore d' autres ſer- 
viteurs, aux quels il dit; dites de ma — 
ceux quĩ ſont invites Jai prepare mon feſtia 
Jai fait tuer mes bœufs, & tout ce que j auoit 
fait engraifſer: tout eſt prẽt, venez aux nocts. 
Mais eux n'en tenant point de compte, vet 


Jes outragerent, & les tuErent. Quand | 
Loi Pentendit, il ſe mit en colere ; et ayatt 
envoye ſes troupes, il fit pErir ces meuttrien 


An tt. Diuantut APEES LA-TRINTTE. 


vitepra2. eh bien? le feſtin ges noceg eſt tout 
1 pitt; mais ceux, qui y-Etoient, invit6sn'en = 


„ Lwient pas dignes. Alle done dans Jes carre= 
fours, et invitez aux noces tous ceux qu 


mc vous trouverez. Alors ſes ſerviteurs allèrent 
n. ur les rues, et aſſemblèrent ceux quiils | 


yn trouverent, tant” mauvais que bons:  telle- 
| ment que la ſalle des noces fut remplie de 


by gens qui ſe mirent A table. Et le Roi a tant 
bes entre pour voir ceux qui Etoĩent a table, y 


les, it un homme qui n' avoit pas fe robe nup- 

l tale; il lui dit: mon ami, comment es- tu 
ou. ent ici, ſans avoir une robe nuptiale? Et 
a ect homme demeura muet. Alots le Roi 
ak dt aux ſerviteurs: liez-Jui les pieds & les 
X mains, & le jetez dans les t6nbres._ de de- 
hors: 1a il be des grincemens de dents; 


ear il y a 
Felus. 


le: l | EY 
1 Le vingt-unieme Dimancha apris la Trinite. | 
ceut | : Ads . 
arent | LA. COLLECTE. 5 

s ſet- CCORDE A ton peuple fidelle, 6 miſeri 
part! cordieux Seigneur, ton pardon & ta paix; 
tin Wi n.qu*etant. purifie de tous ſes peches, il 


teſerve avec tranquillitE d'eſprit, par JEſus4 
riſk, notre Seigneur. Amen. e 


TL Epitrey Rom. viii. 18. . 

Ms freéres, fortifiez - vous en notre Seig- 
eur, en la puiſſance de ſa force. Soyez 

fietus de toutes les atmes de Dieu, afin que 


t ayat y \ 
urtrien e puiſſiez rt ſiſter aux embuches du Diable. 
es («- nous n'avons point A combattre contre 


lang & la chair; mais contre les Prinei⸗ 


* 


ucoup d' appelés, mais peu 


: ſur-tout le bouclier de la foi, = lequel vous 
Puiſſiez Steindre tous les dar 
maln. Pfenez auſſi le caſque du ſalutj & 


| -Invoquant- Dieu en eſprit par toutes ſortes i 


aufſi; afin que je puiſſe annoncer libremenl 


| Ambaſſadeur afin, que quoique dans les fer 


Mais Jefus lui dit: fivons ne voyez & 
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pautés, contre les Puiſſances, contre les 
Princes du monde, c'eſt à dire, des tie. 
bres'de ce ſiècle, contre les eſprits de malice, 
qui ſont dans les Heux cEleſtes. C'eſtpour. 
quoi prenez toutes les armes de D'eu; af 
que vous puiſſiez rẽſiſter au mauvais jour, & 


apreès avoir tout ſurmontẽ, demeurer fermes 
- Soyey donc fermes, ayant vos reins ceints de 
la verite, & étant revétus de la cuiraſſe de 
Ia juſtice, & ayant les pieds chauſſẽs de lr 


Preparation de l' Evangile de paix: prenant 


enflammesdy 
Fepee ſpirituelle, quieſt la parole de Dian 


prières & de ſupplications, en tout temps, 
veillant a cela avec une entière per ſe vert, 
& priant pour tous les Saints, & pour mi 


le myſtere de I'Evangile, pour lequel je ſui 
Je le public avec la hardieſſe que je di 


I Evan le. Jean! iv. 46. 

JI. y avois 4 Capernaiim un oſſicier, con 
le fils Etoit malade i qui, ayant entend 
que Jéſus Etoit venu de Judee en Gif 
ice, alla le trouver: & le pria de e i 
chez lui pour guerir ſon fils moura 


prodiges & des miracles, vous ne crys 
point. Et cet oſſicier lui dit: Seigneur, vie 
avant que mon fils meare. Jeſus lui a 
Va- -en, ton fils ſe porte bien. Cet homn 
erut a la parole, que Joins lui ot dite, 


— 


n. ( 11 Aff. DIMANCHS APRES LA TIN. 
"lo; WY il en. alla. Et comme il toit en chemin 
. es ſerviteurs vinrent au devant de lui, & lui 
lice, dirent;- ton fils ſe. porte bien. Ex il leur de- 


on- anda à quelle heure ils toit trouvs mieux. 
Et ils lui dirent: hier, ſur les ſept heures, la 


ur, & fevre le quitta. Le pere reconnut que c 6— 
mes toit à cette mEme heure la que Jeſus lui avoit 
nts ze dit: ton fils ſe porte bien, 2 il crut avec 
ie ge toute ſa maiſon. Jeſus fit ond miracle, 


«de 11 cu il fut revenu de e en Galilec. 
renant 

| vous 

esch I. 3223 bm , La Tein . 
Dieu: | LA COLLECTE. 


ore l Dauer, Seigneur, entretenir PEglife, 
temps, qui eſt d famille, dans Pexercice d'une 
ernte, biete continuelle; afin qu *exempte d' ad ver- 
our te ſous ta puiſſante protection, elle s' adon- 


bremen de a ton ſervice, & à la pratique des bonnes 
ol je ua curres, pour glorifier ton Saint Nom, par 
les ſen * notre Seigneur. Amen. 


e duly, 
L Epitre Phil i. 8 

J rends grices à mon Dieu, toutes les ſola 
que je fais mention de vous, en priant 
toujours pour vous tous, avec joie dans toutes 
en Oi ves priè ces, a cauſe de votre attachement a 
de wei Evangile, depuis le premier jour juſqu* a 
mourant{Wpreſent. Je ſuis fermement perſuade que 


ier, con 
- entend 


4 2 r —— 2 as * * — 
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voyer & evi, qui a commence cette bonne Suvre en 
ae crop us, Pachevera, juſqu'a la journée de Jéſus- 
eur, M britt; il eſt juſte que je penſe cela de vous 
s lui Ms: parce que je retiens dans mon cœur 1 
det home voas avez tous partagẽ la grace avec g 
zit dite, Moi dans mes liens, & dans la defenſe, & la 


mfrmation de VEvangile, Car Dieu 
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cCordiale affection, en Jéſus-Chriſt. Et i 
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LE XXII. DIMANGHE APRES LA Tm. 
m' eſt temoin que je vous aime tous d'une 


le prie que votre charité croiſſe de ply 
en plus, en lumiere & en toute intelligence, 
afin que vous diſcerniez le meilleur, pour eue 
Purs & fermes juſqu'a la journée de Jeſus. 
Chriſt: étant remplis des fruits de juſtice 
par Jeſus-Chrift, à la gloire & à la louang 


de Dieu. RF 


, Payant pris, il Fetrangloit, en lui diſant 


eſt ſemblable a un Roi, qui voulũt compte 


T' Evangile, Matth. xviii. 21. 
PIERRE dit a JEſus : Seigneur, combiel 

de fois faudra-t-il que je pardonne i 
mon frère ſon offenſe envers moi? Sera-e 
zuſqu' à ſept fois? Jeſus lui repondit : je ne 
te dis pas juſquꝰ à ſept fois, mais juſqu'a ſept 
ante; C'eſt pourquoi le Royaume des Cieut 


avec ſes ſerviteurs; & quand il eut com. 
mence à compter, on lui en preſenta un qu 
Jui deyoit dix mille talens; & parce qu'il 
n'avoit pas dequoi payer, ſon Seigneur com- 
manda qu'il füt vendu, lui, ſa femme, ſes 
enfans, & tout ce qu'il avoit, pour Pacquif 
de la dette. Mais ce ſerviteur, ſe jetant 
ſes pieds, le ſupplioit, en diſant: Seigneur, 
aie patience, & je te rendrai tout. Alon . 
maitre de ce ſerviteur, touche de compaſſion 
le relacha, & lui remit ſa dette, Mais 
ſerviteur, étant ſorti, rencontra un de ſe 
compagnons qui lui devoit cent deniers; 8 


Co 5 S „ PS, oc... 


Paye-moi ce que tu me dois. Son compags 
non ſe jetant a ſes pieds, le prioit, en diſant 
ale patience, & je te rendrai tout. Mais 
n' en voulut rien faire; & il s'en alla, 41 
mit en priſon, juſqu'a ce qu'il eũt payes 


— Mw 


© 
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e me ACRE APRES LA TRING 
artte. Or les autres compagnons voyant ce 
* WY quiſe paſſoit en furent extremement touches, 

WY & ils en inftruifirent leur maitre. Alors 
che, WM fon maitre le fit venir, & lui-dit: méchant 


rette (erviteur, je t'ai;remis toute cette dette, par- 

Klus ceque tu m'en as prie, ne devois-tu pas auſſi 

tice, WW woir pitie de ton compagnon comme j avois 

nang en pitiè de toi ? Et ſoa maitre, irrite le livra 

aux ſergens, juſqu'a ce qu'il lui evt pays. 

tout ce qui lui Etoit di. C'eſt ainſi que mon 

Pere Celeſte traitera celui qui ne pardonnera 
— pas à fon frere du fond de ſon cur. 5 


je ue 


era· c Le vingt tr oifieme Dimanche apres la Trinits. | 


a ſept ” LA COLEECTE, __ | 
Cien DIEU, notre retraite & notre force, qui 
MP0 es L'auteur de toute piẽté, prete Voreille 
dom, ur prieres ardentes de ton Egliſe; & fais 
on w que Jes choſes, que nous demandons avec 
uu foi, nous les obtenions en effet, par Jeſus- 
r com Chriſt, notre Seigneur. Amen. Sb 
ne; ſes | 4 

an | DEpitre, Phil. iii. 17. | 
jerant N COYEZ mes imitateurs, mes freres; & 
N prenez pour modele ceux qui ſe condui- 


ſent ſuivant Pexemple que nous vous donnons. 
Carily en a pluſieurs je vous Vai ſouvent dit, 
& je vous le dis encore, en pleur ant, qui ſe 


paſſion, 
Mais 0 


: de i conduiſent en ennemis dela croix de Jeſus- - 
. 0 a Chriſt; dont la fin eſt la perdition; qui font 
diln Oieu de leur ventre; & dont la gloire eſt dans 
14 a confuſion, n' ayant d'affection que pour 
—* * les choſes de la Terre. Mais pour nous, 
Ia 21 nous nous comportons en citoyens des Cieux, 
. pay Co auſſi nous attendons le Sauveur, Notre 


Xigneur JEſus-Chriſt, qui transformera no- 
K 3 
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" LE XXIV. DYMANCHE ALA TRIBE. 
tre corps vil, en Je rendant ſemblable, a ſon: 
corps glorteux; ſelon cette vertu efficace, 
pep laquelle il peut s . toutes choſes 


L'Evangile, Matth. xxil. 15. 

LORS les Phariſiens, 8'&tant retirés, 
conſulterent enſemble comment ils le 
furprendoient dans ſes paroles, & lui envoy- 
Erent leurs diſciples, avec des Herodiens, en 


diſant: Maitre, nous ſavons que tu es vrai, 


& que tu enſeignes la voie de Dieu felon 1a 
verité, fans Egard pour qui que ce ſoit; 
parce que tu ne conſideres point Papparenc 
des hommes. Dis-nous done ce qu'il te ſems 
ble de ceci? Eft-il permis de payer letribut 
a Ceſar, ou non? Et Jeſus, connoiſſant leur 
malice, dit: hypocrites, pour quoi me tentes 
vous? Montrez-moi la monnoie dont on 
paye le tr but. Et ils lui preſentèrent un 
denier. Et il leur dit de qui eſt cette 


Image, & cette inſcriptipn : Ils lui repondir- 


ent: de Ceſar. Alors il leur dit: render 
donc à Ceſar ce qui eſt a Ceſar, & à Dieu 
ce qui eſt à Dieu. Et ayant entendu cela 


Is en furent étonnẽs; & le laifant, il Is den 
allerent. 


Levingt-quatriens Dimanche apres la Trinitt, 


LA COLLECTE. : 

Nous te ſupplions, 0 Seigneur, d*abſoudre 

ton peuple de ſes offenſes ; afin que, pu 
ta grande bonte, nous ſoyons afſranchis det 
liens de tous les peches, que notre in firmitt 
nous a fait commettre. Fais- nous cette gracy 
o Pere Céleèſte, pour Pamouy de Jeſus-Chril 
ton Fils, notre Seigneur & Sauveur. Anth 


tribut 
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I/Epitre, Col. i. 3. 


Nous rendons graces A Dieu, qui eſt le 


Pere de notre Seigneur J6ſus-Chriſt, & 


nous prions toujours pour vous, ayant appris 
quele eſt votre-foi en Jeſus Chriſt, & votre 


churite envers tous les Saints: a cauſe de Yeſ- . 
perance des hiens qui vous ſont rẽſerves dans 
les Cĩeux, & dont vous ayez de ja la connoiſſan- 
ce par la parole de la vErite, eſt adire de lE- 


vangile, qui vous a Et prechs, comme i! Peſt 


dans tout le Monde; ou il fruftifie comme par- 
mi yous, depuis le jour que vous avez entendu 
& laconny grace de Dieu dans la vérité; pat. 


les inſtructions d'Epapbras, nutre ch 


niſtre de Je eſus-Chriſt, & 


qui nous à 
quelle eſt 


charits que vous avez en Þ 


appris ces cho 
pour vous, & de demander a Dieu que vous 


lonts, en toute ſageſſe & intelligence ſpirito- 
elle: afin que vous vous conduiſiez digne- 
ment ſelon le Seigneur, en lui plai ſant _ 
ment: fructiſiant en toute bonne ure 

croiſſant en la connoiſſance de Dieu: cent 
forties, ſelon la puiſſance de ſa glöire, en 


mière nous a rendus dignes de n a 
Vheritage des Saints. | 


 L'Evangile, Matth. ix. 18, 


N"OMME Jeſus diſoit ces chofes aux dit 


ciples de Jean, un Seigneur s'approcha 
& ki, & le * difant; ma * eſt 


4 


er com- 
pagnon dans le ſervice de * fidele Mi 


prit. 
C'eſt pourquoi, depuis le jour que us avons 
des, nous ne ceſſons point de prier 


ſyes remplis de la connoiſſance de fa vo- 


toute patience & tranquillits d'eſprit, avec 
jole: rendant graces- au Pere, qui par ſa lu- 
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LEXXV, DIMANCHEAPRES KA TRING. 


djà morte: mais viens & poſe ta main ſur 


elle, & elle yivra, Et J6ſus stant leve, le 
ſuĩvit avec ſes diſciples. Et une femme tra. 
vaillee d'une perte de ſang, depuis douze ans, 
vint par derris re, & touchale bord de fa robe; 
Car elle difoit en elle - mème: ſi je touche 
ſeulement ſa robe, je ſerai guerie, Et Jeſus, 
stant retourne, & la regardant, lui dit? ale 


confiance, ma fille, ta foi t'a ſauvẽe; & a 


Theure meme, la femme fut guérie. Or 
quand Jeſus fut arrive à la maiſon de ce 


Seigneur, & qu'il eũt vu les joueurs d' inſtru - 


mens, & une troupe de gens qui faiſoient un 
grand bruit, il leur dit: retirez- vous; car li 
jeune fille n'eſt pas morte, mais elle dort. 
Et ils ſe moqugient de lui. Après donc qu'on 
eut fait ſortir tout le monde, il entra, & prit 
la main de la jeune fille, & elle ſe leva; & le 
| bruit sen r&pandit par tout ce pays-ld. 


Le vingtecinquieme Dimanebe apres la Trinite, 


LA COLLECTE. | 


| DAIGNE, $ notre bon Dieu, toucher tel- 


lement le cœur de tes fideles, que por- 
tant abondamment les fruits d'une fincere 
repentance, ils en obtiennent une abon- 
dante remuneration, par Iéſus-Chriſt, ton 
tres-cher Fils notre Scigneur. Amen. 


Pour L* Epitre, Jer. xxiii. 5. 
OICT les jours qui viennent, dit VEternel, 
que je ſuſciterai à David un rejetton 
juſte, qui regnera comme Roi : il proſperera 
& il exercera le jugement & la juſtice ſur la 


Terre. De ſon tems, ' Juda ſera ſauygy & 
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a. LE XXV. DIMANCHE.APRES LA TRIX. 

fur Iſrael habitera en aſſurance z' & voici le nom 
55 le dont on Vappellera, PEternel, notre juſtice. 
tra · C'eſt pourquoi voici les jours qui viennent, 


ans, dit FEternel, qu'on ne dira plus: Eternel 
be; eſt vivant, qui a tirs les enfans d Iſrael du 
iche pays d' Egypte; mais PEterncl eft vivant, quit 
ſus, a tire et ramene la poſterite de la maifon 


ae d'Iſrael, du pays qui eſt vers l' Aquilon, et 
& à Les contrees on je les avois chaſſes; et ils ha- 
Or Wl bitcront dans leur propre pays. 


ſtru · L' Evangile, Jean vi. 5. 
it un | nm donc, ayant leve-les-yeux, & voyant 
qu'une grande foule de peuple venoit I 
lui, dit à Philippe: ou acheterons nous du 
pain, pour donner a manger à tout ce monde? 
Or il diſoĩt cela, pour Peprouver; car il ſavoĩit 
bien ce qu'il devoit faire. Philippe lui re- 
pondit: quand nous aurions pour deux cens 
deniers de pain, cela ne leur ſuffiroit pas, 
quoique chacun d' eux n' en prit que tant ſoit 
peu. Et l'un de ſes diſciples, André, frere 
de Simon Pierre, lui dit: il y a ici un petit 
gargon, qui a einq pains Gorge & deux poiſ- 
ſons, mais qu eſt-ce que cela pour tant de 
gens? Alors Je ſus dit: faites les afieoir, 
Or il y avoit beauceup d'herbe en ce lieu 1a. 
Ils sy affirent, au nombre d' environ ein 
mille. Et Jeſus prit les pains; & après avoir 
rendu graces, il les diſtribua aux diſci- 
ples, & les diſciples aceux qui Ctoient aſſis; on 
leur donna de mëme des deux poiſſons, autant 
qu'ils en voulurent. Et après qu' ils furent 
nffaſies, il dit A ſes diſciples: ramaſſez les 
morceaux qui reſtent, afin que rien ne ſoit 
perdu. IIs les ramaſſèrent donc, & ils rem- 
rent douze corbeilles des morceanx des 
Ks 
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LE JOUR DE ST. ANDRE, 


Ing pains d'orge, qui étoient reſtés à ceux 
qui en avoient mange. Or ces gens, ayant 
vu le miracle que Jeſus avoit fait, diſojent: 

e eſt la veEritablement le Prophete, i dt» 
voit venir au rey 


Le Your de St. Andre. 


225 | LA COLLECTE. 
DIEV tout- puiſſant, qui as fait la gricez 
ton Apotre St. André d' obe ir prompte. 
ment a Ja vacation de ton fils, Jeſus-Chriſt, 
& de le ſuivre ſans aucun delai: fais-nous 
auſſi a tous cette grace, qu*eEtant appelẽs par 
ta Sainte parole, nous nous portions inconti- 
nent a ſujvre, en toute obciflance, tes Saints 
Commandemens, par le meme Jeſus-Chriſt, 
notre Seigneur. Amen, 


mn — — 


| | L'Epitre, Rom. x. q. 
FF GI tu confeſſes notre Seigneur Jeſus-Chrif 
de bouche, & que tu croyes en ton eœut 
que Dieu l'a reſſuſcitè des morts, tu ſetas 
ſauvẽ. Car, de cœur, on croit ala juſtice, & de 
| bouche, on fait la confeſſion du ſalut. Car 
1 PEcriture dit: quiconque croit en lui ne ſera 
Ii | pont confondu. Parce qu'il n'y a point « de 
difference entre le Juif & le Grec, car il n'y 
2 qu'un ſeu! Seigneur, gene reux envers tous 
ceux qui &adrefſent a lui, & qui conque in- 
voquera ſon nom ſera ſauve. Mais com- 
ment invoqueront-ils celui en qui ils mont 
point cru? & comment croiront=i!s en celui 
dont ils n'ont point entendu parler? & com. 
ment entendront- ils, sil n'y a quelqu un qui 
preche ꝰ & comment prèchera- t- on, 8 il N 
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a perſonne qui ſoit envoy&E? ainſi qu'il eſt 


| Ecrit: 0, que les pieds de ceux qui annoncent 


la paixe font beaux, les piedy dis- je de caux qui 

annoncent de bonnes chofes! Mais tous n'ont 
pas obëi a 'Evangile; car Eſaĩe dit: Sei neur, 
qui eſt· ce qui a cru à notre predication? La foi 
donc eſt de louie, & Ioule par la parole de 
Dieu. Mais je demande, Ne Iont-ils point 
entendu? Au- contraire, le ſon de leur voix 
veſt fait entendre par toute la Terte, & leurs 
paroles juſques aux bouts du Monde. Mais 
je demande, Iſrael ne Va-t-il point connu? 


Moiſe le premier dit: je vous provoquerai 4 ; 


la jalouſie par celui qui n'eſt point peuple: 
je vous exciterai à la colère par une nation 
deſtituce d' intelligence. Efaie va plus loin 
encore & dit: Jai Ete- trouvẽ par ceux qui 
ne me cherchoient point, & je me ſuis claire- 
ment manifeſte a ceux qui ne s' enqueroĩent 
point de moi. Mais quanta Iſraël, il dit: 
Jai, tout le jour, tend la main aun peuple 
rebelle & contrediſant. 
L'Evanxile, Matt. vi. 18. 8 
ET comme Jefus- marchoit le long de la 
mer de Galilee, il vit deux freres ſavoir 
Simon, ſurnomme Pierre,& Andre ſon frere, 
qui jetolent leurs filets à la mer; car ils 
etoient pecheurs, Et il leur dit: ſuivez moi, 
& je vous ferai pecheurs d' hommes. Et 


ayant auſſitot quitté leurs filets, ils le ſuivi- 


rent. Et dela étant alle plus avant, il vit 
deux autres freres, Jaques fils de Zébédée, 
& Jean ſon frere dans une nacelle; avee Zé- 
bedec leur père, qui razcommodoient leurs 
hlers; & il les appela. Et ayant auſſi-töt 
quitté leur nacelle & leur pere, ils le ſuivi- 
rent, "$4.4 
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Er JOUR D 8. THOMAS, . 


St. Thomasy Apitre, 
| 


LA COLLECTE. 


Dv tout-puiſſant, & ẽternel, qui as per. 


mis que Thomas, un de tes Apdtres, 
doutat de la réſurrection de ton Fils, pour 
avoir lieu d'en mieux confirmer la verits, 


fais-nous la grace de nous attacher à notre 


Sauveur, par une foi vive, ferme, inébranla- 


ble, & qui te ſoit agreable, en ton Fils Jeſus- 


Chriſt, notre Seigneur. Amen. 
L'Epitre, Eph. ii. 19. 


Vous wetes donc plus ges Etrangers, ni 


des forains, mais vous etes dg la cite des 
Saints & de la maiſon de Dieu: etant edi» 


és ſur le fondement des Apòtres & des Pro» 


phetes, & JEſus-Chriſt lui-mEme etant la 
maitreſſe-pierre de Vangle, en qui tout I'6di- 
fice poſs & .ajuſt$ enſemble, s*eleve, pour 
etre un temple ſaint au Seigneur, en qui vous 
ẽtes Edifis enſemble, pour Etre un tabernacle 
de:Dieu, en eſprit. . 


OR Thomas, apple Didyme, qui toit I'un 

des douze, n'etgit point avec eux, quand 
Jefus vint. Et les autres diſciples lui di- 
rent: nous avons yu le Seigneur. Mais. il 
leur dit: fi je ne vois les marques des cloux 
en ſes mains, & ſi je ne mets ma main dans 
ſon cots, je ne le croĩrai point. Et huit jours 


ans ap Jean XX. 24- 


_ apres, les diſciples Etoient encore dans la 


maiſon avec Thomas. Les portes tant fer- 
mes, Jeſus parut au milieu d'eux, & il leur 


Y » 
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dit: la paix ſoit avec vous. Puig il dit 4 

- Thomas: mets ton doigt ici, & regarde mes 
mains: avance auſſi ta main, & la mets dans 

| mon cote; & ne ſois point incredule, mais 
| fidele, Thomas  repondir & lui dit: mon 


f. Seigneur, & mon Dieu! Jeſus lui dit: parce 
5 que tu m'as vu, Thomas, tu as cru: — | 
ur beureux ſont ceux qui n'ont point vu, & qui 
6, ont cru. Jèſus fit auſſi en la preſence de ſes 
Te diſciples pluſieurs autres miracles, qui ne ſont 


int Ecrits dans ce Livre. Mais ces choſes 


eſt le Chriſt, le Fils de Dieu; & quien croy+ 


* aye la vie, par ſon nom. 


By La Converſion de Se; Paul. 


| LA COLLECTE. 
O DIE, qui par la predication du bienheu · 
reux Apdtre, St. Paul. as fait reſplendir 


nous te prions que, nous ſouyenant de ſa-mer- 
yeilleuſe converſion, nous t'en tEmoignions 
notre reconnoiſſance, en ſuivant la ſainte Doc- 
tine, qu'il a enſeignée, par Jeſus - Chriſt, 


notre Seigneur. Amen. 


L' Epitre, Act. ix. 1. 

OR Saul, qui ne reſpiroit encore que me- 
naces & que carnage contre les diſciples 
du Seigneur, s*6tant adreſſẽ au Souverain Sa- 

ateur, lui demanda des lettres de ſa part, 
pour porter à Damas aux Synagogues 3 afin 
que, $11 en trouvoit quelques uns de cette 
ſedte, ſoit hommes, ſoit femmes, il ley ame · 
ut lies à Jeruſalem, Or il arriva qu ien mar 


4 
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ſont ẽerites, afin que vous crgyiez que J6ſus | 


la lumiere de VEvangile par tout le Monde; 


1 
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LA CONVERSION DE S AUT. 
ckant, il approcha de Damas: & tout- coup, 
une lumiere reſplendit du Ciel, comme un 
ẽclair, tout autour de lui. Et etant tombe 
par terre, i] entendit une voix, qui hai difoit : 
Saul, Saul, pourquoi me perfecutes-tu ? Et 
il rEpondit: qui es-tu Seigneur? Et le 
Seigneur dit: Je ſuis J6ſus quetu perſc- 
cutes: il teſt dur de regimber contre 
L'aiguillon. lui, tout tremblant & tout 

effraye, dit: Seigneur, que veux- tu que je 
faſſe? Et le Seigneur, lui dit: lève toi, & 
entre dans la ville, & 1a on te dira ce que tu 
dois faire. Et les hommes, qui marchoient 
avec lui, s' arrẽtèrent tout Epouvantes,en- 
tendant bien la voix, mais ne voyant perſon- 
ne. Et Saul ſe leva de terre, & ouvrant les 
eux, il ne voyoit perſonne; c'eſt pour quoi 
ils le conduiſirent par la main, & le mene- 
rent a Damas, ot il fut trois jours ſans voir, 
& ſans manger ni boire. Or il y avoit a Da- 
mas un certain diſciple, nomme Ananias, a 
ui le Seigneur dit en viſion, Ananias: et il 
© repondit: me voici, Seigneur. Et le Seigneur 
lui dit: lèvertoi, vas en la rue, nommee 
droite, et cherche dans la maiſon de Judas 
un homme appele Saul, qui eſt de Tarſe; 
car voila qu'il prie. Or Saul avoit vu en vi- 
ſion un homme\nomme Ananias, entrant, et 
luĩ impoſant les mains, afin qu'il recouyratla | 
vue. Et Ananias répondit: Seigneur, j'al 
out parler à pluſieurs de cet homme- là, et 
combien il a fait de maux à tes Saints dans 
Jeruſalem. Il a meme ici autorite, de la 
part des principaux Sacrificateurs, de lier tous 
ceux qui invoquent ton nom. Mais le Seig- 
neur lui dit: va; car il eſt l'inſtrument que 
Jai choĩſi pour porter mon nom devant ki 


— 
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TA ColnvyRrSION BY of tab, . 


Gentils, les Rois, et les Eufins der 


Car je lui montrerai combien il aur (5 ts 


- frir, pour mon nom. Ananias s'en al, ct 
entra dans la maiſon; et lui impoſant les 


mains, il lui dit: Saul, fre, le Selg eur Je- 


ſus, qui t'eſt apparu dans le chemin, par ou 


to venais, m'a envoyẽ, afin que tu recou- 


vres la vue, & que tu fois rempli du Saint 


Eſprit. Et auſſi- töt il tomba de ſes yeux 
comme des Ecailles, & a Finſtant, il recouvra 


la vue; puis il ſe leva, & fut baptiſso. Et 
ayant mangs, il reprit ſes forces. Saul fut 


quelques jours avec les diſciples, qui ẽtaient 
a Damas. Et il prècha incontinent dans les 
Synagogues, que JEſus-Chrift 6toit le Fils 
de Dieu. Et tous ceux, qui l'entendoient, 
etoient comme tranſportẽs hors d'eux-me-. 
mes, & diſoient: n*eſt-ce pas celui-la, qui a 
detruit à JEruſalem ceux qui invoquoient ce 
nom, & qui eſt venu ici exprès pour les 
amener liés aux principaux Sacrificateurs ? 
Mais Saul ſe fortifioit de plus en plus, et con- 
tondoit les Jnifs qui demeuroient a Damas, 
prouyant que Jeſus Etoit le Chriſt, 


| L' Evangile, Matth. xix. 27. 
ALORS Pierre, prenant la parole, dit 2 
Jeſus: voici que nous avons tout quitté, 


pour te ſuivre: que nous en arrivera- t- il 


done? Jeſus leur dit: en verits je vous dis, 
= . o - - 
que vous, qui m'avez ſuivi dans la regen&- 


tation, quand le Fils de Phomme ſera aflis 


ſur letronede ſa gloire, vous auſſi ſerez aſſis 
ſur douze trones, jugeant les douze Tribus 
d'Lſratl. Et quiconque aura quitts ou maiĩ- 
lons, ou freres, ou ſceurs, ou pere, ou mere 
« femme, ou enfans, ou champs, a caufe 


— 
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LA PURIFICATION. 


de mon nom, recevra cent fois autant, & 
heritera de la vie Eternelle. - Mais pluſieurs 


qui ſont les kale ſeront les derniers, & 
* derniers tles e pert | 


| La 3 de v 1, dans It 


Temple, appelte communtment la Pur ifica« 
tion de la te. Ne Marie. 1 | 

I A COLLECTE. 
IEU eternel & tout- puiſſant, nous ſup⸗ 
plions humblement ta Divine Majeſte, 
que, comme Jeſus-Chriſt, ton Fils unique, 
t'a ẽtẽ preſents dans ce jour au. Temple dans 
notre propre chair, nous auſſi cothpardifſions 
devant toi, en puret6 de cœur, par le meme 
rere ton Fi, notre Seigneur. Amen, 


L Epire, Malach. iii. 1 

VOII que je m'en vais envoyer mon 

meſſager, & il preparera la voie devant 
moi, & incontinent le Seigneur, que vous 
cherchez, entrera dans ſon Temple, ! Ange, 
dis-je, de Palliance, que vous ſouhaitez : 
voici,qu' il vient, a dit le Seigneur des armees, 
Mais qui pourra ſoutenir le jour de ſa venue, 
& qui pourra ſubſiſter, quand il paroitra? 


car il ſera comme le feu de celui qui rafine, 


& comme le ſavon des foulons. Et il ſera 
aſſis, comme celui qui rafine, & qui purifie 


argent: il nettoyera les fils de Levi, il les 


Epurera comme l'or & l'argent, & ils offri- 
ront A l' Eternel une oblation de juſtice. 


L'oblation de Juda & de Jeruſalem | ſera 


agréable à VEternel, comme dans les jours 
Cautrefois, & comme dans les premigres an- 


RE Se, Ci 


nees. 


* 


LA TUI tTIcAT ICW. 


Je nrapprocherai de vous, pour juger: 


& je ſerai'un prompt t&Emoin contre les en- 


chanteurs, contre les adulteres, contre ceux 


qui jurent fauſſement, contre ceux qui frau- 
dent le loyer du mercenaire, qui oppriment 


la veuve & Porphelin, qui font tort à le- 


tranger, & qui ne me craignent point, a dit 


L' Evangile, Luc. il. 23. 


EI quand les jours de la purification de 

Marie furent accomplis, ſelon la Loi de 
Moiſe, ils le porterent à Jeruſalem, pour le 
preſenter au Seigneur : ſelon ce · qui eſt crit 
dans la loi du Seigneur; que tout male, pre- 


mier-ne, ſera a 


ppels ſaint au Seigneur, & 


pour offrir Poblation preſcrite- dans la Loi 


du Seigneur, ſavoir une-paire de tourterelles, . 


ou deux pigeonneaux, Or il y avoit A JEru» 
ſalem un homme, qui avoit nom +SimEon, 


homme juſte & craignant Dieu, qui atten- 


doit la conſolation d'Iſrael ; & le Saint Eſ- 


prit Etoit ſur lui. 
vinement par le Saint Eſprit, qu'il ne verroĩt 


t il avoit ets averti di- 


point la mort que premierement il n'eut vu 
le Chriſt du Seigneur. Cet homme donc, 
pouſle par YEſprit, vint au Temple, comme 
le pere & la mere y portoient Penfant JEſus, 
pour faire de lui ſelon Puſage de la Loi. II 
le prit entre ſes bras, & bEnit Dieu, en di- 
ſlant : Seigneur, laiſſe maintenant mou- 
fir ton ſerviteur en paix, ſelon ta parole. 
puiſque mes yeux ont vu le Sauveur; que tu 
as deſtinẽ pour Etre expoſe A la vue de tous 
les peuples: pour Etre la lumiere des na- 
tions, & la gloire de ton peuple Iſrael, 
ſoſeph & ſa Mere s'étonnoient des choſes, 
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TX JOVR Dr 8. MATTHIAS. 


qui on diſoit de lui; ' Et Simeon le benit, & 
dit à Marie, ſa Mere ;, cet enfant eſt mis 
pour le trebuchement & pour le relevement 
de pluſieurs en Iſral, & pour Etre une ſigne 
auquel on contredira; une pe percera ton 
ame meme afin queles penſees de pluſieurs 
cgeurs ſvient decouvertes. II y avoit auſſi 
Anne, la Propheteſle, bile de Phanuel, dela 
Trivu d' Aſer, qui ẽtoit dcja avancee en age, 
& qui avoit vecu avec ſon mari ſept ans, de- 
puis ſa virginite, & veuve d'egviron quatre. 
vingt- quatre ans: elle ne bougeoit point du 
Temple, ſervant Dieu en zetine & en prieres, 
nuit & jour. Etant donc ſurvenue en ce 
meme moment, elle louoit auſſi le Seigneur, 
& parloit de lui à tous ceux qui attendoient 
la délivrance, A (Jeruſalem. Et quand ils 
eurent accompli tout ce qui eſt ordonn par 
6 la Loi du Seigneur, ils s'en retournèrent en 
5 3 Nazareth leur ville. Et l'enfant 
* droiſſoit & ſe fortifioit en eſprit, rempli de 
| | e ; & la ores de Dieu etoit ſur lui. 


1. our de 87. Matthias. 


| I A COLLECTE. 
ſl ; pi tout-puiſſant, qui as elu Maul, 
1 18 ton fidele ſerviteur, pour Etre du nom- 
|| 118 bre des douze, en la place du traitre Judas, 
| | fais que ton Egliſe, étant toujours preſervẽe 
ll de faux Apotres, ſoit conduite & gouvernee 
| par de vrais & fideles Paſteurs, par Jeſus- 
|| Cbrit, netre Seigneur. Amen. | 


itthias, 
1 nom- 
Judas, 
eſervee 
wernée 


Jeſus- | 
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"LE J DE s. MATTHIAS 


L' Epitre, Act. i. 15. 
Ex ces jours la, Pierre ſe levant au milieu 
ges diſeiples, lorſqu'il y avoit une com- 
pagnie d' environ cent viugt perſonnes, dit: 
hommes et freres, il failoit que füt accompli 
ce qui a EtSecrit, & ce que e Saint Eſprit 
a predit. par la bouche de David touchant 
udas, qui a Etẽ le guide de ceux qui ont pris 
eſus; car il Etoit un de nous, & il avoit 
recu'ſa part de ce miniſtère. Mais s' tant 
acquis un champ du falaire de l' iniquitẽ il ſe 
pendit & les entrailles lui ſorfirent par le 
milieu du corps Ce qut a Ete coigu de tous 
les habitans de Jeruſalem : tellement que ce 
champ a ᷑té appel, en leur propre langue, 
Haceldama, c' eſt- ã-dire, le Champ du ſang. 
Car il eſt Ec: it au L,vre des Pſeaumes: que 
ſa demeure ſoit dEſerte, que perſonne n'y 
habite, & qu'un autre prenne ſon admini- 
tration. Il faut donc que parmi ces hornmes, 
qui nous ont accompagnes, tout le ten que 
le Seigneur Elus. a été avec. nous, en com- 
mencant depuis le bapteme de Jean juſquꝰ au 
jour qu'il a_<te enleve d'au milieu de nous, 
ily en ait un qui rende témoignage avec 
nous de ſa, réſurre tion. Et ils en préſen- 
terent deux, ſavoir Joſeph, appelé Barſabas, 
qui Etoit ſurnommè Jaſte, & Mathias. Et 
priant, ils dirent: Seigneur, A qui tous les 
ceurs ſont connus, montre lequel de ces 
deux tu as Elu; afin qu'il prenne ſa part di ce 
miniſtère & Apoſtolat, dont Judas elt lé- 
tourné, pour ſe mettre à fa place. e ils 
tirerent au ſort; & le ſort tomba ſur M t- 
thias, qui d'un commun accord, fut mis au 
nombre des onze Apòtres. | 


— 


* 
' / J*ANNONCIATION, 
L'Enangile, Matth. xi. 25. 

Ex on mo 22 22 la parole, 
8 mon Pere, 

| Pay 0 C Ciel, & de de laTerre, de ce que 
tu as cache, ces choſes aux ſages & aux ſa- 
vans, & que tu les as rEvel6es aux petits en- 
fans. II eſt ainſi, o men Pere, parce que 
tel a été ton bon plaifir, Je tiens tout de 
mon Perez mais perſonne ne connoit le Fils 
que le Pere ;  &. perſonne ne connoit le Pere 
que le Fils, & celui a qui il Paura voulu re- 
Vveler. Venez 2 moi, vous tous que le tra- 
vail oppreſſe, & je vous ſoulagerai. Charge 
vous be mon Joug 3 3 'apprenez de moi la dou - 
ceur & I'humilite de cœur, & vous trouverez 


le repos de vos Ames; car mon joug eſt aile, 
& mon fardeau eſt leger. \ 


3 de la Vierge Marie. 


TL A C0L?, ECTE.'. 
| Nous te prions Seigneur, de repandre ta 
grace dans nos cœurs; afin que, comme 
Fenyoi d'un Ange, nous avons appris 
Pincarnation de ton Fils, nous ſoyons aufli 
conduits, par ſa croix & par a paſſion, ala 
| gloire de ſa rẽſurrection, par le meme Je ſus- 
5 Chriſt, notre Seigneur. Amen. 


L'Epitre, Iſaie vii. 10. 
LETERNEI. continua de parler a Achat 
de la ſorte: Achas, demande un ſigne pour 

tai de VEternel, ton Dieu: demande -le, ſoit 
au plus bas lieu, ſoit au plus haut. Et Achas 
dit; je n'en demanderai point, & ne tenteri 


dre ta 
omme 
appris 
82 

1, ala 
Jeſur- 


Achas 


ne pour 
le, ſolt 
Achas 
enteral 


' *L*ANNONCIA rien. . 
at V Eteruel. Alors Efaie: dit: écouter 
—— © maiſon de David : vous eſt-ce 
peu de choſe de fatiguer les hommes, que 
vous youliez auſſi fatiguer mon Dieu? C'eſt 
pourquoi le Seigneur lui - meme vous donnera 
un ſigne: voiei qu une Vierge conce vra, elle 
enfantera un fils, & on Pappellera Emma- 
nuel: il mangera du beurre & du miel, 
juſqu'a ce qu'il ſache rejeter le mal, 6 
choiſir le bien. 25 , : 1 . : 
L'Evangile, Luc. i. 26. 2 
Okau ſixieme mais, Ange Gabriel fut 
envoye de Dieu dans une ville de Ga- 


lllée, a Nazareth, vers une vierge, 
— un homme nommé Joſeph, qui 
etoĩt de la maiſon de David; & ſe nom de la 


vierge Etoit Marie, Et VAnge, Etant entre 
dans le lieu on elle Etoit, luidit: ſe te ſalue, 
6 toi, qui es regue en grace: le Seigneur eſt 
ayec toi; tu es benie entre toutes les femmes. 
Aa vue, & A ces paroles, elle ſe troubla ; 
& elle conſidẽroit en elle: meme quelle ẽtoĩt 
cette ſalutation, quand l Ange lui dit: Marie, 
ne crains point, car tu as trouvs grace de- 
vant Dieu. Tu concevras dans ton ſein, & 
tu enfanteras un fils, que tu appelleras Jz- 
sus. Il ſera grand, & ſera appelé le Fils du 
Tres-Haut, et le Seigneur Dieu lui donnera 
le trone de David ſon Pere. Et il règnera 
ſur la maiſon de Jacob Eternellement, et it 
n'y aura point de fin a fon regne. Alors 
Marie dit a PAnge, Comment. arrivera ceci, 
vu je ne connois point d'horame ? L?Ange 
lui repondit : le Saint Eſprit ſurviendra en 
toi, et la vertu du Tres-Haut te couvrira de 
lon ombre; c'eK pourquoi le Saint qui naltra 
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4 toi ſera appelb le Fils de Neu. Ellzz- 
beth, ta couſineg/# auſſi congu un fila, en. 
vieilleſſe, et voici le fixieme mois de celle 
quĩ ẽtoit 'appel66 ſterile. Car rienn'eſt im- 
- poſſible a Dieu. Marie dit: voici la fer. 
vante du Seigneur, qu il me n ſelon ta 
parole Et "gots . | 

un Bi NP | | LK : 
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"Love 4 E Mere. 0 
d MW? 1 

2 tout - puiſſant, qui as inftruit ton 
Egliſe par la doctrine Celeſte de ton 
Evangdlifte, St. 2 permets pas que, 
comme des enfans flottans, nous ſoyons em- 
portes ga et là à tous vbents de doctrine: fais 
plutor, par, ta grace, que nous demeuriom 
dien affermis et bien fondès en la verite de 
ton Saint 3 par W err, notre 

wy LEpirre, Eph. iv. 7. | 
A grace eſt donne à thacun de nous, ſelon 
la meſure du don de Je ſus-Chriſt. Ce 
Danse il eſt dit: En montant aux Cieur, 
il a emmenë une grande multitude de captits, 
et ili a accord des dons aux hommes. Or ce 
qu'il eſt monte, qu *eſt=ce autre choſe, ſinon 
qu auparavant il ẽtoĩt deſcendu dans les par. 
ties les plus baſſes de la Terre? Celui qui eſt 
deſcendu, c'eſt le meme: qui eſt monte au- 
deſſus de tous les Cieux, afin qu'il remplit 
toutes choſes. Lui-meme donc a donnẽ᷑ les 
uns pour etre Apòtres, les autres pour etre 
Evangéliſtes, et les autres pour Etre-Paſteurs 


et Docteurs: _ ha den des Saints 
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. Ax bos be lee. 
pour heuvre du miniftere: pour Vedification 


parvenions à l'unité de la fbi, et de la con- 
miſſancedu Fils de Dieu, en homme parfait, à 
4 la meſure de la parfaite ſtature de Je ſus . Chriſt 

Afin que nous ne foyoris plus des enfans 
flottans, et emportòs ga et ld à tous vents de 


5 


8 


doctrine, par la tromperie des hommes, et par | 


leur ruſe A ſeduire artificieuſement ; | mais 
an que, ſuivant la vérité avec la charite, 
nous croiſſions en toutes choſes, en celui qui 
et le Chef, cꝰeſt - a- dire, JEſus-Chriſt ; du- 


_ quel tout le corps, bien Huſts et ſerr6.en- 
Yon ſemble par toutes les jointures du fourniſſe- 
que, vent, prend Vaceroifſement du corps, ſelon 
on la vigueur qui eſt dans la meſure de chaque 
fas partie, pour Pedification de ſol-mème, en 
riom | <hari . x ans 4 2 A J ! 
F 
notre 2 vangiie, „ 
5 IE ſais le vrai Sep, et mon Pete eſt le Vigß- 


neron. 11 retranche tout le ſarment, qui 
ns porte point de fruit en moi, 'Et il taille 


ſelon I wut celui qui porte du fruit, afin qu'il en 

C'ett porte davantage. Vous-Etes deja purs par 
eur; l parole que je vous ai dite. Demeures en 
aptifs, . mai, et moi en vous: comme le ſarment ne 


peut point de lui- meme porter de fruit, sil 


du corps de J6ſus<Chrift, juſquꝰà ee que nous 


— 


, finon I we demeure au ſep; vous ne le pouvez point | 


es par- 2 plus, ſi vous ne demeurez en moi. 
qui el ſuis le Sep, et vous en Etes le ſarment: celui 


-+6 au- uu démeure en moi, et moi en lui, porte 


emplit I beaucoup de fruit; car, hors de moi, vous ne 
nne les i pouvez rien faire. Si quelqu'un ne demeure 
ur etre en moi, il eit jete dehors, comme le farment, 
paſteurs Wil © il fe ſeche: puis on le remaſſe, et on le 
Saints; I j*te dans le feu pour le bruler, Si vous da- 
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1 I JOUR Drs. TEE DES. Jawns 


en vous, tout ce que vous demanderez vous 


- aims, alnſi je vous ai ,aimes : demeurez en 


veérité, & la vie, afin que, ſuiyant les traces 


_ produit la patience. Mais il faut quẽè Ia pa- 


as 


meure: en moi, et que mes paroles demeurent 


ſera accordẽ. La gloirede man Pere eſt que 
vous portiez beaucoup de fruit, et vous ſeret 
alors mes diſciples. Comme mon Pere m2 


mon amour. Si vous gardez mes comman · 
mens, vous demeurerez . en mon amour, 
comme j'ai gard6 les commandemens de mon 
Pere, et je demeure en ſon amour. Je vous 
ai dit ces choſes 3 afin que ma joie demeure 
en vous, et que votre joie ſoit parfaite. 


22 " Q. — * — — r _,. as — * 


Le Jour de S. Philippe, & de S. Jacpum 


LA COLLECTE., : 
IEU tout-puifſant, en la vraie connoif- 
ſance duquel conſiſte la vie Eternells, 
fais-nous Ja grace de connoitre parfaitement 
que tom Fils Jeſus-Chriſt eſt le. chemin, | 


. 
. — — 4 


de tes Aporres, S. Philippe & S. Jaques, nous 

marchions conſtamment dans le chemin qui 
mene A la vie, par le meme Jeſus-Chiit, 
ton Fils, notre Seigneur. Amen. 


What . LV Epitrey Jaq. i. 1. 3; 
rs ſerviteur de Dieu & du Seigneur 

Jeſus-Chriſt, aux douze Tribus diſperſees | 
ga et là, ſalut. Mes freres, tenez vous pou 
3 vous tomberez en diverſes 
tentations, ſachant que l' preuve de votre fal 


tience alt une œuvre parfaite, afin que vous 
ſoyez parfaits et accomplis, deſorte que rien 
ne vous manque. Que fi quelqu'un de von 


* * 


LE JOUR DES. PHILIPPE ETS. JAQUES.I 

t manque de ſageſſe, qu'il la demande a Dieu, 

s aui la donne à tous benignement, et qui ne 

e l reproche point, et elle ſui ſera donnée. 

Mais qu'il la demande avec foi, ne doutant 

nullement; car celui qui doute eſt ſemblable 

au flot de la mer, agite du vent, et jeté ga et 


a recevoir aucune choſe du Seigneur. 
L'homme double de cœur eſt inconſtant en 
toutes ſes voies. Or que le frere, qui eſt de 
baſſe condition, ſe glorifie en ſon elevation ; 
et que le riche, au-cantraire, fe glorifie en ſa 
baſſe condition; car it paſſer: comme la fleur 
de Pherbe. Car comme le ſoleil ardent nꝰeſt 


W Iss plutòt leve, que l'herbe eſt brilee, que 
ſa fleur eſt tombꝭe, et que ſa belle apparence 
ft pẽrie, ainſi le riche ſe fletrira avec ſes 

oil - relors. Bienheureux eſt l'homme qui ſou- 

elle, ent la tentation; car, il aura été éprouvé, 

nent | recevra la couronne de vie, que Dieu a 

n, 2 Wpromile à ceux qui l'aiment. | 

races 

nous L'Evangile, Jean xiv. 1. 

n qui ESUS dit a ſes diſciples : que votre ceur 

brit, ne ſoit point trouble : vous croyez en 

ieu, croyez auſſi en moi. Il y a pluſicurs 
i meures dans la Maifon de mon Pere : &L- 

1 toit autrement, je vous l'euſſe dit: je vais 

igneur us preparer le lieu. Et quand je m'en 

xerſees Wa! alle, et que je vous aurai prẽparè le lieu, 

15 pou reviendrai et vous emmeneral avec moi; 

iverſts que JA on je ſuis, vous y ſoyez auſſi. Et 

otre fol Nas ſavez od je vais, et vous en ſavez le che- 

Tz pa- in. Thomas lui dit: Seigneur, nous ne 

ae vous ons point on tu vas comment donc poup 

jue riev. Ins nous en ſavoir le chemin? Jeſus lui dit: 
de von 


lus le chemin, la veritéz et la vie: nul pe 
* K. e 


7 


A. Or qu'un tel homme ne s attende point 
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L. E JOUR DE S. BARNABAS, 
vient au Pere que par moi. Si vous me 


. connoiſſiez, vous connoitriez auſſi mon Pere; 


mais, vous Payez deja connu, et vous Pavez 
vu. Philippe lui dit: Seigneur, montre 
nous le Pere, et cela nous ſuffit. Jeſus lu 
rEpondit : je ſuis, depuis fi long temps avec 
vous, et tu ne nvas point connu ? Philippe, 


celui, qui m'a vu, a vu mon Pere ; et com 


ment dis- tu, Montre nous le Pere? Ne crois 
tu pas que Je ſuis en mon Pere, et que le Pere 
eſt en moi ? Les paroles que je vous dis, je 
ne les dis pas de moi-mEme ; mais le Pere 
qui demeure en moi, eſt celui qui fait les oy. 
vres. Croyez que je ſuis en mon Pere, & 
que le Pere eſt en moi: finon, Croyez-moi, 
à cauſe de cesceuvres En verite, en verite 


je vous dis: celui, qui croit en moi, tera le 
.ceuvres que je fais, & il en fera meme de plu 
| grandes que celles-ci; 3 parce que je m'en vas 


à mon Pere; & quoi que vous demandie | 
en mon nom, je le ferai. : i 


| | 

S. Barnabas, At otre. —_ #5; 
f 

* 


| LA CYLLECTR. 
GEIGNEUR, Dieu tout-puiſſant, qui as en 

richi ton ſaint Apotre, Barnabas, des dog 
excellens du Saint Eſprit, ne permets pas qu 
nous ſoyons deſtitues de tes dons, qui fo 
divers, & en grand nombre; ni de la grad 
d'en bien uſer toujours à ton honneur, & 
ta gloire, par Jeſus-Chriſt, notre 19 
Amen. 


r * 


* 


LE JOUR DE 8. BARNABAS. 


ws L' Epitre, Act. xi. 22. ; 

s [,EGLISE de Jeruſalem ayant appris ces 
* choſes, envoya Barnabas a Antioche, 
u Quand il y fut arrive & qu'il eut vn la grice 


avec & Dieu, il sien re jouit, & les exhorta tous a 


pe, i berſe vẽrer avec fermeté de cœur au Seig- 
dom. neur. C*Etoit un homme de bien, plein du 
mis. Saint Eſprit & de foi; & un grand nombre de 
pen MW perſonnes fe joignirent au Seigneur. Puls 
is, je i Barnabas Sen alla a Tarſe, pour chercher 
pere Saul; & Vayant trouve, il le mena 4 An- 
u: fioche 3 & durant un an tout entier, ils s'aſ- 
e, & {mblerent avec l' Egliſe, & enſeignèrent 
moi beaucoup de monde, deforte que ce fut pre- 
rte I mièrement a Antioche que les diſciples 
era e furent nommes Chretiens. Or en ces jour- 
le plus Ia, quelques Prophetes vinrent de Jeruſalem 


en vas]. © Antioche, Et l'un d'eux, nomme Agabus, 


andienM} ſe leva, & declara par VEſprit qu'une grande 
(i famine devoit arriver dans tout le Monde; 
& en effet elle arriva ſous Claude Ceſar. Et 
les diſciples chacun ſelon ' ſon moyen, reſo- 
larent Penvoyer quelques ſecours 2 leurs 


freres qui demeuroient en Judee : ce quiils 
frent en Penvoyant aux Anciens, par les 


mains de Barnabas & de Saul. 


ui as en 5 | 

, des dog L'Evangile, Jean xv. 12. 

s pas qu | 

qui ſo MoN commandement eſt, que vous vous 
la 910 almiez les uns les autres, comme je vous 
ur; "oy 5 aimes, . Perſonne n'a un plus grand amour 


que celui qui ſacrifie ſa vie pour ſes amis. 
ous ſerez mes amis, fi vous faites tout ce 
que qe vous commande Je ne vous appeie 
pus ſerviteurs, car le ſerviteur ne ſait point 
| oY | | | 
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LE JOUR DE JEAN-BAPTISTE. 
te que ſon Maitre fait; mais je vous ai ap- 
peles mes amis, parce que je vous ai fait con- 
noltre tout ce que j'ai appris de mon Pere. 
Ce weſt pas vous qui m'avez Elu, mais c'eſt 
moi qui vous ai Etablrs ; enfin que vous al. 
liez, & portiez du fruit, & que votre fruit ſoit 
durable afin que tout ce que vous demanderez 
a mon Pere, en mon nom, il vous le donne. 


4 | 3 | 
S. Fean-Baptifie. 


LA COLLECTE. 


IEC tout-puiſſant, qui, apròs avoir fait 


© © _naltre miraculeuſement Jean-Baptiſte, 
Penvoyas, pour preparer le chemin à ton 
Fils, notre Sauveur, en ptechant la repen- 
tance; fais- nous la grace de nous conformer 
ſi bien à ſa doctrine & à ſon exemple, que 
nous ayons une veritable repentance, tele 
qu'il a prèchẽe; & qu' à ſon imitation, nous 
propoſions ſincèrement la Doctrine du Salut; 


deſorte que nous ſouffrions patiemment pout 


Ia cauſe de la verite, par Jeſus-Chriſt, notre 
Sauvenr. Annen. 


I' Epitre, Eſaie xl. 1. 

ONSOLEZ, conſolez mon peuple, dit 
votre Dieu. Parlez a Jeruſalem, ſelon 

fon cœur, & lui criez que ſon temps eſt ac- 
compli; que ſon iniquité eſt tenue pour 
acquittee ; qu'elle a regu de la main de I- 
ternel le double pour tous ſes peEches. La 
voix de celui qui crie au deſert dit: prepare: 
le chemin du Seigneur; dreſſez parmi les 
landes, les ſentiers à notre Dieu. Toute val- 
lee ſera comblee, & toute montagne & tout 


N a. awe ww +. 


ſelon 
t ac- 
pour 
» PE- 
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LE JOUR DE JEAN-BAPTISTE. © 


cdteau ſeront abaiſſẽs; & les lieux tortus ſe» 


ont redreſſẽs, & les lieux raboteux ſeront 4 


; planis. Alors la gloire de VEternel ſe mani 


feſtera ; & toute creature la verra; car la 
douche de VEternel a parlé. La voix dit: 
crie. Et on a repondu : que crierai-je ? 


Toute creature eſt comme Yherbe, & toute 


ſa grace eſt comme la fleur d'un champ. 
L'berbe ſe ſeche & la fleur tombe, parce que 
k vent de PEternel ſouffle deſſus: vraiment 
la erẽaturẽ eſt comme Pherbe. L'herbe ſe 
ſeche, & la fleur tombe; mais la parole de 
Dieu demeure Eternellement. Sion, qui an- 
nonces de bonnes nouvelles, monte ſur une 
haute montagne: .Jeruſalem, qui annonces 
de bonnes nouvelles, Eleve ta voix avec force, 
eleve-la, ne crains point: dis aux villes de 


Juda: voici votre Dieu. Voici que le Seig- 


neur, Eternel, viendra contre le fort, & ſon 
bras dominera ſur lui: ſon ſalaire eſt avec lui, 
& ſon loyer mache devant lui. Il fera paĩtre 
{on troupeau, comme un berger: il aſſem- 


blera les agneaux entre ſes bras, & les portera 


dans ſon ſein, il conduira les brebis qui ſont 
pleines. | 


IL Evangile, Luc. i. 57. 

R le terme d' Elizabeth étant arrive, elle 
enfanta un fils. Et ſes voiſins, & ſeg 
parens, ay ant appris que le Seigneur avoit 
amplement nianifeſte ſa miſericarde envers 
elle, Ven felicitoient. Le huitieme jour, ils 
vinrent pour circoncire enfant; & ils !'appe= 
loient Zacharie, du nom de ſon Pere. Mais 
a mere prit la parole, & dit: non, mais il 
lera nommé jean. Et ls lui dirent: il n'y 
aperſonne dans ta famille qui fait appelé de 
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* jou DE JEAN-BAPTISTE. 


ce nom. Alors ils firent figne à fon Pere, 


qu'il declarit comment il vouloit qu'il füt 
nommé. Zacharie, ayant demandé des ta- 
blettes, Ecrivit, et dit: Jean eſt fon nom; 

& tous en furent ᷑tonnẽs. Et a Vinſtant fa 
bouche fut ouverte, & ſa langue delice, telle- 


ment qu'il parloit en touant Dieu. Et tous 


ſes voiſins en furent ſaifis de crainte; & toutes 


ces choſes furent divulguèes dans tout le pays 


des montagnes de Judée. Et tous ceux, qui 
les entendirent, les mirent en leur cœur, di- 
ſant: que deviendra cet enfant? Et la main du 
Seigneur Etoit avec lui. Alors Zacharie, fon 
Pere, fut rem pli du Saint Eſprit, & il prophe- 
ti fa, diſant: bEni ſoit le Seigneur, le Dieu d'lſ. 
me), de ce qu'il a viſits & delivre fon peuple; 
& qu“. J a ſuſcité dans la maiſon de David, 
fon ſerviteur, un puiſant mediateur de notre 
ſalut: ſelon ce qu'il avoit dit par la bouche 


die ſes Saints Prophetes, qui ont ets de tout 


tems: que nous ſerions ſauves de la main 
de nos ennemis, & de la main de tous ceux 
qui nous haiſſent: pour exercer la miſeri- 
corde envers nos Peres, et nous faire jouir des 
effets de ſa ſainte alliance; ; pour remplir le 
ſerment qu'il a fait à Abraham notre Pere: 
de nous donner la grace apres etre delivres 


| ce Ia main de nos ennemis de le ſervir fans 


erainte, en ſaintete & en juſt: ce devant lu, 
tous les jours de notre vie. Et toi, petit er 
-fant, tu ſeras appelé le Prophete du Tres 
Haut; car tu marcheras devant le Seigneur, 
pour preparer ſes voies, & pour donner con- 
noiſſance du ſalut a ſon peuple. en lui faiſant 
recevoir la remiion de ſes pecheEs par une 
grande et profonde milCricorde de notre Dieuz 


r laquelle ce ſoleil levant nous eſt venu vie 


—— —y— =» 


rr JOUR DE s. PIERRE: 


fiter du Ciel afin d'Eclairer ceux qui font 
alls dans les tEnebres, & dans l'ombre de la 
mort; & pour conduire nos pas dans le chemin 
de la paix. Et Venfant croiſſoit & fe forti- 
fioit en eſprit; & il fut dans les deſerts. 
juſqu'au jour qu'il devoit Etre manifeſté à 
Ifrael. 


Le Jaur de 5. Pierre 


LA COLLECTE. 

D!EU tout-puiſſant, qui as rempli de dons 

excellens ton Apotre, S. Pierre, & lui as 
exprefſement commande de faire paitre ton 
troupeau, nous te ſupplions de faire que tous 
les Eveques & tous les Paſteurs prechent 
diligemment ta Sainte Parole, et que le peuple 
y ſoumette, en toute obeiſſance, afin que les 
uns et les autres puiſſent obtenir la couronne 
incorruptible de gloire, par Jeſus, notre Seig- 
neur. Amen. | Lo 


L'Epitre, Act. xii. 1. 3 

EN ce meme temps, le Roi Herode ſe mit 

a perſecuter quelques membres de l' E- 
zliſe, et fit mourir par Vepee Jaques, frere 
de Jean. Et voyant que cela etoit agreable 
aux Juifs, il continua, en faiſant prendre 
Pierre, Or c'Etoit les jours de pain ſans le- 
vain. Et quand il Peut fait prendre, il le 
mit en priſon, et le donna a garder a ſeize 
ſoldats, voulant Paccuſer devant le peuple, 
apres la Fete de Paque. Ainſi Pierre Etoit 
garde dans fa priſon, mais VEglife faiſoit ſans 
ceſſe des prières a Dicu pur lui. Or dans 
le temps qu'Herode etoit pret de Pei,voyer 

| gs 


9 8 
IE JOUR DE s. PIERRE: 
au ſupplice, cette nuit-la-meme, Pierre dot. 
moit entre deux ſoldats, lie de deux chaines; 
et les gardes, qui Etoient devant la porte, 
gardoient la priſon. Et voici.qu*un Ange du 
| Seigneur ſurvint, et qu'une lumiere reſplen- 
dit dans la priſon, etP Ange, frappant le cott 
de Pierre, le reveitla, en lui diſant; lève- toi 
legerement; et ſes chaines tomberent de ſes 
mains. Et l' Ange lui dit: ceins- toi, et chauſſe 
tes ſc uliers: ce qu'il fit. Puis il lui dit: 
jette ta robe ſur toi, et me ſuis. Pierre done, 
Ie ſuivit; mais il ne ſavoit point que ce qui 
ſe faiſoit par Ange füt vrai, et il lui ſembloit 
rever. Et quand ils eurent paſſé la premiere ' 
et la ſeconde garde, ils vinrent à la porte de 
fer, par ou Pon yaa la ville; et cette porte + 
souvrit d'elle-mẽme; et etant ſortis ils 
paſſerent une rue, et incontinent Ange 
ſe retira. Alors Pierre, etant revenu A ſoi, 
dit: je connols veritablement, 3 a cette heure, 
ue le Seigneur a envoys ſon Ange, et qu'il 
m'a delivre de la main d'Herode, et de og 
Pattente du peuple Juif. 
f L Evangile, Matth, xvi. Ta == 
ET Jeſus, venant aux quartiers de Ceſare 
de Philippe, interrogea ſes diſciples, de 
Ja ſorte: qu'eſt- ce que les hommes diſent 
que je ſuis, moi le Fils de! homme? et ils 
lui repondirent : les uns diſent, que tu es 
ean-Baptiſte; les autres, Elie; et les autres, 
Jeremie, ou un des Prophetes. II leur dit: 
er vous, que dites=vous que je ſuis ? Simon 
Picrre repondit, et dit: tu es le Chriſt, le 
Fils du Dieu vivant. Jeſu lui repondit: tu 
es bien- heuſeux, Simon, fils de Jona, car la 
ahair et le ag ne te ont pas revele, mais 


- 


11 J0 r pr s. JAQUES. . 
mon Pare qui eſt aux Cieux. Et ja te dis 
zuſſi, que tu es Pierre, et ſut cette pierre J'&+- 
dißeraĩ mon Egliſe, et les portes de l' Enfer 


ne prẽ vaudront point contre elle. Et je te 


donnerai Jes clefs du Royaume des Cieux 3 
et tout ce que tu aura lie ſur la Terre ſera lie 
dans les Cieux ; et tout ce que tu auras deli 
ſur la Ferre ſera delie dans les Cieux. | 


2 


S. Faques Apòtre. 


LA COLLECTE. 
DIEU tres-miſericordieux, fais- nous 1a 
grace, que, comme ton bien-heureux- 


Apötre S. Jaques quitta ſans delai ſon Pere, 


et tout Te-qu?il avoit, et fut obEiſſant A la vo- 
cation de ton Fils Jeſus-Chriſt, et le ſuivit, 
nouscpuiſſions auſſi, en renongant A toutes 
les affections de la chair et du monde, etre 
toujours prets à obeir A tes Saints Comman- 
_—_ par Jeſus-Chriſt, notre Seigneur. 


LU Fpitre, AR. xi. 27. 


N ces jours-!a, quelques ProphEtes vin= 


rent de Jeruſalem, a Antioche. Et Tun 
d'eux, pommé Agabus, fe leva, et declara 
par l'Eſprit, qu'une grande famige devoit ar- 
river. dans tout le monde; e en effet elle ar- 
riva ſous Claude Cifar. EI les diſciples, 
chacun ſelon ſon moyen, reſo u ei d'-nvoyer 
que ques ſecours à leurs freres. qui dem ur. 
ent en Judee. Ce qu'ils fi en cn Ver voyant 
aux Anciens par les mains de Barnabas et de 
Saul. En ce mme temp:, le Roi Hcrode fe 


K 5 


mit aperſccuter quelques membres de l'Egliſez 
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© LF JOUR BE 8. JAQVES. , | 
et il fit mouric par VEpte Jaques, frere de 
can; et voyant que cela Ctoit agréable aux 


Inuifs, il continua, en faiſant prendre Pierre, 


EZ Evaneile, Matth. xx. 20. 
LORS, la mere dps fils de Zebedse vint 
vers Jeſus, avec ſes file, fe proſternant, 
& lui demandant quelque choſe. Et il lui 
dir: que »cuxgtu? Elle lui dit: ordonne 


que mes deux fils, du ſont ici, ſoient aſſis, 


Pun a ta main droite, & Pautre a ta gauche, 
dans ton Royaums. Et jeſus repondit, & 
dit: vous ne ſavez ce que vous demandez : 


pouvez - vous Loire dans la coupe que je dois 


boire, & étie baptifes du bapteme dont je 
gois Etre baptiſ?? Its lui rEpon1irent:; nous 


E pouvons. Ft il leur dit: il eli vrai que 
vous boirez dans ma coupe, & que vous ſerez 


baptiſés du bapt&me, dont je ſerai baptiſe 


mais d'Ctre aſſis a ma droite, ou a ma gauche, 


ce n' eſt point a moi de le donner, ſi ce 1 eſt 
à ceux, a qui il eſt deſtiné par mon Pere, 
Les dix autres, ayant entendu cela, ſurent in- 
dignés contre les deux freres. Mais Jeſus, 
les avant appellés, leur dit: vous ſavez que 
les Princes des nations Jes maitriſent, & que 


zes grands ulent d'autorid ſur elles; mais il 


wen ſera p28 ainſi entre Mus: au-contraire, 
guiconque voudra Etre grand entre vous, qu'il 
foit votre ſerviteur. Et quiconque voudra 
etre le premier entre Vous, qu'il ſoit votre 
ſerviteur; de- mème que le Fils de l' homme 
neſt pas venu, pour & re ſervi, ma's pour ſet- 
vir, & afin de donner ſa vie pour Ja rangon 
de pluſieurs. 


# y / 4 : 


LE JOUR DES. BARTHELEMI. 


fs S Barthelemi, Apen. 
re. ö f 
+ LA COLLECTE. 

O PIEU tout-puifſant & Eternel, qui as fait 
nd s grace a ton Apòtre Barthelemi de 
aw, croire fincerement & de precher ta Parole, 
* donne à ton Egliſe d'aimer ta Parole, qu'il 
n acrue, & de recevoir & de precher ce qu'il a 
flis, enſeigne, par Jeſus-Chrift, notre Seigneur. 
che, Amer. 

H K | 

IF L Epitre, Act. v. 12. - 

FEA LE Apotres faiſoient beaucoup de prodi- 
t je ges & de miracles parmi le peuple ; & 
1 ils Etoient tous d'un accord, au portique de 
que Salomon. Cependant aucun des autres n'o- 
05 ſoit ſe joindre a eux, mais le peuple les louoit 
Me, hautement, Et le nombre de ceux qui croy- 
he, dient au Seigneur, tant*Thommes que de 
vl femmes, ſe multiplioit de plus en plus. Et 
dre: on apportoit les malades dans les rues, & on 
SPE les mettoit ſur de petits lits & ſur des cou- 
fas, chettes; afin que, quand Pierre vieneroit, 
que 4-moins ſon ombre paſsit fur quelqu'un 
que deux. Le peuple des villes voilines s'aſſem- 
en if bloit a Jeruſalem, apportant les malades, & 
ire, ceux qui ẽtoient tourmentés des Eſprits im- 
wil . mondes; & tous Etoient guéris. 

dra Fee 

otre . L'Evangile, Luc. xxii. 24. _ 

Dk L arriva auſſi une conteſtation entre eux, 
. pour ſavoir lequel d' entre eux ſeroit eſtimẽ 


con le plus grand, Mais Il leur dit: les Rois des 
nations les maitriſent ; & ceux, qui uſent 
Oautorite ſur elles, ſont nommes bienfai- 
teurs; mais il n'en ſera pas ainſi de vous: 


* 1 


LE JOUR 51 8. MAT TH. 


1 | by 
au-contraire, que le plus grand d'entre vou 


ſoit comme le moindre, & celui qui gouverng 
comme celui qui ſert. Car lequel eſt le plus 
grand, celui qui eſt A table, ou celui qui ſert! 
n'i'eſt-· ce- pas celui qui eſt A table? or je ſuig 

au milieu de vous, comme celui qui ſert. Or 
vous Etes ccux qui avez perſevere avec moi 
dans mes tentations. C'eſt pourquoi je vous 
laiſſe le Royaume, comme mon Pere me 1a 
laifſe, afin que vous, mangiez & buviez I 
ma table, dans mon Royaume, & que vous 
ſoyez aſſis ſur des trones, jugeant les douze 
Tribus d'Iſrael. 


8. Matthieu, Apoͤtre. 5 


LA COLLECTE. 


TYIEU tout-puiſſant, qui, par ton Fils bien» 


aime, as appele Matthieu du bureau des 
Publicains, à la charge d' Apòôtre & d'Evan- 
géliſte, fais-nous la grace de renoncer à tous 
de ſirs d'avarice, & A tout am ur deregle des 
richeſſes; & de ſuivre ton Fils, JEſus-Chriſt, 
qui, en l'unité du Saint Eſprit, vit & regne 
avec\toi, un ſeul Dieu éternellement. Amen, 


L' Epitre, 2 Cor. iv. 1. 

EST pourquoi ayant ce Miniſtère, felon 
la miſericorde que nous avons regue, nous 
ne nous relichons point; mais nous avons 
entierement rejetẽ toute honteuſe fraude, ne 
marchant point avec ruſe, & ne falſifiant 
oint la parole de Dieu, mais nous rendant 
agreables a la conſcience de tous les hommes, 
devant Dieu, par la manifeſtation de la vé- 
Tits, Que fi notre Eyangile eſt encore cache, 


_— J__- aces th ace. as. anos woos . ad...” oat: 


* 


LE JOVR DE 8. MATTHIEU, 


iſ'eſt caché à ceux qui periſſent : a ceux 
dont le Dieu de ce fiecle a aveuglé l'enten- 


dement, c*eſt-a-dire aux incredules, afin que 


la lumiere de I'Evangiledela gloire de Jeſus- 
Chriſt, lequel eſt image Je Dieu, ne luiſe 


point pour eux.* Car nous ne nous prechong 


pas nous-m&mes, mais nous prechons Jeſus» 
Chriſt le Seigneur; & nous ſommes vos ſer- 
viteurs, pour l'amour de Jeſus. Car Dieu, 
qui a fait briller la lumiere des tenebres, a 
eclairs nos cœurs, pour donner Pillumina» 
tion de la connoifſance de la gloire de Dieu, 
en la perſonne de Jeſus-Chriſt. 


L' Evangile, Matth. xi. 9. 
UIS Jéſus, paſſant plus avant, vit un 


homme, nommé Matthieu, aſſis au lieu 


du PEage, & lui dit: ſuis-moi z & il ſe leva, 
& le ſuivit. Et comme Jeſus Etoit A table, 
dans la maiſon de Matthieu, pluſieurs publi- 
tains & pluſieurs pecheurs, s'aſſirent avec 
lui & avec ſes diſciples. Ce que les Phari. 
ſiens ayant vu, ils dirent à ces diſciples : 
pourquoi votre Maitre mange- t- il avec des 
publicains & des peEcheurs ? Mais Jeſus, ayant 


entendu cela, leur dit: ceux, qui ſont en 


ſante, n'ont pas beſoin de Medecin, mais 
ceux qui ſe portent mal. Mais allez, & ap- 
prenez ce que veulent dire ce; paroles: je 
veux miſericorde, & non pas ſacrifice, car 
je ne ſuis pas venu pour appeler 2 la repen- 
tance les juſtes, mais les pEcheurs, 


* 
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LE jou URS. MICHEL & Tous LES ANG. 
| 8. Michel & fous les Anges. 


LA COLLECTE. 
DIEU Eternel, qui as Etabli & regle les 


hommes avec un ordre admirable, fais, par 
ta grace, que, comme tes Saints Anges te 


ſeconrent & nous defendent ſans ceſſe, par 
ton ordre, ſur la Terre, par JO IO 
notre Seigneur. Amen. 


| L'Epitre, Apocalypſe, xii. 7. 

ET il y eut une hataille au Ciel; Michel & 
ſes Anges combattoient contre 'le Dragon, 

et le Dragon & ſes Anges combattoient. Mais 

il ne furent pas les plus forts, & leur place ne 

fut plus trouvee dans le Ciel. Et le grand Dra- 


Satan, qui ſeduit le Monde, fut prẽcipitꝭ en 
Terre, et ſes Anges furent precipites avee 
lui. Alors j'ouis une grande voix dans le 
Ciel, qui diſoit: Voici le ſalut, la force, le 
regne de notre Dieu, et la puiſſance de fon 
Chriſt ;- car Paccuſateur de nos freres, qui 
les accuſoit devant notre Dieu, jour et nuit, 
a EtE précipité; et ils Pont vaincu par le 
ſang de l'Agneau, et par la parole de leit 
tEmoignage ; et ils ont point aime leurs 
vies, mais les ont expoſees à la mort. C'eſt 
pourquoi rejouifſez-vous, Cieux, et vous qui 
y habitez; mais malheur 2 vous, habitans 
de la Terre et de la Mer, car le Diable eſt 
deſcendu vers vous, en grande fureur, parc 
qu'il fait que ſon tems eſt court. 


1 


divers miniſteres des Anges & des 


ſervent continuellement d ins le Ciel, ils nous 


gon, le vieux Serpent, appelé le Diable et 


22 r wo dc .o xo . 
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LE JOUR DES&.MICHEL ET TOUSLES ANGES, 


T' Evargile, Matth. xvili. r. ; 
AU meme inſtant les diſciples vinrent a 
Jeſus, en lui difant: qui eft le plus 
grand ay Royaume des Cieux* Et Jeſus, 
ayant appele un petit enfant, le mit au 
milieu d'eux, et leur dit: en verite, je 
vous dis, qu'à moins que vous ne deveniez 
comme de petits enfans, vous n'entrerez 
point dans le Royaume des Cieux. C'eſt 
pourquoi quiconque ſe ſera humilié ſoi- 
meme, comme ce petit enfant, celui-1a eſt le 
plus grand au Royaume des Cieux. Et 
gaiconquz recolt un tel petit enfant, en mon 
nom, me regoit. Mais quiconque ſcandaliſe 
un de ces petits qui croyent en moi, il vau- 
droit mieux pour lui qu'on lui pendit une 
meule au ccu, et qu'on le jctat au fond de la 
mer. Malheur au monde, à cauſe du ſcan- 
dale; car il eſt neceffaire qu'il arrive du 
ſcandale : toutefois malheur a homme par 
qui le ſcandale arrive, Que ſi ta main, ou 
ton pied te ſcandaliſe, coupe- les, et les jete 
loin de toi; car il vaut mieux que tu entres 
boiteux, ou manchot dans la vie, que d'avoir 
deux pieds, ou deux mains, et d' etre jete au 
feu Eternel. Et fi ton eil te ſcandaliſe, ar- 
rache- le, et le jete loin de toi; car il vaut 
mieux que tu entres dans la vie, n'ayant 
qu'un eil, que d'avoir deux yeux, et d'etre 
jets dans le feu de l'Eufer. Gardez- vous de 
mepriſer aucun de ces enfans; car je vous 
dis que, dans les Cieux, leuts Anges regar- 
dent toujours la face de mon Pere, qui eſt 
ax Cieux. 
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LE JOUR DB 8. LVE. 


& Luc, P Evangelifte. 
LA COLLECTE. 


DIEV tout-puiflant, qui as appele Luc, le 


Me decin, dont la lotiange eſt en l' Evan- 


- gile, pour Etre ton Evangéliſte & notre Me. 


decin ſpirituel, fais, par ta grace, que les 
remedes ſalutaires de fa doctrine, guerifſent 
toutes les maladies de notre ame, par les 
merites de ton Fils, Jeſus-Chriſt, notre Seig- 
neur. Amen. | | — 


L'Epitre, 2. Tim. iii. 5. 
AIS toi, veille en toutes choſes, ſouffre 


leg afflict ions, fais Peuvre d'un Evan- 
' gElifte, remplis dignement ton Miniſtere, 


Car pour moi, je vais etre immole, & le tems 
de mon départ approche. Pai rendu un bon 
combat, j'ai acheve ma courſe, j'ai garde la 
foi : quant au reſte, la couronne de Juſtice 
m'eſt rẽſervẽe; & le Seigneur, juſte juge, 
me la donnera en cette journee-la z & non 
ſeulement a moi, mais auſſi a tus ceux, qui 


auront aimè fon arrivee. Hg te-toi de venir 


bientot vers moi. Car Dèmas m'a aban- 
donne, ſeduit par l'amour du fiecle, & il sen 


eſt alle i Theſſalonique, Ci eſeens en Galatie, 


& Tite in Dalmatie. Luc eſt ſeul avec moi. 
Prends Marc, & amene- le avec toi ; car il 
m'eſt fort utile pour le Miniſtère. Pai auſh 
envoye Tichique a Ephèſe. Quand tu vien- 
dras, apporte avec toi le manteau que J'al 
laiſſé, a Troas, chez Carpe, & les livres auſſ, 
mais principalement les parchemins. Alex- 
andre, le forgeron, m'a fait beaucoup de mal: 


que le Seigneur lui rende, ſelon ſes æuvres. 


Garde- toi donc de lui, car il eſt fort oppoſe 


à nos paroles. 


LE JOUR DE s. SIMON ET 8. JUDE. 


L' Evangile, Luc. x. 1. 
O® apres ces choſe, le Seigneur en ordlon- 
na auſſi ſolxante & dix autres, & les en- 
voya, deux à deux, devant lui, dans toutes les 
villes, & dans tous les lieux, od il devoit 
aller. Et il leur diſoit: la moiſſon eſt grande, 
mais il y a peu d'ouvtiers: priez donc le 
Seigneur de la moiſſon qu'il envoye des ou- 
vriers dans ſa moifſon. Allez: voici que je 
vous en voie comme des agneaux au milieu 
des loups. Ne portez ni bourſe, ni valiſe, 
ni ſouliers; & ne ſaluez perfonne, ſur la 
route. Et en quelque maiſon que vous en- 
triez, dites premièrement. que la paix ſoit A 
cette maiſon. S'il y a 1a quelqu'un, qui 
ſoit digne de paix, votre parx repoſera ſur 
lui: ſinon elle retournera a vous. Et de- 
meurez dans cette maiſon, mangeant & bu- 
vant de ce qu'on vous offrira ; car l'ouvrier 
eſt digne de ſon ſalaire. 


S. Simon & S. Jude, Apttrex. 


| LA COLLECTE. 

DIEV tout-puiffant, qui as Edifi6 ton Egliſe 

ſur le fondement des Apdtres & deg 
Prophetes, Jéſus-Chriſt lui-meme Etant la 
maitreſſe pierrede angle, fais que nous ſoyons 
tellement joints enſemble en 1'units de Ef. 
prit, par leur doctrine, que nous devenions 
un ſaint Temple, qui te ſoit agreable, par 
Jeſus-Chrift, notre Seigneur. Amen. 


LE JOUR DES, SIMON KT 8. JUDE, © 


/ 

| L*Epitre, Jude i. 

UD E, ſerviteur de Jeſus-Chrift, & frere 

de Jaques, aux Elus, ſanctifiés en Dieu 
le Pere, & conſerves par Jeſus-Chriſt, mi- 
ſericorde, paix & charite parfaite, Mes 
bien- aimẽs, comme je m'etudie entierement 
à vous Ecrire du ſalut, qui nous eſt commun, 
il m'a été nẽceſſaire de vous Ecrire, pour 
vous exhorter a ſoutenir le combat pour la 
foi, qui a été une fois donnee aux Saints, 
Car il &en eſt glifſe parmi vous, qui, des 
long-temps auparavant, ont été marques 
pour une telle condamnation; gens ſans 
piẽtẽ, qui changent la grace de notre Dieu en 
_ diſſolution, & qui renient le ſeu] Domina- 
teur Jéſus-Chriſt, notre Dieu & Seigneur. 
Or je veux vous faire ſouvenir d'une choſe, 
que vous avez appriſe auparavant : c'eſt que 
le Seigneur, ayant delivre 1e peuple du pays 
d'Egypte, detruifit enſuite ceux qui n*avoient 
point cru; & qu'il a reſerve dans les tEnebres 
& des liens Eternels, juſqu'au jugement de la 
grande journée, les Anges qui wont pas 
garde leur origine, mais qui ont abandonné 
leur propre demeure; & que Sodome & Go- 
morre, & les villes voiſines, qui s*etoient 
livrees comme elles à tous les debordemens 
de l'impuieté, ont Ete conſumees du feu 
Eternel, De meme ceux- ci endormis dans 
le vice, ſouillent leur chair, mepriſent la do- 
mination, & blament les dlgnites, 


L' Evangile, Jean xv. 17. 

E vous recommande de vous aimer les uns un 
les autres. Si le monde vous hait, ſachez Wm; 
qu'il m'a hai avant vous. Si vous etiez {Wu 
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LA roussAIN TS. 5 


du monde, le monde aimeroit ce qui ſeroit à 


Juiz mais parce que vous n'Etes pas du monde, 
& que je vous ai élus du monde, le monde 
vous hait. Souvenez- vous de ce que je vous 
ai dit, que le ſerviteur n'eſt pas plus grand 
que ſon Maitre. S'ils m'ont perſecute, ils 
vous perſecuteront auſſi: s'ils ont garde ma 
parole, ils garderont auſſi la votre. Mais 


ils vous feront toutes ces choſes, à cauſe de 


mon nom, parce qu' ils ne connoiſſent point 
eelui qui m'a envoye, Si je n'Etois point 
venu, & que ne leur euſſe point parle, ils 
wauroient point de peche; mais maintenant 
ils n'ont point d'excuſe de leur peche. Celui, 
qui me hait, hait auſſi mon Pere. Si je n'a- 
vois pas fait parmi eux les œuvres qu*aucun 


autre n'a faites, ils n'auroient point de peche ; 


mais ils les ont vues, & cependant ils ont hai 
& mon Pere & moi. Mais c'eſt afin que ſoit 
accompli ce qui eft Ecrit en leur loi: ils 
wont hai ſans cauſe. Mais, quand le Con- 
ſolateur ſera venuy cet Eſprit de verite, que 
je vous enverrai de la part de mon Pere, et qui 
procede de lui, celui-la rendra tEmoignagede 


moi. Et vous auſſi vous en rendrez temoig- 


nage 3 car vous avez été avec moi des le 
commencement. | ; 


La Touſſaints, 


| LA COLLECTE. 
Did tout-puiſſant, qui as joint enfemble 


me meme communion, pour en faire le corps 
myttique de Jeſus-Chriſt, ton Fils uniqne, 
notre Seigneur, fais-nous la grace de ſuivre 


tes Elus dans une meme ſociets, & dans 
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lement de ces biens ineffables, que tu as pre+ 


auce- nous, par Je ſus-Chriſt, ton Fils, notre 


ques de toutes les Tribus des enfans d' Iſtach 
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LA TOVS8SAINTS, 


Pexemple de ceux de nos freres, que ty u 
regus dans la gloire Eterrelle ; afin que, pu 
Vimitation de leur vertus, nous parvenions d 
leur bonheur, & que nous jouiſhons eternel. 


parés A ceux qui t'aiment en vérité. Ex 


ſeul Avocat & Mediateur. Amen. 


Sd. td ih » * — * wy 


L'Epitre, Apocalypſo, vii. 6. 

POIs je vis un autre Ange, qui montoit dy 

cate de l' Orient, tenant le ſceau du Died 
vivant; & il cria a haute voix aux quatre 
Anges, qui avoient eu ordre d' endommagei 
la Terre & la Mer, & leur dit: n'endom- 
magez point la Terre, ni la Mer, ni les Ars 
bree, juſqu*a ce que nous ayons marque let 
ferviteurs de notre Dieu au front. Et Jets 
tendis que le rombre des marques etoit & 
cent-quarante-quatre-mille, qui furent mat. 


— — © wa -=  - ao 


{avoir de la Tribu de Juda, douze-mille : d 
la Tr.bu de Reuben, douze-milie: de h 
Tribu de Gad, douze-mille : de la Tribu 
&Aſcr, douze-mille : de la Tribu de Nepb- 
thali, douze-mille : de la Tribu de Manaſſe, 
douze-mille : de la Tribu de SirmEon, doure» 
mille: de la Tribu de Levi, douze-mille: 
de la Tribu d'lſſacar, douze-mille : de la WP 
Tribu de Zabulon, douze-mille: de la Tribu 
de Joſeph, douze- mille: de 1z 5 ribu d 
Benjamin, douze-mille. Apres cela, je r- 
gardai, & je vis une grande mujritude & 
gens, que perſonne ne pourroit compter, de 
toutes nations, de tous peuples & de toutes 
langues, qui fe tenvient devant le trone, & 
en la preſence de l'Agneau, vetus de longus 
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LA TOUSSAINTS, 


robes blanches, & ayant des palmes en leur 
mains; & ils criojent à haute voix: ſaluta 
ns notre Dieu, qui eſt aſſis ſur le tröne, & A 


nel. WT 1 Agneau. Et tous les Anges qui ſe tenoient 


pre» autour diftrone, & les viellards & les quatre 
Ex. animaux, ſe profternerent, devant le trone, 
notre Wi & adorerent Dieu, en diſant: amen; louange, 
gloire, ſageſſe, & actions de graces, honneur, 
puiſſance, & force ſoient à notre OY aux 

blecles des ſiècles. Amen. | 


Died L' Evangile, Matth. v. 1. 
uatne Pius royant cette foule de gens, monta 
ſur une montagne: puis $*etant aſſis, ſes 
dom- Wl diſciples s' approchèrent de lui. Et il les 
s Ar-. WW caſeignoit en diſant: bienheureux ſont les 
16 let BY pauvres d'eſprit, car le Royaume des Cieux 


Jer. eſta eux. Bienheureux ſont ceux qui pleu- 


oit à rent; car ils ſeront conſoles. Bienheureux 
mar. ſont les debonnaires, car ilsheriteront la terre. 
Iſrael, Wh Bienheureux ſont ceux qui ont faim & ſoif 
le : de de la juſtice ; car ils ſeront raſlafies, Bien- 
de k heureux ſ int les miſericordieux, car miſé- 
Triby Wricorde leur ſera faite. Bienheureux ſont 
Neph» ceux qui ont le cœur pur; car ils verront 
anaſſe, Dieu. Bienheureux ſont ceux qui procurent 
douze- la paix; car ils ſeront apßelés enfans de Dieu. 
mille: Bienheureux ſont ceux qui ſont perſecutes_ 


: de h pour la juſtice, car le Royaume des Cieuxeſt A 

Tiba eux. Vous ſerez bienheureux, quand on vous 

ibu de ura injuries & perſecutes, & quand, à cauſe 
je re- N e moi, on aura dit contre vous, en mentant, 


quelque mauvaiſe parole que ce ſoit. RE- 
juifſez-vous & treſſaillez de joie, parceque 
votre rEcompenſe eſt grande dans les Cieux. 
Car on a ainfi perſecuts les Prophetes qui 
nt EtE avant vous. 
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LA COMMUNION. 


L'ORDRE 


Pour l' Adminiftration de la Sainte Cene, on 
| ' de la Communion. 


NOTRE Pere, qui es aux Cieux. Ton 
Nom ſoit ſanQifie, Ton Regne vienne, 
-Ta volonte ſoit faite ſur la Terre, comme ay 

Ciel. Donne nous aujourd'hui notre pain 
quotidien. Et nous pardonne nos offenſes, 
comme nous pardonnons A ceux qui nous 

ont offenſes. Et ne nous induis point en ten- 

tation, mais dé livre-nous du malin. Amen, 


TDIEV tout-puiſſant, à qui tous les cœun 

ſont deceuverts, A qui tous les defin 
ſont connus, & a quiaucun ſecret n'eſt cache, 
ſanctifie nos penſèes & nos affections pu 
Poperation de ton Saint Eſprit; afin que 
nous puiſſions aimer parfaitement ton Saint 
Nom, par Jeſus-Chriſt, notre Seigneur, 
Amen, | 


Exod. xx. 


3 Le Miniſtre. | 
JDIEV prononga ces paroles, & dit: je ſuis 
PEternel ton Dieu. | 
Tu n'auras point d'autres Dieux que ma. 
| Reponſe. 

Seigneur, aie pitiéè de nous, & incline 10 

cœurs a garder ce Commandement. 
MM. Tu ne feras point d'image taillee, 
aucune reſſemblance des choſes, qui ſont l 
haut aux Cieux, ni ici-bas ſur la Terre, 
dans les Eaux ſous la Terre. Tu ne te pi 
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LA COMMUNION. 


ſterneras poiut devant elles, & ne les ſerviras 

point; car je ſuis VEternel ton Dieu, le Dieu 

fort, & Jaloux, | puniſſant Viniquite des Peres 

ſur les enfans, juſqu'a la troifieme & la qua- 
trieme generation de ceux, qui me haiſſent, 

& faiſant miſcricorde dans la ſuite de mille 

generations à ceux qui m'aiment, & qui 

gardent mes Commandemens. 

R. Seigneur, aie pitié, &c. 

M. Tu ne prendras point le Nom de I'E- 
ternel ton Dieu en vain; car I' Eternel ne 
tiendra point pour innocent celui, qui aura | 
pris fon Nom en vain. 

R. Seigneur, aie pitic, &c. 

M. Souviens toi de ſanctifier le jour du 
Sabbat. Tu travailleras durant ſix jours, 
& tu feras tout ce que tu auras à faire; mais 
le ſeptieme eſt le jour du repos de VEternel, 
ton Dieu: tu ne feras aucun ouvrage, en ce 
jour-la, ni toi, ni ton fils, ni ta fille, ni ton 
ſerviteur, ni ta ſervante, ni tes betes de ſer- 
vice, ni Fetranger qui eſt dans Venceinte de 
tes murs ; car YEternel a fait en fix j jours 
les Cieux, la Terre, & la Mer, & tout ce qui 
y eſt renferme, & s'eſt repoſe le ſeptieme 
jour. C'eſt pourquoi I'Eternel a beni le 
Jour du Sabbat, & Va ſanctiſié. 

R. Seigneur, aie pitie, &c. | 

M. Honore ton Vere et ta mere, afin que 
tes jours ſojient prolonges ſur la terre que 
I Eternel ton Dieu te donne. 

R. Seigneur, aie pitie, etc. 

M. Tu ne tueras point. 

K. Seigneur, aie pitis, etc. 

M. Tu ne commetras point Padultere, 
K. Seigneur, aie pitié, etc. 

M. Tu ne deroberas point. 


tous ces Commandemens dans nos cœun, 


propice A toute ton Egliſe, et diſp-ſe telle. 


vice, et ob&ifſance, en tou e humilite, et en 


A 
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K. Seigneur, aie pitiẽ, etc. 

M. Tu ne porteras point de faux 9 
nage contre ton prochain. 

K. Seigneur, aie pitié, etc.. 

M. Tu ne convoiteras point la maiſon de 
ton prochain. Tu ne convoiteras point h 
femme de ton prochain, ni ſon ſerviteur, ni 
fa ſervante, ni ſon bœuf, ni i fon 3 ane, ni rien 
de ce qui eſt A lui. 

R. Seigneur, aie pitie de nous, et imprime 


nous t'en * 


N Dieu. 
Dru Wes pu dont le regne eſt ẽtei- 
nel, et dont la puiſſanceæ eſt infinie, ſois 


ment le cœur de ton Serviteur GEORGE, 
notre Roi et GOUVERNEVUR, que, ſachant 
de qui il eft le Miniftre, il cherche, ſur toutes 
choſes, la gloire de ton SaixT Nou. Fais 
nous auſſi la grace a nous tous, qui ſommes 
ſes ſujets, que, conſidérant de qui il tient 
ſon autorite, nous lui rendions honneur, ſer- 


toute fideElite : en toi et pour Pamour de toi, 
ſelon ta Sainte Parole, et ſelon le Comman- 
dement que tu nous en as fait, par Je!us- 
Chriſt, notre Seigneur, qui, en lVumte du 
Saint Eſprit, vit et regne avec toi, un feul, 
Dieu beni — Amen. 


on, 
IEU ęternel et tout- puiſſant, puiſque ty 
nous enſeignes, dans ta Sainte Parole, 


que les cxeurs des Rois ſont en ta main, et 
que tu les tournes ſelon ic bon plaiſir de u 


- 
- 


| LA COMMUNION, \, 
fageſſe, nous te ſupplions-tres-humblement 
de coaduire & de diriger tellement le cœur 
de ton Serviteur GEORGE, notre Rox & 
GouvERNEUR, qu'en toutes ſes penſées, ſes. 
| roles & ſes actions, il cherche toujours la 
Wl gloire de ton Salix r Non; & qu'il 8*Etudie 


i maiatenir en proſperite, en paix & en pi- 


(bc, le peuple dont tu lui as confié la cou- 

duite. Exauce-nous, © Père de miſcricorde, 
pour l'amour de Jeſus-Chrift, ton Fils, notre 
, Wh Seigneur. Amen. 8 


LA COLLECTE DU JOUR. 


L'Epitre. 1 
r- WL Evangile. Apres la lecture de Þ Evangite, le 
is Confeſſion ſuiuante. 
IE crois en un ſeul Dieu, le Pere tout puiſ- 
E, ſant, Createur'du Ciel & de la Terre, & 
nt e toutes les choſes viſibles & inviſibles. 


nique de Dieu, engendre du Pere, avant 
ous les fiecles ; Dieu de Dieu; Lumiere de 
umiere; vrai Dieu de vrai Dieu; engendrc, 
* non pas fait; conſubſtantiel au Pere, & 


jour l'amour de nous, & pour notre Aalut, 


an- Wit deſcendu du Ciel, & s' tant incarne dans 


\u5- r ſein de la Vierge Marie, par Voperation' 
; du lu Saint Eſprit, s“eſt fait homme, a Et6 cru- 
ſeul in pour nous, ſous Ponce Pilate, a ſouffert, 


ur, ſelon les Ecritures; qui eſt monte aux 
jeux, eſt aſſis a la droite. du Père, & qui 


ue tu riendra avec gloire, pour juger les vivans 
role, WE les morts, & dont le regne s'aura point 
ny et. N. ; 

de u "I 


Et en un ſeul Seigneur Jeſus- Chriſt, Fils 


ar lequel toutes chyſes ont tte faites: qui 


ets enſeveli, & eſt refſuſcite le troiſieme 
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Je crois au Saint Eſprit, qui eſt le Seigneur 

& l' Auteur de la vie, qui procede du Pere 

& du Fils, & qui avec le Pere & le Fils ef 

adore & glorifié, qui auſſi a parle par les 
Prophetes. 

Et je crois une Sainte Egliſe Catholique & 
Apoſtolique. Je confeſſe un Bapteme, pour 
la remiſſion des peches. Et j'attends la re- 
ſurrection des morts, & Ig vie du fiecle à 
venir. Amen. | 
[Alors le Pretre retourhera A la Table du 

Seigneur, & commencera 'Offertoire, di- 

ſant une ou pluſieurs des Sentences ſui. 

vantes, ſelon qu'il lui ſemblera le plus à 

propos. WY | 

Ainſi, que votre lumiere luiſe devant les 
hommes, afin qu'ils voyent vos bonnes 

_ exuvres, & qu'ils glorifient votre Pere, qui 
eft aux Cieux. Matth. v. 16. 

Ne vous amaſſez point de tré ſors ſur la 
Terre, on la teigne & la rouille gatent tout, 
& on les larrons penetrent & derobent ; mais 
amaſſez-vous des trEſors dans le Ciel, ol ni 
la teigne, ni la rouille ne gate rien, & ol les 
larrons ne penetrent, ni ne derobent, Matth. 
Vi. 19-20. . | 

Toutes les choſes que vous voulez que les 
hommes vous faſſent, faites-les leur aff 
car c'eſt It Loi & les Prophètes. Matth. 
Vil. 12. . 

Tous ceux, qui me diſent, Seigneur, Seig- 
neur, n'entreront pas dans le Royaume des 
Cieux; mais celui, qui fait la volonté d 
mon Pere, qui eſt aux Cieux y entrera- 
Matth. vii. 21. 1 85 9 
achte, s' avangant, dit au Seigneur: Sei 

neur, je donne la moitié de mes biens al 


— 


» 
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gurres; & ſi j'ai fait tort à quelqu'un en 


* quelque choſe, j'en rends le TINY: 
4 Luc. xix. 8. 

Qui eſt-ce qui va jamais à la guerre à ſes 
1 depens ; Qui eſt- ce qui plante la vigne, & 
i ne mange pas de fon fruit? Qui eſt- ce qui 
flit paitre le troupeau, & ne mange pas du 
e. kit du troupeau? 1 Cor. ix. 7. 

Si nous vous avons ſeme des biens ſpiri- 
e tuels, eſt-ce une grande choſe que nous re- 
** cueillions de vos biens terreftres? x Cor. 
ry I. 11. ö 
7 . Ne ſavez-vous pas que ceux, qui Semploi- 
u, Went aux choſes ſacrces, mangent de ce qui eſt 
* ſacré? & que ceux, qui ſervent a Pautel, 
tles {Pic peat a Pautel? Le Seigneur a ordonnẽ 

'Wce-meme que ceux qui annoncent PEvan- 
_ pile, vivent de l' Evangile. 1 Cor. tx, 13, 24. 
TM Celui qui $eme peu, recueillera peu; & 
ur l elui qui eme abon.;amment,recueil;era abon- 
wut, amment. Que chacun faſſe ſelon ce qu'il. 
mis eſt propoſe en ſon cœur, non point A re- 
au niet, ou par contrainte; car Dieu aime celui 
les" donne gayement. 2 Cor. ix. 6,7. 
lalch. Que celui à qui on en eigne la parole, par- 

| age tous ſes biens avec celui qui l'enſeigne. 
ue le Je vous abuſez point, Dieu ne peut etre 
oy” rompe; car ce que Phomme ahra ſeme, il 


e moiſlonnera auſſi. Gal. vi. 6, 7 

Matth. p 4 

endant. que nous en avons le temps, fal- 
ons du dien A tous, mais e T GR aux 
erviteurs de la foi. Gal. vi. 
64 La picte, avec le wo oat ue d' eſprity 

un grand gain; car nous navons rien ap- 
prte au monde, & il eſt Evident que nous 
ven pouvons rien emporter, 1 Tim. vi. 


7. 
bo 
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Ordonnez à ceux, qui ſont riches en t 
monde, de donner avec largeſſe & genéroſitt, 
ſe faiſant un trẽſor d'un bon fondement pour 
Pavenir, afin qu' ils obtiennent la vie Eternelle, 
1 Tim. vi. 17, 18, 19. 

Dieu n'eſt pas injuſte, pour oublier votre 
Euvre, & le travail de la charite, que vou 
avez tEmoign&e pour ſon Nom, en ſecourart 
les Saints, & en les ſecourant encore, Hed, 
vi. 10. 

Ne mettez point en cubli la bEneficence & 
la liberalite ; car Dieu prend plaiſir à de tel 
facrifices. Heb. xiii. 16. 

Si quelqu'un a des biens de ce monde, & 
que, voyant fon frere dans le beſoin, il n'ait 
pas pitie de lui, comment peut- il connoitie 
Famour de Dieu. 1 Jean 311. 17. 

Fais Paumone de tes biens: ne detourne 
point ta face du pauvre, & la face du Seig- 
neur ne ſe detournera point de toi. Lob. 

iv. 7. 
© Sois charitable, ſelon ton pouvoir: ſi tu u 
deaucoup, donne beaucoup : fi tu as peu, 
donne avec joye du peu que tu as, &tu t's- 
maſſeras un treſor pour la néceſſitè. Tb. 
iv. 8, 9. 

Celui qui a pitis du pauvre, prete à ll. 
ternel, & il lui rendra ſon bienfait. Pro. 
. 17. 

Heureux celui qui prend ſoin des neceſſ. 
teux! VEternel le délivrera, au jour de la 
calamitẽ. Pf. xli. 1. 


Prions Dieu pour toute PEgl iſe Clretienne ni 
litante, ſur Fg erre. 

DIEVU Eternel et bar put, qui par tos 

2728 nous as enſeignẽ A a t'adreſſer ds 
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fire, : | 
our BY prieres, des ſupplications, et des actions de 
elle, oraces pout tous les hommes, nous te ſuppli- 


ons. tres-humBlement d'Ecouter favorable 
ment les prieres que nous preſentons A ta Di- 
vine Majeſte : veuille, Seigneur, répandre 
continuellement ſur PEgliſe Univerſelle VEſ- 
prit de vérité, d' union et de concorde, en- 
ſorte que tous ceux, qui confeſſent ton Saint 


: tels WM rite, et vivent en concorde, et en charitẽ 
fraternelle. Nous te prions auſſi de defendre, 

, & Bf etde ſauver tous les Rois, et tous les Princes, 
n alt I et les Magiſtrats Chretiens, particuli èrement 
oitte N GEORGE, notre ROI, aſin que, ſous ſon 
Gouvernement, nous puiſſions mener une 

urne vie paiſible et tranquille, en toute piẽté et 
eig · honnẽtetè. Fais la grice A tous ceux de ſon 
Tob. WF Conſeil, et à tous les autres qui ſant Etablis 
en autoritE ſous lui, d' adminiſtrer la juſtice, 

tu u ſans partialite, et avec tant d'é juitẽ et de 
ben droiture, que la mEchancets et le vice ſoient 
- panis, et que la pict6 et la veritable Religion 


Tod. WM foient avancces. Repans tes graces, 6 


„Pere Celeſte, fur tous les Eveques, et fur 
iE tous les Miniſtres, afin que, par leur vie et 
Pro. par leur doctrine, ils manifeſtent la verite et 
| Vefhcace de ta Sainte Parole, et qu'ils admi- 
:cefl-W niſtrent digneraent et convenablement - tes 
de u faints Sacremens. Repans tes graces ſur ton 

peuplezet particulitrement ſur Vaſſemblee ici 

WW preſente, afin qu'ils Ecoutent ta ſainte parole, 

e mi. avec reſpect, et qu'ils la regoivent, d'un 
eur humble et ſoumie, pour te ſervir en 
juſtice, et en vraie ſaintete tous les jours de leur 
vie. Nous te prions auſſi très-humblement, 
deigneur, qu'il te plaiſe par tabonté conſoler, 


ar tog 
ſer des 


& ſecourir tous ceux qui, pendant cette vie 


L 3 . 
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e & Nom, s'accordent A faire profeſſion de ta vẽ- 
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paſſagere,ſont dans le trouble, dans I affliQiny 
dans la nëceſſité, dans lamaladie, ou dans quel, 
qu' autre adverſitẽ quece ſoit. Et nous beEniſſan 
auſſi ton ſaint nom, pour tous tes ſer viteun, 
qui ſont morts en ta foi & en ta crainte, te ſup 
pliant de nous faire la grace de ſuivre ſi bin 
leur exemple, que nous ayons part avec eur! 
ton Royaume Celeſte, Accorde-nous ca 
graces, © Pere,pour l'amour de Jeſus-Chrif, 
notre ſeul Mediateur et Avocat, Amen, 


P Exbortation. - 
MES tres-chers Freres en notre Seigneriſ g 


Jeſus-Chrift, je me propoſe, avec l ; 
grace de Dieu d'adminiſtrer, Dimanche pm- 
chain, à tous ceux qui au ront les diſpoſition 
n&ceſſaires de piẽtẽ et de devotion, le Sacre- 
ment ſalutaire du Corps et du Sang de Jeſuz- 
Chriſt, afin qu'ils le regoivent, en memoire 
de ſa Paſſion et de ſon Sacrifice, qui eſt k 
ſeul moyen par lequel nous obtenons la c. 
miſſion de nos peches, et la poſſeſſion du 
Royaume Celeſte. C'eſt pourquoi nous de. 
vons rendre graces au Dieu tout-puiſſant 
notre Pere Celefte, de ce qu'il a donne fot 
Fils unique, notre Sauveur, non»ſeulement 
aſin qu'il mourũt pour nous, mais encore in 
qu'il nous fit une viande et une nourrituꝶ 
fpirituele dans ce ſaint Sacrement. Cd 
une choſe fi divine, et fi ſalutaire pour ceu 
qui y participent dignement, et ſi dangereul 
pour ceux qui y participent indignement, qu 
eſt de mon devoir de vous exhorter à bia 
conſiderer la dignite de ce ſaint Myſtere, 8 
le grand danger qu'il y ad'y participer indi 
nement; & pour cet effet, de ſonder & d' 
aminer votre conſcience, non pas legen 
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ſainte Table. 8 


poſes A pardonner A ceux qui vous auront of- 
| fenſes, que vous déſirez d'obtenir de Dieu le 


ment, comme font ceux qui diſſimulent avec 
Dieu, mais de telle ſorte que vous puiſſies 
venir à ce Feſtin Celeſte, en toute ſainteté 
& puretE, & avec la robe de noces, que Dieu 
demande dans fa Parole, & que vous y ſoyez- 
admis comme dignes de communier à cette 


Pour cela, il faut premièrement que vous 
examiniez votre vie ſur la regle des Com- 
mandemens de Dieu, & qu'en tout ce en 
quoi vous reconnolitrez que vous avez pech 
de volonte, de parole, ou &aQion, vous 
deploriez votre iniquite, & que vous en faſ- 
ſiez votre confeſſion à Dieu, avec une enti- 
ere rẽſolution de vous en corriger A l'avenir. 
Que fi vous trouvez que vous n'avez pas 
ſeulement offenſe Dieu, mais encore votre 
prochain, vous vous réconcilierez avec lui, 
étant prets à faire reſtitution, & à donner 
toute la ſatis faction poſſible pour toutes les 
injures, & pour tout le tort que vous aurez 
fait A autrui; & Etant auſſi entierement diſ- 


pardon de vos offenſes; car autrement la 
participation à la Sainte Cene ne feroit qu*ag- 
graver votre condamnation. C'eſt pourquoi 
fi quelqu'un' de vous eſt blaſphemateur du 
Nom de Dieu; s'il s'oppoſe à fa parole, ou 
sil en médit; s'il eſt adultere, malin, ou 
envieux; ou que vous vous trouviez coupa- 
bles de quelque autre grand crime, repentez- 
vous de vos pEches, ou n'approchez point 
de la Table du Seigneur, de peur qu*apres 
avoir participe a ce faint Sacrement, le Dia- 
ble n' entre en vous, comme il entra en Judas, 

qu'il ne vous rempliſſe de toute iniquite, & 
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qu'il n'entraine vos corps & vos ames dam 
une Eternelle miſcre. 

Et parce qu'il ne faut pas que perſonne 
vienne à la Sainte Cene, ſans une pleine 
confiance en la miſericorde de Dieu, & une 
eenſcience tranquille, $1] y a quelqu'un de 
vous qui ne puiſſe mettre ſon eſprit en repos, 
& qui ait encore beſoin de conſolation, ou de 

conſeil, qu'il s'adreſſe à moi, ou à quelque 
autre M iniſtre de la Parole de Dieu, qui alt 
Ja prudence & les lumieres néceſſaires; 
afin que, lui decouvrant ſon mal, il regoive, 
par le miniſtere de la Parole de Dieu, Vaſſur- 
ance de Pabſolution de ſes péchés, avec les 


confeils ſpirituels, qui peuvent appaiſer a 


conſcience, & le delivrer de toutes ſortes de 
doutes & de ſcrupules 


[Ou en cas que le Miniftre voye que le Peu- 
ple neglige de venira la Sainte Cene, au 
lieu de 'Exhortation e il fera 
celle-ci. 

ES tres-chers Fræres, Je me oropolh 
avec la grace de Dieu, de celebrer la 

Sainte Cene du Seigneur, & je vous exhorte, 

vous tous qui étes ici preſens, A ne pas re- 

fuſer d'y venir, puiſque vous y etes fi tendre- 
ment convies, de la part de Dieu meme, 

Vous ſavez combien il eſt offenſant pour un 

homme, qui a prepare un feſtin, & ccu- 

vert ſa table des mets les plus exquis, enſorte 
qu il n'y manque plus que les convives de 
voir qu'ils refuſent d'y venir ſans aucune 
juste ra ſon. Qui eſt celui d entre vous qui 
n'en ſeroit pas indigné, & qui ne ſe croiralt 

as mepriſe dans une pareille occaſion? 
| ae donc garde, mes Freres bien aimes en 


CE ee LIES EY OO Ser ents. lads lo 


Jeſus-Chrift, prenez garde qu' en vous ab- 


I Dieu, en refuſant de lui obEir; quels juge- 
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ſtenant de ce repas ſpirituel, vous ne provo- 
quicz la colere de Dieu contre vous. Il eſt 
bien aiſe de dire, je ne veux pas communier, 
parce que les affaires du monde m' en empè- 
chent; mais il n'eſt pas fi ai!E de faire agreer 
à Dieu ces ſortes d'excuſes. Si quelqu'un 
dit: je fuis un grand pecheur, Pai peur d' ap- 
procher de la Sainte Table; pourquoi donc 
ne vous repentez- vous pas, & ne changez- 
vous pas de vie? N'avez-vous pas honte, 
quand c'eſt Dieu qui vous appelle, de dire 
que vous ne voulez point aller à lui? Eſt-ce 
une raiſon pour excuſer le refus que vous 
n'etes pas encore prets ? Confiderez ſerieuſes 
ment en vous-memes de quel poids ces vaines 
excuſes peuvent Etre devant Dieu. Ceux 
qui reſusè rent de ſe trouver au ſeſtin dont il 
eſt parle dans PEvangile, parce que l'un avoit 
acheté un heritage, que l'autre vouloit 
eprouver ſes bœufs, & que le troiſième avoit 
pris une femme, au lieu d'etre excuſes, fur- 
ent declares indignes du Feſtin Celeſte. 
Pour moi, je ſuis pret; & ſelon le devoir de 
ma charge, je vous invite, au Nom de Dieu: 
je vous appelle de la part de Jéſus-Chriſt: 
je vous exhorte, par Vintg:@t de votro ſalut, 
a venir participer a cette Sainte Communion. 
Car, comme le Fils de Dieu a bien voulu of- 
frir fon ſang & ſa vie ſur la croix pour votre 
ſalut, c'eſt votre devoir de faire commeno- 
ration de ſon Sacrifice, en participant: a ſon 
Sacrement, ſelon l'ordre que lui- meme nous 
en a donne. ſugez quelle injure vous ferien 


mens attireroit ſur vos tetes un pareil m- 
pris; & ce que vous devez attendre du Seig- 
Ls 
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neur, lorſque vous vous abſtenex volontaire. 
ment de ſa Sainte Table, vous ſeparant de 
vos freres, qui viennent ſe repaitre d'une 
nourriture tout celeſte, dans ce feſtin ſpin. 
tuel? Si vous confiderez ſerieuſement toutes 
ces choſes, vous ne pouvez manquer, ayec 
le ſecours de la grace; de revenir A vous 
& de prendre un meilleur parti: ce que nous 
ſouhaitons de tout notre ceur, & que nous 
demanderons pour vous à Dieu par nos pri. 
Eres continuelles. 


Lors de la Celebration de la Saint Cent, le 
Pi etre fera cette Exbortation. 
IEs très-chers 'freres en notre Seigneut 


qui avez deſſein de venir à la Sainte 


Communion du Corps & du Sang de notre 
Sauveur, i! faut que vous conficeriez bien 
ce que Saint Paul écrit aux Corinthiens: 
comment il exhorte chacun A $'examiner, 
& a Seprouver ſoigneuſement ſoi-meme, 
avant que de manger de ce pain, & de boite 
de cette coupe; car, comme le bien qui nous 
en revient eſt grand, fi avec un cœur vrai- 
ment repentant, & avec une foi vive, nous 
recevons ce Saint Sacrement; parce-qu' alors 
nous mangeons ſpirituellement la chair de 
Jéſus-Chriſt, & que nous biivons ſon ſang; 
qu*alors nous habitons en Jéſus-Chriſt, & 
gue Jeſus-Chrift habite en nous, nous ſom- 
mes un avec Jeſus-Chrift, et Jeſus-Chriſt eſt 
un avec nous. Auſſi le danger eſt grand, ft 
nous le recevons indignement; car alors nous 
ſommes coupables du Corps & du Sangſde 
Jeſu--Chrift, notre Sauveur: nous mangeons 
& nous buvons notre propre condamnation, ne 
Eiſcernant point le Corps du Seigneur: nous 
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allumons la colere de Dieu contre nous: nous 
le provoquons 2 nous chatier de diverſes ma- 
ladies, & de pluſieurs eſpeces de mort. 
C'eſt pourquoi, mes Freres, jugez-vous 
vous-meEmes, afin que vous ne ſoyez point 
jug6s par le Seigneur: repentez vous ſerieuſe- 
ment de vos fautes paſſees: ayez une ferme 
& vive foi en Jeſus-Chriſt, notre Sauveur; 
corrigez- vous, & ayez une parfaite charite 
pour tous les hommes. Par ce moyen, 
vous ſerez dignes de participer a ces Saints 
Myſteres: Sur tout il faut que, de tout vo- 
tre cœur, vous rendiez de tres-humbles ac- 
tions de graces A Dieu le Pere, le Fils, & 
le Saint Eſprit, pour la Redemptien du 
Monde, opere par la paſſion & la mort de 
Jeſus-Chriſt, notre Sauveur, Dieu & hom- 
me; qui s'eſt humilie juſques A la mort de 
la Groix pour nous, miſerables pEcheurs, 
qui Etions dans les tenebres, & dans l'ombre 
de la mort, afin de nous Elever A la dignité 
d'enfans de Dieu, & A la gloire Eternelle. 
Et afin que nous nous ſouvenions continuelle- 
ment de I'immenſe charite de Jeſus-Chrift, 
notre Sauveur, mourant ainſi pour nous, & 
des biens infinis, qu'il nous a acquis, pat 
Feffufion de ſon ſang precicux, il a inſtitue 
& ordonne ces Saints Myſteres, qui ſont les 
gages de ſon amour, & les monumens per- 
petuels de ſa mort, A notre grande & Eter- 
nelle conſolation. A lui donc, avec le Pere 
& le Saint Eſprit, rendons de continuelles ac- 
tions de grace, comme nous y fommes obli- 
ges, en nous ſoumettant entiErement aſa 
fainte volonté, & en nous efforgant de le ſer- 
vir en juſtice, & en vraie faintete, tous les 
jours de notre vie. Amen. 
I. 6 
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Vous tous, qui Etes touches d'une veri. 

table & ſerieuſe repentance de vos pe. 
chés; qui avez la charité, que vous dever 
avoir pour votre prochain ; & qui Etes reſo. 
lus de mener une vie nouvelle, en vous con. 
formant aux commandemens de Dieu, & en 
marchant a Pavenir dans ſes ſaintes voies,ap. 
prochez avec foi: venez recevoir ce Saint 
Sacrement, à votre conſolation ; & faites vo- 
tre confeſſion A Dieu, vous tenant humble. 
ment 2 genoux. | 


Confeſſion generale, | 

IEU tout-puiſſant, Pere de notre Seig- 
neur Jeſus-Chriſt, qui es le Createur de 
toutes choſes, & le Juge de tous les hom- 
mes, nous reconnoiſſons & nous deplorons la 
multitude de nos pEches, & des iniquités que 
nous avons en tbut temps malheureuſement 
commiſes contre ta Sainte Majeſté, par nos 
penſces, par nos paroles, & par nos actions 
rovoquant très- juſtement ta colère, & ton 
indignation contre nous: nous ſommes touches 
d'une ſincère repentance, & nous ger ſſons 
dans nos cœurs pour ces pëchés, que nous 
avons commis: le ſouvenir nous en eſt dou- 
loureux & affligeant, & la charge inſuppor- 
table. Aie pitie de nous, ane pitié de nous, 
© Pere tres-miſericordieux, pour l'amour 
de JEſus-Chriſt, ton Fils, notre Seigneur. 
Pardonne- nous tout le paſſe; et fais, par ta 
grace, que nous te ſoyons agreEables, a Pave- 
nir, en menant une vie toute nouvelle, 4 
Fhonneur et à la gloire de ton ſaint Nom, par 

Jéſus-Chriſt, notre Seigneur. Amen. 


/ 
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D fbſolution. by 

UE le Dieu tout-puiſſant, notre Pere 
_Celete, qui, par ſa grande miſcricore 

de, 2 promis la remiſſion des peches à tous 
ceux qui ſe convertifſent à lui, avec une vẽ- 
ritable foi, et une ſincere repentance, daigne 
woir pitis de vous, vous pardonner tous vos 
peches et vous en delivrer, vous ſoutenir et 
vous affermir en tout bien, et vous conduire 
a la vie Eternelle, par JEſus-Chrift, notre 
Seigneur. Amen. | 


- 


Chriſt adreſſe A tous ceux qui ſe conver- 
tiſſent a lui, ſans feinte. N | 


VENEZ 2 moi, vous tous qui Etes accab- 
Matth. x1. 28. 


ſon Fils unique, afin que quiconque croit en 
lui ne perifſe point, mais qu'il ait la vie 
eternelle. Jean iii. 16. 5 
Ecoutez auſſi ce que dit Saint Paul. 
Cette parole eſt certaine, et digne de toute 
croyance, que JI ëſus - Chriſt eſt venu au mon- 
pour ſauver les pecheurs. - 1 Tim. 1. 15. 
Ecoutez encore ce que dit Saint Jean. 
Si quelqu*un a pëchẽ, nous avons un Avo- 


ur. Wl juſte; car c'eſt lui qui eſt 1a propiciation 
ta Wl pour nos pEche . I Jean ii. 1, 2. 


ve⸗ M. Elevez vos cœurs. 1 
;& R. Nous les Elevons au Seigneur, notre 
par Dieu. | i | N 
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Ecoutez les paroles de conſolation, que J6ſus- | 


les de travail, et je vous ſoulagerai. 


Dieu a tant aim le monde, qu'il a donné 


cat aupres du Pree, ſavoir. Jeſus-Chriſt le 


2 Rendons graces au Seigneur, notre 
jeu. 
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R. Il eſt raiſonnable, et il eſt juſte que 
nous lui rendions graces. 


JL eſt tres-raiſonnable, il eſt très- juſte, et 

il eſt de notre devoir, qu' en tout temps, 
et en tous lieux, nous te rendions graces, $ 
Seigneur, Pere Saint, Dieu tout-puiſſant et 
Eternel- 


Llei ſuivra la Preface propre, ſelon le en, 
8'il y en a: ſinon, alors ſuivra immedi. 
atement. 


EST pourquoi, avec les Anges et les 

Archanges, et avec toute l' armée des 
Cieux, nous louons et nous magnifions ton 
Nom glorieux; t'exaltant continuellement en 
diſant, Saint, Saint, Saint eſt le Seigneur, 
Dieu des armees ! les Cieux et la Terre ſont 
remplis de ta gloire, A toi ſoit gloire, | 
Dieu tres puiſſant. Amen. 


PREFACES PROPRES. 


” Auj jour de Noel & aux P. jours ſui vans. 
PARCE que tu as donné Jeſus-Chriſt, ton WW v. 
Fils unique, lequel, dans un temps pa- q 
reil à a celui-ci, naquit pour nous, apres avoit ſt 
Ete conęu par Poperation du Saint Eſprit, et I le 
fait vrai homme de la ſubſtance de la Vierge WW di 
Marie, fa Mere, et étant ſans tache de pe- pi 


che, afin qu'il nous purifiat de tout peche: Ml 7! 
c'eſt pourquoi, avec les Anges, &c. * 
m 


Au Four de N & aux ſept j jours fi ſuivans, le 
Als principalement nous ſommes oblige 
de te louer, pour la Rëſurrection glori- 
_ euſe de Jeſus-Chrift, ton Fils, notre Seig- 


* 
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yeur. Car c'eſt lui qui eſt le veritable Ag. 
veau de PAque, qui a ets offert pour nous, et 
qui a té le peche du monde: qui para 
mort a detruit la mort, et par ſa rẽſurrection 
nous a donne la vie Eternelle; c'eſt pourquoi, 
ayec les Anges, &c. 


Au Jour de I Aſcenſion, & aux ſept jours 
uiuans. 

PAR ton Fils bien-aimé, Jéſus-Chritt, no- 

tre Seigneur, qui apres ſa glorieuſe re- 
ſurrection eſt apparu Aa ſes Apotres, et eſt 
monte aux Cieux, en leur preſence, pour 
nous y Preparer une place; afin que Ja on il, 
eſt, nous ſoy ons auſh, pour regner avec Jui, | 


en gloire: c'eſt & Pourquoi, avec les Ages, 
&c. 


Au Jour de Ia Pentecite, & aux ſept jours 
uivans. g 
AR Jeſus-Chriſt, notre Seigneur, lequel 
accompliſſant fidellement ſa promeſſe, 
dans un temps pareil A*celui-ci, envoya le 
Saint Eſprit, avec un bruit comme d'un 
rent impetueux, en forme de langues de feu, 
qui ſe poserent ſur les Apòtres, pour les in- 
ſtruire, et pour les conduireen toute verite ; 
leur donnant le don des langues, avec la har- 
diefſe et le zEle, qui Etoient necefſaires pour 
precher conſtamment à toutes les nations 
PEvangile, par lequel nous avons paſſe de 
Pignorance et de Verreur au Royaume de fa 
merveilleuſe lumiere; c'eſt pourquoi, avec 
les Anges, &c, 


f 
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A la Fete de la Trinite, ſeulement. 
I. eſt tres-raiſonnable, il eſt tres-juſte, & 

11 eft de notre devoir, qu' en tout temps, 
et en tous lieux nous te rendions graces, 6 
Seigneur, Dieu tout-puiſſant et Eternel, qui 
es un ſeu} Dieu, un ſeul Seigneur; non pas 


une ſeule perſonne, mais trois perſonnes en 


une ſeule Eſſence. Car ce que nous croyons 


de la gloire du Pere, nous le croyons auff 
du Fils et du Saint Eſprit, ſans aucune dif- 


ference, ou inegalite : c'eſt pourquoi, aye 

les*Anges, &c. 3 

[Apres chacune deſquelles Prefaces, ſen 
chante, ou dit immédiatement.] 


(VEſt pourquoi, avec les Anges et les Ar- 
changes, et tout Varmee des Cieux, 


nous louons et nous magnifions ton Nom 
glorieux: t'exaltant continuellement, & 


diſant; Saint, Saint, Saint eſt le Seigneur 
Dieu des a mes! les Cieux et la Terre font 
remplis de ta gloire, A toi ſoit gloire, © Dieu 
très-haut. Amen, 


Le Miniſtre. 
\T OUS ne préſumons point, © miſericor- 
dieux Seigneur, d*approcher de ta Sainte 
Table, en nous confiant en notre propre juſ- 
tice, mais en la grandeur de ta miſericorde. 
Nous ne ſommes pas dignes de recueillir les 


miettes, qui tombent de ta Table. Mais, 


Seigneur, tu es toujours le meme, & tu a5 
ceci de propre, d'etre toujours enclin à la 
miſericorde. Fais-nous donc la grace, 0 
Dieu tres-miſericordieuy, que nous mangions 
tellement la chair de ton Fils, JEſus-Chritt, 
& que nous buvions tellement ſon ſang, que 
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nos corps et nos Ames, qui ſont remplis de 
peches, ſoient purifiés parſon corps et par 


ſon ſang; et que nous demcurions toujours 


en lui, et lui en nous. Amen. 


La Priere de la Conſecration 


DRU tout- puiſſant et Pere CEleſte, qui, 


dans ta tendre miſericorde, as livre ton 
Fils unique, Jeſus-Chriſt, notre Seigneur, A 
la mort de la Croix, pour notre Redemption; 
lequel s*etant une fois offert lui-mEme, t'a 
preſents une oblation pure, un ſacrifice par- 
tat, une ſatisfaQtion ſuffiſante pour les pe- 
che de tout le monde; et a inſtituẽ et com- 


mande dans ſon Saint Evangile la com- 


memoration perpetuelle de ſa mort precieuſe, 
juſques 4 ce qu'il vienne: Ecoute nos prieres, 
o Pere de miſericorde; et nous fais la grace, 
que recevant ce pain et ce vin, felon la ſainte 
inſtitution de Jeſu s- Chriſt, ton Fils, notre Sau- 
veur, en commemoration de ſa Mort et de fa 
Palſion, nous puiſſions participer a ſon corps 


trahi, il prit du pain, et ayant rendu graces, 
le rompit, et dit: prenez, mangez, ceci eft 


donné pour vous: faites ceci en meEmoire de 


mo' Pareillement auſſi, apres le ſouper, il 
prit la coupe; et ayant rendu graces, il la 
leur donna, diſant: buvez en tous; car cect 
eſt mon ſang, le ſang du Nouveau Teſtament, 
qu eſt rẽpandu po ur vous, & pour pluſieurs, 
pour la rémiſſion des peches : faites ceci, 


toutes les fois que vous en boirez, en mé- 
moire de moi. 


eta ſon ſang precieux. La meme nuit qu "Il fut 
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LA COMMUNION, 


En donnant le Pain à chacun, le Minifn 
| dlira. 

LE corps de notre Seigneur Jẽſus-Chrit, 
qui a été donné pour toi, garde ton 

corps et ton ime pour la vie ẽternelle: prends 

et mange ceci, en memoire de ce que Jeſus. 


Chriſt eſt mort pour toi, et te repais de lui 


dans ton cœur par la foi, avec actions de 
graces. | POLL 


Et en donnant la Coupe à chacun il dira: 
LE ſang de notre Seigneur Jeſus-Chriſt, 
qui a EtE repandy pour toi, garde ton 
corps et ton ame pour la vie Eternelle : bois 
ceci, en mEmoire de ce que le Sang de Je. 
ſus-Chriſt a *tE répandu pour toi, et lui 
en rends graces, / 
ATOTRE Pere, qui es aux Cieux, ton Nom 
*. ſoitſantifie. Ton Regne vienne. Ti 
Volonte ſoit faite ſur la Terre, comme au 
Ciel. Donne-nous aujourd'hui notre pain 
quotidien. Et nous pardonne nos offenſes, 
comme nous pardonnons A ceux qui nous ont 
offenſes. Et ne nous induis point en tenta- 
tion, mais dElivre-nous du malin. Amen, 


SEIGNEUR & Pere Céleſte, nous, tes 
humbles ſerviteurs, ſupplions tres-in- 
ſtamment ta bonts paternelle, qu'il te plaiſe 


d'accepter, par ta miſericorde, ce ſacrifice de 


Jouanges & d' actions de graces, que nous te 
preſentons ; te priant très-humblement de 
nous accorder, que, par le mérite de la mort 


de ton Fils Jeſus-Chriſt, & par la foi en ſvn 


- 
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lang, nous & toute ton Egliſe, obtenions la 
remiſſion de nos pEches, avec tous les autres 
fruits de ſa paſſion. Et maintenant © Seig- 
neur, nous te preſentons nos corps & nos 
azmes, nos perſonnes, & tout ce qui eſt en 
nous, en ſacrifice ſaint, vivant, & raiſonna- 
ble: te ſuppliant tres-humblement, que nous 
tous, qui avons participe à cette ſainte Com- 
munion ſoyons remplis de ta grace, & de ta 
benẽdiction cẽleſte. Et quoique nous ſoyons 
indignes, à cauſe de la multitude de nos pẽ · 
ches, de t'offrir aucun ſacrifice, nẽanmoins 
nous te prions d' accepter ce devoir que nous 
te rendons; n' ayant point ẽgard Ace que nous 
avons merite, mais nous pardonnant nos of- 
fenſes, par Jeſus-Chriſt, notre Seigneur, par 
[ut lequel, & avec lequel, en l'unité du Saint 
Eſprit, te ſoit rendu, © Pere tout-puiſſant, 


honneur & toute gloire aux ſiècles des ſiècles. 


Non BY Amer. | 


IEU eternel & tout puiſſant, nous te ren- 


Tha dons graces, de tout notre cœur, de ce 
cl ENT pla de nous nourrir ſpMtucllement 
ont du Corps & du Sang precieuxde ton Fils Je- 
nta. ſus-Chrift, notre Sauveur, nous qui avons dii- 
ment particips A ces Saints Myſteres : nous 
| te remercions des aſſurances que tu nous y 
9 tes donnes de ta faveur, & de ce que nous ſom- 
11 mes faits vrais membres de ton Corps myſti- 
laile que, qui eſt la Societe bienheureuſe de tous 
e de les Fideles, étant faits avec eux les heritiers 
ede ton Royaume &6ternel, par le mérite de la 
it de precieuſe mort de ton Fils bien-aime. Et 
7 nous te ſupplions, © Pere Celeſte, qu'il te 


plaiſe de nous affiſter tellement de ta grace, 
que nous perſẽvtrions dans cette ſainte come 
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munion, & que nous faffions les bonnes E 
ceuvres que tu as preparees, afin que nous y 

marchions, par Jeſus Chriſt, notre Seigneur, Mt ©? 
auquel, avec toi & avec le Saint Eſprit, ſot P 
tout honneur & toute gloire, aux fiecles des 11 
fiecles. Amen. | 


GLOIRE ſoit a Dieu, au plus haut de Fool 
Cieux: paix ſur la terre; envers les 
hommes, bonne volon:e. Nous te louons, 
nous te béniſſons, nous t*adorons, nous te 
glorifions, nous te rendons graces, pour t 
grande gloire, © Seigneur Dieu, Roi des Cieuy, 
Dieu le Pere tont-puiſſant. 

O Seigneur, Fils unique Jéſus-Chriſt, 6 
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, Fils du 
Pere, qui Otes les peches du monde, aie pitit 
de nous: toi, qui 0tes les peches du monde, 
regois nos prières: toi, qui t'aſſieds à la droite 
du Pere, aie pitiẽ de nous. 

Car tu es ſeul Saint: tu es ſeul Seigneut; 
tu es ſeul, © Chriſt, avec le Saint Eſprit, 
tres-haut en la gloire de Dieu le Pere. 
Amen. | 


1 Paix de Dieu, laquelle ſurpaſſe tout en- 
tendement, garde vos cœurs & vos ſens 

en la connoiſſance, & en l'amour de Dieu, & 
de ſon Fils JEſus-Chriſt, notre Seigneur. Et 
la bénédickion de Dieu tout-puiſſant, æ I P 
Pere, le Fils, & le Saint Eſprit, ſoit avec 
vous tous, & y demeure Eternellemedt, 


Amen. | 
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Collect᷑es apres POfſertoire. 


IXAUCE, en ta miſericorde, ö Seigneur, 
y les prieres & les ſupplications, que nous 

te prẽſentons; & diſpoſe tellement nos voies, 
pour l'acquiſition du ſalut ẽternel, que, par- 
mi toutes les viciſſitudes & tous les accidens 
de cette vie mortelle, nous trouvions tou- 
jours en toi un prompt ſecours, & une favo- 
an nble protection, par Jeſus-Chriſt, notre 
Seigneur. Amen. 


IEU ẽternel & tout - puiſſant, nous te ſup- 
plions, qu'il te plaiſe de ſanctifier, de 
conduire, & de gouverner nos corps & nos 
ames dans les ſentiers de ta Loi, & dans l'o- 
beiſance a tes Commandemens, afin que, 
par ta puiſſante protection, nous ſoyons pre- 
ſerves à jamais, en corps & en ame, par I- 
ſus-Chriſt, notre Seigneur & Sauveur, 
Auen. ; 


AIS-NOUS lagrice,0 Dieu tout-puiſſant, 

que les paroles, que nous avons aujourd'- 
hut outes, de nos oreilles, ſoient tellement 
graves intErieurement dans nos cœurs, qu'el= 
es produiſent en nous les fruits d'une bonne 
& ſainte vie, a Phonneur & a la gloire de ton 
Saint Nom, par Jéſus-Chriſt, notre Seig- 
neur. Amen. 


PREVIENS-NOUS, Seigneur, dans toutes 

nos actions, par ta faveur & ta grace, & 
1045 y Accompagne de ton ſecours continuel; 
ahn qu'en toutes les uvres que nous aurons 
commence&es, continues, & achevees en toi, 
now puiſſions glorifier tan Saint Nom, & 


r rx 
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0 _ 
parvenir enfin à la vie eternelle, par ta mi. 


 ſericorde, en JEſus-Chriff, notre Seigneu, 
Amen. 


| 


Il 


DIEV tout- puiſfant, qui es la ſource de 

— toute ſageſſe, qui connois ce dont nous 
avons beſoin, avant que nous demandions, & (0 
quelle eſt notre ignorance à demander, nous | 


— > ——— . . — — ——— 


te ſupplions d'avoir compaſſion de nos infit- N 
mités; & qu'il te plaiſe de nous accorder les D 
choſes que nous n'oſons demander, a cauſe R 


de notre indignite, & que nous ne pouvons mon 
demander, A cauſe de notre aveuglement, Whre d 
Exauce- nous, pour l'amour de ton Fils, Je. ier. 
ſus-Chriſt, notre Seigneur. Amen, 


| DIEU tout=puifſant, qui as promis dex- R. 
—aucer les prières de ceux qui t'invo- 
quent, au Nom de ton Fils, nous te ſupplions 
de recevoir favorable nent les prieres & les Dm 
ſupplications, que nous venons de te preſen- Nu, 
ter; & de nous faire la grace, que tout ce Wa C| 
que nous avons demands, avec foi, ſelon ta Hes. 
ſainte volontẽ, nous puiſſions Pobtenir, pour Noi 
le ſoulagement de nos neceflites, & pour l. Mieu 
vancement de ta glojre, par Jeſus-Chriſ, nen 
notre Seigneur. Amen. 1 


caATECHISMuE. 


. 

$ Demande. © 

c COMMENT vous appellez vous? 

8 Re ponſe. 

0 N. ou M: 5 

s D. Qui vous a donne ce nom?) | 
e R. Mes Parrains & mes Marraines, en 


mon Bapteme, par lequel j'ai ẽtẽ fait mem- 
bre de JEſus-Chrift, enfant de Dieu, & heri- 
jer du Royaume des Cieux. | 

D. Qu eſt· ce que vos Parrains & vos Mar- 
ines ont fait alors pour vous? 

R. Ils ont promis & vouè trois choſes, en 


0 Wimon nom. Premièrement, que je renonce- 
ns ois au Diable & a toutes ſes ceuvres, aux 
es Whompes & aux vanitEs de ce Monde corrom- 


py, & A toutes les convoitiſes criminelles de 
I; Chair. Secondement, que je croirois tous 
les Articles de la Foi Chrétienne. Et en 
oifieme lieu, que je ferois la volonte de 
Dieu, que je garderois ſes ſaints Commande- 


na vie. | | 
D. Ne penſe-tu pas que tu es tenu de 
roire & de faire ce quiils ont promis pour 
oi; d 
R. Oui certainement, & avec Paide de 
dieu, je Paccomplirai z & je rends graces, de 
out mon cœur, à notre Pere Celeſte, de ce 
gui m'a appelé à cet état de ſalut, par Je- 
u-Chriſt, notre Sauveur; & je le prie qu'il 


fin de ma vie 


ens, & que j'y marcherois tous les jours de 


ne faſſe la grace d'y perſc verer, juſques 4 
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eſt reſſuſcite des mors : il eſt monte au Ciel: 
il eft aflis à la droite de Dieu, le Pere tout- 


Ma i ee Ln ESE —— 


eATTCRISMx. 


Le Cateebiſſe. 


Recite les Articles de la Fol. |, 

R. Jecrois en Dieu, Ie Pere tout- puiſſant, 
Createur du Ciel & de la Terre; & en Jeſus. 
Chriſt, ſon Fils unique, notre Seigneur, qui 
a été congu du Saint Eſprit, eft ne del; 
Vierge Marie, a ſouffert ſous Ponce Pilate, a 
EtE crucifis eſt mort & a Ete enſeveli. [| 
eſt deſcendu aux Enfers: le troiſième jour, il 


puiſſant; & de- là il viendra juger les vivans 
& les morts. Je crois au Saint Eſprit. ſe 
crois la Sainte Egliſe Univerſelle, la Com- 
munion des Saints, la Rémiſſion des péchés, 
la Réſurrection de la chair, & la Vie eter- 


nelle. Amen. — - 


—— —ä 
D. Qu'apprends-tu principalement pu nel 
ces Articles de la Foi? dra 
R. Papprends à croire, prermerement, en I ſon 
Dieu le Pere, qui m'a cree, & qui a eres 4 
tout le Monde: | | dab 
Secondement, en Dieu le Fils, qui m'a g- i tu! 
cheté, et qui a racheté toute le Genre Hu- ¶ ſept 


main: . | Die 


Troifiemement, en Dieu le Saint Efprit, I UA, 
qui me ſanCtifie, et qui ſanctifie tous les Eu teur 
de Dieu. ſ ni! 

D. Tu as dit que tes Parrains et tes Mar- mut 
raines ont promis en ton nom que tu gde. Cie 
rois les Commandemens de Dieu, dis- ma y ef 


combien il y en a. jour 
R. Dix. | | Tout 
D. Quels ſont ils? 5 


K. Ceux-la meme que Dieu a prononcei jour 
eomme il eſt Ecrit au XX Chapitre de EY bern. 


4 ” - 


eATTrentsut. 


ode, diſant: Je ſuis PEterhel ton Dieu, qui 


bai retire du pays d' Egypte, et de la maiſon 
de ſervitude. | 

1. Tu n' auras point d' autres Dieux que 
moi. 55 | | 

2. Tu ne feras point d'image taillde, ni au- 


4 


cune reſſemblance des choſes, qui ſont la- 


haut aux Cieux, ni ici-bag_ſur la Terre, ni 


dans les Eaux ſous la Terre. Tùẽ ne te proſ- 
terneras point devant elles, et ne les ſerviras 
point; car je ſuis I'Eterne), ton Dieu, le Dieu 
fort et jaloux, puniſſant PiniquitE des peres 
ſur les enfans, juſqu'a la troifieme et A la 
quatrieme Fendeaddan de ceux qui m:haiſlent, 
et faiſant miſericorde dans la ſuite de mille 
generations, A ceux qui m'aiment, et quigar- 
dent mes Commandemens. | 

4. Tune prendras point le Nom de IEter- 
nel ton Dieu en vain ; car I'Eternel ne tien- 
dra point pour innocent celui qui aura pris 
ſon Nom en vain, 

4. Souviens-toi de ſanctifier le jour du 
dabbat. Tu travailleras durant fix jours, et 
tu feras tout ce que tu auras à faire; mais le 


ſeptieme eſt le jour du repos de! Eternel, ton 


Dieu: tu ne feras aucun ouvrage en ce jour= 
Ia, ni toi, ni ton fils, ni ta fille, ni ton ſervi- 
teur, ni ta ſervante, ni tes bEtes de ſervice, 
ni Etranger qui eſt dans Venceinte de tes 
murs: car l'Eternel a fait en fix jours les 
Cieux, et la Terre, et la Mer, et tout ce qui 
y eſt renfermẽ, et s eſt repoſe le ſ-ptieme 
jour. C'eſt pourquoi VEternel a béni le 
Jour du ſabbat, et Ya ſanctiſi. 

5. Honore ton père & ta mere, afin que tes 
jours ſoient prolongẽs ſur la terre, que l' E- 
&rnel ton Dieu te donne. | 
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en lui: de le craindre et de le reverer: de 


et de toute mi force: de Þ adorer: de luil 
rendre graces: de mettre toute mon eſpe» 


A autru comme je voulrois que l'on mo fit; 


et à ceux qui font en auiorite ſous lui: d 


 Precepteur , à mes Paſteurs, et à mes Di. 


— 


N cArrenis Mt. 
6. Tu ne tueras point. 


7. Tu ne commettras point d'adultère. ey 
8. Tu ne défoberas point. al 
9. Tu ne porteras point de faux tẽmoig- Jer 
nage coatre ton prochain, | {ory 
10. Tu ac convoiteras point la maiſon de x, 
ton prockain. Tu ne convoiteras point ln dri 
femme de ton prcchai 3, ni fon ſe:viteur, ni hie 
fa ſervante, ni ſon bœuf, ni ſon ane, ni rien che 
de ce qui eſt à lui. . 
D. Qu apprends-tu principalement par tes Wa 
Commandemens? _ 
R. I' appiends deux choſes 3 mon deyoir * 
envers Dieu & mon de voir envers mon pro» | 
chain. g ; * 
D Quel eſt ton devoir envers Dieu? * 
N. Mon devoir envers Dieu eſt de croire 5 


I'aimer de tout mon cœur, de toute moname, MW, 


rance en lui: de l'invoquer: d' honorer fon 


ſunt Nom et ſa Parole; et de le ſervir fi. ele- 0 
ment tous les jours de m2 vie. 
D. Que leſt ton devoir envers ton prochain? | bh 
R Moa devoir envers mon p-ochain eft 19d 


de l'aimer, comme moi-mẽme, er de faire à 


d'aimer, d*honorer, et de ſecourir mon Pere 
et mi Mere : d'honorer le Roi, de, lui obcir, 


me ſou:nettre à tous mes Gouverneurs, a mes 


recteu s ſpirituel> : de me conduire avech 
mili:ë et avec reſpect a Vegard de tous cui 
qui ſort plus que moi : de offen fer periony 
ne, de parole ni de fait: d'etre juſte, et W. 


CATECKISME. 
ntable en toutes mes actions; de n*'avoir au- 


cune malice, ni aucune haine dans le ccœur: 


de pre ſerver mes mains de tout vol et de tout 
Jercin, et ma langue de mèdiſance, de men- 


* Wonge,, et de calomnie: de conſerver mon 
corps en temperance, eu chaſteté, et en ſo- 
e briets : de ne defirer et ne convoiter point les 
E H bens d'autrui, mais de travailler et de cher- 
u cker les moyens de gagner ma vie honnëte- 
ment, et de faire mon devoir dans Petat, ou 
5 jl plara a Dieu de m' appeler. 
; Le Catecbiſte. 
ar Mon cher Enfant, ſache que tu n'es pas 
capable de toi-mEme de faire ces choſes, ni 
e marcher ſelon les commandemens de Dieu, 
. Wii de le ſervir fans fa grace ſpeciale, que tu 
Ve ois apprendre A demander en tout temps, 
de Wir tes prières. Que je voie donc fi tu fais 
1 Omiſon Dominicalc, 5 
* Reponſe. . 
"a OTRE Pere, qui es aux Cieux. Ton 
1 Nom ſoit ſanctiſic. Ton Regne vienne. 
aw a volonte ſoit faite ſur la Terre, comme au 
* iel. Donne-nous aujourdhui notre pain 
110 jwotidien; Et nous pard»nne nos offenſes, 
n: nme nous pardonnons à ceux qui nous ont 
Pere ſcales. Et ne nous indui s point en tentation, 
oben, aus delivre-nous du malin. Amen. 
„%. Que demandes-tu à Dieu dans cette 
wh ricre? | = 
© R. Je prie le Scigneut, mon Dieu, notre 
= CL Celeſte, qui eſt YA uteur de rout bien, 
cut nous taire la grace a moi, et A tous les 
„ren enmes, de Padorer, de le ſervir, et de lui 
« vl" ſelon gue nous y ſommes oblges. Je 
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de Sacremens dans ſon Egliſe ? 


ment necefſaires pour Etre ſauve, ſavoirk 


au Nom du Pere, & du Fils, & du 80 
\ Eſprit. 


CATECHTIME» | 

fe prie auſſi qu'il lui plaiſe de nous envorer 
toutes les choſes neceſfaires A nos corps d 
nos Ames : qu'il nous faſſe miſericorde, «Malt 


qu il nous pardonne nos peEches ; & qu'il Me 


plaiſe de nous garantir, & de nous defend ſom 
dans tous les dangers, qui pourroient mem Mera. 
cer nos corps & nos àmes: qu'il nous pre- 
ſerve de tout p6che & de toute iniquits it 
nos ennemis ſpirituels, & de la mort ett. 
nelle: ce que Jeſpere qu'il fera par fa miſe- 
ricorde & 1a bonte, pour l'amour de Jeſus 
Chriſt, notre er c'eſt pourquoi jt 
conclus par le mot, Amen. C' eſt-à-din 
Ainſi ſoit -il. 

D. Combien Jeſus-Chrift, a- t- il infti 


R. Deux ſeulement, qui ſont generale 


BaptEme, & la Communion. 
D. Queentends-tu par ce mot Sacrement! 


R. Pentends un ſigne extérieur & vilidWaint 
d'une grace intérleure & ſpirituelle, qui nouinſtit 
eſt donnee ; ſigne, que Jéſus-Chriſt lui- u K. 
me a inſtitue, comme un moyen par lequſ tuell. 
nous recevons cette grace, & comme un gπσ brit 


pour nous en aſſurer. 
D. Combien de parties y a-t-il dans 
Sacrement? 8 | 
R. Deux, le ſigne extérieur & viſible, 


la graee intérieure & ſpirituelle. com 
D. Quel eſt le ſigne extérieur & vii O. 
ou la forme du Bapteme, hoſe 


R. C'eſt l'eau, dans la quelle on eſt bapti 


D. Quelle eſt la grace intérieure & ff 
tuelle? | 
R. C'eſt de mourir au peche, & dt 


1 


CATECHISME, | 
raltre à la juſtice; car Etant naturellement 
des dans le peche & enfans de colere, nous 
ſommes par ce moyen faits enfans de Ia 
grace, 

D. Qu*exige-t-on de ceux qui doivent etre 
baptiſés ? 


R. La repentance, par laquelle ils renon-. 


cent au p£che ; & la foi, par laquelle ils croj- 
ent fermement les promeſſes de Dieu, qui 
kur ſont faites dans ce Saerement. 

D. Pourquoi donc baptiſe-t-on les petits 


enfans, puiſqu' ils ne peuvent accomplir ces 


choſes, à cauſe de leur age tendre ? 

R. Parce qu' ils promettent, par leurs Re- 
pondans, de les remplir Pune & l'autre: pro- 
meſſe qu' ils ſont tenus d' accomplir eux-mẽ- 
mes, lorſqu'ils ſont en age de connoiſſance. 

D. Pour quelle fin le Sacrement de la 
Sainte Cène ou de la Communion, a-t-il ẽtẽ 
nſtitue ? : 

R. Pour Etre une commemoration perpE- 
welle du Sacrifice de la mort de Jéſus- 

briſt, & des avantages, que nous en rece- 

ons, 


D. Quelle eſt la partie exterieure, ou le. 


ſigne de la Sainte Cene ? | 

R. Le pain & le vin que le Seigneur nous 
commande de recevoir. 

D. Quelle eſt la partie interieure, ou la 
Thoſe ſignifice? | 

R. Le Corps & le Sang de Jeſus-Chriſt 
qui ſont vraiment & effectivement pris et 
"us par les Fideles dans la Sainte Cene. 

D. Quels ſont les avantages, qui nous en 
eviennent ? 
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 CATECHISME, 
RK. Nos Ames ſont rafraichies & fortifite 


par le Corps et par le Sang de Jẽſus - Chi, 
comme nos corps ſont nourris et fortifies par 8 


- 


le pain et le vin. iy 

D. Qu'exige-t-on de ceux qui viennent} 
la Sainte Cene ? 

R. Qu'ils s'examinent eux;mèmes, vik 
ont une vraie repentance de leurs pech6s pi. 
ſẽs, et une ferme reſolution de mener une vie Bll 
1 nouvelle; vgits ont une foi vive en la miſers | 
| corde de Dieu, par Jeſus-Chrift : Sils font chan 
commemoration de ſa mort, avec actions & des | 
graces ; et s'ils ont pour tous les hommes | Chau 
charité qu'ils leur doivent. | 


WP 


PEAUMES DE DAVID. 


Priere du Matin.—Pſ. i. 
RIENHEUREUX eſt Phomme, qui ne 


marche point ſelon Ie conſeil des mé- 
chans, qui ne s'arréte point dais la voie 
des pecheurs, ęt gyi ne s aſſied point dans la 
chaire des moqueurs; 
2 Mais dont le plaiſir eſt en la Loi de 
V'Eternel, et qui la medite, jour et nuit. 
3 Car il fera comme ur arb e plante ſur 


le bord des eaux courantes qui porte ſon fruit 


en {a ſaiſon, 

4 Dont le ſeuillage ne ſe fletrit point; et 
ainſi tout ce qu'il fera rẽuſſira. 

511 wen ſera pas ainſi des mEchans ; 


mais ils ſeront comme la pouſſiere que le vent 


chaſſe bien loin. 


6 C'eſt pourquoi les mEchans ne pourront 


ſubſiſter au jugement, ni les pecheurs dans 
laſſemblée des juſtes. 

7 Car l Eternel connoitia voie des juſtes 3 
mais la voie des mEchans pEcira. 


„„ 
POURQU Ol les Nations frẽmiſſent- elles, 
et pourquoi les * projettent-ils dey 
Ghoſes vaines? 
i Les Rois de la Terre z*aſſemblent, & les 


ſon Chriſt, | : 
M 4 : 
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inces conſpirent contre PEternel & contre 
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LES PSEAUMES. 
3 Rompons, difent-ils, leurs liens, & jets 
tons loin de nous leur joug. 

4 Celui, qui habite dans les Cieux, ſerin 
d'eux: le Seigneur sen moquera. 

5 Alors il leur parlera en fa col8re; & a 
fureur les Epouvantera, 

6 Et mai, dira-t-il, Pai ſacré mon Roi 
ſur Sion, la montagne de ma Sainteté. 

7 P'annoncerai la loi de PEternel ; il m' 
| =_ tu es mon Fils, je tai engendi aujourd'. 
hui. 

8 Demande-moi, & je te donnerai pour 
heritage les Nations, & pour ta poſſeſſion les 
extremites de la Terre. | 

9 Tu les briſeras avec un ſceptre de fer; 
& tu les mettras en pieces, comme yn val: 
d'argile. 19 | 

10 Maintenant donc, © Rois, ayez de Hin- 
telligence: Juges de la Terre, inſtruiſer- 
vous. 

11 Servez l' Eternel avec crainte, & n- 


Jouiſſez- vous avec tremblement. 


12 Baiſez le Filz, de peur qu'il ne 
courrouce, & que vous ne periſſiez quand 2 
colère s' embràſera tant ſoit peu. Heureu 
tous ceux qui mettent leur confiance en lui! 


Pf. ili. | 
QEIGNEUR, combien mes perſecuteurs ſt 
” ſont multiplies | Que d'ennemis elevent 
contre moi. Ea, 
2 Pluſieurs diſent de mon ame: il n 
point en Dieu de délivrance pour lui. 
3 Mais toi, 0 Eternel, tu es un boucliet 
autour de moi: tu es ma gloire; & tuq 
celui qui me fals le ver latete. 


* * * 
ef 2 in „ 
„ ” 
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22d PSFAUMES. | 
3 Pat Elevs ma vol vers PEternel & It 
n'a exauce de la montagne de ſa Saintets. 
. 5 Je me ſuis couchs, & me ſuis endormĩ: 
je me ſuis W car PEternel me ſou- 


(4 tient. : 
6 Te ne crains point les milliers d'hommes. 
6« Wh qui m 'aſhegent de toutes parts. 

7 Leve-toi, Eternel, mon Dieu: delivre- 
moi. Certainement tu as frappe tous mes en- 
eis à la machoire, tu as briſs les dents des 

mechans. | N 
"ur 8 Ladetivrance vlent de PEternel : ta bẽ- 
les nediftion eſt fur ton peuple. 


Pf. iv. 

DIEU ma juſtice, lorſque ) je t' invoque; 
exauce moi, tu m'as delivre des maux 
qui me preſſoient : aie pitie de moi, et ex- 
auce ma requete. 
2 Enfans des hommes, juſques a quand me 
affamerez-vous ? juſques A quand aimerez 
vous l vanits et chercherez- vous le men- 
ſonge? | 
4 Or ſachez que PEternel Seft choifi un 
bien-aime, L'Eternel m' exaucera, quand 
je erierai vers lui. 
4 Mettez-vous en colere, et ne pechez 
point : penſez en vous-memes ſur votre cou- 
rs ſe che, et rentrez dans le calme. 
vent 5 Offrez des ſacrifices de juſtice, et con- 
fer -· vous en VEternel. 
6 Pluſieurs diſent: qui nous fera jouir 
de biens? 
7 Fais Eclater ſur nous la lumière de ta 
face, 0 Eternel. 
8 Tu as mis plus de joie dans mon cœur, 
Ms 
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Lxs PSEAUMES» 


qu ils wen ont au temps que leur froment et 

leur meilleur vin ont EtE abondans. toi 
9 Je me coucherai, et je dormirai auſlicn W pe 

paix; car toi ſeul, © . me feras nabi- dee 


ter en aſſurance. W 2: 
Pf. v. 

PF TERNEL, pre'e V'orcille à mes paroles, tu 

entens ma meditation, der 


2 Mon Roi & mon Dieu, fois attentif 4 

mes cris; car c'eſt A toi que Jadreſle ma 
priere. 8 

3 Eternel, entens, au matin, ma voix; des 

le matin je preparerai mon ame a paroitre de-. 
vant toi, au 
4 Car tu n'es point un Dieu qui prenne I m 
plaifir à la mEchancets : le mechant ne ſe» 
zournera point chez toi. to 
5 Les orgueillęux ne ſubſiſteront point de. ¶ ra 

vant toi: tu as toujours hai ceux qui come 
mettent Piriquits, an 
6 Tu feras perir le menteur: 1'Eternela WW co 

en abomination homme "ps or & le 


trompeur. m 

7 Mais moi, par la multitude de tes miſcri- ¶ ſe 
cordes, j'entrerai dans ta maiſon; je me proſ- \ 
ternerai dans Je palais de ta Saintete, avec la Wl m 
reverence qui t'eſt die, lit 


S Eternel, conduis-mol par ta juſtice, A 
cauſe de mes ennemis: applanis ta voie devant 
moi. 

9 Car il n'y a point dedroiture dans leurs 
paroles: leur intérieur n'eſt que malice: 

10 Leur goſier eſt un ſepulcre ouvert: ils 
flattent de leur langue. 

110 Dieu, ju ge· les, renverſe leurs deſſeins, 
chaſſe-les au loin, à cauſe du grand nombre 
de leurs tranſgreſſions; car us & ſont rebelles 
contre toi. 


" L.£8 PSEAUMES, 
12 Mais que tous ceux, qui eſp8rent en 


toi, ſe rẽjouiſſent; ils te rendront graces per- 


pẽtuellement, parce que tu as ẽtè leur pro- 
tecteur; & ceux, qui aiment ton Nom, ſe 
glorifieront en toi. 

13 Car, ö Eternel, tu beniras le juſte, & 
tule couvriras de. ta bienvcillance, comme 
d'un bouelier. 


Priere du Soir —Pf, vi. 
QEIGNEUR ne me reprens point en ta co- 
lere, & ne me chatie point en ta fuieur 2 


2 Eternel, aie pitie de moi, car Je ſuis fans. 


aucune farce: gugris-moi, © 8 
mes os ſont Ebranles. 

3 Meme mon ime eſt fort troublée: & 
toi, ö Eternel, juſques à quand me pigs 
ras-tu? . 


eigneur, car 


4 Eternel, reviens à moi, garantis mon 


ame; délivre moi 2 cauſe de ta miſcri- 
corde. 

5 Car nul ne ſe fouvient de toi apres la 
mort: & qui eſt- ce qui te cle brera dans le 
ſepulcre? 
ab ſe m'épuiſe à force de gemir : 36 baigne 
ma couche, toutes les nuits: je trempe mon 
lit de mes larmes. 


7 Mes yeux font obſcurcis par la doulcur: 
Jat vie: Ui au milieu de tous mes ennemis, 


$ Retirez-vous de moi, vous tous qui com- 
wette Piniquite; car 2 Eternel a entendu 12 
volx de mes pleurs. 

9 L'Eternel a entendu ma ſupplication: 
PEternel a regu ma requète. 


10 Tous mes ennemis ſeront honteut & 


tgerdus ; its ſeront confondus en un mo- 


ment. 
M 5 
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LES onion. 
Pf. vii. 


FTERNEL,! mon Dieu, eſt en toi Que 

Jeſpere. -DElivre-moi de tous ceux, 
qui me perſccutent ; delivre & garantis- 
moi; 

2 De peur qu'ils ne me dechirent comme 
un lion, et qu'ils ne me mettent en pieces, 
ſans qu'il y ait perſonne qui me defende, 

3 Eternel, mon Dieu, fi j'ai fait ce que 
Ton m'impute: sil y a de Viniquit dans mes 
mains; 

4 Si j'ai rendu le mal à ceux qui m'en ont 
fait; & fi; je rai pas garanti celui gui mob. 
primoit a mort: 

5 Que Vennemi me pourſuive, & qui] 
m'atteigne; qu'il ſoule ma vie aux pieds & 
qu'il renverſe ma gloire dans la pouſſière. 

6 Leève- toi, © Eternel, en ta colere, & ſig- 
nale ta puiſſance contre la fureur de mes en- 
nemis, prends ma defenſe dans le jugement 
que tu as commande, 

7 Que Paſſemblee des peuples t'environne; 


| 
} 
| 


, Eminent. 

8 Que I'Eternel juge les peuples: juge- 
moi, Seigneur, ſelon ma juſtice, & ſelon 
Pintégrité, qui eſt en moi. 

9 Que la malice des mechans prenne fin, 
& affermis le juſte: 

10 Toi, dis-je, qui ſondes les cœurs & les 
reins, © Dieu juſte. 

11. Mon bouclier eſt en Dieu, qui delive 
ceux qui ſont droits de cœur. 

12 Dieu fait droit au juſte, & le Dieu fon 
ſe courrouce tous les jours. 


\ 


& LP tourne-toĩ vers elle dans un lieu 


LEV: nr Arz. 


x, $i le mechant ne fe convertit, Dieu 
aiguiſera ſon Epee: il a bande ſon are 8 
*. ajuſts; 
1, 14 Et il 2 prepa re contre lui des wings 
- W mortelles : ſes fleches ſont dirigẽes contre las 
perſ6cuteurs. 
Ne 15 Le méchant à travaillé pour faire Geloro 
5, injuſtice, il a congu avec peine, E il a en- 
le. fants l'iniquité. 
ve 16 Il a creuſe une foſſe, & Pa cav6e, 
mais il eft tombs dans la foſſe qu'il a faite. 
17 Le mal qu'il a mẽditẽ retournera con- 
nt te lui, & ſes violences retomberont fur 
p- fa thte,* 
18 Je c6lebrerai VEternel, ſelon ſa juſtice; 
&je a le Nom de 8 ſou: 
yerain, 


Pc. viii. 

FTERNEL, notre Seigneur, ton Nom eft 

admirable dans toute 1a terre par ce que 
tu as mis ta Majeſte au-deſſus des Cieux. 
2 Par la bouche des petits enfans, & de 
ceux qui tettent tu as fondẽ ta force, pour 
confondre tes ennemis & ceux qui veulent les 
defendre. 

3 Quand je conſidere les Cieux, Pouvrage 
de tes mains, la Lune & les Etoiles que tu as 
arrang&es, 

4 Je dis: queſt 'homme pour que tu te 

les e de lui, & le fils de ry vo pour 
que tu le viſites? 

ne 5 Car tu Pas fait un peu . — que les 

Anges, & tu Vas couronne de sloire & 

fort dhonneur. | 

6 Tu as Erabli dominateur ſ ur les æuv- 
res de tes mains: tu as mis toutes choſes ſous 
les pieds: 
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LES PSEAUMES.” 
7 Les brebis & les bœufs & meme les bite 


gau ages. 

8 Les oiſeaux des Cieux, & les poiſons de 
la Mer, qui parcourent les ſentiers de ſes 
eaux. 

9 Eter el, notre Seigneur, que ton Nom 
eſt admirable dans toute la Terre | 


Priere du Matin,—Pf, i IX. 
te celebrerai, de tout mog cœur, 6 
Eternel: je raconterai toutes tes mer. 
veilles. 
2 Je me réjouirai & en toi: je celdbrenj 
ton Nom par mes cantiques, © Souverain, 
3 Parceque mes ennemis ont pris la fuit 
ils ſont tombes par terre & il. ont peci devant 
ta face. 
4 Car tu m'as fait juſtice: tu tes aſſis ſur 
ton trone, © juſte Juge. 


$- Tu as chatie les nations: tu as s exter- 


mine les méchans: tu as effacé leur nom, 
pour toute l' ẽternite. 

6 L'Epte des ennemis eſt hriſce pour 
toujours: tu as det: uit leuts villes; leur mCe 
moire eſt perie avec elles. 

7 Mais Eternel demeurera eternellementz 
il a prepzze ſon trone pour juger; 

8 Et 11jugerale Monde felon la juſtice, et 

les peuples ſelon Pequite. 

9 Le 8eig eur eſt Vazile de Papprime; il 
4 ſon at aſſure dans l'affliction. 
10 Et ceux, qui co-noifſent ton Nom, e- 
p&reront en toi, car, © Eternel, tu n'aban- 
e point ceux qui te cherchent. 
11 Pſalmodiez à VEterne], qui habite en 
Sion: annonce ſes, æuyres parmi les peu⸗ 
les. 


0 
in LES PSEAUMES.” 
| 12 Car il redemande compte du fang, ex il 
gen ſouvient: il n'oublie point le eri des 
„ pauvres. fas „ 
5 13 Eternel, aie piti6 de moi : regarde mon 
afiition cauſòe par ceux qui me haiſſe.1t, toi 
aui m'enlèves des portes de la mort; 
14 Afin que je raconte toutes tes louanges, 
aux portes de la ville de Sion: je me rejouirai 
d la delivrance, que tu m' auras accordee. 
5 15 Les nations ſont tombecs dans la foſſe 
- WH quelles avoic:t faite: leur pied a été pris au 
filet qu'elles avoient tendu. | 
j 16 L'Eternel a 6te- connu, il a fait juge- 
ment: le mEchant eſt enlace dans Pouvrage 
it de ſes mains. i; : | 
1 17 Les mEchans ſeront precip'tes dans 
enfer, toutes les nations, dis-je, qui oublient 
ur Dieu. fk 
18 Carle pauvre ne ſera point oublie Aja- 
r- mais, & Vattente des affliges ne ſera point 
m, vine pour toujours. | | 
19 Leve-toi, © Eternel, et que l'homme 
ne 'emporte point: juge les nations devant tes 
yeux. 5 i 
20 Seigneur, frappe- les de terreur, que les 
peuples ſachent qu'ils ne ſont que des hom» 
mes. | | | 


Nr. 
; il POUR, 6 Seiggeur tes-tu Eloigné 
et te caches-tu, quand nous ſommes dans 
e's h detrefle ? 
an- 2 L'impie orgueilleux opprime le pauvre: 
mais il përira par les embuches qu'il medite, 
; en 3 Car le mEchant ſe glorifie du ſouhait de 
eu- fon me, et il eſtime heureux Vayare, et ir- 
te l Eternel. 


LES PSBAUMES. 
4 Le mechant ne &inquibtant de rien, a 
þanni Dieu de toutes ſes penſces. | 


5 Ses voies ſont ſouillees en tout temps: 


tes jugemens ſont éloignés de lui: il defis 
tous ſes adverſaires. 

6 Il dit en fon cœur: je ne ſerai jamais 
EbranlE; car je ne puis avoir de mal. 

7 Sa bouche eſt pleine de malédictions, 
de tromperies, et de fraude: il n'y a ſous fa 
langue qu' oppreſſion et qu* outrage. 
$ Il ſe tient en embuſcade A Pentree des 


maiſons: il tue innocent, dans des lieux 


' cachEs: ſes yeux Epient le pauvre. 

9 I! Epie en cachette comme un lion dans 
fa caverne: il lui dreſſe des embũches pour le 
prendre. | 

10 I Pattrape en Vartjrant dans fon filet, 
11 II ſe rapitet ſe baiſſe, et puis il tombe 

ſur les pauvres de toute fa force. 

12 II dit en ſon cœur: le Dieu fort I'a 

oublie, il a cache ſa face, & il ne le verra ja- 

mais. F 

13 Eternel, leve-toi: © Dieu fort, hauſſe 
ta main, & n'oublie point les pauvres. 

14 Pourquoi le mechant braverois-il 
Dieu? il a dit en ſon cœur, que tu n'en feras 
point d' enquète. | 

15 Tu l'as vu; car tu confideres Vinjuſ- 
tice & l'oppreſſion pour te les reſerver: le 
pauvre-$'abandonne A toi; tu es le protecteur 
de l'orphelin. 8 

16 Brite le bras du méchant, & fais en- 
quete de la méchanceté du malin, juſqu 
ce que tu n' en trouves plus rien. 

17 L'Eternel eſt Roi, pour toujours: na- 
tions vous ſerez exterminees de ſa Terre. 
18 Eternel, tu exauces le ſouhait des pꝛu- 


| L®8-PSEAUMET.” 


ves: — leur eur, & que ton oreille 


les ecoute attentivement : 

19 Pour faire droit A Porphelin, & a Pop- 
prime ; afin qu'un foible mortel, tiré de la 
terre, n' abuſe plus de fa puiſſance. | 


PC. xi. | 
mets 1 mon eſperance au Seigneur: com- 
ment donc dites- vous A mon ame : fuis 
ſur la montagne, comme un oiſeau. 

2 Car voila les mechans qui bandent leurt 
arcs : ils ont ajuſte leurs fleches ſut᷑ la corde, 
pour tirer dans Frobſcuritè contre ceux qui 
ont le cœur droit. 

3 Puifque les loix ſont renverſees, GE 
era le juſte ? 

4 L'Etcrnel eſt au palais de fa Sainteté: 
Eternel a ſon trone dans les Cieux. 

5 Ses yeux contemplent, & ſes paupieres 
ſondent les fils des hommes. 

6 L'Eternel ſonde le juſte & le andchant 3 3 
& ſon ame hait celui qui aime Viniquite, 

7 11 fera pleuvoir des pieges ſur les mẽ- 
chans : le feu de ſoufre, les tourbillons & les 
tempetes ſeront la portion de leur breyyage. 

8 Car VEternel juſte aime la juſtice, fa 
Fre regarde homme droit. 


Priere du Hor. —Þf. xit. 
ELIVRE-moi, 6 Eternel, parce qu'il n'y 
a plus de bonté, ni de bonne foi parmi 
les enfans des hommes. 


2 lls ſe trompent ane par des 


menfonges: & ils parlent avec un cœur 
double. N | | 


3 Que le Seigneur extermine toutes leg 
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LES PSEAUMES, 
© Ievres flatteuſes, & la langue qui ark fieres 
ment; 

4 Parcequ*ils diſent: nous aurons le def. 
ſus par nos langues: nos lèvres ſont en notre 
puiſſance: qui ſera au deſſus de nous? 

5 A cauſe de la dEſolation des affligés, } 
cauſe du gEmiſſement des pauvres, 

6 Je me leverai dit \"Bternel je mettrai 
en ſurete celui à qui l'on tend des piEges. 

7 Les paroles d'Eternel ſoar des paroles 

ures: c'eſt de l'argent qui a paſſe par le 
Eu & qu? a Et6 ſept fois rafins dans le creuſet, 

8 Tu nous canſerveras, Seigneur, tu nous 
preſerveras de ce fiecle pour toujours. 

9 Car les meEchans ſe promenent de toutes 
parts, tandis que des gens abjects ſont Eleyts 
entre les fils des hommes. 


I | PC. xiii. | 

F,TERNEL, juſques à quand m'oubliera 
tu? Juſques A quand me cacheras- tu u 

face? d e 

2 juſques a quand mon ame ſera-t-elle 
agitèe & mon cœur affl gé durant le jour? 
Juſques a quand mon ennemi $'6levera»t-l 
contre moi? | 

3 Eterne), mon Dieu, exauce-moi : Eclaire 
mes yeux, de peur que je nedorme du ſom 
meil de la mort: EE) 

4 De peur que mon ennemi ne diſe: 3 
eu le deſſus; & que mes adverfaires ne ſe ic 
jou ſſent de ma chvte. 

5 Mais moi, j; eſpère en ta mifEricorde; 
mon ceur $'egayera dans la dElivrance, qut 
tu m' auras accordee, 5 

6 Je chanterai a l' Eternel de ce qu'il u 
ra fait ce bien. | | 


_— PSEAUMES. 


; : Pl. xiv, 
. '"INSENSE a dit en fon coeur : il n'y a 
; point de Dieu. | 


2 Ils ſe ſont corrompus, & ſe font 1endus 
j bominables en leurs actions: il n'y a per- 
ſonne qui faſſe le bien. 

3 L'Eternel a jette les regards du haut du 


bs Ciel ſur les enfans des hommes, pour voir sil 

1 y en a quelqu'un, qui ait de l'intelligence & 

le qui cherche Dieu. 

0 4 Ils ſe ſont tous Egares, & ſe ſont enſem- 

die rendus aboninables: il n'y a perſoane 
qui i faſſe le bien, pas meme un ſeu]. 

tos 5 C'eſt un ſ{pulchre ouvert que leur go- 


ber: ils ont frauduleufement uf6 de leurs 
Jangues: il y a du venin d'aſpic ſous leurs 
levres. 

6 Leur 3 eſt pleine de malédiction 
& d' amertume: leucs pieds ſont logers a re- 
pandre le ſang. 

7 La deſtruftion & la misere ſont en leurs 
voies, & ils n'ont point connu la voie de la 
paix: la crainte de Dieu n'eſt _ devaat 
leurs yeux. 

$ Tous ces ouvriers d'iniquité, n'ont-il s 
ae point de reflexion? Ils devorent mn peuple 
comme un morceau de pain: ils n'invoquent 
point 'Eternel. 

5 9 Mais ils ſecheront un jour de frayeur ; 
16. er ien eſt avec la race juſte. 

1 10 Vous mepriſez le pauvre de ce qu il 
ae: mis ſon eſperance en Dieu. 


11 O qui fera ſortir de Sion la délirrance 


qt Glſ:ael? Quand l' Eternel aura ramens ſon 


N peuplo-captif, Jacob ſera dans la} Joie & II- 


. 7341 dans Pallegreſle, 


"I. 


* 
i 4 
1 1 
N 
" 
* 
r 
3 
+ 
4% 
q 
N 
> n 
1 4 
* 
; * 
15.68 
v 
4 4 
4 
. P 
M 
[1 
; * 
i 
+ 24 
1 
18 
ft 
"7s 
* 
1 
4 0 
* 
: 
Fa 
1 4 
? j 
R , 
- * 
12 
þ 
# 
þ + 9 
[ 
7 2 
af 4 
: 
+ 
0 7” 
. 
2 * A 7% 
: 
i 
' 
| 
, 
— 
[| 
x J 
7 [| 
4 
id 
: 7 
ET \ 
s „ 
0 
* 
14 
ig 
0 
91 
' 
0 
7 
* 
0 
F 1 
be 
. 
* 
i 
1 
. 
. l 
: 1 - 
, 
: / 
4 1 
1 * 
. 
2 
" 
, 
. 4 
1», 
. 
* 12 
+ 
| 
. i 
1 
| 448 
o 
q 
jt 4 
F* 
il * 
* 
| © * 
* \ 
5 = 
4 
© 14 | 
| | 
b } 
: 4 
* 
3 i 
1 þ 1 
1 1 
VA 


—— — 


. 2 


1 PSPAVMES. 


Prizre du Matin,= — Pf, xv. 


TERNEL, qui ſéjournera dans ton Ta- 
bernacle? qui habitera ſur la montagne 


5 de ta Saintete ? 


2 Ce ſera celui qui marche dans Vinte- 
grits, qui fait ce qui eſt juſte, & qui profere 
la verite, telle qu'elle eft dans ſon co ur ; 

3 Dont la langue ignore la medifance, qui 
ne fait point de mal a ſon compagnon, qui 

n*ecoute point la diffamation contre ſon pro- 
chain: 

4 Aux yeux duquel Finjuſte eſt mdprife 
ble ; et qui honore ceux qui craignent l' Eter- 
nel. 

5 Qui tient ce quil a juré meme i ſes dé. 
Pens. 

6 Qui ne e prete point ſon argent à uſure, 
& qui ne regoit point de preſent contre bin- 
Nocent: 

7 Celui qui fait ces choſes, ne ſera} yon 
Ebranle. 


Pſ. xvi. 
| (GARDE moi, © Dieu fort, car je mets mon 

| eſperance en toi. 

2 Mona ame, tu as dit à VEternel: tu eu 
Seigneur, tu n'as pas beſoin de mes biens; 
3 Mais ils ſont neceſſaires aux Saints qui 
ſont ſur la Terre, & a Velite de mes ſervi- 
teurs en qui Yai mis tout mon plaiſir. 
4. Les angoiſſes de ceux, qui courent 
après un autre Dieu, ſeront wultiplices. 

5 Je ne prendrai point de part aleurs ſang- 

ML libations, & leur nom ne paſſera point 
par ma bouche. 


\ Tis PIEAUMES, | 
6 L/Eternel eft la part de mon h&ritge, 


& de mon breuvage: tu raffermis mon ſort. 

7 La part qui m'eſt echue eſt delicicuſe, 
& mon heritage m'eft precieux. 

8 Je benirai VEternel, qui me donne con- 
ſeil: je le bénirai meme, durant les nuits 
daus leſquelles mes reins m enſeignent. 

9 Ja toujours l' Eternel devant moi; & 


puiſqu'il eſt a ma droite, 3 je ne ſerai point 
ebranlé. 


10 C'eſt pourquoi mon cœur & ma langue 


ſe ſont rẽjouis, ma chair mEme ſe repoſera 
dans une ferme eſperance. 


11 Car tu n'abandonneras point mon 


ame a Venfer, & tu ne permettras point que 


ton ſaint Eprouve la corruption. 


12 Tu me feras connoitre le chemin de la 


vie: la vue de ton viſage me comblera de joie, 


& tu me feras gouter à ta droite des plaifirs 
eternels, 


Pf. xvii. 
TERNEL, Ecoute ma juſte cauſe: fois at- 
tentif a mes plaintes; prete Foreillea ma 
priere, qui ne part point de lèvres trom . 
peuſes. 

2 Que mon jugement ſorte ae ta prẽ ſence- 
que tes yeux regardent à la droiture. 

3 Tu as ſands mon cœur; tu Pa viſité de 
nuit, tu m'as examine, tu n'as point trouve 
en moi d'iniquitẽ. 

4 Quant aux actions des hommes, ſelon la 
parole de tes lèvres, je me ſuis Ecarts du ſen- 
tier des mechans. * _ 

5 Affermis mes pas dans tes voies, afin 
que le pied ne me gliſſe pas. 

6 O Dieu fort, je t' in voque, parceque t 
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mdexauceras; prive-jnel Voreille: 2 Ecoute 


verſe le: que ton EpEe dElivre mon Ame du 


devant toi & je ſerai rafſahs quand le rel 
dẽvoilera ton viſage. 


Les PSEAUMES.. 


mes paroles. 

7 Signale tes ende toi qui deliv. 
res de la main de leursennemis ceux qui ef- 
perent en toi. 

8 Garde- moi comme la bnd de ils 
couvre moi de tes ailes: 

9 Contre les meEchans qui me perſ6cutent: 
deja mes ennemis m'enveloppent pour mo- 
ter la ve. 

10 lis m'ont fermé leuis entrailles, & 
Toutrage eſt dans leur bouche. 

11 Ils fondent ſur moi de toutes parts; 


ils tiennent leurs regards attaches tur h 7 


terre. wen 
12 Semblables à des lions prers A devoter IE. 
leur proie, à des. Iionceaux en embuſcade dans 
des lieux caches. 
12 Leve-toi, © Eternel, préviens- le; rea- 


méchant. 
14 Eternel, dchvre- moi, par ta main, de 
ces gens du monde, 1ont le partage eſt e 
cette vie, & que tu comble de tes biens. 
15 Qui voyent leurs enfans dans Pabon- 
dance & la font n juſqu's a leurs petits en- 
fans. 
16 Mais pour moi ma juſtice me conduin 


Priere du Soir.— Pf. xvili. 

T TERNEL, qui es ma force, je Vaimeri, 

L' Eternel eſt ma fortereſſe, mon azibe & 

mon libęrateur: mon Dieu eſt mon ſoutien, 

je me retirai vers lui: il eſt mon bouclity, 
& mon refuge aſſur. 1 


LES FSEAUMES, 
4. louerai le Seigneur, je Vinvoquerai 1 
& je ferai delivrs de mes ennemis: 

3 Les douleurs de la mort m*avoient en- 
virynne, & des torrens . m' avoient 
(pouvantẽ. 5 

4 Les douleurs de renfer m'avoĩent envi - 


tonné: les lacs de "_ mort m'avoicnt ſur- 
pris. 


5 Dans mon affifion j a eric vers mon 
Dieu. 
6 11 entendu ma voix, de ſon palais; le 


eri que j ai pouſſe devant lui eſt parvenu à 
ſes oreilles. 


7 Alors la Terre geſt Emue, & elle a 


les fondemens des montagnes  parce qu'il 
ttoit courrouce. 


$ La fum6e de ſon indignation $'6leva; 
de fa bouche ſortit un feu deEvorant, et des 


0 barbons en furent embraſés. 
8 9 I! abaiſſa les Cieux, & deſcendit, ayant 
to 1 nuage obſcur ſous ſes pieds. 
* 10 Et il toit montè ſur les Cherubins, il 
roloit, & il Etoit porte ſur les ailes du vent. 
bp: 11, Il mit les tenebres pour fa retraite ; il 
_  couvrit de Peau tenebreuſe des nuges de 
ur comme d'une tente. 
5 12 De la lucur, qui Etoit au devant de lui, 
a nuees furent Ecartees 3 & il y avoit de la 
| rele, & des charbons de feu. 
13 Et l' Eternel tonna dans les Cieux; & 
Tres-Haut fit retentir fa voix au milieu 
1 la grele, & des charbons de feu. 
b Il tira ſes fleches, & Ecarta mes enne- 
en os il * des eclairs, & les mit en de- 


ute. 


tremble ;- d' horribles ſecouſſes ont ebranle ' 


i 


rr on og — — — - 


fondemens de la Terre habitable furent dé. 


me retira des groſſes eaux. 


me — 
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15 Alors l'abime des Eaux parut, & les 


couverts : par le bruit de tes mehaces, Seig. 
neur, par le ſouffle impErueux de ta colere, 
16 II Etendit la main du haut du Ciel“ 


17 Il me delivra de mon puiſſant ennemi, 
& de ceux qui me hai ſſolent; car ils etoient 
plus forts que moi. 

18 Ils nvavoient, devance au jour de n 
calamitE ; mais l' Eternel devint mon appui 

19 Il m'a mis au large, il m'a delivre 
parce qu'il a pris ſon plaifir en moi. 

20 L'Eternel m'a recompenſe felon n 
Juſtice : il-m'a rendu, ſelon la purers de me 
mains: * Bo 

21 Parceque Jai garde la voie de VEternel 
& que je ne me ſuis point detourne de mi 
Dieu. Car j'ai eu devant moi tous ſes juge pre 
mens & mai point rejette loin de moi ſes o bor 
donnances. St | 

23 Et j'ai EtE pur devant lui, & me full pie 
donnè garde de Poffenſer. 

24 L'Eternel done m'a rendu, ſelon mah att: 
Juſtice, & ſelon la pureté de mes mains, qui que 


a connue. a 

25 Envers celui, qui uſe de miſẽ rico put 
tu uſes de miſEricorde ; & envers I hot 3 
pur, tu te montres pur. | com 


26 Envers celui, qui eſt juſte tu te mu vel 
tres juſte; mais envers le pervers, tu agis [ll 4 


ſa perverſité. 5 tou: 


27 Car tu ſauves le peuple humble, & 

' abaiſſes les yeux hautains. 
28 C'eſt toi qui feras luire ma lam 

1 Eternel, mon Dieu, Eclairera mes it 


pres. A 
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29 Parton ſecours j*enfoncerai les batail- 
6. lons; ſoutenu de mon Dieu je franchirai les 
g. murailles. FE 5 
J zo La voie du Dieu fort eſe irreprehenſi- 
die: la parole de VEternel eft purifie par le 
feu: c'eſt un bouclier pour tous ceux, qui 
mi, eſpèrent en lui. 1 
en 1 Car y a-t-il un autre Dieu que le Seig- 

neur? un autre fort que notre Dieu? 
mi 32 C'eſt le Dieu fort qui me revet de 
pu force, & qui fraye mon chemin. 

Il a rendu mes pieds ſemblables à ceux 
des biches, & il m'a fait tenir debout ſur les 
leur Elevés. | ES 

34 C'eſt lui qui a dreſſs mes mains au 
combat, & qui a donné à mes bras la force 
de briſer un arc dairain. | 


protection; & ta droite m'a ſoutenu ; & ta 
donté a fait ma grandeur. 1 

36 Tu m'as fait marcher au large, & mes 
pieds n'ont point glifſe. , | 

37 Jai pourſnivi mes ennemis, & les ai 


que je ne les euſſe défaits. 
puſe relever, mais ils ſont tombẽs 2 mes pieds. 

39 Car tu m' as revetu de force, pour le 
com! 


velevoient contre moi. — 
agis fe 40 Tu as fait auſſi que mes ennemis ont 
tourne le dos devant moi; & j'ai dẽtruit 
ceux qui me haiſloient. | 
41 Ils erioient mais ils-n'ont point trouvẽ 
& delibErateur : ils crioient vers VEternel, 
mais il ne leur a point rẽpondu. 
42 Et je les al riſés comme la pouſſiere 


35 Tu m'as auſſi donné le bouclier de ta 


ateints; & je ne m'en ſuis point revenu, 


38 Je les ai perces, tellement qu'ils n'ont 


at: tu as courbé ſous moi ceux qui 
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qu! eſt diſperſe par le vent, & les ai foul, 
eomme la bcue des rues. 

43 Tu nvas fait ẽchapper aux contradic. 
tions du peuple: tu m'as Etabli Chef des 
Nations. 

44 Des peuples, que je ne connoiſſois 
point, m' ont ete ſoumis. 

45 Auſſi-tot qu'ils ont entendu parler de 
moi, ils ont obi: pendant que les enfans 
devenus Etrangers m*ont manquẽ de fidelite, 

46 Les etrangers ſe ſont ecoules, & ils 
ont tremble de peur, dans leur retraites 
cachees. 

47 Vive le Seigneur, & beni ſoit celui 
qui eſt ma force: que le Dicu de ma deli- 
vrance ſoit exalté. 

48 Le Dieu fort eſt celui qui me donne 
les moyens de me venger, & qui a range les 

uples ſous moi. 

49 Ceſt lui, qui m'a delivre de mes en- 
nemis: tu myas place au deſſus de ceux qui 
&elevent contre moi: tu m'as delivre de 
homme outrageux. 

50 C'eſt pourquoi, & Eterne! je te cele- N lo. 
brerab parmi les Nations, & je chanterai de que 
cantiques en Phonneur de ton Nom. 5 
51 C'eſt lui qui delivre ſon Roi avec I par 
Eclat, & qui uſe de miſericorde envers David Hr. 


— 
” ann 
£5 


{on Chriſt, & envers ſa poſterite, a jamais ; 
| miſ 

Priere du Matin. — Pf. 110 | cet 
LES Cieux annoncent la gloire de Dieu, & | 
le firmament publie Vexcelience des 03- if com 
vrages de ſes mains. min 


2 Le j jour porte Lordre au jour, & la nu de 
le declare à la nuit. i. 
3 Ul n'y a point en eux de langage, Iven 

* Q L* 
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: point de paroles: toutefois leur voix eſt 
entendue. | 
- . Leur voix retentit par toute la Terre, 
$ & leur parole ſe fait entendre juſquꝰ' au bout 
du Monde habitable. 5 
7 5 4 les fait ſervir de pavillon au ſoleil, 


qui, comme un Epoux, fert de fa chambre 
de nuptiale : : 1] s'elance plein d'ardeur comme 
ns un £62nt pour fournir fa carrière. 

Ee, 6 II part d'un bout du Ciel & continue 
ih fo2 tour juſqu'à l'autre bout; & il n'y a 
es ren qui fe puiſſe cacher de fa chaleur. 

7 La Loi de l' Eternel eſt parfaite, elle 
convertit ; le temai; znatze de PEternel eſt 
allure, il donne la ſageſie au fimnle. 

$ Les ordonnances de PEteracl ſont 
juſtes, & réſouiſſent le cœur: le cotumande- 
ment de' Eternel eſt pur, & eclaire les yeux. 

9 La crainte de ' Eternel eſt pure, clie do- 
menre czerneilement : les jugemens de l' E- 
ternel ne ſont que vErite, & ils fe trouvent 
wujours juſtes. 


Lor le plus pur; & plus doux que le miei, 
que le rayon du miel le plus excellent. 
11 Auth jon ſerviteur eſt rendu eclairs 


; 
e par eux; & il y a un grand ſalaite à les ob- 
avid 1 ver. 


als, 12 Quieſt- ce qui connoit ſes fautes com- 
miles par erreur ? Purge-moi des fautes 
cachCes, 

11, & 13, Garde auffi- ton ſerviteur des offenes 

3 O- comm! les par Rette, enſorte Au“ elles ne do- 

f nent point en moi: alors je ſerai pur; & 

a nul owe d' une grand nombfe de peches. 

a i4 Que les propos de ma bouche, & Ia 

318) 


meditation de mon cœur te tvient agreables, 
0 Eterne], ma force & mon Redermpteur, 


* 
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10 Us font plus defirables que Yor, que 
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LET PSEAUMES 
Pi. nx. / 
2 VEternel t*exauce au jour que tu ſara 
en detreſſe : que le nom du Dieu de 
Jacob te mette en ſüreté. | 
2 Quꝰ il t'envoye ſon ſecours du SaintLiey; 
& qu'il te fortifie de Sion. 
—— * u' il ſe ſouvienne de toutes tes obla- 
tions, & qu'il agree ton holocauſte. 
4 Qu'il te donne ſelon ton cœur, & ac. 
compliſſe tous tes deſſeins. 
5 Nous triompherons en ta delivrance, & 
nous Ele verons des trophees au Nom de notre 
Dieu: l' Eternel t'accordera toutes tes de- 
mandes. 
8 Deja je connois que J Eternel a ddlivre 
ſon Chriſt: il l'exaucera du Ciel. ſon ſanc- 
tuaire; par la force victorieuſe de ſa droite. 
7. Les uns ſe vantent de leur chariots, & 
les autres de leur chevaux 3 mais nous nous 
glorifierons du Nom de PEternel, notie Dieu. WM fo 
8 Ceux-1a ont plie, & ſont tombès; mais W © 
nous nous ſommes releves & maintenus. 
9 Eternel, delivre-nous ; exauce-nous, d 
| Roi des Cieux, au jour que nous t'invoque- Bf © 
= rons. 


| ri. de 
TERNEL, le Roi ſe réjouira de ta \forc 
& la protection qu'il a recue de toi þ 
comblera de jole. 
2 Tu lui as donnè le ſouhait de ſon cur, \ 
& ne lui as point refuſe les prieres de ſes 


2 lèvres. ſec 
= 2 Car tu Vas comble de bẽnẽdictions & . 
_ de biens; & tu as mis ſur ſa tete une cou · J®! 

| ronne d'or fin. rar 


4 lr avoit nie la vie, & tu la luis 


LES PSEAUMES. 


+ WW 4onvce + tu lui as accords une longue ſuite 

ie de jours, qui-s'Etendradans tous les ſiècles & 
dans toute pẽternité. 

u; 5 Sa gloire eſt grande par ta Aenne, ty ty 
as mis ſur luĩ la majeſte & Phonneur. 

2 6 Car tu as mis pour benẽdiction A per- 


petuité: tu Pas rempli de joie, par ta face. 

7 Parceque le Roi met ſon eſperance dans 
le Seigneur, & dans la miſericorde du 'Tres- 
Haut, il ne ſera point ébranlé. 

$ Ta main trouyera tous tes ennemis: ta 
droite trouvera tous ceux qui te haifſent. 

9 Tu le rendras comme une four ardent, 
au temps de ton courroux : PEternel les en- 


10 Tu fera perir leurs enfans de deſſus la 
terre, & leur race du milieu des hommes. 


forme une enterpriſe qu'ils n'ont Pu ex- 
ecuter. 


12 Parceque- tu les mettras en fate, & 


ous, we tu coucheras tes fleches fur tes cordes 
ue - contre leurs viſages. 


13 Elève- toi, Eternel, par ta force; nous 


publierons par des e les merveilles 
de ta mn | 


Priere du Soir.—Pſ. xxli. 
ur, MN Dieu, mon Dieu, pourquoi m'as-te 


e ſes abandonné? pourquoi as- tu Eloigns ton 
ſecours de mes gemiſſemens ? ? 
ns & 2 Mon Dieu, je crie vers toi durant le 


con- Jour, & tu ne me reEponds point: je crie du- 

| rant la nuit, & tu gardes le ſilence. 

lui 3 3 Toutefois tu es le —__ ie an 
wilieu des louanges d' Iſrabl. 


N 3 


gloutira en ſa colère, & le feu les conſumera. 


11 Car ils t'ont voulu du mal, & ont 
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4 Nos peres ont eu aſſurance en tor: ils 


ont eu aſſurance, & tu les as delivres. 


5 Ils ont crie vers toi, & ils ont été deli. 
wres: ils ſe ſont aſſurés en toi, & ils ont 
point été confondus. 8 

6 Mais moi, je fois un ver de terre, & non 
un homme: Popprobre des hommes, & le 
mepris du peuple. 

7 Tous ceux, qui me voient, fe mocuent 
de moi: ils me font la moue, ils ſecouent la 
tete. | 
8 Il fe conſie diſent- ie, en PEtrernel, qu'il 
le deiivre, & qu'il le ſauve puiſqu'il a mis 
en lui ſon aſfection. 

9 Cependant c'eſt toi qui m'as tir? du 
ventre de ma mere, qui m'as mis en ſuret?, 
Ftorſque } ẽtois aux mamelles de ma m<re. 

ro Pay. ec mis en ta charge, des ru 


naiſſance : . tu eſt mon Dieu, des le ventre de 


* 


ma mere. 

Ne Ueloigne point de moi; car la de- 
treſſe eſt près de moi; & il "7 a perſonne 
qui me ſccoure. 

12 Un grand nombre de jeunes tagreaux 
m”ont environnè: de puifians taureaux m'ont 
entoure : 

x3 Ils ont ouvert leurs bouches pour me 
dẽ vorer, comme un lion raviſſant & rugiſſont. 

14 Je me ſuis ecouls comme de l'eau, & 
tous mes os ſont déjoints: mon cœur eſt 


comme de la cire, ils 'eſt fondu dans mes 


entrailles. 
15 Ma vigueur veſt deſſechee, comme 


Fargile cuite au feu, & ma langue tient a mm 


palais 3 tu m'as reduit A la pouſſière de h 


mort. 


16 Car les chiens m' ont environne : une 


L173 r Aunrs. 
iſemblẽe de gens matins m'a entourt : ile 
ont percE mes mains & mes pieds. 


17 Je pourrois compter tous met os: Hs 


m'ont obſerve avec attention. 


13 Ils ont partagè entreux mes vEtemens, 


x jets ma robe au ſort. 

19 Mais toi, Seigneur, ne t'Eloigne point: 
d ma force, hate-toi de me ſecourir. 

20 DElivre mon ame de IeEpec : delivre 


die la violence des chiens mon ame qui . 


ſans protection. 

21 DElivre-moi de la gueule du lion; de 
la puiſſance des forts. 

22 Je dEclarerai ton Nom à mes freres: 
je te loueral au milieu de Vaſſemblee. 

23 Vous, quicraignez VEternel, louez-le: 
race de Jaco; glorifiez-le : racę d'Iſrael, re- 
duttz-le. 

24 Car il n'a point mEpr iſe ni dedaignE 
Taffliction du pauyre, il n'a point detourne 


fon viſage de'lut; mais quand PaMige a cris 


vers lui, il Pa exauice. 

25 ſe te louerai dans une grande aſſem- 
blee: je rendrai mes vœux, en preſence de 
ceux qui te eraignent. 

26 Les pauvres mangeront, & ſeront raſ- 
ſaſies: ceux qui cherchent VEternel le loue- 
ront, leur cœurs vivront Eternellement, 

27 Tous les bouts de la Terre s' en ſouvien- 
dront, & ſe convertiront a FEternel ; & 
toutes les familles des nations ſe proſterne- 
ront devant toi. 

28 Car le regne appartient a I'Eternel, & 

il domine ſur les nations. 

29 Tous les riches de la Terre mangeront, 
& fe profternerontdevant lui. 

30 Tous ceux qui deſcendent dans Ja pou- 
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dre, s' inclineront; mon ame vivra pour lui. 
31 Ma poſterits le ſervira, & on inſcrirg 
ſur les regiſtres du Seigneur une nouvelle 
generation. 
332 Des hommes viendront qui publieront 
fa juſtice au peuple qui naltra; et qui en 
W de ſes "Os 


Pſ. xxiii. 
L'TERNEL. eſt mon Paſteur, je ne man- 
querai de rien. 
2 11 me fait repoſer dans des parcs herbeux, 
et me mene le long des eaux tranquilles, 

3 II reſtaure mon ame z et me conduit, 
pour amour de ſen Nom, par des ſentiers 
unis. 

4 Meme, quand je marcherois par la ul 
lee de l'ombre de la mort, je ne craindrois 
aucun mal; car tu es avec moi: ton baton 
et ta houlette ſont ce qui me conſolent. 

3 Tu me prepares un feſtin, à la vue de 
ceux qui me ſerrent: tu as parfume ma tete 
d'huile odoriferante, et ma coupe eſt comble. 

6 je compte que ta bonts et ta miſcricorde 
m'accompagneront tous les jours de ma vie; 
et jhabiwrai à Japals dans la Maiſon de 
PEternel, 


| Priere du Matin —Pf, xxiv. 
1. * Terre appartient a I' Eternel, et tout 
ce qu'elle contient: le monde et tous 

ceux qui Vhabitent ſont à lui. 

2 Car il Pa fondee ſur les mers, et Va po- 
ſée ſur des fleuves. 

3 Qui montera ſux la montagne de I'Eter- 
nel? et qui demeurera dans le lieu de fi 
Saintete ? 


\ 
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4 Ce ſera Phomme qui a les mains inno- 
eentes, et le cœur pur, qui ne fait point d im · 
precations contre ſun 2me, et qui ne jure 
point pour tromper. ; 

5 I] recevra benedi&ion de PEternet, et 
juſtice de Dieu, ſon Sauveur. 

6 Tels ſont. ceux qui cherchent Dieu, 
ceux qui cherchent ta face, & Jacob. N 

7 Portes, elevez vos tetes, portes ẽternel- 
les, ouvrez- vous, et le Roi de gloire entrera. 

$ Qui eſt ce Roi de gloire ? C'eſt PEternel 
fort ct puifſant, Eternel puiſſant en bataille. 

9 Portes, Elevez vos te tes, portes èter- 
telles, ouvrez- vous, et le Roi de gloire en- 
trera. 

10 Qui eſt ce Roi de gloire? VEternel des 
armees, c'eſt lui qui eſt le Roi de gloire. , 


Pf. xxv. 
TERNEL, j*eleve mon ame a toĩ: mon 
Dieu, je mets ma confance en toi : fais 
que je ne. ſois point confondu, et que mes 
ennemis ne ſe moquent point de moi. 

2 Certes, pas un de ceux qui s attendent 
toi ne ſera confondu: ceux qui. peEchent 
ſans ſujet ſeront confondus 

3 Eternel fais-moi connoitre tes "—_ en- 
ſeigne-moĩ tes ſentiers. 

4 Conduis-moi dans ta vérité, et mer» 
ſeigne car tu es le Dieu de ma dehvrance: 
je battends pendant tout le jour. 

5 Eternel, ſouviens-toi de tes miſeri- 
cordes et de tes buntes z car elles ſont de tout 
temps. 

6 Ne te ſouviens point des peches de ma 
jeuneſſe, ni de mes tranſgreſſions  ſelon ta 

N 5 Be, 


* 


LES Sun. 
| mifcricorde ſouviens-toi de miei, pour 1h 
mour de ta bontè, 6 Eternel. 
7 L'Eternel eſt bon et juſte, c 'eft pourquai 


i enſeignera aux pecheurs le chemin qu'ils 


doivent tenir. . 

8 II fera marcher les pouvres dans 1a juſ- 
tice, et ii leur enſeignera ſa voie. 

9 Tous les ſentiers del Eternel font miſe. 
ricorde et verite à ceux qui gardent ſon al- 
hanco et ſes loix. 

10 Pour l'amour de ton Nom; & © Eternel, 
tu me pardonneras mon iniquite, quoiqu ell 
foit grande. 

11 Qui eſt Phomme qui craint PEterne!? 


| VEternel lui enſeignera le chemin qu'il doit 


chouir. 


12 Son ame repoſera dans Pabondanke 


des biens, et ſa poſtsrits eden la Terre 
en heritage. 


173 Le ſecret dæ PEternel eſt pour ceur 


qui le craignent, et ſon alliance pour la leur 


donner à connoitre. 
14 Mes yeux ſont continuellement vers 
PErernet ; car c'eſt lui qui dégagera mes 


Pieds du filet. 4 


15 Tourne ta face vers moi, et ale pit 
de moi; car je ſuis ſeul et affligé. 

16 Les detreſſes de mon cœur ſe ſont augs 
mentees : deli vre moi de mes angoiſſes. 
17 Regarde mon affliction et ma peine, 
et me pardonne tous mes peches, 

18 Regarde mes ennemis ; car ils font en 

nd nombre, et ils me hai ſſent injuſtement. 

19 Garde mon ame, et me délivre: fais 
que je ne ſois point confondu; car j'ai mis 
ton eſperance en toi. 
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20 Que Vintegrite'et la droiture me prẽ- 
ſeryent ; car je me ſuis attendu A toi. 

N 21 U Dieu, délivre Is de toutes ſes 

actions. | 


. | 3 xxvi. | OY 
RNEL ſoĩs mon juge; car ma conduitę 
3 eſt pure; j'ai mis mon aſſurance en l·E- 


|. eernel; je ne chancellerai point. = 
2 Eternel, ſonde-moi et me prouve: exa» 
„ine mes reins et mon cœur; 


le 3 Car ta-miſcricorde eſt devant mes yeux, 
ef ai marche en ta veritẽ. 

[2 4 Je ne me ſuis s point aſſis avec les hommes 

it vains, et n'ai point frẽquenté les hommes 
dſimules. 

ce 5 Je hais la compagnie des mechans, et 


re Je ne hante point les 1 impies. | 
s e laverai mes mains et je les 88 
ix pures et; 'embraſſerai ton autel, © Eternel. 


ur 7 Pour Echter en actions de graces, & 
raconter toutes tes mer veilles. 

rs $ Eternel, j'aime la beaute de ta maiſen, 

es et le lieu on el le pavillon de ta gloire. | 


'9 Nafſemble point mon ame avec les 
is pcheurs, ni ma vie avec les hommes ſan- 
guinaires: 
8 10 Dans les mains deſquels eſt le crime, 
et dont la main droite eſt pleine de préſens. 
11 Mais moi, je continuerai à marche 
dans Pinnocence : rachette-moi, ct aĩe pitiẽ 
de moĩ. 
12 Mon — el dans la droite 
oe je benirai PEternel daiis les n 
lees, / ; 


. * 
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' *Priere du Si,. —Pf, xvii, 
JUETERNEL eſt ma'lumiere et ma deli. 
| vranee, de qui aurai-je peur? L'Eternel 

eſt la force de ma vie, qui pourra m intimider! 

2 Lorſque les mEchans Etoient prets à me 
devorer, mes perſecuteurs et mes ennemii 
ſe ſont heurtss et ſont tombes. 

3 Quand toute une armee camperoit au- 
3 de moi, mon cœur ne craindroit point: 
dans le combat meme je ſerai plein de con- 
fiance. 

4 Jai demands une choſe à PEternel, et 
Je ne ceſſerai de la lui demander : c'eſt que 
J habite en la Maiſon de VEternel tous les 
jours de ma vie., pour contempler les beauteg 
qliil y a tracees, et etudier avec attention 
ſon palais. 

5 Caril me couvrirade Vombre de ſon ta- 
bernacle dans les jours d'affliction: il me re- 
tirera dans le ſecret de ſon temple ; il m'ele- 
vera ſur un rocher. 

6 Meme maintenaat, ma tete s*Elevera pat 
deſſus mes ennemis, qui font à Ventour de 
moi. 

7 Et j'offrirai, dans ſon Tabernacle, dex 
_ ſacrifices accompagnes de cris de r&jouil- 
ſance : Je chanterai et pſalmodierai des can- 
* a la louange de I'Eternel: 

8 Eternel, Ccoute ma voix, Je t'invoque; 
ale pitis de moi, et exauce moi. 
Mon cœur me dit de chercher ta face; 
je Ea ta face, © Eternel. 
10 Ne me cache point ta face, ne rejete 
oint en courroux ton ſerviteur. 
11 Tu as été mon aide, © Dieu de ma 


TE PSEAUMES, 
dliyrance : ne me dElaiſſe point, et ne 
m'abandonne point. 
+ 12 Quand mon Pere et ma mere m'ont 
ge abandonne,* VEternel a pris ſoin de moi. 
w 13 Eternel, enſeigne-moi ta voie, et me 
me eonduis par un ſentier uni, à cauſe de mes 
Nis ennemis, | 
14 Ne me livre point : au defir de mes ad- 
yerſaires 3 car de faux tẽ moins, et ceux qui 
ne reſpirent que violence, ſe ſont Elevees 
contre moi. 
15 N'eũt-ce ẽté que j'ai cru que je verrois 
les biens de l' Eternel en la Terre des vivans, 
cttoit fait de moi. 
16 Attends PEterne], et tiens bon; et il 
fortifiera ton cœur: attends, dis- je, J Eternel. 


Pſ. xxviii. 

F erie yers toi, Seigneur, qui es ma for. 

tereſſe, ne ſois point ſourd a ma voix: deg 

peur que, fi tu ne me rEponds, je ne devienne 

ſemblable à ceux qui tombent dans l'abime. 

par 2 Exauce la voix de mes ſupplications, 

r de lorſque | je crie vers toi, quand j'Eleve mes 
mains vers ton ſanctuaire. 

dex 3 Nem'enveloppe point avec les meEchans, | 

u- ni avec ceux qui. commettent Piniquite, qui 

can« Wi parlent de paix avec leur prochain, quand la 
malice eſt dans leur cœur. 


Juez 4 Traite-les ſelon leurs œuvres, et ſelon la 

Wi malice de leurs actions. 

ace 5 Traite-les ſelon les æuvres de leur 
mains: rends-leur ce qu' ils ont merits. 


ejete 6 Parcequ'ils ne prennent point garde aux 
euvres de I'Eternel, aux ceuvres de ſes mains: 

e ma il les ruinera, et ne les Edifiera point. 
7 Beni ſoit 'Eternel ; car il a exaueẽ la 

volx de mes ſupplications. 
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$ V'Eternel eſt ma force et mon bouclier: 
mon cœur a mis ſon aſſurance en lui, et j'ai 
"ets ſecouru, et mon cœur s'eſt rEjoui : c'eſt 
pourquoi je le cElebrerai par mes Cantiques. 

9 L'Eternel eft la force de ſon peuple, et 
il eſt la force qui &livre ſon Chriſt. 
10 Delivre ton peuple, et benis ton heri. 
tage; ſois leur paſteur et ſoutiens les juſque 
dans Veterhits. 


pf. xxix. 

ENFANS de Dieu, rendes hommage 4 
PEternel, reconnoiflez ſa gloire et ſa 

force. 

2 Rendez A PEternel la gloire dde à fon 

Nom: proſternez- vous devant l' Eternel, dans 

ſon auguſte Sanctuaire. 

3 La voix de 'Erernel eft ſur les eaux: 
Dieu, plein de majeſte fait entendre ſon ton- 
* nerre, l Eternel ft ſur les grandes eaux. 

4 La voix de VEternel eſt puiſſante; l 
voix de PEternel eſt auguſte. 

5 La voix de I Eternel briſe les cédres: 
elle briſe les cédres du Liban 

6 Et les fait ſauter, comme de jeunes tau- 
reaux : elle fait ſauter le Liban et Sirion, 
comme les petits des licornes, 

7 La voix de l' Etœnel partage les flamme 
de feu. La voix de l' Eternel fait trembler 
le déſert: elle fait trembler le deſert de 
Kadès. 


biches, et-Eclaircit les forEts ; mais quant a 
fon Palais, chacun ry otorifie. 

9 L'Eternel a preſide fur le deluge; 
PEternel préſidera, comme Roi, een 
ment, | 


$ La voix de UEterniel fait faonner les 
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10 L'Eternel donnera de la force 4 hs 
a ; VEcernel bẽnira fon peuple en paix. 


Price du Matin.—Pſ. xxx. 
'TERNEL, Je Cexalterai ; parce que tn 
m'as tire de Vabime, et que tu ne m'as 

pas rendu le jouet de mes ennemis. | 
42 Eternel, mon Dieu, J'ai criéè vers tol, et 
tu m' as guEri. 
4 Eternel, tu as tire mon kite du ſèpulere: 
tu m'as rendu la vie, en me ſeparant de ceux 
qui deſcendent dans l'abime. 
4 Chantez des cantiques à VEternel, 
vous, ſes bien-aimes ; z et celebrez la mẽ- 
moire de fa Saintete. | 

5 Car, fa colère ne dure qu'un moment, et 
ſa bontẽ rend bientòt la vie; : la triſteſſe loge- 


y eſt le matin. 

6 Quand J toĩs dans la proſperite, je di- 
ſois: je ne ferai jamais Ebranle. 

7 Eternel, par ta faveur tu avois donne 
amon ElEvation une grandeur ſolide: tu as” 
cachs ton viſage et Yai EtE trouble, 

$ Eternel, Pai crié vers toi, et Jai pre- 
ſente ma ſupplication à a PEternel, en diſant : 

9 Quel profit te reviendra-t-il de mon ſang, 
h je deſcends dans le tombeau ? 


10 La pouſſière te cElebrera-t-elle ? pre- ' 


aera=t=elle ta veritE ? 

11 Eternel, ecoute, & ale pitié de moi: 
Eternel, ſois mon protecteur. 

12 Tu a8 ths 


u 25 rompu le ſac que je portois, pour me 
evetir d'un habit de joie ; ; 


13 Afin que ma gloire te chaate des can- 


ques, et ne ſe taiſe jamais. Eternel, mon 
Dieu, je te celEbrerai Erernellement: 


telle le ſoir. chez nous? le chant de triomphe 


mom deuil en allegrefſe : | 


— ——— — — 


LES PSEAUMES, 
3 35 ; 
TERNEL, Pai eſpers en toi, fais que je 
ne fois jamais confondu: dClivre-moji 
par ta juſtice. 
2 Incline ton oreille vers moi, dElivre-moi 
promptement. | | 

3 Sois pour moi une forte roche, et une ci- 
tadelle imprenable pour m'y ſauver. 

4 Car tu es mon azile et ma fortereſſe; 
c'eſt pourquoi mEne-moi et me conduis, pour 
l'amour de ton Nom. 

5 Tire-moi du filet qu'on m'a tendu en 
ſecret; car tu eſt ma force. | 


m'as rachete, 6 Eternel, Dieu de verite. 

7 Je hais ceux qui $'adonnent aux vanites 
trompeuſes; et j'ai mis ma confiance dans 
I' Eternel. 

8 Je me rejovirai de ta miſericorde ; parce 
que tu as regarde mon affliftion, & ſecouru 
mon ame en ſes dẽtreſſes. 

g Tune m'as point enferme dans les mains 


un lieu ſpacieux, | 
10 Eterne! aie pitié de moi, car je ſuisen 
dEtreſſe : mes yeux, mon ame & mes entrail- 
les ſe deflechent par Vexces de mon chagrin, 
11 Car ma vie ſe conſume dans Fennui, 
& mes ans dans le gEmiſfemens, 
12 Ma force eſt abattue, à cauſe de mon 
iniquitẽ; & mes os ſont defſeches. : 
13 Je ſuis en opprobre, a mes adverſaires: 
je le ſuis a l'excès à mes voiſins, & je ſuis 
un objet de crainte a ceux de ma connoif- 
ſance : ceux qui me yoient dehors s'enfui- 
ent de moi. | wy 
14 J'ai 6t6 mis en oubli dans le cœur de 


6 je remets mon àme en tes mains: tu 


de mon ennemi : mais tu m' as Etabli dan 


mon 


aires! 
je ſuis 
nnoif- 
enful- 


eur det 
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kommes, comme un mort: je ſuis reputs 
comme un vaiſſeau briſe. | | 

15 Car j'ai entendu leurs propos injurieux 
h frayeur m'a ſaifi de tous cotes : quand ils 
conſultoient enſemble contre moi, ils ont dẽ- 
liberé ſur les moyens de m'0ter la vie. 

16 Toutefois, © Eternel, j*eſpere en toi: 
jai dit, tu es mon Dieu. | 
17 Mon fort eſt dans ta main: delivres 
moi de la main de mes ennemis, & de ceux 
qui me pourſuivent, 

13 Fais luire ta face ſur ton ſerviteur: 
delivre-moi par ta miſericorde. | 

19 Eternel, que je ne ſois point confondu, 
puiſquejet*ai invoque : que les mEchans ſoient 
confondus: qu' ils ſoient precipites dans l'a- 
dime. 

20 Que les lEvres menteuſes ſojent muet- 
tes, leſquelles proferent des paroles dures 
contre le juſte, avec orgueil & avec mepris, 

21 O que tes biens ſont grands, ces biens 
que tu as reſerves pour ceux qui te craignent, 
& que tu as faits, en la preſence des fils des 
hommes, a ceux qui eſperent en toi ! ; 

22 Tu les caches dans le ſecret de ta face, 
loin de Porgueil des hommes: tu les mets à 
Fabri de la contradiction des langues. 

23 Beniſoit I'Eternel de ce qu'il a ſignalẽ 
ſa miſericorde envers moi, comme ſi j euſſe 
tte dans une ville fortifice. | 

24 Je diſois en ma precipitation, je ſuis 
rejete de devant tes yeux; 

25 Et néanmoins tu as exauce la voix de 
mes ſupplications, quand j'ai crie vers toi. 

26 Aimez P'Eternel, vous tous ſes bien- 
ames: l' Eternel garde les fidèles: & il rend 
bondammentaux ſuperbes ce qu'ils meritent, 
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27 Vous tous, qui eſpérez au 1 Seigneur, 


agiſſez avec courage, & il fortifiera votn el 
cœur. qui 


8 Price di Sor. Pr. xxxii. 
JJEUREUX celui dont Viniquite eſt pu- V 

donne, & dont le peche cf couvert! 

2 Heureux homme a qui ]'Eternel n'im- “ 
pute point Viniquite, & dans Feſprit duquel WW 
il n'y a point de fraude ! 

3 Quand i Je me ſuis tu, mes os fe ſont af- 
| foiblis; & je rai fait que rugir tout Je j jour. 

4 Parccque, jour et nuit, ta main s'ap- 
peſantiſſoĩt ſur moi, ma vigueur s' eſt changit 
en une ſẽchereſſe d' te. 

5 Je tai confeſſe mon péché, & je n'a 

point cache mon iniquité. 

6 Jai dit, je ferai la confeſſion de mes 
tranſgreſſions A V'Eternel ;. & tu as Ote li 
peine de mon péché. ; 

7 C'eſt pourquoi tout Saint te priera dans 
le tems propre a te trouver, tellement qu'en 
un deluge de grandes eaux, elles ne Vaitein- 
dront point. 

$ Tu es mon azile ſecret, tu me gardet 
ie detreſſe, tu m*environnes de chants de tii- 
omphe, à cauſe de Jadelivrance, 

9 Je te rendrai ſage & prudent, & ven- 
ſeigneral le chemin ou tu dois marcher, & te 
Suiderai de mon eil. 

10 Ne ſois point comme le cheval, ni 
comme le mulet, qul ſont ſans intelligence, 
qu'il faut retenir avec un mords & un freity 
de peur qu' ils n'approchent de toi. 

11 Des afffictions ſans nombre arriverent 
au méchant; mais la miſericorde environ: 

vera homme qui eſpère en I Eternel. 


' 
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14 Vous jaſtes, rejouĩſſez vous en 'Eter* 


nel, ſoyez ravis & chantez de j Joie, vous tou 
qui avez le cœur droit. | 


Pf. xxxiil. 
Us juſtes, chantez le Seigneur avec 
une ſainte joie, ſa louange eſt bienſẽante 
wx hommes droits. 

2 Celebrer, VEternel avec #4 harpe, chan- 
ten des Pſeaumes fur la lire & fur Finſtru- 
of, Neat à dix cordes. 

3 Chantez en ſon honneur un nouvean 
- Cantique: & faites retentir 88 
x 4 Car la parole de IEternel eſt droite ; & | 
eſt fidele dans toutes ſes ceuvres. 8 | 
os 5 Il aime la Juſtice & Pequite : la Terre 4 | 
et remplie de la miſericorde de 'Eternel, 
mer 6 Les Cievx ont Er faits par la parole de | 
e H rternel, & toutes leurs Etoiles par le ſouffle 
& fa bouche. — 
dans 7 Il aſſemble les Eaux de la mer, comme 
N v'en Ins un vaſe: il met les abimes, comme un 
tein-⸗Nrélor, dans un lieu cache. | . 1 
$ Que toute la Terre craigne. VEternel : 
que tous les habitans de la Terre le redoutent. 
9 Car il a dit, & F univers a été: il a 
command, & l'univers a paru. | 

10 J. Eternel diſſipe le conſeil des nations, | 
& rend vains les deſſeins des peuples : | 

11 Mais le conſeil de Eternel demeure 


al, ni & Jamais : tes deſſeins de ſon cœur ſubſiſtent 
gence, age en Age. | 
freim . 11 Heureuſe la nat ion dont PEternel eſt 
| eDieu; & le peuplz qu'il s eſt choifi pour 
veront eritage 
wir 13 L'Eternel regarde des Cieux, il voit 
| Wu; les enfans des hommes: il contemple 
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du lieu de fa réſidence tous les habitang & 
la Terre. 

14 C'eſt lui qui i forme Egalement leur cw, 
& qui prend connoiſſance de leurs actions. 

15 Le Roi n'eſt point ſauve par une groſſ 
arme, & l homme puiſſant n'echappe point 
Par ſa grande force. 

16 Ni la viteſſe du cheval, ni ſa vigueu 
ne peuvent ſauver le cavalier. 

17 L'ceil de PEternel eft ſur ceux qui 
craignent, ſur ceux qui attendent ſa miſet. 
corde. 

18 Afin qu'il les delivre de la mort, & 
les nourriſſe dans le tems de la famine. 

19 Notre ame attend I'Eternel : il eſt notu 
aide, & notre bouclier, 

20 Certainement notre cœur ſe r&jouin 
en lui; parce que nous avons mis notre al 
ſurance en ſon ſaint Nom. 

21 Que ta miſericorde ſoit ſur nous, & 


Eternel, felon Veſperance que nous avons 
miſe en toi. 


P ſ. xxxiv. 
IE benirai l' Eternel, en tout tems: fa low 
ange ſera continuellement en ma bouche. 

2 Mon ame ſe glorifiera en YEternel: le 
humbles Pentendront, & s'en rejouiront. 

3 Magnifiez PEternel avec moi; & ei- 
altons ſon Nom, tous enſemble. 

4 Pai cherché VEternel, & il m'a repor- 
du, & m'a delivre de toutes mes frayeui. 

5 Celui qui élève ſes yeux vers Jul et 
eclairs : ſon viſage ne rougira point. 

6 L'affligè a crie ; & PEternel Pa exauth 
& Pa delivre de toutes ſes detreſſes. 


8 & 


jouira 
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>Uurs, 
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7 L Ange de Eternel ſe campe autourde 
ex qui le craignent, & il les garantit. 
$ Ecoutez & Eprouvez combien- l Eternel 


bon: heureux l homme qui eſpere en lui! 
Craignez I'Eternel, vous tous qui etes 


ſes Saints z car rien ne manque A ceux qui le 
craignent. 


10 Les lions ſouffrent la faim; 3 mais ceux 
xi cherchent PEternel vivront dans Vabori- 
lance de toute ſorte de biens. 

u Venen, enfans, Ecoutez-moi: je vous 
nſeignerai la crainte de I'Eternel. 

12 eſt homme qui aime la vie, & 
ſouhaite de voir les jours heureux ? 

13 Garde ta langue du mal, & tes leyres 
le la tromperie. 

14 D&tourne-toi du mal, & fais le bien: 

herche la paix, & la pourſuis. 

15 Les yeux deVEternel ſont ſur les juſtes, 
& ſes oreilles ſont attentives à leurs avis. 

16 Ses regards ſe tournent contre ceux 
qui font le mal, pour exterminer leur mẽ- 
moire de deſſus la Terre. 

17 Quand les juſtes crient, 'Eternel les 


8. 

18 L'Eternel eft pres de ceux qui ont le 
eur afflige, & il delivre cæux qui ont Veſprit 
humble, 

19 Le juſte ades maux en grand nombre, 
Mais PEternel le delivre de tous. 

29 Il conſerve tous ſes os, & il ne gen 
briſera pas un. 

21 La malice fera mourir le mechant; & 
ux qui haĩſſent le juſte, ſeront detruits. 

22 L'Eternel rachette I'ame de ſes ſervi- 
eurs; & aucun de ceux qui epa rent en lui 

e pEtira. 


53% et il les delivre de toutes leurs de- 
8 | 


* 
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a Priere du Matin. Pſ. xxxv. 
ETERNEL, cite a ton tribunal ceux gy 
m''accuſent: fais la guerre a ceur qui 
font la guerre. | 
2 Prends tes armes & ton bouclier, þ 
leve-toi pour me ſecourir. | 

3 Preſente ta lance, et ferme le paſſage, j 
ceux qui me pourſuivent : dis à mon amy 
je ſuis ta délivrance. 

4 Que ceux qui cherchent a m' ter h 
vie, ſotent honteux & conſus; & que ceu 
qui machineut ma perte, ſoient repoulles eq 
arriere & rougiſſent. 

5 Qu'ils foient comme la pouſſière em: 
portce par le vent; & que PAnge de! Eter- 
nel les Chaſle devant lui. 

6 Que leur chemin ſoit tènëbreux & glif 
ſant: que l' Ange de VEternel les pcurſuive 

7 Car iis ont, fans ſujet, dreſſe des pie. 
ges ſecrets; & ils m' ont creuſẽ des precipics 
ſans raiſon. 
83 Qu'une ruine inattendue accable ma 
ennemi\; qu'il ſe prenne au piege qu'il 
tendu ;. qu'il tombe dans hes malheurs meme 
qu'il a prepares. | 

9 Mais que mon àme fe réjouiſſe dans!“ 
Seigneur, l'auteur de fa delivrance. 

10 Tous mes os diront: Eternel, qui ek 
ſemblable à toi, qui delivres Paflige de 
main de celui qui eſt plus furt que lui: Vai 
flige, dis-je, & le pauvre, de la main de cel 
que le pille! | 

11 De faux temoins s elè vent contre moi: 
ils me reprochent des chaſes dont je ne 14 
rien, | | | 
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12 Ils mont rendu le mal pour le bi 
ils ont attentẽ a ma vie. 
13 Mais moi, quand ils ont été maladès, 
je me couvrois dun ſac: j affligeois m 
me par le jeune: ma prière retournoit 
mon ſein. : 
14 Jagifſois comme ſi chacun d'eux eũt 
ete mon intime ami, comme fi c*eutete mon 
frere: j*allojs courbe,en habitde deuil, comme 
celui qui pleure ſa mere. 

15 Mais quand Jai chancele, ils ſe. ſont 
rejouis & ſe ſont aſſembles : des gens de 
tant ſe font aſſembles contre moi, ſans que 
jen ſuſſe rien: ils ſe ſont moques de moi, & 
"ont point ceſle. | 

16 Les paraſites & les rieurs m'ont ca- 
Jomnie; & ils ont grines les dents contre moi. 
17 Seigneur, juſqu'a quand les ſouffriras- 
u? delivre mon àme de leurs violences; dé- 
ure mon ame ſeule et deſolee de la fureur 
le ces lions, 

18 Je te cElEbrerai dans une grande aſ- 
emblee: je te loyeral parmi un grand peuple. 
19 Que ceux qui me perſecutent injuſte- 
nent, ne ſe rt jouiſſent point de mes maux ; & 
ue ceux qui me haifſent ſans cauſe, ne $' en- 
reregardent point en ſe moquant de moi. 

20 Car ils ne parlent phint de paix, mais 
$ meditent des choſes pleines de fraude 
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ui en 
e entre les paiſibles de la Terre. 
; : % 21 Leur bouche s'eſt repandue en injures 
le contre moi, ils ont dit: eum, enfin nous 
dyons ſa perte. 
re moi 22 O Eternel, tu Vas vu, ne te tais point: 
ne eiggeur, ne t eloigue point de moi. 


23 Reveille-toi, reveille-tai, & mon Dicu, 
pur me faire juſtice & pour defeadre ma 


vie, 
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24 ſuge-mol, ſelon ta juſtice, Eternd, 
mon Dieu; & qu'ils ne rEjouiſſent point & 
mon malheur. or 

25 Qu'ils ne diſent point en leur c@, 
nos ſouhaits font remplis : & qu' ils ne diſeut 
point, nous Pavons devoré. 

26 Que ceux qui ſe rejouiſſent de ma 
mal, ſoient honteux, & rougiſſent; & qu 
ceux qui s' ẽlè vent contre moi, ſoient cou. 
verts de honte & de confuſion. 

27 Mais que ceux qui Yintereſſent à þ 
Juſtice de ma cauſe, ſoient dans Iallegreff 
& la joie & qu'ils diſent toujours: Louei 
FEternel qui a daigné donner la paix à ſa 
ſerviteur. 3 

28 Alors ma langue publiera ta juſtice & 
ta louange, tout le jour. 


5 "Of, iI. 
LX tranſgreſſion du méchant me dit, a 

fond du eœur, qu'il n'a point la craint 
de Dieu devant ſes yeux. Hg 

2 Car il ſe flatte en ſoi-mEme juſqu'a 
que ſon abominable iniquité ſe decouvre. 

3 Les paroles de ſa bouche ne ſont qu'in 
Juſtice & que fraude: il ſe garde de bien fair 

4 Il machine ſur fa couche les moyens & 
Nuire: i] s' arrète au chemin qui n'eſt pas bon 
il n'a point le mal en horreur. 

5 Eternel, ta miſericorde atteint juſqu aui 
cieux, & ta fidelitE juſqu'aux nues. 

6 Ta juſtice reſſenible aux plus haut 

montagnes: tes jugemens font un gral 
abime. | 
7 Eternel, tu conſerves les hommes & 
betes. O Dieu, que ta miſericorde eſt p 
cieuſe! auſhi les fils des hommes ſe retire! 
ils ſous Pombre de tes ailes. 


tr Lan ann 


d, '$ Ils ſeront abondamment raſſaſies des 
biens de ta maiſon 3 & tu les entvreras du 

WM torrent de tes délices. 
ur, 9 Car la ſource de la vie eft en toi; & par 
ena clarte nous voyons. 

10 Continue à repandre ta miſericorde 
non Ml fur ceux qui te connoiſſent, & ta juſtice ſur 
qu ceux qui ont le cœur droit. 

11 Que le pied de Porgueilleux ne me ſup- 
plante point, & que la main an mechans ne 
m'ebranle point. 

12 Ainfi ſont tombes ceux qui commet- 
tent Viniquits : ils ont ẽtẽ pouſſẽs et ren- 
verſes, & wont pu ſe relever. 


Pricre du Soir — pf. xxxvii. ' 


chans : ne ſois point Jaloux de ceux 
qui 8'adonnent a la perverſite. 


foin 3 & ils ſecheront comme l' herbe verte. 
3 Mets ta conflanceen VEternel, & fais ce 
qui eſt | bon: ; habite la Terre, & te repais de 


1 verits ; [ 

qu 1 4 Mets tes delices dans le Seigueur; & 

n far i accordera les demandes de ton cœur. 

yens © 5 Decharge-toi de ta conduite ſur PEter- 

as bon nel, & t'aſſure en lui ; & il fera lui-meEme ce 
„ail faut. 

{qu'a 6 11 fera paroitre ta juſtice, comme la 


carte 3 & ton innocence comme le ſoleil en 
s hauteſſ don midi. 

6 Tiens toi en Huünee FL 'Eternel, 
& attends : ne te fache point contre celui 
qui fait bien ſes affaires; contre l homme qui 
reuſſit dans ſes entrepriſcs. : 

$ Garde- toi de ie courroucer, n' aie point 
0 


NE te fache point du bonheur-des mé- 


2 Car ils ſeront bientò: coupes comme le 


_ — 


| 
' 
| 
| 
' 
; 
| 
: 


LES PSEAUMES. 
d'aigreur, ne te livre point A ta colere qui te 
rendroit to1-meme coupable. 

9 Car les mechans ſeront exterminés; 
mais ceux, qui attendent VEternel, auront 
la terre pour heritafel 

10 Encore un peu de temps, & I m6 
chant ne ſera plus; tu chercheras le lieu oj 
il Etoity & tu ne le trouveras plus. 

11 Mais les humbles auront la terre pour 
heritage, & jouiront d'une grande proſperits, 

12 Le méchant machine contre le juſte, 
& grince les dents contre lui. 

13 Le Seigneur ſe rita de lui; car il avy 
que ſon jour approche. 

14 Les mechans ont tire leur Epce, & 
ont bande leur arc, pour abattre Pafflige & 
le pauvre, & pour maſſacrer ceux qui march. 
ent dans la droiture, 

15 Mais leur epee entrera dans leur pre- 
pre cœur, & leurs arcs feront rompus, 

16 Mieux vaut au juſte le peu qu'il a, 
que Vabondance a beaucoup de méchans. 

17 Car les bras de mechans ſeront briſes; 
mais l' Eternel ſoutient les juſtes. 

18 L'Eternel veille ſur les jours de ceux 
qui ſont purs, & leur heritage ſera Eternel. 

19 Ils ne ſeront point confondus au mau- 
vais temps; mais ils ſeront raſſaſiẽs dans les 
jours de famine. | 

20 Mais les mEchans pEriront, & les er- 

nemis de FEternel ſeront conſumes comme n, 

la graiſſe des agneaux: ils s'en iront en 

fumee. ieſtr 

21 Le méchant emprunte, & ne read 3 
point; mais le juſte a compaſſion, & donne. aur 

22 Ceux que l' Eternel a benis poſſederos 
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exterminés. 


23 Les pas de l' homme qu'il a beni font 
conduits par PEtern-. x1 & & it prend plaifir 7 
ſes voie 8. 


24 S'il tombe, il ne ſera pas enticrement 
ahattu; car PEternel le ſoutient de la main. 

25 Pai été jeune, & j'ai atteint la vieil- 
pont le; mais je. wat point vu le juſte aban- 
ries, donné, ni fa poſtErite mendiant ſon pain. 
ute 26 Il eſt emu de pitie, tout le jour, & il 
rte; & ſa poſterits eſt en bënëdiction. 


à vu 27 "Retizes toi du mal, & fais le bien ; && | 


tu auras une demeure Eternelle. 
e, & 28 Car PEternel aime ce qui eſt juſte, & 
ge & MI" abandonne point ſes Saints; ils ſeront 
arch Meonſerves eternellement z mais la poſterits 
des mechans ſera detruite. 
pu- 29 Les juſtes poſſẽderont la Terre, & y 
habiteront à perpctuits. 
vil zo La bouche du juſte profẽrera la ſageſſe, 
\s, & fa langue prononcera ce E eſt droit. 
iſe; i 31 La Loi de fon Dieu eſt dans ſon coeur: 
aucunde ſes pas ne chancellera. 


e cem 
nel. 

u Mauls 
ans les 


4 12 feire mourir. 

33 L'Eternel ne Pabandonnera point A ſes 

mains, & ne le laiſſera point condamner, 
band on. le jugera. 
14 Attends l'Eternel, et demeure ferme 
dans ſa voie, et il t Elevera en gloire: il te 
tera poſſeder la terre; et tes yeux verront la 
leſtruction des mEchans, 


les en- 
comme 
ont en 


ne ren 35 Pai vu Pimpie honoré, (-mblable au 
donde. aurier verd; | 
Leder 36 J'ai paſſé, et il n'Etoit plus: je Pai 


herche, et je ne Pai pu trouver. 


0 2 


a Terre: mais ceux qu'il a maudits ſeront | 


32 Le mechant Epie le juſte, & cherche 


LES PSEAUMES, 


37 Regarde Iinnocent, et conſidère le 
zuſte: car la fin d'un tel homme eſt la proj. 
perite. 3 | 

38 Mais les pecheurs ſeront tous detruits; 
et la fin des mechants ſera une deſolation 
entire. 5 | 

39 Mais la delivrance des juſtes viendr 
de VEternel : il ſera leur force, au temps: 
la dEtrefle. ; 

40 Car VEterncl les aide, et les delivre; 
il les dElivrera des mEchans, et les ſauven; 
parcequ'ils ont eſpere en lui. 


YE Priere du Matin. —Pſ. xxxviil. 

TERNEL, ne me reprends point danst 

colere, et ne me chatie point dans tafy 
reur. 

2 Car tes fleches ont fait en moi de pre 
fondes plaies, et ta main s' eſt appeſantie ſit 
moi. ” 

3 Il n'y a rien de ſain dans ma chair, 
cauſe de ton indignation ; ni de repos dan 
mes os, a cauſe de mon peche. 

4 Car mes iniquites couvrent ma tete 
elles m'accablent comme un peſant fardea 
qui eſt au deſſus de mes forces. 

5 Mes meurtriſſures ſont pourries, a cauſ 
de ma folie. | 

6 Je ſuis courbẽ et penche outre meſure 
je marche, avec un viſage triſte, tout le jour, 

7 Je ſens dans mes flancs un ardeur 9 
me brile, et je n'ai plus aucune partie ſal 
dans mon corps. | 
8 le ſuis atfoibli, et tout briſe : monce! 
pouſle des ſanglots et des gEmiſſemens. 

9 Seigneur, tous mes defirs font preſe 
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e Ea tes yeux, et mon gemiſſergent n "aft point 
rot, ache. 
| 10 Mon cœur eſt agitẽ de trouble, ma force 
lit m'a abandonné; la clarts de mes yeux m'a 
tion quitte et elle n elt plus avec moi. a 
11 Ceux qui m'aiment, et memes mes 
nde intimes amis, ſe tiennent loin de moi. 
12 Et ceux qui cherchent a m'0ter la vie 
m'ont tendu des pieges; et ceux qui defirent 
ma ruine parlent de calamites, et concertent 
de funeſtes deſſeins tout le jour. 2 
13 Mais je ſuis comme un ſourd qui n'en- 
tend point, et comme un muet qui n'ouvre 
point ſa bouche. 
14 Je ſuis, dis- je, comme un homme, qui 
wentend point, et qui n'a point de replique 
en ſa bouche. 
15 Puiſque J'ai mis toute mon eſpErance 
en toi, © Eternel, tu rEpoadras pour moi, 
Seigneur, mon Dieu. 
16 Je Yai dit, que je ne ſois point un ſujet 
de joĩe a mes ennemis: ils m' ont deja inſults . 
quand ils ont vu mes pieds Ebranlés. 
17 Je ſuis prepare au chatiment, et ma 
douleur eſt eontinuellement devant moi: 
13 je confeſſe mon iniquite, et je ſuis en 
peine pour mon pEche. 
19 Cependant mes ennemĩs, qui ſont pleins 
̃ de vie, ſe renforcent; et ceux qui me haiſ- 
e jour. ſent injuſtement ſe multiplient. 
eur 088 20 Et ceux, qui me rendent le mal pour 
ie faule bien, me combattent, parce que je re- 
cherche le bien. 
on ce 21 Eternel, ne m'abandonne point: mon 
1s. Dieu, ne t eigne point de moi. f 
preſ 122 Hate- toi de venir & monaide, Sei gneur, 
toi qui es ma délivrance. 
O 3 
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pf. xxxix. bon 
Ja ait, je prendrai garde a mes votet 12 
afin que je ne peche point par m For 
Jangue. Wm 
2 Je conſerverai le frein que j ai mis à ma 1 
bouche, tant que le mechant ſera devant mai * 
3 J'ai gardè lefilence comme fi j euſſe er. 
3 je me ſuis tu ſur le bien que J': aurais 1 
pu dire, mais ma doulcur s'eſt rentorcce, he 
4 Mon cœur $eft echauffe' au- dedans & due 
moi, et le feu s'eſt s alumé par mes r- 
flexions: j'ai parle et Pal dit: F 
5 Etcrnel, fais-moi connoitre ma fin, & . 
quelle eſt la meſure de mes jours: fais quz 
je ſache ce qui me manque. 1 
6 Tu vois que tu as rEduit mes jours ala Cur 
meſure de quatre doigts; et le temps de m *?? 
vie eſt devant toi comme une rien. Certaine- 3 


ment tout n'eſt ici que yanite ; et homme Ca 

qui paroit le mieux affermi n'eſt rien de plus f. 

7 Certainement l' homme court apres ſon ; 

ombre ; oui, ce qui Pagite et-Pinquiete welt a 

que vanité. 11 amaſſe des biens, et ne fat u 

point qui les recucilſera. * 

S Mais pour moi qu'eſt- ce que j attend tack 

[| maintenant? mon. efperance eſt en toi. 5 


9 Delivre-moi de toutes mes tranſgrel- 
ſions, et ne permets point que je ſois en op- 
probre 2 a P'inſenſé. { 


16 Je me ſuis tu, et n al PO! int ouvert h len 
bouche: parceque tout eſt arrive par tot * 

; ordre. f 
; 11 Ceſſe de me frapper; je ſuccombe ſou oY 


| les coups de ta main. 
| 12 Aufii-tot que tu chaties Phomme pour 5 
ſon. intquite, tu rcduis ce qu'il a d'eftimadi 


1s alt 


homme eſt vanite. 8 

13 Eternel, Ecoute ma prière, et prete 
roreille à mon eri: ne ſois point inſenſible a 
mes larmes; 

14 Car je ſuis en ta preſence un voyageur 
et un Etranger, comme ont été tous mes 
peres. 

15 Donne moi du relache, aſin que je re- 


prenne mes forces avant mon depart, et avant 


zue je ceſſe de vivre. 


Pſ. xl. 


0 Kew attendu patiemment | {'Eternel ; il s'eſt 


incline vers moi, et a entendu mes Cris. 
2 Il m'a tire Pun profond precipice et 


> 1, Con abime fangeux ; il a mis mes pieds ſur 


un roc, et a aſſure mes pas. 


ma 
* 3 Et il a mis en ma bouche un nouveau 
mel Cantique, qui eſt la louange de notre Dieu. 
Jus 4 Pluſieurs verront cela, et ils craindront 
ſon Eternel et eſpereront en lui. 

n 5 Heureux celui qui met ſon eſpërance 


au Seigneur; et qui ne tourne point ſes yeux 
vers les ſuperbes, ni vers ceux qui s 2 
tachent au menſonge! 

6 Eternel, mon Dieu, tes merveilles et 
tes deſſeins ſur nous ſont en grand nombre: 
il n'eſt pas poſſible de les repaſſer devant toi. 

7 En vain j*entreprendrois de les declarer : 
le nombre en eſt fi grand que je ne les ſaurois 
raconter, - ; 

8 Tu mas pas voulu de victimes ni Pof- 


ciles. , 
pon 9 Tu n as point demandẽ d' holocauſte, ni 


nable \ O 4 


ala corrup jon d'un ver: certainement tout h 


frandes: mais tu m'as forme des oreilles do- 
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: LES PSEAUMES. 
d'oblation pour le peche. Alors Jai dit: 
me voici. 

10 Il eſt Ecrit de moi, dans toute la ſuite 
du role du Livre: mon Dieu, Pai pris plaifir 
a faire ta volonte ; et ta Loi eſt gravee dans 
mon cœur. | 

11 J'ai preche ta juſtice, dans la grande 
aſſemblee: je n'ai point retenu mes levres: 
tu le ſais, © Eternel. | 
12 Je rai point cache ta juſtice, qui eſt 

au- dedans de mon cœur: Jai declare ta files 
lits et ta delivrance, _ 

13 Je rai point cele ta miſericorde, ni ta 
verits, dans la grande afſemblee. 

14 Et toi, Eternel, ne m*Epargne point tes 
compaſſions : que ta miſericorde et ta verits 
me gardent continuellement. 

15 Car des maux ſans nombre m'ont en- 
vironnéẽ: mes iniquités m*ont atteint, et je 

n'ai pu en ſoutenir la vue: ęlles ſurpaſſent en 
nombre les cheveux de een 3 et mon cœur 
m'a abandonnè. 

16 Eternel, daigng me delivrer : Eternel, 
hite-toi de venir a mon aide, | 

17 Que ceux qui cherchent a m'0ter la 
vie ſoient tous enſemble couverts de honte 
et d' ignominie: et que ceux qui prennent 
plaifir à me faire du mal retournent en ar- 
riere, et ſoient confondus. 

18 Que ceux qui diſent en inſultant à mes 
maux, rejouiffons-nous, rejouifſons-nous, 
ſoient exterminEs en punition de la honte, 
dont ils veulent ma couvrir. 

19 Que tous ceux qui te cherchent ſoient 
remplis d'allegreſſe et ſe rejouiſſent en toi; 
et que ceux qui aiment ta dElivrance, difent 
continuellement, magnifies ſoit Eternel. 
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t: 20 Pour moi, je ſuis affligè et miſérable, 
mais le Seigneur a ſoin de moi. 

21 Tul es mon aide et mon liberateur: 2 
mon Dieu, ne tarde point à me ſecourir. 


n du Soir.— Pſ. xli. 
HEVREUX celui qui prend ſoin' du pau- 
vre! PErtecnel le delivrera, au jo ur de la 
cilamité. 

2 L'Eternel le gardera et lui conſervera 
avie: il le rendra heureux ſur la terre: il ne 
le livrera point au plaifir de ſes ennemis. 

3 L'Eternel le ſoutiendra, quand il ſera 
ſur un lit de r: tu remueras toi- mèëme 
tout ſon lit dans ſa maladie. 

4 ai dit, Eternel, ac pitié de moi: gueris 
mon ame, car j al Pp 36chs contre toi. 

5 Mes ennemis me ſouhaitant du mal, 
liſent: Quand mourra-t-il! of, _ perira 
fon nom? 

* Et ſi quelqu'un deux vient me viſiter, 

ie parle avec des paroles trompeuſes: ſon 
nel, Wl ceur eſt rempli de mille penſèes injuſtes; et 

auſſitot qu'il eſt ſorti, il les public. 
r la 7 Tous ceux qui m'ont en haine, mur- 
onte I murent ſouròement entrieux, et machinent 
nent du mal contre moi. 
ar- $ Us diſoient: il e& attaquc « d'un mal de- 
ſeſpere ; il eſt au lit de la mort, il ne s'en re- 
mes levera jamais. 
os, 9 Celui 1a mème que je traitcis avec tant 
nte, i douceur , qui avoit toute ma confiance, et qui 


mangeoit a ma table a levè le pied contre 
dient msi. 


- 


toi; 10 Mais tot, © . 8 Eternel, aie pitiè de moi, 


iſent et me relè ve, je le ur ren dra! ce qui leur eſt du. 
11 En cect, je conn0's que tu prends plai- 
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Gr en moi, que mon ennemi ne fait point {i dar 
ſes triomphes de moi. des 

12. Pour moi, tu m' as maintenu dans mon qui 


entier; et tu m'as affermi devant toi, pou f 


toujours. | fug 
13 Beni foit FEternel, le Dieu d'I{rae), M lai 
dans tous les fiecles. Per 
| 

Pf. xlil. ſen 

(COMME le cerf, ſoupire avec ardeur apr | 
le courant des eaux, ainſi mon. ame fou- ou 
Pire apres toi, O Dieu. 
2 Mon ame brille d'une ſoif ardente pu 29! 

le Dieu fort et vivant : © quand me prefen- | 
terai-je devant la face de Dieu co 


3 Mes larmes m'ont ſervi de pain, jou 

et nuit, quand on m' inſultoĩt a toute heut 
en me diſant: ou eſt ton Dieu? 
4 Je me ſuis ſouvenu de ces choſes, ei 


dechargeant mon cœur en moi-meme, parte. m 
que j'entrerai dans le maiſon de Dieu, parni | 
les chants et les eris d'allegreſſe de tout u bet 
peuple, aſſemblé pour celebrer les folem-I lat 
nitEs. : Pe 
5 Mon ame, pourquoi t'abbats-tu, et fre- 
mis-tu au-dedans de moi ? ell 
6-AttendsDieu, car je le celebrerai encore: M 
ſon regard eſt la delivrance meme. ber 


7 Mon Dieu, mon ame s'eſt troublee es l 
moi meme ; parcequ'il me ſouvient de to Di 
dans la terre du Jourdain, pres de celle de ce 
Hermoniens, et de la montagne de Mitſhar. Di 

8 Unabyme appelle un autre abyme, pete 
dant que tu ſais pleuvoir ſur moi un deluxe By Ve 
de maux 3 toutes res vagues et tes Riots oil 
fondu ſur moi. co 

9 L' Eternel m'enverra ſa miſcricorce per 


r xESPSTAUMZs. 
n dant le jour, & pendant la nuit je chanterai 
des cantiques: J'emplorerai le Dieu 1 
aqui eſt ma vie. 
our 10 Jedirai au Dieu Fort, qui eſt mon re- 
fuge, pourquoi m' as-tu oublie ? pourquoi me 
ac) WY Jaiſe3-tu dans le deuil fous Poppreſſion de 
Pennem1 ? 
11 Mes adverſaires mont outrags z je me 
ſens perce juſque dans les os. 
Ne 12 Quand ils me demandent a à toute heure: : 
01. WW ou eft ton Dieu? by 
13 Mon ame, pourquoi tabbats-tu, et 
pourquoi frẽmis- tu au-dedans de moi? 
14 Attends Dieu, car je le cElebrerai en- 
core, comme mon Sauveur, et mon Dieu. 
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> PL. 51. 
AIS-moi juſtice, ö Dieu, prends ma de- 
fenſe contre cette nation cruelle : delivre- 
moi de Phomme trompeur & pervers. 

2 Paiſque tu es le Dieu de ma force 
pourquoi m'as-tu rejette ? pourquoi me 
laifſes-tu dans le deuil ſous Poppreſſion de, 
Pennemi ? 

3 Envoie ta lumiere & ta verits, afin qu'- 
elles me conduiſent & m'introduiſent ſur la 
montagne de ſa Saintete, & dans ton Ta- 
bernacle. N 

4 Alors je m 'approcherai de V Autel de 
Dieu, du Dieu qui me comble de joie ; je te 
— ſur la lire, mon Seigneur & mon 

jeu. 

5 Mon ame, pourquoi t 'abbats- -tu, & 
pourquot fremis-tu au-dedans de moi 

6 Attends Dteu, car je le eel£brerai en- 
core comme mon Sauvcur & mon Dieu, 
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Priere du Matin.—Pſ. xliv. © 
DIEU, nous avons oui de nos oreilles, & 
nos peres nous ont raconte les action 
que tu as faites de leurs jours, & dans les 
fie cles paſſes, oy | 

2 Ta main a chaſſe les nations, & tu 2 
Etabli nos peres : tu as affligé les peuples, & 
tu les as chafles, 

3 Car ce n'eſt point par leur EpEequ'ils ont 
canquis le pays, & ce n'a point Ete leur bras 
qui les a delivres, mais ta droite, & ton bras, 
& la lumiere de ta face; parceque tu avois 
mis ton affection en eux. 

4 O Dieu, c'eſt toi qui eſt mon Roi: 
commande que Jacob ſoit ſauve. 
5 Par toi, nous renverſerons nos adver. 


faires: par ton Nom, nous foulerons aux 


pieds ceux qui s'elevent contre nous. 

6 Car je n'eſpère point en mon arc; & 
ce ne ſera pas mon Ep&e, qui me deélivrera. 

7 Mais tu nous dElivreras de nos adver- 
ſaires, & tu confondias ceux qui nous hall- 
ſent. 2 8 

8 Nous nous glorifierons en Dieu, tout le 
jour; & nous célébrerons ton Nom, à jz- 
„ | 

9 Mais tu nous as rejetEs, & couverts 
de confuſion ; tu ne marches plus à la tete de 
nos armèes. 

10 Tu nous as fait fuir devant nos enne- 
mis; ils ſe ſont enrichis de nos dépouilles. 

11 Tu nous as livres, comme des brebis 
deſtinèes à etre mang&es ; & tu nous as diſ- 
perſés parmi les nations. 

12 Tu as vendu ton peuple pour rien, & 


tu was point attendu qu'on le mit a Venchere, 


BY *'92 


to 


que 
pre 


dan 


del 
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13 Tu nous as'mis en opprobre A nos voi- 
fins, en dErifion & en raillerie a ceux qui 


& habitent autour de nous. 
i 14 Tu nous as rendu la fable des nations : 
es & les peuples ont ſecous la tète contre nous. 


15 Ma confuſion eſt tout le jour devant 
25 moi; & la honte me couvre toujours le viſage. 

16 A cauſe des diſcours de celui qui nous 
fait des reproches, & qui nous injurie, et à 
cauſe de Pennemi et du vindicatif, 

17 Tout cela nous eſt arrive ; et cepen- 
dent nous ne Yavons point oublie, et n'avons 
point violé ton alliance. 

13 Notre cœur ne sꝰ eſt point detourne is 
toi, et nos pas ne ſe ſont point Egares de tes 
ſentiers. 

19 Quoique tu nous aies relegues parmi 
les barbares, et couverts de Pombre de la 
mort. | 

20 Si nous miffons oubliẽ le Nom de notre 
Dieu, et que nous euſſions Etendu- nos mains 
vers un Dieu étranger, 

21 Dieu ne le decouvritoit-il pas, lui qui 
connoit les ſecrets du cœür. 
at le 22 On nous égorge tous les jours, pour 
1 ja WM amour de toi ; et on nous regarde comme 

des brebis deſtinés A la boucherie. 
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verts WW 23 Leve-toi: pourquoi dors-tu, Seigneur? 

te de Reveille-toi, ne nous rejete point pour tou- 
jours, 

nne- WH 24 Pourquoi caches-tu ta face; et pour- 

cs. Wh 9u0i oublies-tu notre affliction, et notre op- 


rebis preſſion? 

s dif- 25 Car notre àme eſt humiliée juſques 
dans la pouſſi & re. 

en, & . 26 Leve-toi, vient a notre aide; et nous 

here: {Wiklivre, pour l'amour de ta miſcricorde. 
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pf. xlv. 
MON ceeur plein d'ardeur pouſſe dehors 
une excellente parole : : mes own 

ſont pour le Roi : 

2 Ma langue eſt la plume d'un Ecrivain 
qui ſe hate. 

3 Tu es plus beau qu'aucun des fils des 
hommes: la grace eſt rẽpandue ſur teslevrez, 
parceque Dieu t'a beni 6ternellement. 

40 Très-puiſſant, ceins ton EpEe, arme- 
toi de ta majeſte et de ta magnificence. 

Et proſpere en ta magnificence : pour 


Tinteret de la vEfite, de la bonts et de la juſ- 


tice; et ta droite t'enſeignera des . choſes 
Etonnantes. 
6 Tes fleches ſont aigues, les peuples 


tomberont ſous tol : elles entreront dans le 


cœur des ennemis du Roi. 

7 Ton trone, & Dieu, ſubſiſte Eternelle- 
ment: le ſceptre de ton regne eſt un ſceptre 
d'équité, 5 

8 Tu aimes la juſtice, et tu hais la me- 
chancete ; c'eſt pourquoi, © Dieu, ton Dieu 
ta oint d'une huile de jole, par deſſus tes 
compagnons. 

9 Tous tes vetemens ſont parfumes de 
myrrhe, d'aloès et d'autres aromates : ils 
ſont pris dans des palais d'ivoire, et c'eſt pour 
cela-qu'ils te cauſent de la joie. 

10 Des filles de Rois ſont entre tes Dames 
d'honneur: ta femme eſt A ta droite, parce 
d'or d'Ophir. 

11 Ecoute ma fille, conſidère et ſois a. 


tentive; oublic ton peuple, et la maiſon de 


ton pere. 
12 Et le Roi aura de amour pour u 


11s PSEAUMLS, 


aa puiſqu*il eſt ton Seigneur, proſterne- 
toĩ devant lui. 


13 Et la fille de Tyr, et les plus riches des 
| peuples t'offriront des preſens. 
14 La fille du Roi eſt toute pleine de 


\ gloire en-dedans: ſon vetemens eſt de brocard 
d'or. 1 0 

$ 15 Elle ſera preſentce au Roi, en véte- 

J mens de broderie; et les filles, qui Paccom- 


pagnent te ſeront preſentEes avec elle. 

15 Elles te ſeront preſent6es avec r6jouiſ- 
ſance, et avec allégreſſe; et elles entreront 
dans le palais du Roi. 

17 Tes enfans ſeront à la place de tes 
peres: tu les Etabliras Princes, ſur toute la 
Terre. 

18 Je rendrai ton Nom memorable dans 
tous les ages; et a cauſe de cela, les peuples 


te celebreront dans toute la duree des fiecles 
et dans Peternite, 


f Pf. xlvi. fy | 
me- Wh [EU eſt notre refuge et notre force: il eſt 
Dieu notre ſecours dans les maux qui nous 
s tes ſurviennent. 
2 C'eſt-pourquoi nous ne craindrons point, 
;3 de quand la terre changeroitde place, et que les 
ik montagnes ſe renverſeroient dans la mer: 
pour 3 Quand ſes eaux viendroient a bruire et 
a troubler, et que les montagnes ſeroient 
James I cbranlGes par Elevation de ſes vagues. 
parece I 4 Les ruiſſeaux de la riviere rejouiront, la 
ville de Dieu, qui eſt le ſaint lieu du taber- 
tacle du Tres-Haut, | 
5 Dieu eſt au milieu delle, elle ne ſera 
point Ebranlée: Dieu lui donnera h 
(es je point du jour, 


LES PSEAUMES. 


6 Les nations ont EtE troublées, les Roy- 
aumes ont été Ebranles : il a fait entendre Ml © 
ſa voix, et la Terre s'eſt ecoulee. 

7 L'Eternel des armees eſt avec nous: le 
Dieu de Jacob eſt notre fortereſſe. | ] 

8 Venez, contemplez les ouvrages de 'E- 
ternel, et voyez quels degats il a fait ſurla D 
Terre, 

9 Il a fait ceſſer les guerres, juſques au WI” 
bout de la Terre; il rompt les arcs, il briſe 
les hallebardes, il brvle les chariots par feu. pa 

10 Ceſſez, a-t-il dit, et apprenez que je 
ſuis Dieu: Je ſerai exalte parmi les Nations, 
je ſeraiexalte par toute la Terre | 

12 L'Eternel des armees eſt avec nous: le 
Dieu de Jacob eft notre fortereſſe. 


| Priere du Soir =P, xlvii. 
EUPLES, battez tous des mains: ec te- 
moignez a Dieu votre raviſſement parde 
cris de joie. | | | 
2 Car l' Eternel eſt le Très-Haut, le terri- 
ble, le grand Roi ſur toute la Terre. 

3 Il range les peuples ſous nous, et les na- 
tions ſous nos pieds. 

4 Il nous a choiſi notre heritage, ce qui 
fait la gloire de Jacob, ſon bien aime. 

5 Dieu 8'eleve au bruit des acclamations; 
le Seigneur monte au bruitdes trompettes. 

6 Chantez des hymnes a Dieu, chante! 
des hymnes au Roi, chantez des hymnes. 

7 Car Dieu eſt le Roi de toute la Tere; 
chantez des hymnes avec intelligence. 

$ Dieu regne ſur les nations: Dieu el 
aſſis ſur le trone de ſa Sainteté. _ 

9 Les princes des peuples ſe ſont ui 
avec le peuple du Dieu d'Abraham, car l 


: LES PSEAUMES, 
boucliers de la Terre ſont à Dieu: il eſt in- 
nement Elevẽ. 


PC, xlvili. 


'ETERNEL eſt grand, et digne de lou- 


anges infinies, dans la ville de notre 
Dieu, la montagne de ſa Sainteté. 

2 La montagne de Sion eſt une ſource 
u verveilleuſe; du côté de PAquilon, eſt la 
ile du grand Roi; Dieu eſt connu dans ſes 
palais comme en tant la citadelle. 

3 Car les Rois &etoient aſſembles ; ils 
worent paſſe outre, tous enſemble. 


ee etonnes: ils ont ẽtẽ tous troubles : ils ont 
pris la fuite en dé ſordre. 
5 La Veffroi les a ſaiſis, ils ont ſenti des 


doulcurs ſemblables a celle d'une femme en 
travail. 


(Orient, qui briſe les navires. 
en:. 7 Nous avons vu dans la ville de VEternel 
ies armẽes, dans la ville de notre Dieu, Vac- 


5 Na- 
Dieu Va fondee pour toujours. 


8 0 Dieu, nous avons attendu ta grace, 


© 9" Wu milieu de ton temple. 


ions; 9 © Dieu, ton Nom comme ta glaire, s- 
an juſqu' aux bouts de la Terre: ta droĩte 


tes. 
zante! 
Es. 

Terte; 


| pleine de juſtioe. 

10 La montagne de Sion fe rejouira ; et 
$filles de Juda auront de la joie, a cauſe de 
es jugemens. 

11 Environnez Sion, et Pentourez, et 
omptez ſes tours. 


jeu el 


at uni 72 Regardez avec attention ſes remparts, 


Car l 


4 Des qu'ils ont vu le prodige, ils en ont 


6 Ils ont 6te chaſſes, comme par le vent 


ompliſſement de ce qu'on nous avoit dit: 
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LES PSEAUMES. 
& conſiderez ſes Palais, afin que vous le n. 
contiez à la generation A venit..: - / 

13 Car c'eſt ce Dieu qui eſt notre Die | 
dans taus les ſiècles et pour I'ẽternitè: il nowW mc 


accompagnera juſques a la mort, leu 
; | 1 
Pf. xlix. les 

TOUS. tous, peuples, ecoutez ceci : vou zus 
habitans du Monde, pretez Poreille. poi 

2 Que ceux, d'une naiſſance obſcure, « ¶ cor 
ceux, d'une condition Elevèe Ecoutent | f 
riche comme le pauvre. pou 
3 Ma bouche prononcera des diſcoun WM. ; 


pleins de ſageſſe : et mon cœur meditera de qu 


choſes pleines de ſens. mai 


4. je preterai Porcille aux paraboles: b 

esse mes penſees, au ſon de la harp 

5 Puurquui craindralsJe, au mauvais temps 
Piaiquits de mes pas m *environnera ? 

& 1 Y en a qui ſe fient en leur biens, & 

qui ſe xlorifient dans Vabondance de leun 
richelies. a | 

. 7 Ferſonne ne pourra racheter fon fret 

ni.donnct à Dicu fa rangon 3 
8 Car je rachat de leur Ame eſt trop che 

& il ne ſe fera jamais: 

9 Four faire qu'il vive a jamais, & qu 
Ne voice point le tombeau. 

10 Car on voit que les ſages meuret 
comme Jes inſenſés & les 1 ignorans perifſen 
& qu'ils laiflent leurs biens à d'autres. 

11 Leur intention eſt que leurs maiſal 
durent toujours, & que leurs habitations d 
meureut d'ige en Age : meme ils ont app 
les Terres de leur nom. | 

12 Et toutcfois Phomme ne ſe maintiel 
point dans des honneurs, mais i eſt re: 
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emblable aux betes brütes qui periſſent en- 
tierement. , | 
" 13 Une telle conduite eſt folie, & nëan- 
u moins leurs ſucceſſeurs prennent 8 a 
leurs enſeignemens. 
14 Ils ſeront entaſſẽs dans Fenfer comme 
les brebis: la mort fe repaitra d'eux; les 
vs Wh juites deviendront leurs maitres lorſque le 
point du jour paroitra; leur force ne ſera que 
corruption, Venfer ſera leur derniere demeure. 
& 15 Mais Dieu rachettera mon ame du 
pouvoir de Penfer, quand il me prendra a ſoi. 
16 Ne tonne point, quand tu verras 
quelqu'un enrichi, & quand la gloire de ſa 
maiſon ſera accrue. 
17 Car lorſqu'il mourra, il n 'emportera 
rien: fa gloire ne deſcendra Point avec lui 
dans le tombeau. 


18 Il s'eſtimera heureux pendant Ca vie, 


ape, 


nps. 


35 K 
leun 


19 Mais il ira enſuite ol ſont ſes ancëtres, 
& il ſera prive de la lumière pour l'eternité. 

20 L'homme qui eſt en honneur, & qui 
ra point d'intelligence, eſt ſemblable aux 
betes qui périſſent entièrement. 


(ret, 


che 


« 01408 Priere du Matin.—Pſ. 1. 

E Dieu Fort, I'Eternel a parle, & il a ap- 
pele tous les habitans de la Terre, de- 
puis le Soleil levant, juſques au Soleil cou- 
hant. 

2 C'eſt de Sion, dont la beautẽ᷑ eſt parfaite, 
que Dieu a fait luire ſa ſplendeur. 

3 Notre Dieu viendra, & ne fe tiendra 
ont tranquille: il y aura devant lui un feu 


IEvorant, & autour de lui une violent tem- 
tte, 


eurent 
riſſen 
L 

maiſon 
ons d 


; appel 


aint 2 
ſt real 


& on le louera de ce qu'il vit dans les delices. 
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4 II appellera les Cicux & la Terre, pout 
Juger ſon peuple, en diſant : 

5 Aſſemblez- moi mes bien-aimes, qui 
ont fait alliance avec moi par le ſacrifice. 

6 Les Cieux annonceront ſa juſtice, parce 
que Dieu eſt le Juge, | 

7 Ecoute, © mon peuple, & je parleri: 
Ecoute Iſrael & Jentrerai en examen aver 
toi: c'eſt moi qui ſuis Dieu, ton Dieu. 2 
8 je ne te reprendrat point pour tes ſacr. wud 
fices, ni pour tes holocauſtes, qui ont eK 0 


continuellement devant moi. 4 2 
9 Je ne prendrai point de veaux de ta mi. fe; 
fon, ni de boucs de tes tables. vir, 


10 Car toutes les betes des forts ſonti 
moi, & les troupeaux qui paiſſent ſur mi 
montagnes, | | 

11 Je connois tous les oifeaux des mons 
tagnes 3 & les betes les plus ſauvages ſont 
toujours preſentes à ma providence. 

12 Si j'avois faim, je ne t'en dirois rien 
car la Terre eſt A moi, & tout ce qu'elle ren 
ferme. | 
13 Mangerois-je la chair des taureaux, & 
boirois-je le ſang des boucs ? 

14 Offre un ſacrifice de louange a Dieu, 
accomplis les vœux que tu as faits au Tre 
Haut. 

15 Et invoque- mol, au jour de ta dẽtreſſe 
je Yen delivrerai, & tu me gloriſicras. 

16 Mais Dieu a dit au méchant: qu'as! 
beſoinde reciter mes ſtatuts, & de parler ave 
faſte de mon alliance. 

17 Toi qui hais la correction, & qui 
zete mes paroles derriere toi? 

18 Si tu vois un larron, tu cours avec li 8! 
& tu es de moitié avec les adultères. 


7 
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| 19 Tu livres ta bouche à la calomnie, & 
ta langue tu trames la fraude. 


; 20 Tu-parles contre ton frere, & tu mẽé— 


dis des fils de ta mere. 
a2 Tu as fait ces choſes- là, & je m en ſuis 
buy & tu as cru que je ſerois comme toi; mais 
eren reprendrai, & je te mettrai toi- meme 
ec (evant tes yeux. 
22 Entendez cela maintenant, vous qui 
. Neubliez Dieu; de peur que je ne vous enlève, 
u qu'il n'y ait perſonne qui vous delivre.. 
23 Celui qui ſacrifice la louange me glori- 


1. be z il fe prepare un chemin od je lui decou- | 


vrirai la delivrance de Dieu. 


PC. Ii. 
0 DIEU aie piti6 de moi, ſelon ta miſeri- 
nob⸗ corde : ſelon la grandeur de tes com- 


 (onMpaſſions, efface mes peches. . 

2 Lave-moi de plus en plus de mon ini- 
ien auite, & purifie - moi de mon peche. 

ren 3 Car je connois mes tranſgreſſions, & 
hon peche eſt continuellement devant moi. 
4 Pai peche contre toi ſeul, contre toi 


ux; & 


ible a tes yeux; pardonne- moi afin que tu 
os reconnu juſte dans tes promeſſes, & ir- 
eprochable, ſi on t appelloit en jugement. N 

5 Pai ẽtẽ engendre dans Viniquite: & ma 
nere m'a conęu dans le peche, 

6 Mais Toi, tu aimes la vérité, & tu m'as 
nſeignẽ la ſageſſe dans le ſecret de mon cœur. 
7 Purge-moi du pEche avec Vhyſope, & 
{eral pur: lave-moi, & Je ſerai plus blanc 
we la neige. 


8 Fals. nous entendre une parole de con- 


jeu, 
Tre 


:treſle 


ler ave 


- qui 


vec lu 


noprement; & Jai fait ce qui 'eſt deſagre--. 
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briſés treſſailleront Ae joie. 


& les impies ſe convertiront à toi. 


= 
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ſolation & d'allégreſſe; & mes os, que tu u 


9 Dctourne ta face de mes peches, Kdt. 
face toutes mes iniquités- 

10 O Dieu, cree en moi un cœur pur, & 
renouvelle au-dedans de moi l'eſprit de 
droĩture. 

11 Ne me rejete point de devant ta face, 
& ne mote point PEſprit de ta Saintete, 

12 Rends- moi la joie de ton ſalut, & que 
ton eſprit me ſoutienne. 

13 Jenſeignerai tes voies aux pecheurg 


14 O Dieu, Dieu de mon ſalut, delivre- 
moi de tant de ſang; & ma langue chanten 
ta juſtice. . 

15 Seigneur, ouvre mes levres; & m 
bouche annoncera tes louanges. 

16 Si tu prenois plaiſir aux ſacrifices Je 

ten offrirois ; mais Pholocauſte ne t 'eſt point 
agréable. 

17 Les ſacrifices de Dieu ſont leſprit briſe 
© Dieu, tu ne mepriſes point le cœur briſe 
& affligé. 

18 Fais du bien ſelon ta bienveillance! 
Sion; & Edifie les murs de Jeruſalem. 

19 Alors tu prendras plaiſir aux ſacrifices 
de juſtice, aux holocauſtes et aux ſacrifices 
parfaits: alors on offrira des victimes fur 
ton Autel. | 


Pf. Bi. 

OURQU Ol te vantes-tu du mal, homml 

puiſſant? La miſericorde du Dieu Fut 
dure eternellement. 

2 Ta langue trame des méchancetés: ell 

tranche comme un raſoir affile. 
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3 Tu aimes plus le mal que le bien, et la 
tilomnie plus que la juſtite. 
4 Tu aimes tous les diſcours pernicieux 
et trompeurs. . 
5 Auſſi le Dieu Fort te e d6truira | pour ja- 


as: il t'enlevera et t'arrachera de ta de- 
meure, et il te deracinera de la Terre des 
vans. 

6 Et les juſtes le verront et craindront ; et 
; ſe riront d'un tel homme, diſant: 
7 Voila cet homme, qui ne regardoit point 
eu comme fa force, mais qui s'aſſuroit ſur 
es grandes richeſſes, et mettoit ſa force en ſa 
nalice. 
$ Mais moi, je ſerai dans la maiſon de 
dieu, comme un olivier toujours verd: Jai 
tis ma confiance dans la miſericorde de 
dien pour toute l'eternité. 

Je te celebrerai à jamais, de ce que tu 
uras fait: et je me confierai en ay 
rcequ*il eſt bon à VeEgard de tes ſaints, 


8 Je 
int 


riſe! 

briſe Priere du Soir, Pf. lit. | 
INSENSE dit en ſon cœur il n'y a point 

nee a de Dieu. 


2 Ils ſe ſont corrompus, et ont rendu abo- 
unable leur perverſité: il n'y a perſonne 
i fafſe le bien. 

3 Dieu a regarde des Cieux les enfans des 
pmmes, pour voir sil y en a quelqu'un qui 
i intelligent, et qui cherche Dieu. 

4 lls ſe ſont tous EcartEs du droit chemin, 
ſe font enſemble rendus abominables : il 
y a perſonne qui faſſe le bien, non pas 
me un ſeul. 

5 Ces ouvriers d'iniquite, n'ont- ils point 
Teflexion, qu'ils devorent mon peuple 


i ſices 
rifices 
2s (ur 


| O DIEU, délivre-moi pour la gloire de tu 


8 . 
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comme un morceau de pain? Ils n'invoquent . 
point Dieu. : 

6 Mais ces hommes qui ſe glorifioient d 
n' avoir peur de rien ſẽcheront un jour de et: 
frayeur : car Dieu briſera la force de tes en. In; 


nemis, tu les confondras parceque Dieu les nie 


rendus mepriſable, 
7 Qui fera ſortir de Sion la delivrane leu 


I Quand Dieu aura ramens ſon peu- | 


ple captif. ſur 
$ Jacob ſera dans Is Joie, et Ifra6l dan 
Pallegreſſe. con 
| ett 

Pf. liv. N 


Nom; defends-moi par ta puilſance, 
2 0 Dieu, Ecoute ma priere, et prete lo- 
reille aux paroles de ma bouche. 


3 Car des Etrangers ſe ſont élevés contre in. 
moi; et des gens terribles, qui n'ont pon rel] 
Dieu devant leurs yeux, cherchent a md 1 
la vie. ſes 

4 Voila, mon Dieu. qui vient à mon aide au 1 
le Seigneur eſt avec ceux qui defendentn 
cauſe. et | 


5 Il fera retomber le mal ſur ceux quiy 

lent m'en faire: detruis-les ſelon ta verits 

6 Jetoffrirai des ſacrifices de bon ceul 

Eternel, je celebrerai ton Nom parcequi 
eſt bon. 

7 Car il m'a delivre de toute A6trefſej 

mon @il a vu u deſtruction de mes ennemi 

Pf. lv. 

DIEU, prete l'oreille a ma priere, & 

te cache point pour ne point Ecouter 1 

Cupplication 
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LES PSEAUMES. 
t 2 Ecoute-moi, et m*exauce : je me plaine, 
je ſuis dans les ge miſſemens et dans le trouble. 
de 3 A cauſe des reproches de mon ennemi, 
de et à cauſe de Poppreſſion du méchant; car 
n- Nis m'accablent d' outrage, et me e haifſent tu- 
si cieuſement. 
4 Mon cœur eſt en ſecret dEchirs de dou- 
nce WM leur ; et des frayeurs mortelles m' ont ſaiſi. 
le 5 Lacrainte et le tremblement ſe font jetẽs 
ſur moi, et epouvante m'a couvert. 
6 Et Js at dit, qui me donnera des ailes 
comme à la colombe; afin que je m envole, 
et me repoſe en quelque endroit. 


rois dans le deſert. 

$ Je me hiterois de me garantir de ce 
vent excite par le tempete. 

9 Seigneur, engloutis-les : diviſe leurs dC- 
liderations 3 car Jai vu la violence et les que- 
nales dans la ville. 

10 Elles l'environnent jour et nuit, ſur 
ſes murailles: Poutrage et le tourment ſont 
au milieu d' elle. 

11 Les calamités ſont au milieu d'elle; 
et la tromperie et la fraude ne s *Sloignent 
jamais de ſes places. 

12 Car ce weſt pas mon ennemi qui m'a 
liffamé; je l'aurois ſouffert. 

13 ce n'eſt point celui qui me hait qui 


de aui. 

14 Mais Ceſt toi qui 6tois eſtimé autant 
que moi, toi mon conſeiller et mon confident, 
15 Nous prenions plaifir a nous commu» 
quer nos ſecrets, et nous allions enſemble 
ans la Maiſon de Dieu. 

16 Qu'un prompte mort Jes ſurprenne; 

P \ 


7 Je m'en fuirols bien loin, et me retire· 


Felt Elevẽ contre moi, je me ſerois cachẽ 
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LES PSEAUMES. 


qu'ils deſeendent tous vivans dans abime; 
car il n'y a que mechancete parmi eux, dans 
leur afſemblee, 

17 Mais moi, je crieral vers Dieu, ct If. f. 


ternel me delivrera. 


18 Le ſoir, le matin, et a midi, je l'invo. A 
queral, et il entendra ma voix. i 
19 Il delivrera mon à me de la guerre quoi A 
me fait; car j'ai a faire contre beaucoup de i 
Zens. | a ch 
20 Le Dieu Fort m' exaucera et les acea. ; 
blera, celui qui eſt avant tous les fiecles Th 
parce qu'il n'y a point de changement a col. 
eux, et qu' ils ne craignent point Dieu. FP 
21 Chacun d'eux a jets ſes mains ſu ce 
ceux qui vivoient paifiblement aver lui, et I dan 
Viole ſon accord, | 
22 Les paroles de ſa bouche ſont plu =, 
douces que le lait, mais la guerre eſt dans fon you 
cœur: ſes paroles ſont plus douces que l huet © | 
et elles percent comme des epees. aal 
23 Rejete ta charge ſur l' Eternel, et ii 1 
ſoulagera: il ne permettra jamais que 1 fen 
juſte tombe. 1 
24 Mais toi, © Dieu, tu les précipiten j. 8 
dans le puits de Pabime. ” 


25 Les hommes ſanguinaires et trompeurs 
ne parviendront point a la moitie de leurs 
jours; mais moi, je m'aſſurerai en toi. 
Priere du Matin. —Pſ. Ivi. 
O DIEU, aie pitie de moi; car I'homme 

veut me deyorer, et il m'opprime, en m 
faiſant une guerre continuelle. . 
2 Mes ennemis cherchent à me dé vort 
tout le jour; car © Tres-haut- le nombre ug 
ceux qui me font la guerre eit tres grand. 


LES PSYAUMES. 


3 Le jour ou je craindrai, je ee ma 
confiance en toi 

4 Je louerai en Dieu fa parole: je m'aſ- 
fure en Dieu, je ne craindrai rien: que me 


tera la chair? 
5 5 Tout le jour ils entpalfoncint mes pro- 
pos; et toutes leurs penſẽes ſont contre moi. 
[ 6 Ils s'aſſemblent: ils ſe tiennent caches 2 


BY ils épient mes pas comme des hommes qui 
cherchent a m*Oter la vie. 

a 7 Leur iniquité demeurera-t-elle impu- 

ie: © Dieu, precipite les peuples en ta 

a colere. 

8 Tu as compte mes allees & venues: re- 


* 
* 2 A 
RR —— — 
F 


\. 
y 
ful cueille mes larmes: ne ſont-elles pas Ecrites 0 
et Laas ton regiſtre? 418 
9 Le jour od je t*invoquerai, mes ennemis 0 1 
plug retourneront en arriè re: je ſais ue Dieu eſt | 1 
> (008 pour moi. I 
whe 4 


10 Jeloueraien Dieu ſa parole: je louerai 
en l' Eternel fa parole. 

11 Je m'aſſure en Dieu je ne craindrai 
rien: que me fera Phomme? _ 

12 O Dieu, je tYaddrefſerai mes veeux * 
je te rendrai des actions de graces. 
13 Puiſque tu as dẽlivrè mon ame de la 
mort, ne garderois-tu pas mes pieds de la 
chute, afin que je marche devant Dieu, dans 
la lumière des vivans ? 


* 0 


— — 
1 2 * 


| Pf. Ivii. 
nom A IE pitie de moi, © Dieu, aie pitiè de moi; 
ay car mon ame met ſon eſperance en toi, 
6 & Je me retire ſous Pombre de tes ailes, juſ- 
dw u'à ce que les calamites ſoient paſſees, 
mbre 0 


2 ſe<crierai vers Dieu, vers le Tres-Haut, 


* 
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—— — pan 
pe . 
« 


3 


LES PSEAUMES, 


vers le Dieu Fort, qui accomplit fon eure 
pour moi. 

3 Il enverra des Cieux, & me delivrera; 

il 85 honteux celui, qui veut mè devoret 

4 Dieu enverra ſa miſericorde & ia verits, 


Mon ame eſt parmi les lions. 


5 ſe demeure parmi des hommes enflam. 
mes de colè re, dont les dents font des hale. 
bardes et des flèches, & dont la langue eſt une 
EpCe aigue. 

6 O Dieu, Eleve-toi au deſſus des Cieux; 


& que ta gloire loit ſur toute la Terre, 


7, Ils avoient prepare le rets a mes pas: 
mon ame penchoit deja : : Is ayotent creuſe 
une foſſe devant moi; mais ils y ſont tom- 
bẽs eux-memes. 

8 Mon ccœur eſt raſſuré © Dieu, mon 
cœur eſt raſſurè: je chanterai & pſalmo- 
dierai. 

9 Reveille-toi ma gloire : reveillez-yous 
ma harpe & ma lire: je me revcillerai, i 
Paube du jour. 

10 Seigneur, je te cflebrerai parmi les 


| peuples : je chanterai tes louanges parml le 


nations z 

11 Cartamiſricorde eſt Elevee juſqu'aur 
Cieux, & ta veErite juſqu'aux nues. 

12 O Dieu, élève- toi au deſſus des Cieut: 
& que ta gioire ſoit ſur toute la Terre. 


Pf. Ivi11, 
O HOMMES, vous declarez-vous pour 4 
Juſtice & pour la verite ? Enafns de 
hommes, jugez-vous avec droiture ? 
2 Au-contraire, vous commettez I'int- 
quite dans votre cœur: vos mains verſeat 
Þ injuſtice ſur la Terre. 
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LES PSFAUMES; 
3 Les mechans ſe ſont ẽeartés des le ſein 
de leur mere : : ils ſe ſont Egares des le ventre 
de leur mere, en, ſuivant le menſonge. 
4 Ils ont un venin ſemblable au venin du 


ſerpent 3 & ils ſont comme Paſpic ſourd qui 


ſe bouche l'oreille: 

5 Qui n' coute point la voix des enchan- 
teurs, de l' enchanteur habile en charmes. 

6 O Dieu, briſe-leurs dents dans leur 
bouche; Bietusl, briſe les machoires deg 
lions. A 

7 Qu'ils vEconlent comme eau, & qu ta 


ſe fondent: que chacun deux bande ſonarc 


mais que ſes fleches ſoient comme fi elles 
ẽtoient rompues! 

$ Qu'il gen aille comme un nmagon qui 
ſe fond: qu'il ne voie point le Soleil, non 
pus que Vavorton d'une femme. 

9 Avant que vos chaudieres aient ſenti le 
feu des Epines, Vardeur de la colère, ſembla- 
ble à un tourbillon, les diſſipera tout vivans. 

10 Le juſte fe rezouira, quand it aura vu 
lavengeance : Il lavera ſes pieds dans le ſang 
du mechant. 


11 Et chacun dira: veritablement il y a 


une recompenſe pour le juſte : il y a un Dieu 
qui exerce ſes jugemens ſur la Terre. 


Pricre du Soir Pf. lix. 
MON Dieu, dglivre-raoi de mes ennemis 2 
garantis-moi de ceux qui s levent 


contre moi. 


2 Delivre-moi des ouvriers d'iniquité, & 
me garde des hommes lauguinaires. 

3 Car voici qu*:l3 m'ont dreſſé des em- 
biches, & que des gens robuſtes fe font aſ- 


ſemplés contre moi, quoiqu'il n'y ait point 
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en moi de tranſgreſſion, ni de peche, & 
Eternel. 

4 Ils s' empreſſent & concertent tous con- 
tre moi, quoique je ſois innocent: reveille. 
toi pour venir au- devant de moi & regarde. | 

5 Eternel, Dieu des armees, Dieu d'Iſrae}, 
reveille-!oi, pour viſiter toutes les nations: 
ne fais grace à aucun de ceux qui outragent 
perfidement. N 0 

Ils viennent ſur le ſoir, ils aboyent 
comme des chiens; & font le tour de la ville 

7 Voila qu'ils diſent tout ce qui leur vient 
à la bouche: il y a des traits ſur leurs lèvres; 
car diſent- ils, qui nous Ecoute ? 

8 Mais toi, Eternel, tu te riras d'eux, ty 
te moqueras de toures Jes nations. 

9 je mettrai ma force en toi, car tu es 
mon ſoutien. 

10 Dieu, qui me favoriſe, me previendra: 
Dieu me fera voir ce que je defire en ceux qui 
m'oppriment. 

11 Ne les tue pas, de peur que mon on 
ne Youblie : diſperſe les par ta puiſſance, & 
les abbats, Seigneur, toi qui es notre boucſier 

12 Le peche de leur bouche eſt la parole 
de leurs lèvres: qu'ils ſoient done pris pat 
leur orgueil; car ils ne tiennent que des dif- 
cours d'execration, & de menſonge. 

13 Conſume-les dans ton indignation, 
conſume-les, qu*ils ne ſoient plus; & qu'on 
ſache que Dieu regne ſur Jacob, & juſqu aux 
extremites de la Ferre. 

14 Ils reviendront ſur le ſoir 3 ils aboye- 
ront comme des chiens; & feront le tour de 
la ville. 


15 Ils erreront de tous cotes pour trouver 
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à manger, & murmureront s'ils ne ſont pas 
raſſafies, 

16 Mais moi, je chanteral ta force, & je 
louerai des le matin avec Joie ta miſericorde ; 
parceque tu as été mon azile & mon refuge 
au jour de ma deètreſſe. 

17 O ma force, tu ſeras Pobjet de mes 
cantigues, car tu es mon protecteur & ma 
miſericorde. | 


Ph IK | 
DIEU, tu nous as rejettés, tu nous as 
diſperſes, tu t'es courrouce ; reviens à 
nous. 

2 Tu as &branl la Terre, & Vas entrou- 
verte: gueris ſes breches ; car elle eſt aſ- 
ſaiflce, 

3 Tu as foit voir a ton peuple des choſes 
dures: tu nous as abreuves du vin d'horreur. 

4 Mais tu as Eleve un étendard devant 
ceux qui te craignent, afin qu*ils triomphent 
pour l'amour de ta veritc : 

5 Afin que ceux que tu aimes ſoient deli- 
vie : ſauve-moi par ta droite, & exauce-moi. 

6 Dieu a parle dans ſon ſanctuaire: je me 
rejouirai, je partagerai Sichem, & je diſpo- 
ſerai de la vallée de Succoth. 

7 Galaad ſera a moi; Manafle ſera auſſi 4 
moi; Ephraim ſera ma principale force: 
Juda ſera mon légiſlateur. 

8 Moab ſera le baſſin, od je me laverai 2 
je foulerai aux pieds I'Tdumee : © Paleſtine, 
triomphe a cauſe de moi. | 

9 Qui me conduira dans la ville forte? 
Cui me conduira dans Idumee ? 

10 Ne ſera- ce pas toi © Dieu, qui nous 
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avois rejetẽs, & gui ne marchois plus à le 

tete de nos armees ? 

11 Secoure-nous toi-meme dans notre dee V 


treſſe; car la dẽlivrance qu” on attend de 
homme eſt vanite. vr 


12 Nous ferons des actions de valeur, par | 
Je ſecours de Dieu; & il foulera aux pieds MW ma 
Nos ennemis. . e | fer 

m 

1 „ Int. tou 
DIEU Ecoute mes Cris, fois attentif ama Wl -+: 
Priere. - mi 


2 ſe crie vers toi, du bout de la Terre, 
lorſque mon cœur fe trouve dans la defail- Wl a; 
ance. . au 
3 Conduis-mol bh cette roche, qui et m. 
trop haute pour moi; car tu as été mon 
alle & ma forte tour inacceſſible a mes en- ca 
nemis. . 

4 Je demeurerai pour jamais 4 ton Ta- m; 
bernacle: je me retireral ſous l'ombre de tes fe: 
alles: 

5 Car tu as 6 Dieu exauce mes vœux, & ¶ en 
tu m'a donné Yheritage de ceux qui craig- u 
nent ton Nom, 

6 Tu zjouteras des jours aux jours du Roi; N te 
& ſes annees <galeront la duree de pluſicurs Dj 
ages. 

71 demeurera à jamais devant Dieu: 
prepare lui la miſericorde & la verite qui le 
conſerveront. 

8 Ainſi je célébreral Eternellement ton 
Nom, e en te rendant mes vœux chaque jour. 


— 
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nc du Matin,—PC, Ixii. 
é. NE pour moi, mon ame fe repoſe ew 
Dieu: c 'eft de lui que vient ma deli- 
vrance. 
2 Oui, certainement, il eſt mon rocher, 
ma delivrance, & ma haute fortereſſe: je ne 
ſerai pas fort ebranls. 
3 juſques à quand machinerez- vous des 
maux contre un ſeul homme? Vous ſerez 
tous mis A mort, & ſerez comme le mur qui 


mine. 

4 Ils ne font que conſulter pour le faire 
déchoir de ſon Elevation : ils prennent plaiſir 
au menſonge: ils beniſſent de leur bouche, 
mais dans le cœur ils maudiſſent. 

5. Mais toi, mon Ame, repoſe toi en Dieu z 
car mon attente eſt en lui. 


6 Qui, certainement, il eſt mon rocher, 
Ta- ma dclivrance, & ma haute fortereſſe: je ne 


tes ſerai point ebranle 5 

7 En Dieu eſt madelivrance & ma gloire z 
„e dieu eſt le rocher de ma force & ma re- 
g- traite. 

; 8 Peuples, confiez-yous en lui en tout. 
doi; WW temps; & dechargez-votre cœur devant lui: 
eurs Dieu eſt notre retraite. 

9 Le commun des hommes ne ſont que 


eu: vanité, les nobles ne ſont que menſonge: ſi 


11 le N onles mettoit tous enſemble dans une balance, 


ils ſe trouveroient plus légers que la vanitẽ 
meme. 


10 Ne mettez point votre confiance dans 
la tromperie, ni dans la rapine: ne devenez 


toat, n'y N pow votre cur. 
3 


Anche, & comme la maſure qui menace 


point vains; & quand les richelics abonde- 
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| Lis PSEAUMES. 
11 Dieu a une fois parlé; & j'en ai en- 

tendu ces deux choſes : ſavoir, que la force 

eſt a Dieu. ( 
12 Et que C'eſt A toi, Seigneur, qu*appir- 

tient la miſfericorde : certainement a rendra; en 

2 Chacun ſelon ſes œuvres. | 


M 
| pf. Ixiii. | 0. 

O DIE tu es mon Dieu, je te cherche av WM | 
point du jour. ef 

2 Mon ame a ſoif de toi + ma chair ſou. : 
pire apres toi dans cette terre dé ſerte, anti, i 
& TR eau : pc 

3 Pour voir ta force & ta gloire, j'ai lere 
mes yeux vers ton Sanctuaire. ee 


4 Parce que ta miſericorde eſt meilleure 1 
by la vie: mes levres te loueront. 
5 Et ainſi je te benirai durant ma vie; & U 
J'eleverai mes mains pour implorer ton Nom. il 
6 Mon ime eft raſſaſiée d'une celeſte WM b 
onction; et ma bouche te loue avec un chant 
de réjouiſſance. | e. 
7 Je me ſouviens de toi dans mon lit, je i 
medite de toi durant les veilles de la nuit. 
8 Parceque tu as &tE mon protecteur; je Il "+ 
me rejouirai à Pombre de tes ailes. | 
9 Mon ame s'eſt attachte a toi, pour te WW * 
ſuivre; et ta droite me foutient. 0 
10 Mais ceux qui me cherchent pour 
meter la vie, deſcendront au plus profond 
de la Terre. : 
11 Its ſeront raſſembles pour etre livres 
a Pepee; ils ſeront la proie des bétes cate 
naſheres. { 
1 12 Mais le Roi ſe rejouira en Dieu; et 
3 quiconque jure par jui Ven glorifiera 3 Cal 
[ Ja bouche. de ceux qui proferent le menſunge MN \ 
ſera fermee, 
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Pſ. Ixiv. 
0 DIE U, ecoute ma voix quand je m? Ecriez 
delivre mon ame de la crainte de mon 
ennemi. 
2 Mets moi à couvert des intrigues des 


mechans, et de la mutinerie des ouvriers 


Giniquite. 

3 Quiont aiguiſe leur langue comme une 
epee, & tire pour fleches des paroles amères. 

4 Pour percer Phomme de bien en ſecret, 
il tirent promptement contre lui, et ils n'ont 
point de crainte. 

5 Ils s' endurciſſent dans le crime; ils 


concertent enſemble pour rendre des lacs, et 


ils diſent, qui les verra ? 
6 Ils cherchent avec ſoin la méchancetẽ; 
Is ont employe la malice la plus raffinée; 


ls ont epuiſe toutes les ruſes dont le eœur 


humain eſt capable. 

7 Mais Dieu tirera tout-à- coup ſes fleches 
eontre eux, & ils fe verront tout-a-coup 
irappes de ſes plaies. 

$ Leur langue precipitera leur ruine, etils 
ſcront la riſèe de quiconque les verra. 

9 Et tous les hommes craindront; et ils 
raconteront Peuvre de Dieu, et confidereront 
ce qu'il aura fait. 

10 Le juſte fe rejouira en l' Eternel, et eſ- 
perera en lui: et tous ceux gui ont le caur 
divit ven glorifieront, 


pf. Inv. 


R la louange Vattend dans le ſilencs 


dans 8100, & le vœu te ſera rendu. 


2 Tu y entens les prièree, tout? creature 


vendra a toi. 


« 
3 LES PSEAUMES; 
2 Les! iniquitẽs ont prẽvalu ſur moi, mais 


tu feras Pexpiation de nos tranſgreſſions, 
4 Heureux celui que tu auras choiſi, et 


que tu auras fait approcher, afin qu'il habite 


dans tes parvis! Nous ſeront raſſaſiés des 
biens de ta maiſon, des biens du ſaint lieu dy 
ton palais, . 
5 O Dieu de notre dElivrance, tu nous r- 
ndras par des choſes terribles faites avec 


| Juſtice, toi qui es Peſperance des extremitey 


le plus reculées de la Terre & de la Mer. 

6 1] tient fermes les montagnes par ta 
Force, & il eft arme de puiflance. . - 

7 Il appaiſe le bruit de la mer, le bruit dg 
ſes ondes, & Pemotion-des peuples. 

8 Et ceux qui habitent aux extrẽmitẽs de 
Ja Terre, craindront en voyant tes prodiges: 
tu porteras les hommes à te louer depuiy 
L aurore juſqu'au couchant. 

Tu viſites la Terre qui t'avoit long 
tems defire : tu l'enrichis amplement. 

10 Le ruifleau de Dieu eſt plein d'eau: 
tu Prepares leurs bleds, apres que tu Vas 
ainfi prEparse. 

11 Tu arroſes ſes fillons, & tu applanis 
ſes mottes: tu Pamollis par une-plute douce, 
& tu bEnis ſon germe. 

12 Tu courronnes Pannee de tes biens, & 
tes nuages verſent partout l' abondance. 

13 Les lieux agreables du deſert ſeront 
arroies, & les coteaux ſeront ceints de joie. 

14 Les campagnes ſeront couvertes de 
troupeaux, & les vallees de froment ; la joie 
du pays ſe manifeſtera par des cantiques. 
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Pf. lxvi. 
PEUPLES de la terre pouſſez des cris 4s 
tẽjouiſſance vers Dieu: chantez la gloire 
de ſon Nom, mettez votre gloire ale lover. 
2 Dites à Dieu, que tu es terrible dans 
tes æuvres! tes ennemis ne pourront reſiſter 
à la grandeur de ta force. 
3 Toute la Terre ſe proſternera devant toi, 
& cElEbrera ton Nom par ſes cantiques. 
4 Venez & voyez les cuvres de Dieu: il 
eſt terrible en ſa conduite ſur les enfans des 


hommes. 


5 Ila ſéché la mer: il a fait paſſer le 
fleuve 2 a pied ſec, & 1a nous nous ſommes 
rejouis en lui. 

6 Il domine Gornetiemnt par fa puiſ- 
fance : ſes yeux veillent ſur Jes nations: les 
rebelles ne pourront point s' lever. 

7 Peuples, benifſez notre Dun & faites 
retentir ſa louange. : 

8 C'eſt lui qui a mis notre vie en ſurets, / 
& qui n'a point permis que nos pieds bron- 
chaſſent. 

9 Car 6 Dieu tu nous avois Eprouves; tu 
nous avois Eprouves par le feu comme on 
affine Vargent. | 

10 Tu nousaveis fait tomber dans les . 

tu avois accable nos Epaules de peſans far- 
—.: 
11 Tu avois mis ſur nos tetes des hommes 
mepriſables, nous. avions paſſe par le feu & 
par l'eau: mais tu nous as conduits dans un 
lieu fertile. 

12 Jentreral dans ta — — avec des ho- 
n: & je te readral mes Vous 8. 
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LES PSEAUMES. | 
mes levres ont proferes, & que ma bouche 
a prononces lorſque j*Etois dans Paſflition, 

13 Je t'offrirai les holocauſtes les plus 
gras; je brülerai des beliers ſur ton autel: 
je te ſacrifierai des taureaux & des boucs. 

14 Vous tous qui craignez Dieu, vener, 
Scoutez, & je raconterai ce qu'il a fait en ma 
faveur. 

25 Ma bouche Va invoque, & ma langue 
r a glorifie, 

16 Si j'euſſe connu Viniquite dans mon 
cœur, le Seigneur ne m'eũt point ecoute. 

17 Mais certainement Dien m'a Ecoute, 
& il a été attentif à la voix de ma fuppli- 
cation. 

18 Beni ſoit Dieu, qui n'a point rejcié 
ma priere, & qui n'a point Eloigne de moi 
{a miſericorde. 


Pf. Ixvii. 
Duro aie pitie de nous, & nous benis, & 
fais luire ta face ſur nous. 

2 Afin que ta voie ſoit connue ſur la 
Terre, & ta delivrance parmi toutes les na- 
gods. 

i: 4. LES peuples te celebront © Dieu ; tous 
le peuples te celebreront. | 

4 Les peuples fe rejouiront, & chanteront 
de joie; parceque tu jugeras les peuples ſelon 
Pequite, & que tu conduiras les nations ſur la 
Terre. | 

+ 5 Les peuples te célébreront © Dieu: 
tous les peuples te celebrerant. _ 

6 La Terre produira ſon fruit: Dieu, notre 
Dieu, nous benira. 

7 Dieu nous-bEniraz & tous les habitans 
de la Terre le craindront, 


ous 


ont 
lo! 
ir la 
cu: 


otre 


tans 
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Priere du Matin=Pf, Ixviii. 

Q Dieu ſe lève, & ſes ennemis ſeront 
diſperſes, & ceux qui le haiſſent feront 

mis en fuite par ſa preſence. 
2 Tu les chaſſeras comme la fumde eft 
chaſſee par le vent: comme la cire ſe fond 
devant le feu, ainſi les mechans periront de- 
vant Dieu, ; 
3 Mais les juſtes ſe rejouiront, ils ſeront 
combles d'allegreſſe devant Dieu, & treſſail- 
liront de joie. 


4 Chantez des hymnes a Dieu, celebrez 


fon Nom, exaltez celui qui eft monte ſur 


les Cieux: ſon Nom eſt VEternel, rejouiſ- 
ſez-vous en fa preſence. | 

5 II eſt le Pere des orphelins, & le Juge 
des veuves: Dieu eſt dans la demeure de ſa 
Saintete, | 

6 Dieu fait habiter en famille ceux qui 
Etoient ſeuls: il délivre ceux qui ẽtoient en- 
chaines 3 mais les rebelles demeurent dans 
une terre deſerte. . 

7 O Dieu, quand tu marchas devant ton 
peuple, quand tu paſſas dans le déſert, 

8 La Terre trembla, & les Cieux ſe fon- 
dirent en pluie a la preſence de Dieu: le 
mont Sinai trembla a la preſence de Dieu, 
du Dieu d'Ifrael. 

9 O Dieu, tu as fait tomber une pluie 
abondante ſur ton heritage 3 & quand il eſt 
tombe dans la langueur tu Pas retabli. 

10 Ton troupeau s'y eſt tenu: tu combles 
de tes biens celui qui eſt affligé, © Dieu. 

„11 Le Seigneur a donne A une grande 
troupe de quoi annoncer. 

12 Les Rois des armées ont été defaits 3 
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ils ſe ſont enfuis, & celle qui fe tenoit a la 
maiſon a partage le butin. 
13 Quand vous dormiriez dans le foyer, 
vous Eclaterez comme les piumes de la co- 
lombe qui brillent comme Pargent, & dont 
les ailes ſont nuancees d'or & d' azur. 

14 Quand le Tout-puiſſant diſſipa les 
Rois, ils devinrent auſſi blancs que la neige 
de Salmon. 

15 La montagne de Dieu eſt un mont de 
Baſan, une montagne fertile comme le mont 
de Baſan. 

16 Pourquoi vous conifier-voun mon- 
tagnes fertiles? Dieu a defire. cette mon- 
tagne pour y habiter; & PEternel y demeu- 
rera à jamais. 

17 Ceſt-la oue ſont vingt mille chariots, 
&& des millions d'eſprits celeſtes: le Seigneur 
eſt au milicu d' eux: il eſt dans ſon ſanc- 
tuaire comme il a paru ſur le mont Sinai. 
18 Tu es monte en haut: tu as delivre 
les captifs: tu as pris des dons, pour les diſ- 
tribuer entre les hommes, et mème engre les 
rebelles, aſin qu'ils habitent dans le lieu de 
I'Eternel Dieu. | 

19 Beni ſoi le Seigneur qui tous les jours 
nous comble de ſes biens: le Dieu fort eſt 
notre delivrance. 

20 Dieu nous eſt un Dieu Forks: pour nous 


PEternel, 
21 Certainement Dieu briſera la tere de 
ſes ennemis, le crane de celui qui marche 
dans ſes vices. 

22 Le Seigneur a 14 je délivrerai les 


deurs de lar mer; ; 
1 dS #40DS* 
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delivrer ; et les voyes de la mort font 3 


miens de Baſan, je les dglivreral des pune 


. 


LES, PSTAUMES. 
23 Afin que ton pied ct la langue de tes 


chiens s ehfoncent dans le ſang des ennemis, 


dans le ſang de chacun d'cux. 

24 O Dieu, ils ont vu tes demarches dans 
le lieu ſaint, les demarches de mon Dieu 
Fort, de mon Rot. . 

25 Les chantres alloient devant, enſuite 
les joueurs d' inſtrumens, et au milieu les 
jeunes filles jouant du tambourin. 

26 Béniſſez Dieu dans Jes aſſemblées: 


ſon d'Iſrael. | . I 8 
27 La le jeune Benjamin a domaine ſur 


bulon, et les princes de Nephthali. 
28 Ton Dieu a ordonnè ta force: donne 


Rois t'amèneront des preſens. 
4 30 Reprime les betes qui paiſſent parmi 
. le roſeaux : cette troupe dont les che s ſont 
les Es tzureaux, et les peuples qui les ſuivent 
de bot des veaux qui foulent aux pieds les vaiſ- 
ſcaux d' argent qu'ils ont briſẽs: il a diſſipẽ 
irs es peuples qui ne demandent que la guerre. 
ſt 31 De grands Seigneurs viendront d'E- 

gypte : PEthiopie ſe hatera d'etendre ſes 


mains vers Dieu. 


. MW bymnes à Dieu, louez le Seigncur. 
de 33 Louez celui a qui le Ciel ſupreme ſert 
«ha de trone eternel: voila qu'il fait retentir de 
la voix un ſon puiſſant. 


les 34 Reconnolſſez la force de Dieu: ſa mag - 


ſon nificeace eſt ſur Iſrael, et ſa force eſt dans les 
. - Wnuces, | 5 


benifſez le Seigneur, vous qui &tes de la mai». 


eur: les princes de Juda ont patu avec leurs 
pourpres: la ont domins les princes de Za- 


force, O Dieu; c'eſt toi qui nous as fait ceci. 
29 Dans ton Temple, a Jeruſalem, les 


1 32 Royaumes de la Terre chantez des 
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35 O Dieu, tu es redoute dans tes Sanc- 
tuaires: le Dieu Fort d' Iſrael eſt celui qui 
donne force et puiſſance A ſon peuple: bei 
ſoit Dieu. 5 | 


Pf. Ixix. | 
ELIVRE-moi, © Dieu, car les eaux me 
ſont entrees juſques dans l'àme. | 

2 Je ſuis enfonce dans un bourbier pro- 
fond, dans lequel il n'y a point ou prendre 
pied: je ſuis entre au plus profond des eaux; 
et les vagues me ſubmergent. 

3 Je ſuis las de crier, mon goſier en eſt 
deſſechẽ: mes yeux ſont Eteints depuis que 
JPattends mon Dieu. Ran 

4 Ceux qui me haiſſent ſans cauſe ſur- 
paſſent en nombre les cheveux de ma tete: 
ceux qui tachent de me ruiner, et qui me 
perſecutent injuſtement, ſec ſont renforces, 

5 Je paye ce que je ne dois point: © Dieu, 
tu connois ma folie; et mes fautes ne te ſont 
cachees. | 

6 Seigneur Dieu des armees, que ceux qui 
Sattendent à toi, ne rougiſſent point a cauſe 
de moi z et que ceux qui te cherchent ne 
ſoient point confondus A cauſe de moi, 0 
Dieu d'iſrael. 

7 Car pour l'amour de toi j'ai ſouffert 


P'opprobre; et la honte a couvert mon vi- 


ſage. : 

8 Te ſuis devenu Etranger à mes freres, e 
comme inconnu aux enfans de ma mere. 

9 Carle zele de ta Maiſon m'a devore, et 
les injures de ceux qui te blamoient ſont 
tombees ſur moi: | 


10 Pai pleurs et Jai affligẽ mon ame pat 


LES PSFTAU MIS. 


le jeune, et on en a pris occaſion de ma cou- 
vrir d'opprobres. - 
11 Pai auſh pris un ſac pour vẽtement, 
et je ſuis devenu pour eux un ſujet de rail- 
lerie. 
. 12- Ceux qui ſont aſſis A la porte mẽdiſent 
de moi; et je ſers de chanſon aux ivrognes, 
13 Mais moi, ma prière s'addreſſe à toi, 
6 Eternel: le tems eff venu de montrer — | 
grandeur de ta miſericorde. 

14 Exauce-moi ſelon la verite de ta dé- 
livrance. l. ; 

15 Delivre- moi de cet abime de bove, fais 
que je n'y enfonce point, & que je ſois dé- 
livre de ceux qui me haiſſent, & des eaux 
profondes. 

16 Que Fimpetuoſite des eaux ne m' em- 
porte point; que le gouffre ne m'engloutiſſe 
point; & que le puits ne ſe ferme ſur moi. 

17 Eternel exauce-moi, car ta miſeri- 
corde eſt bonne : tourne ta face vers moi, ſe- 
lon la grandeur de tes compaſſions: 
© qui 18 Et ne cache point ta face à ton ſervi- 


aue teur, car je ſuis en dẽtreſſe: hate-toi, ex- 
* ne zauce-moi. 1 


ul 
un 


i, off © 19, Approche-toi de mon ame, rachette- 
| la: delivre-moi, à cauſe de mes ennemis. 
uffert 20 Tu connois toi- meme mon opprobre, 
n vi- ma hon te, & mon ignominie: tous mes en- 
nemis ſont devant toi. 
tes . 21 L'opprobre & Pangoifſe m me penetrent 
5 Juſqu' au cœur: Pai attendu que quelqu' un 


r6, et eut compaſſion de moi, mais perſonne n'en a 
t font Jeu; j'ai attendu des conſolateurs, mais je 
n'en ai point trouvẽ. 


me pat 22 Ils m' ont au- contraire donné du fi. 
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LES PSEAUMES. 
pour nourriture ; & dans ma ſoif ils m'ont 
ab;euve de vinaigre. 

23 Que leur table leur devienne un filet ; 
& que ce qui tend a proſperite ſoit pour eur 
un piͤge. 

24 Que leurs yeux ſoient tellement obſcura 
cis, qu'ils ne puiſſent point voir; & qu'ils 
ſoĩent continuellement courbes contre terre. 
25 Repands ton indignation ſur eux, & 
que l'ardeur de ta colere les ſaiſiſſe. 

25 Qee leur palais ſoit defule, & qu'il 
n'y ait perſonne qui habite dans leurs tentes: 

26 Car ils peiſecutent celui que tu avois 
frappe ; & ont ajouté à la douleur de ceux 
que tu avois bleſſés. 

27 Mets iniquité ſur Jeur iniquits ; & 
qub'ils n'entrent point en ta juſtice, 

29 Qu'iis ſoient effaces du Livre de vie; 
& qu'il ne ſoient point ecrits avec les juſtes. 

30 Mais pour moi, qui ſuis affligé & dans 
la douleur, ta delivrance 6 Dieu me relevera. 

31 Je louera) le Nom de Dieu par des 
Cintiques, & le magnifierai par une louange 
ſolemnelle ; 

32 Et ccla plaira plus à VEternel qu'un 
taureau; plus qu'un veau qui a des cornes & 
des ong les. 

33 Les pauvres le verront, & ils s' en r- 


jouiront, & votre cœur vivra, vous tous qui 
cherchez Dieu. 


4 Car VEternel exauce les pauvres & ne 


mepriſe point les captifs. 

35 Que les Cieux & la Terre le louent 
la Mer & taut ce qui vit en elle. 

36 Car Dieu deliv rera Sion, & batira les 


villes de Juda; ils y demeureront, & ils 


poſſederont Sion comme leur heritage. 


ſe, 
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37 Et la poſterite de ſes ſerviteurs 1a poſ- 


ſedera, & ceux qui aiment ſon Nom y de- 
meureront. 


0 DIEU, hate-toi de me delivrer: & Dieu, | 
hice-toi de venir a mon aide, 

2 Que ceux qui cherchent a m'Oter la vie, 
ſoient tous enſemble couverts de honte & 
dignominie, & que ceux qui prennent plaifir 
a me faire du mal, ſoient repouſſes en ar- 
niere & couverts de confuſion. 

3 Que ceux qui diſent en inſultant à mes 
maux, rejouiſſons- nous, réjouiſſons- nous, re- 
tournent en arrière, en punition de la honte 
dont ils veulent me couvrir. | 

4 Que tous ceux qui te cherchent, ſojent 
templis d'allégreſſe, & ſe rejouiſſent en toi; 

& que ceux qui aiment ta delivrance diſent 
toujours, magnifié ſoit Dieu. | 

5-Pour moi, je ſuis afflige & miſerable: + 
0 Dicu, hate-toi de venir a moi. 

6-Tu es mon aide, & mon liberateur : 0 
Eternel, ne tarde point a me ſecourir, 


* 


— — — 


Priere du Matin. —Pſ. Ixxi. 
FTERNEL Jai eſpere en toi, fais que je ne 
ſois jamais confondu : delivre-moi par ta 
juſtice, & ſauve-moi: incline ton oreille vers | 
moi, & me mets en ſureté. 5 
2 Solis pour moi une forte roche ou je me 
puiſſe toujours retirer: donne tes ordres pour 
me tirer du peril z car tu es mon woher & 
ma fortereſſe. , | 
3 Mon Dieu delivre-moi de la main du 


méchant, de la main du pervers & de Pop- 
Preſſcur. 
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4 Car tu es mon attente, Seigneur Eternel; 
& ma confiance des ma jeuneſſe. 

2 To as ete mon appui des le ventre de 
ma mere: c'eſt toi qui m'as tire de ſes en- 
trailles: tu es le ſujet continue} de mes lou- 
anges. 

6 Pai ete un prodige pour pluſieurs, cet 
pourquoi tu es ma ferme eſperance. 

7 Que ma bouche ſoit remplie de ta lou. 
ange & de ta magnificence chaque jour. 

8 Ne me rejete point, au temps de ma 
vieilleſſe: ne m'abandonne point, maintenant 
que les forces me manquent. 

9 Car mes ennemis ont paris contre moi; 
& ceux qui veulent me perdre ont pris con- 
ſeil enſemble, diſant: Dieu a abandonne: 
pourſuivez-le, vous le prendrez, car il n'y a 
perſonne pour le delivrer. 

10 O Dieu, ne t'éloigne point de moi: 
mon Dieu, hate-toi de venir a mon aide. 

11 Que ceux qui cherchent a m' ter la vie 
ſoient confondus & periſſent 3 & que ceux 
qui cherchent ma perte ſoient couverts * 
probre & de honte. 

12 Mais moi, j'attendrai toujours, & ja. 
jouterai 2 tes louanges. 

- 13 Ma bouche racontera chaque jour ta 
juſtice, & ta delivrance quoique Je wen 
ſache point le pombre. 

14 Je penetrerar la puiſſance du Seigneur 
Eternel : je ne célebrerai que ſa juſtice. 

15 O Dieu tu myas inftruit des ma jeu- 
neſſe; & Jai annonce juſqu'a-preſent tes 
merveilles. 

16 Je les ai annonce?s' juſqu's a la vieil- 


leſſe, juſqu'a Page le plus av ance : © Dieu, 


ne m'abandonne point juſqu'à ce gue 34 
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; WY annonce la force de ton bras 2 cette gEnera« 
tion, et ta puiſſance à tous ceux qui vien- 
dront après. 


ce 17 Car ta juſtice, 6 Dieu, eſt infiniment 
u. Elevee ; parceque tu as fait de grandes choſes: 
0-0 Dieu, qui eſt ſemblable à toi? 
; 18 Parce qu'après m' avoir accable de 
> Wl beaucoup de maux, tu m'as de nouveau ren- 
du la vie, & m'as une ſeconde fois tire du 
0u- fond des abimes de la Terre 
19 Tu nas comble de nouveaux honneurs 
ma & de conſolation. 
zant 


20 Auſſi, mon Dieu, je celebrerai la ve- 
: rite de tes paroles ſur des inſtrumens de mu- 
01; WF fique ; Saint d*Ifrael, je chanterai tes lou- 


on WF anges ſur la harpe. 

1 21 Mes levres te chanteront avec joie, & 
mon ame que tu as rachetee treſſaillera d'al- 

: legreſſe. 

511 22 Ma langue auſſi annoncera chaque jour 
. ta juſtice; lorſque ceux qui cherchent ma 
a Vie perte s' en retourneront couverts de confufion. 
ceux 

Vop- | Pſ. Ixxli. 

WE: 0 DIEU, donne tes jugemens au Roi, & 
Cx. mn Juſtice au fils du Roi. 

u' il juge ton peuple ſelon la juſtice, & 

1 = pauvres ſelon l'ẽquité. 

od. 3 Queles montagnes apportent la paix au 

peuple, & les coteaux la juſtice. 

Ben 4 Qu'il faſſe juſtice aux pauvres du peu- 
1 ple: qu "il dElivre les enfans du miſerable 
jeu & qu'il briſe Poppreſſeur. 
* -e8 5 Ils te craindront, tant que le Soleil et la 
iel Lune dureront, dans tous les ages. 


; 6 Il deſcendra comme la pluie ſur 1'herbe 
Dieu, 


coupee, et comme l' eau au Ciel qui arroſe 


: 1% Wa Terre, 
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| 7 Sous ſon regne le juſte fleurira ; et Pon 
y jouira de la paix, jufgu'à 4 er qu il n'y ait 
plus de Lune. 
8 Meme il dominera depuis une mer juſ- 
qua Pautre, et depuis le fleuve juſqu' aux er- 
tremites de la terre. 

9 Les habitans dy deſert ſe profterneront 
devant lui, et ſes ennemis bajſeront la terre. 

10 Le Rois de Tarſis et des Iſles lui pre. 
ſenteront des dons : les Rois d'Arabie et de 
Seba lui apporteront des préſens. *S 

11 Tous les Rois ſe proſterneront devant 
lui, toutes les Nations le ſerviront. 

12 Car il dElivrera le miſerable dans fon 
affliction, et le pauvre qui n'a r qui 
l'aide. 

13 II aura compaſſion du pauvre et de 
Pindigent z et il ſauvera les àmes des miſe- 
rables. | 

14 Il rachetera leur vie de la fraude et de 
la violence; et leur ſang ſera precieux de- 
vant ſes yeux. 

15 II vivra à jamais; et on lui donnen 
de Por d'Arabie.; on fera des. prieres pour 

lui continuellement, et on le benira char 
jour. | 

16 Une poignte de froment ſemée dans 
la terre, au ſommet des montagnes, pro- 
duira une moiffon ft abondante, que ſon agi- 
tation reſſemblera à celle des arbres du Liban; 
et les hommes fleuriront et ſe multiplieront 
dans les villes, comme l'herbe de la terre. 

17 Son nom durera A jamais; il ſubſiſtera 
tant que le Soleil durera ; toutes les nations 
de la terre feront benies en lui, et publictont 
qu'il eſt heurcux. 
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n Wl - 79 Beni ſoit le Seigneur Dieu, le Dieu 

m 7 Ifrael, qui ſeul fait des choſes merveil- 
_ 

if. 9 Que fon Nom glorieux ſoit b6ni dans 

2 bo "Io fiecles z & que toute la Terre ſoit 

remplie de fa gloire. Amen, oui, Amen. | 


Priert du Soir —P. Ixxili. 
UI, Dieu eſt plein de bonte pour Iſrael, 
pour ceux qui ont le cœur pur. 

2 Pour moi, mes pieds m' ont preſque man- 
que, & il s' en eſt peu fallu que mes pas n: ai- 
1 elifſe. 

fog 3 Or j'ai portẽ envie aux inſenſes, en 

qui I wyant la proſperite des meEchans, 
4 Parcequ'il n'y a rien qui les avertiſſe de 
t de leur mort; leur force eſt en ſon entier. 
niſe⸗ 5 Ils ne ſont point dans la peine comme 
ks autres hommes; & ils ne ſont point cha- 
et de tis comme eux. 
de- 6 C'eſt ppurquoi ils ſe glorifient de leur 
orgueil ; & tirent vanite de leur. violence. 
nnera 7 Leur abondance eſt pour eux une ſource 
pour decrimes ; les deſſeins de leur cœur n' ont 
haque {point de bhornes. | 
| $ Ils ſont dEpraves z ils ne reſpirent que 
e dans WW malice * ils parlent comme au deſſus de tout. 
, pro- 9 Ils mettent leur bouche aux Cieux, & 
n 2gi- leur langue ravage la Terre. 
ban; 10 Le peuple de Dieu retombe dans ſes 
lieront ¶ doutes, & cela leur eſt un err bien 
re, mer. 
ſiſtera 11 Et ils diſent: comment Dieu ſauroit-il 
nations tout? le Tres-Haut prendroit il connoiſſance 
lietont de ce qui ſe paſſe ? 
12 Voila que les méchans ſont à leur 
ale dans ce Monde, & qu'ils acquierent de 


| 
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plas en plus des richeſſes: c 'eft en vain que 
J'ai purifiè mon cœur, & que Yai lave mes 
mains dans l'innocence. 

13 Car j'ai ete battu tous les jours; & 
mon chatiment revenoit tous les matins. 

14 Mais Jai dit, en parlant ainſi: je con- 
damne la race de tes enfans. 

15 Toutefois Jai taché de connoitre ce 
ſecret, mais je me ſuis donne une peine in- ( 
utile. 

16 Juſques à a ce que je ſois entre dans le; WW, 
ſanctuaires du Dieu Fort, & que Pale conf. 
dere la fin de telles gens. 1 

17 Veritablement tu les as mis en des 
lieux gliſſans: tu les fais tomber des pté-· Mc, 
cipices. 0 

18 Comment ont- ils ainſi ete dẽtruits en 
un moment? quel coup terrible les a aneantis, Wy, 

19 Comme un ſonge $ *Evanoult au mo» an 
ment du réveil; de meme, Seigneur, tu feras 
diſparoitre leur i imaginaire grandeur, 

20 Ainſi mon cœur Etoit aigri, & Pamer- 
tume rempliſſoit mon ame. | 

21 Jetois alors ſtupide, & n'avois au- Mech. 
cune connoiſſance: j'ẽtois comme un brute be 
devant toi. 

22 Cependant j je ſuis toujours demeure 
avec toi: tu m'as pris par la main droite: 

23 Tu me conduiras par ton conſeil; & 
tu- me recevras dans ta gloire. 

24 Que dẽſirai- je au Ciel finon toi? j jen al 
pris plaiſir ſur la Terre en rien qu'en toi ſeul, 

25 Ma chair & mon ceur languiſſent 
mais Dieu eſt le rocher de mon cœur & mon 
ſoutien pour jamais. 

26 Car ceux qui s e de toi, peti- 
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ront 2 tu extermineras tous ceux qui fe dẽ- 
es Wl tournent de toi. 


27 Mais pour moi, approcher de Dieu eſt 
mon bien; j'ai mis mon. eſperance dans le 


es tnvrveities de tes cuvres. 


Pſ. Ixxiv, 
() PIEU, pourquoi nous as-tu rejetés? 
pourquoi ta oolère eſt- elle allume con- 

tre les brebis de ton troupeau? 

2 Souviens- toi de ton peuple, qu'il y a fi 
bng tems que tu t'es acquis. 

deg 3 Souviens-toi de la montagne de Sion, 
pre. fur laquelle tu as habits, afin qu'elle füt la 
7 de ton heritage. 


8 lez 
fi- 


ts en . 4 Leve- toi; foule aux pieds pour toujours 
antls, Forgueil de dis ennemis : ils ont tout deſelé 
mo- 


dans ton ſanctuaire. 

Tes adverſaires ont rougi au Wüllen de 
os aſſemblees ſolemnelles : ils ont mis leurs 
enſeignes pour marque de leur victoire. 

6 Tout le monde l'a vu, comme un bu— 
cheron leve fa coignee pour abattre des ar- 
dies dans une epaiſſe foret. ; 

7 Ainfi nos ennemis ont briſt les ſculp- 
tures du temple a coups de haches & de mar- 
eaux. 

8 Ils ont mis en feu ton ſanctuaire; ils 
nt profane et renverſe le Tabernacle ou Pon 
evere ton Nom. 

9 Ils ont dit en ſeur ceur : exterminons- 
s tous: ils ont brülé les temples du Dieu 
ort ſur la Terre. 


feras 
arner⸗ 


is au- 
brute 


meure 
roite: 
eil 3 & 


* je n'al 
toi ſeul. 
niſſent; 
& mon 
i; pert Va plus de Prophetes ; 


& il n'y a perfonne 
9 


deigneur Eternel, afin que je raconte toutes 


10 Nous ne voyons ow de prodiges: il 
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parmi nous qui ſache juſques a a quand durera 


notre miſère 
11 O Dieu, juſques a quand ton ennemi 
te couvrira-t-il dꝰopprobres? blaſphemera-t 
i toujours ton Nom? h 
12 Pourquoi retires-tu ta main? tire u 
droite du milieu de ton ſein pour les perdre, 
12 Or Dieu eſt mon Roi de tout tems, i 
ſauve de mille manieres A la face de toute h 
"Terre... | 
134 Tuas fendu la mer par ta force: tus 
briſe les tetes des dragons ſur les eaux. 
15 Tu as briſé les tètes du Leviathan: tv Bi 
Pas donne en proie aux habitans des deſerts, 
16 Tu as ouvert la fontaine & le torrent: ! 
tu as dechelTe les groſſes rivieres. ; 
17 A toi appartient le jour, A toi auſſi ap 
partient la nuit: tu as Etabli la Lumiere &; 


le Soleil. 0 
18 Tu as poſè les limites de la Terre: ty 
as forme VEte & FHiver. n 


- T9 Souviens-toi que Pennemi a blaſphe- 
m6 I Eternel, & du' un peuple inſenſé a 0 
trage ton Nom. 

20 N'abandonne point à la fureur dea 
betes fe rouches l'àme de la tourterelle: nov. 
blie point pour jamais la troupe aifligce & er 
tes pauvres. 

21 Aye egarda ton alliance; car les lieus 
tEnEbreux de la Terre ſont remplis de r 
traites de brigands. 

22 Ne permets pas que celui qui eſt fouls 
gen retourne eonfus; & fais que Vafilige 6 
le pauvre Jouent ton Nom. ch. 

22 O Dieu, leve-toi, defends ta cauſe f 50 
ſouviens- toi des outrages que te font tous 

jours les inſenſes. 
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ren 24 N'oublie point les blaſphemes 1 tes 
ennem's: l' inſolence de ceux qui s Ele vent 
em contre toi va toujours eroiſſant. 


Priere du Matin.—P. lxxv. 
re ta Nous te rendons graces, Seigneur, nous 
dre. te rendons graces. 
ns, I 2 Ton Nom eſt proche: & on nous avoit 
te Ii dien parlẽ de tes merveilles. 
3 Quand le tems que j ai marque ſera ve- 
tu WI nw, je jugerai ſelon la juſtice. 
4 Le pays gecouloit avec tous ceux qui 
n: t BY yhabitent ; mais Yai affermi ſes colonnes, 


erts, 5 Pai dit aux inſenſes, quittez votre fo- 

rent: WF lie; & aux méchans, n abuſer point de votre 
avoir. 

ſſi ap 6 Ne vous glorifiez point inſolemment de 

ere u votre ElEvation, ne parlez point avec orgueil 
& flerté. 


re: u 7 Car Elevation ne vient point d'Orient, 
ud'Occident, ni du Déſert: 

aſphe - 8 Car c'eſt Dieu qui gouverne: il abaifſe 
a o Fun, & Eleve l'autre: 

9 Le Seigneur tient dans ſo main une 
ur de coupe d'un vin fort; elle eſt pleine de di- 
: n'0-B verſes choſes melces &il la panche afin qu'on 
got a en boive. 

: 10 Certainement tous les mEchans de la 
es leu Terre en ſuceront, & en boiront la lie. 

11 Mais moi, j'avouerai ces verites dans 
dus les ſiècles; je celebrerai le Dieu de 
t foul Jacob. 
flige & 72 Je. briſerai toute la puifſance des mẽ- 

chans, & j*eleverai les juſtes en gloire & en 
honneur, * 
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Pſ.. Ixxvi. | 
DEC et connu en Judee 3 ſon nom. 
grand dans Iſrael. 

2 Et fon Tabernacle eſt dans Salem, & 
ſon domicile dans Sion. 

3 Lail a rompu les arcs, les fleches, | 
boyclier, 1 cpce, et la bataille meme, 

4 Tu es reſplendiſſant & plus magnifiqu 
que les. montagnes de ravage. 

5 Les plus couragcux ont été troublez; 
ils font tombes dans un profond ſommeil: 
& aucun de ces hommes valllans. n'a trout 
ſes mains. 

6 O Dieu de Jacob, ceux qui etoient 
Gy ſur les chariots & les chevaux ot 

te aſſoupis, quand ils ont entendu ta voir 
—_ ante. 

7 Tu es terrible Seigneur. Qui peut ſub. 
ſiſter devant toi, des que ta cojere eclate ? 

8 Tu as fait entendre des Cieux ton juge 

ent; la T crre a t. emblc, elle a rentre dan 
la tranquilli: e. 

9 Quandtute levas, © Dieu, pour exercer 
ton jugement pour delivrer tous les humbles 
de la Terre. 

10 La fureurde homme mème tournen 
a ta louange: tu reprimeras le reſte de ct 
furieux. 

11 Faites des vœeux & les rendez a UE. 
ternel, votre Dieu, vous qui Ctes autour de 
lui; apportez des préſens a ce Dieu tet- 
rible. 

12 Qui Ote aux princes le ſoufle & la vie; 


et qui ſe moatie 1cdoutable aux Rois de 
Terre. 


Om. eg 
hes, le 
nifique 


ubles: 
Imeil: 
trout 


*tolent 
UX ot 
a Voir 
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| Jugs 
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xercer 
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Pl. Ixxvii. 

Jai Elevs ma voix vers Dieu, & Jai cris 
vers lui; Jai Eleve ma voix vers Dieu, 

& il m' a entendu. s 
2 J'ai cherchè le "RR au jour de ma 
detreſſe: ma plaie couloit durant la nuit, & 
ne ceſſoit point: mon ame refuſoit toute 

forte de conſolation, 
3 Je me ſouvenois de Dieu, & me tour- 


mentois: je m'0ccupois de lui, et mon eſprit 


£toit abattu. 

4 Tu avois empeche mes yeux de dor- 
mir: j*Etois tout Anus & ne pouvois 
parler. 

5 Je penſois aux jours d'autrefoĩs, et aux 
—— des ſiècles paſſes, 

6 Je me ſouvenois de mes cantiques: : je 

les meditois en mon cœur, meme durant la 


nuit, et jeroulois dans mon ef; rit ces penſees. 


7 Le Seigneur m'a-t- il rejete pour tou- 
jours, et ſa bonte ne reviendra-t- elle plus? 

8 Sa miſericorde eſt- elle tarie pour tou- 
jours ? ne nous fera-t-il plus entendre de 
paroles de conſolation dans la ſuite des 
kecles? 

9 Le Dieu Fort a-t- il oublie ſa clemence ? 
ſa colere arretera-t-elle ls cours de ſes miſe- 
ricordes? FI 

10 Puis j'ai dit: ce qui fait le ſujet de 


ma douleur, c'eft le changement de la droite 


du Très-H aut. 


11 Je me ſuis ſouvenu des æuvres de VE 


ternel : je me ſuis, dis-je, ſouvenu de tes 
mercveilles. d*aurrefois ; 

12 Et j'ai conſideré toutes tes œuvres; ez 
J'ai medite ſur ta conduite. 
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13 O Dieu, ta voie eſt dans ton SanRuaire 
Qui eſt Dieu fort et grand comme Dieu ? 


14 Tu es le Dieu Fort, qui fais des mer. 
veilles: tu as fait connoitre ta force parmi 


les pcuples. 
15 Tu as delivre par ton bras ton peuple 
les enfans de Jacob et de Joſeph... 

16 Les eaux t'ont vu, ò Dieu, les eau 
Cont vu, et ont tremble ; les om en ont 
EtE Emus. 

17 Les nuges ont verſ han! torrens d'cau : 
Pair a retenti d'un bruit effroyable : tes traits 
ont vole gà et 1a. 

18 Le bruit de ton tonnerre s'eſt fait enten- 
4 : les Eclairs ont brillé dans le monde; la 
Terre en a été Emue, et en a tremble. 

19 Tu as marchs au travers de la mer; tu 
tes fait un chemin au milieu des grandes eaux; 
et neanmoins tes traces n*ont * eté con- 
nues. 

20 Tu as mene ton peuple comme un 


troupeau, ſous la conduite de Moilſe et 
d' Aaron. 


Priere du Soir.— Pſ. Ixxviii. 
ON peuple, ecoutez ma Loi, pretez Po- 
reille aux paroles de ma Wd 

2 Je Pouvrirai pour parler en paraboles : 
Je publierai des choſes cachees depuis 1a 
creation. 

3 Je diral ce que nous avons appris et ee 
que nos Peres nou ont raconté. 

4 Nous ne le cacherons point à leurs en- 
fans; et ils raconteront à la generation à 
venir les louanges de l'Eternel, fa force, et 
les merveilles qu'il a faites. 

5 II a Etabli le temoignage dans Jacob; 
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charge a nos peres de les enſeigner A leurs 
enfans ; 

6 Afin que la gens ration à venir, & les 
enfans qui doivent naitre & leur ſucceder la 
connuſſent; 

7 Et qu' ils ſe mĩſſent en devoir de la ra- 
conter a leurs enfans; 
ont $ Et afin qu'ils miſſent leur confiance en 

Dieu; & qu'ils n'oubliaſſent point les æuvres 
u: du Dieu Fort, & qu 'ils gardaſſent ſes com- 
its mandemens ; 
9 Et qu'ils ne fuſſent point comme leurs 
n- peres une race dé ſobeiſſante & rebelle, une 
race dont le cœur n'a point Ete droit, & dont 
| Peſprit n'a point ete fidelle au Dieu Fort. 
ty 10 Les enfans d'Ephraim, qui ſe fioient 
nz dans leur ad eſſe A tirer de Parc, ont tournẽ le 
N= dos le] Jour de la bataille. 


1x Ils n'ont point garde Valliance de Dieu, 


un & ont refuſe de marcher ſelon la Loi. 
et 12 Et ils ont mis en oubli ſes æuvres & 
les merveilies qu'il leur avoit fait voir. 
13 Il a fait des miracles en la preſence de 
leurs peres, au Pays d*Egypte, au territoire 
o- de Tſohan. 
14 Il a fendu la mer, & les a fait paſſer 


8: au travers; et il a ſuſpendu les eaux comma 


la en un monceau. 
15 Et il les a conduits le jour A l'ombre 
ee une nuée, & toute la nuit A la clarte du 


feu. 
Ne 16 Il a fendu les rochers dans le deſert, 
14 & leur a donnè à boite comme oil eut puiſe 
et des abimes. 


17 Il a fait ſortir des ruĩſſeaux de la pierre, 1 


d; #7" y 


amis 1a Loi dans Ifrail ; & il a donns 
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& en a fait couler des eaux comme des tj. 
vièies. 

18 Toutefois ils continnerent de pecher 
contre lui, et d'offenſer le Tres-Haut dans 
le deſert. | 
19 Et ils tenterent le Dieu Fort dans leur 
ceurs, en demandant de la viande pour ſatis. 
faire leur ſenſualité. | 

20 Et ils parlèrent contre Dieu, diſant: 
le Dieu Fort nous pourroit-1] dreſſer une 
table dans ce delert ? 

21 Il eft vrai qu'il a frapye le rocher, & 
que les eaux en ſont ſorties, & qu'il en eſt 
ſorti des torrens abondamment ? mais pour- 
roit-il auſſi donner du pain, et preparer de 
la chair pour ſon peuple ? 

22 L'Eternel Pentendit, & il en fut en- 
fflammè de colère: un feu s'embraſa contre 
Jacob; & fa colère s'eleva contre Iſrael. 

23 Parcequ' ils n' avoĩent point cru en Dieu, 
& n'avoient pas compte ſur ſon ſecours. 

24 Bien qu'il cut donne commandement 
aux nuces d'en haut; & qu'il eut duvert les 
portes des cieux; 3 
| 25 Et qu'il evit fait pleuvoir la manne fur 

ceux, afin qu'ils en mangeaſſent; & qu'il leur 
eut donnè le froment des c ieux: 

25 Tellement que Phomme avoit mange 
le pain des Anges: il leur envoya donc de la 
viange juſqu'à les raſſaſier. 

27 II fit lever dans Pair le vent d*Qrient; 
& il amena par ſa force le vent du Midi. 

28 Et il fit pleuvoir ſur eux autant de chair, 
qu'il y a de poudre ſur la terre; & autant 
d' ol ſeaux qu'il y a de ſables dans la mer. 

29 Et il les fit tomber au milieu de leut 
eamp, & autour de leurs tentes. 
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30 IIs en mangs rent, & en furent pleine- 
ment raſſaſiẽs; car il avoit accompli leur ſou- 
hait, mais ils n'en avoieat pas encore perdu 
Penvie; _ 

31 Laviande Etoitencore dans leur bouche, 
quand la colère de Dieu $'eleva contre eux, 
& il tua ceux qui s'etoient le plus engrailles 
et renverſa les gens d' Elite d'Tſrael. 

32 Apres tout cela, ils ne laiſſerent pas de 
pécher; & ils n'ajouterent point fol à ſes 
merveilles. 

33 C'eſt pourquoi il conſuma ſoudaine- 
ment leurs jours & leurs annees. 


34 Quand il les mettoit à mort, alors ils 
le recherchoient, & revenoient a lui, & ils 


cherchoient le Dieu Fort des le matin; 

35 Et ils fe ſouvenoient que Dieu Etoit 
leur rocher, & que le Dieu Fort Etvit celui 
qui les délivroit; 

36 Mais ils lui rendoient de bouche des 
ſoumiſſions trompeuſes, 

37 Car leur cur n' toit point droit en- 
yers lui, & ils n*etoient point fidèles a ſon 
alliance. 

38 Cependant ſa miſericorde leur pardon- 
noit, & ne les perdoit Pas. 

39 Il detournoit ſouvent ſa colère, & n'al- 
lumoit point toute ſa fureur; 

40 11 ſe ſouvenoit qu'ils n'etoient que 
chair, qu'un vent qui paſſe, & qui ne revient 
point. 

41 Gomblen de fois Pont-ils irrits au de- 
ſert ? & combien de fois Pont-ils aigri dans 
ce lieu inhabitable? 

42 Car ils ont toujours continue de tenter 


Dieu, et ils ont borné le pouvoir du Dieu 
Eltrael. 
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43 [Ils ne ſe ſent point ſouvenus de fa 
main, ni du jour qu'ils les a délivrés de la 
main de celui qui les affligeoit; 

44 Ils ne ſe ſoat point ſouvenus de celui 
qui a fait des prodiges en Egy pte, et des mi- 
racles au territoire de Tſohan; 

45 Qui a change en ſang leur rivières et 
leurs ruifleaux, afin qu'ils n'en puſſent point 
boire; | BY 

46 Qui leur envoys une infinite de mou» 
ches qui mangerent tout, et de grenouilles 
qui detruifirent tout; | 

47 Et qui abandonnè leut fruits aux ver- 
miſſeaux, et leur travail aux ſauterelles: 

43 Qui adetruit leurs vignes, par la grele, 
et leurs lycamores par les orages; 

49 Et qui alivre leur betail a la grele, et 
leurs troupeaux aux foudres etincelantes ; 

50 Qui a repandu ſur eux les eff=ts de fa 
colere, la Fureur, Pindignation, la deſolation, 
et arme contre eux les mauvais anges. 

5! Qui a ouvert le chemin A ſa colere, et 
n'a point retire leur Ame de la mort; et qui 
a livr* leur betail à la mor:alite; 

52 Et qui a frappe tout premier-ne en 
Egypte, les premiers des familles dans les 


tentes de Cam: 


53 Qui a fait partir ſon peuple comme des 
brebis; et Pa menẽ par le deſert comme un 
troupeau; : | 

54 Et les a conduits ſirement, etſ ans qu'- 
ils euſſent aucune frayeur, là od la mer cou- 
vrit leurs ennemis; 

55 Qui les a introduits en la contree de fa 
SaintetE, fur cette montagne que fa droite 2 
conquiſe; 

56 Et qui ayant chaſſe devant eux les na- 
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tions, a divife la terre comme on diviſe un 
heritage, et a fait habiter les Tribus d'Iſrael 
dans les tentes de ces nations. 


7 Mais ils ont tents et irrité le Dieu 
Irs 


s-Haut, et n'ont point garde ſes pré- 
ceptes. 

58 Ils ſe ſont rerires de Dieu, et ont viols 
la loi ainſi que leurs. peres; et ils ſe ſont dẽ- 
tournés de lui comme un arc qui trompe; 

59 Et ils Vont provoque à la colere par 
leurs hauts lieux, et Pont Emu A la Jalouſie 
par leur images taillées. 

60 Dieu l'a oui; et il s'eſt enflammè de 
colère, et a eu Ifiael en abomination. 

61 Il a abandonne le Tabernacle de Silo, 


le Tab-rnacle on il habitoit entre les hommes; 


62 Il a livre en captivits Parche oi Ecla- 


toit ſa puiſſance, il a fait tomber fa gloire 


entre les mains de Pennemiz - 
63 Il a fait paſſer ſon peuple au fil de Pepee, 
et s'eſt Emu de colere contre ſon heritage. 
64 Le feu a conſumé leurs gens d'élite, 
et leurs vierges n'ont point EtE marices. - 


65 Leurs Sacrificateurs ſont tombẽs par 


Pepee, et leur veuves n'en ont point porte le 
deuil. 


66 Alors le Seigneur s'eſt reveill6 comme 


Fun long ſommeil, comme un homme fort 
qui crie en éveillant après ſon ivreſſe. 
67 Et il a frappẽ ſes adverſaires par der- 
nere, et les a couverts d'un opprobre eternel. 
68 Mais il a dédaigné le Tabernacle de 
og et n'a point choiſi la Tribud' Ephraim; 
9 Mais il a choiſi la Tribu de Juda, la 
4. de Sion qu'il aime ; 


70 Et il ya bati fon SanQuaire, comme | 
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un palais Eleve ſur la Terre qu'il a fondee 
pour toujours. 
71 ll a choiſi David fon ſerviteur, et I'a 
tiré de la bergerie 
72 Ii Vapris orſqu'il alloit apres les brebis 
pour etre le paſteur de Jacob ſon peuple, et 
d'Iſraèl ſon heritage. 
73 il les a gouvernes felon Vintegrite de 
ſon cœur, et les a conduits par la ſage direc, 
tion de ſes mains, | 


Priere du Matin=—P. Ixxix. 
DIEU, les nations ſont entrees dans ton 
hetitage: elles ont profane le temple | 
de ta'Saintete ; et mis Jeruſalem en mon- 


ceaux de pierres x t 
2 Elles ont donne les corps morts de tes 

e ee pour viande aux oi ſeaux des Cieux, l 

et la Chair de tes bien-aimés aux betes de la 1 

Terre. | ; 


| 3 Elles ont rEpandu leur ſang comme de 
1 | Feau autour de Jeruſalem ; et il n'y avoit 


| perionne qui les enſe\ elit, q 
| 4 Nous avons ete en opprobre à nos voi- 
l fins, la fable et le jouet de ceux qui habitent L 
| nutour de nous. r 

N 5 Juſques à quand, 0 Eternel, continuera 
ta pil bg juſques a quand ton indignation y 
s'allumera-t-elle comme un feu? | y 

6 Repands ta fureur ſur les nations, qui 
ne te connoifſent point, et ſur les Royaumes f: 

qui n'invoquent point ton Nom; 

7 Car ils ont devore Jacob, et ont deſole q 
le lieu de ſa demeure p 


$ Ne rapelle point devant nous les 1 iniqui⸗ 
tes commites ci-devant, et que tes compaſ- te 
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ſions nous previennent 3 car nous ſommes 
fort miſerables. 

O Dieu de notre delivrance, aide- nous, 
pour amour de la gloire de ton Non, et nous 
délivre; et pardonne-nous nos peches, pour 
l'amour de ton Nom. 

10 Pourquoi permettras-tu que ces peu- 
ples diſent: Ou eſt leur Dieu? 

11 Que la vengeance du ſang de tes ſervi- 
teurs qui a ẽtẽ rEpandu, Eclate parmi les na- 
tions en notre preſence. 

12 Que le gemiſſement des captifs monte 
juſqu”s A toi : conſerve la vie par ta puiſſance 
à ceux qui ſont deja voues a la mort. 

13 Verſe dans le ſein de nos voiſins, au- 
tant d' opprobre qu' ils t'en ont fait, 0 Eternel, 

14 Mais nous, qui ſommes ton peuple et 
les brebis de tes paturages, nous te celebre- 
rons à jamais; nous annoncerons tes lou- 
enges dans le cours de tous les ſiècles. 


Pf. Ixxx. 
Tor. qui eſt le paſteur d'Ifrael, prete 1'0- 
reille : toi qui conduis Joſeph comme 
un troupeau : toi qui es aſſis entre les Che- 
rbins, fais briller ta ſplendeur. 

2 Reveille-toi, montre ta puiſſance de- 
vant Ephraim, Benjamin, et Manaſſe ; et 
viens a notre delivrance. - 

3 O Dieu, ramene-nous a toi, fais luire ta 
face, et nous ſerons délivrés. 

4 O Eternel, Dieu des armees, juſques à 
quand ſeras-tu enflammè de colere contre la 
priere de ton peuple ? 

5 Tu les as nourris de pain de larmes; et 
te les as abreyves de pleurs. 
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6 Tu nous a mis en butte à nos yoiſins | 
et nos ennemis ſe moquent de nous entr'eux. 

7 O Dieu des armes, ramène-nous A 
toi, fais luire ta face; et nous ſerons delivres, 
8 Tu avois tranſports ta vigne hors d'E- 
| gypte, tu avois chaſſẽ les nations, et tu I's 
vols plante. 

9 Tu lui avois prepare le lieu, tu lui avois 
fait prendre racine, et elle avoit rempli la 
Terre. 

10 Les montagnes Etoient couvertes de 
fon ombre, et ſes rameaux Etoient comme de 
hauts cedres, 

11 Elle avoit Etendu ſes branches juſqu'a 
la mer, et ſes rejettons juſqu'au fleuve. 

12 Pourquoi as-tu rompu ſa clotire de- 
forte que tous les paſſans en ont Cueilli les 
raifins? 

13 Les ſanghers de la foret Pont detruite, 
et toutes ſortes de bòœtes ſauvages Vont 
broutee. 

14 O Dieu des armees retour ne à nous, je 
te prie : regarde des Chun, vois, et viſite 
cette Vigne. | 

15 Rebitis celle que ta droite ayoit plants, 
et le fils de ' homme que tu as choiſi pour etre 
toujours A toi, 

16 Elle eſt brulee par le feu, elle eft eou- 
pte par Pennemi : mais ils periront par les 
regards menagans de ta face. 

17 Que ta main protege homme de t 
droite, le fils de Phomme que tu ries choiſi 
pour toujours. 

18 Et nous ne nous retirerons point de toi. 
Rends-nous la vie, et nous invoquerons ton 
Nom. 


19 o Eternel, Dieu ted arm&E2S, ramène: 


a  - 
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nous à toi, fais luire ta face, et nous . 
delivres.. | 


Pſ. Ixxxi. 
QUSSEZ des cris de joie en rhonneur de 
Dieu, qui eſt notre force: chantez r 
bungen du Dieu de Jacob. 
2 Prenez les inſtrumens de muſique ; 


faites retentir les tymbales, les harpes, et les 
luths, 


3 Sonn-z de la trompete en ce premier 
jour du mois, en ce grand jour de notre fete 


ſolemnelle. 

4 Car c'eſt un precepte donne à IfraGl, u un 
ordre Etabli en Phonneur du Dieu de Jacob. 

5 Il Etabli cela pour temoignage en Jo- 
ſeph, lorſqu'il ſortit du pays &Egypte, ol 


il entendit une langue qui lui Etoit Etrangere, 


6 Pai retire, dit-il, ſes Epaules de deſſous 
la charge, & ſes mains on ceſſẽ d' etre aſſu- 
jetties aux ouvrages d'argile. 

7 Tu as cris quand tu etvis dans la d- 
treſſe; & je t'en ai retire 3 3 je Cal exauce dy 
milieu des tonnerres ol j 'Etois cache. 

1 Je Vai 6prouve aupres des eaux de Mẽ- 
nba: 

9 Ecoute, mon uple, j je te dEclarerai ma 
volonté. Ifrael, i tu obEis à ma voix, 

10 Il n'y aura point au milieu de toi d' au- 
tre Dieu, & tu ne te proſterneras point devant 
les dieux Etrangers. 

11 Jefui: Ererne] ton Dieu, qui tai tire 
du pays d'Egypte: demande tout ce que tu 
voudras & je comblerai tes defirs. 

12 Mais mon peuple n- a point EcoutE ma 
voix, & Iſraslne m'a point obẽ i. 

13 c eſt-pourquoi je les ai abandonngs 3 
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1a durets de leur cœur; z et ils ont marches 
, ſelon leurs conſeils. 
: 14 O fi mon peuple m'elit Ecoute ! ſi If. 
rae] eũt merchs dans mes voyes ! 

15 Peufle en un inſtant abattu leurs enne- 
mis; & j eulſe tourne ma main contre leurs 
adverſaires. 

16 Ceux qui hafſſeut IEternel 2 
été convaincus de la vanite de leurs efforts; 
& le temps heureux de mon peuple eüt 6163 
toujours: 

17 Dieu Pevt nourri de la fleur du plus 
pur froment z il Veut raſſaſiè du miel tire de 
la pierre. 


& * 


Prior du Hir. — Pf. Ixxxii. 
TZU aſſiſte dans Paſſemblee du Dieu Fort, 
il juge au milieu des Juges. 

2 Juſques A a quand jugerez-vous injuſte- 
ment, & au cz-vous Egard a e de 
la perſonne des mechaus? 

3 Soutenez le droit du malh-areux & de 
Porphelin, faites juſtice a Parthigs & au 
pauvre. X 

4 Delivrez Pindigent, arracherez le pauvre 
de la main des meEchans. 

5 Ils ne connoiſſent, ni n'entendent rien: 
ils marchent dans les tenebres : tous les ton- 
demens de la Terre ſont ebranles. 

6 J'ai dit: vous tes des dieux, & vous 
Ctes tous enfans du Souverain: 

7 Toutetois vous mourrez comme les | 
hommes; & vous tomberez comme le pre- 
mier de, princes, | 

8 O Dieu, lève-toi, juge la Terre; car tu ! 
auras en heritage toutes les nations. 
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Pſ. Ixxxiii. 
DIE U, ne te tiens plus dans le filence, 
ne te tais plus et ne demeure plus fans 
agir, O Dieu Fort. 
2 Car voici que tes ennemis fremiſſent, & 
que ceux qui te haiſſent ont leve la tete. 

3 Ils ont forme des deſſeins pleins &ar- 
tifice contre ton peuple: & ils ont conſpirè 
contre ceux que tu tiens caches. 

4 Ils ont dit: venez & detruiſons-les, en 
ſorte qu*ils ne compoſent plus une nation, & 
qu'on ne faſſe plus mention du nom d' Iſrael; 

5 Car ils ont conſulte enſemble dans un 
meme eſprit: ils ont fait alliance contre toi. 

6 Les tentes des Idumt ens, des Iſmaëlites, 
des Moabites, & des Hagariens: 

7 Les Guebalites, les Hammonites, les 
Amalécites, les Philiſtins, les habitans de 
Tyr: 

8 Les Aſſyriens ſe ſont auſſi unis avec eux: 
ils ont prete toutes leurs forces aux enfans de 
Lot: | 

9 Fais-leur comme tu fis a Madian, à 
Siſera, & A Jabin, 8 du torrent de 
Ciſon: 

10 Qui furent dEfaits a Hendor, & ſervi- ä 
rent de tumier a la terre. 

11 Traite leurs princes comme Horeb & 
comme Zeeb, comme Zebah & Tſalmunah ; 

12 Parecqu'ils ont dit, emparons-nous des 
lieux ou Dieu a Etabli ſa demeure. 

13 Mon Dieu, fais-les tourner comme une 
_ Toue, diſfipe-les comme le vent diſſipe la 
poudre. 

14 Comme le feu qui brule une foret, & 
eemme la flamme qui embraſe les montagnes. 
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75 Pourſuis-les ainſi par ta tempere, & 

Epouvante-les par tes toubillons. 

16 Couvre leurs viſages d'ignominie, afin 
qu'ils invoquent ton Nom, © Eternel: 

I7 Qu'ils ſoien! honteux & Epouvantes à 
jamais: qu'ils rougiſſent, & qu'ils periſſent; 

18 Afin qu'iis connoiſſent que c'eſt toi 
ſeul, qui as nom VErerncl, que tu es le ſeul 
Tee ſur toute la Terre. 


Pſ. Ixxxiv. 
SEIGNEUR des armées, que tes Taber. 
nacles ſont aimables ! 

2 Mon ame languit & ſe confume du dé- 
ſir d'entrer dans la maiſon de I'Eternel: mon 
cœur & ma chair treſſaillent d'empreflement 
pour le Dieu fort & vivant. 

3 Le paſſereau trouve bien un demeure, 
& I hirondelle un nid pour y mettre ſes pe- 
tits : que je puiſſe auſſi trouver tes autels, 6 
Seigneur des armees, mon Roi & mon Dieu! 

4 Heureux ceux qui habitent dans ta mai- 
ſon, & qui te louent Erernellement. 

5 Heureux l'homme dont la force eſt en 
toi, & ceux qui n'ont dans le cœur que le 
defir d'aller a toi! 

6 Paſſant par la vallce des larmes, ils y 
creuſent des fontaines que les eaux du Ciel 
rempliſſent. 

5 Leur force s augmente en marchant juſ⸗ 
qu'a ce qu'ils voyent Dieu en Sion. 

8 Eternel, Dieu des armees, exauce ma 
prière: Dieu de Jacob, prete l'oreille: 

O Dieu, notre bouclier, vois & regarde 
la face de ton Chriſt, | 

10 Car un ſeul jour dans ta maiſon vaut 
mieux que mille ailleurs, 
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at Þ aimerois mieux me tenir 2 la porte 
en la maiſon de mon Dieu, que de demeurer 
dans les tentes des méchans. 


— us BOEGES En Oh Eo IO 


s 12 Carl Eternel eſt notre ſoleil & notre 
J bouclier : PEternel donne grace & gloire, & 
il ne refuſe aucun bien à ceux qui marchent 
: dans l'intégrité. 

1 13 Seigneur des armees, heureux homme 


que ſe confie en toi ! 


Pf. Ixxxv. 
R ET ER NEL, tu t'es appaiſe envers ta Terre: 
tu as delivrẽé Jacob de captivité. 
2 Tu as pardonne Viniquite de ton peuple, 
& tu as couvert tous ſes peches. 


MN 
nt iy Tu as retire toute ſa colere ; tu as cal- 
me Pardeur de ton indignation. 
4 O Dieu de notre delivrance, reviens à 
e, . nee, 
BY nous & detourne ta colere de deſſus nous. 


5 5 Seras- tu toujours courrouce contre nous? F 
| feras-tu durer ta colere J'age en age. 


| 
6 Ne reviendras-tu pas nous rendre la vie, | 1 1 
afin que ton peuple fe rẽjouiſſe en toi ? | 9 
4 7 Eternel, fais-nous ſentir les effets de ta 1 
bs bontE, & aecorde-aous ta delivrance. | | 
$ Pecouterai ce que dira le Dieu Fort, 
[Eternel 3 car il parlerade paix a fon peuple 
nel & a ſes e ; & ils ne retourneront 
; plus a leur folie. 
ofs 9 Certainement ſa anne eſt proche 
| de ceux qui le craignent, afin que fa gloire' 1 
4 habite en notre pays. \ 15 
10 La miſcricorde & la verite ſe rencon- "a 
ride treront ; la juſtice & la paix s' embraſſeront. | 


Ir La vörité germera de Ja Terre, & la ſt 1 
juſtice regardera du haut des Cicux. x 
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12 L'Eternel donnera le bien, & notre 
Terre produira ſon fruit, 


13 La juftice marchera devant lui & il 
conduira ſes pas dans la droite voie. 


Priere- du Matin.—Pſ. Ixxxvi. 
ETERNEL, prete Poreille a ma priereg 
exauce- moi; car je ſuis afflige & & mi- 
ſerable. 

2 Garde mon ame, car Je Tuis un de tes 
bien-aimes : © mon Dieu, delivre ton ſerv; 
teur qui ſe confie en toi. 

3 Seigueur, ate pitie de moi; car je crie 
vers toi tout le jour. 

4 Rejouis Pame de ton ſerviteur; car j'6- 
leve mon Ame vers toi, Seigneur. 

5 Car, Seigneur, tu es bon & clement; 
tu es plein de miſericorde envers tous ceux 
qui t*invoquent. 

6 Eternel, prece Poreille am prière, & 
ſois attentif à la voix de mes ſuppficat ions. 

7 ſe. t'invoque au jour de ma detreſſe; 
parce que tu m' as dEja exauce. 

8 Seigneur, entre les dieux aucun reſt 
ſemblable à toi, et il n'y a point d'cxuvres 
telles que les tiennes. 

9 Seigneur, toutes les nations. que tu as 
faites viendront et ſe proſterneront devant 
toi, et elles glorifieront ton Nom; 

10 Car tu es grand, et tu fais des choſes 
merveilleuſes: il n'y a point d' autre Dieu 
que toi. 

11 Eternel, enſeigne - moi tes voies, et je 
marcherai dans ta verite : range.entierement 
mon cœur ſous la crainte de ton Nom. 

12 Seigneur, mon Dieu, je te celebrerai & 
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tout mon cœur; et je gef ton Nom 
eternellement. . 
" 13 De ce que ta bonte envers moi aura 
u ee grande, de ce que tu auras tire mon ame 
du fond de Venfer. 

14 O Dieu, des gens orgueilleux fe ſont 
eleves contre moi: et une troupe de gens 
terribles, qui ne t' ont point eu devant leurs 
yeux, a cherché ma mort. 

13 Mais toi, Seigneur, tu es clement et 
miſericordieux, tu es lent à punir, tu es Plein 
de douceur et de vërité. 

16 Tourne les yeux vers moi, et aie pitis 
demoi : donne ta force a ton ſerviteur : : de- 
„ lere le fils de ta ſervante. 


re 


bye 17 Montre-moi quelque ſigne de ta fa- 
ut: Noeur; et que ceux qui me haiſſent le voy- 
eur ent, et ſoient honteux; parceque tu m'auras 
ade, 0 Eternel, et que tu m'auras conſol6. 

„ & 


PC. Ixxxvii. 

c; ES fondemens ſont ſur les ſaintes mon- 
tagnes: VEternel aime les Portes de 

don plus que tous les Tabernacles de Jacob. 
2 On annonce de toi, 0 Cite Sainte, des 

thoſes glorieuſes: 

3 Je ferai mention de Rahab et de Baby- 

one, entre ceux qui me connoiſſent. 


Ie 4 Voici la Paleſtine, Tyr, et VEthiopie 5 
doc velt là qu'il eſt ne, 
Dieu 5 Mais on dira de Sion, que des hommes 


Ins nombre y ſont nes ; et le Tres-Haut 
u-meme Petablira. 

b Quand VEternel enregiſtrera les peuples, 
| comptera chaque citoyen qui eſt ne dans 


7 Tous mes Elus affliges ici-bas chanteront 
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au milieu de toi, comme en cœur de mui 
avec de tranſports d' allẽ greſſe. 8 


Pf. Ixxxvili.. p 
„TERNEL, Dieu de ma delivrance, j jt 
crie Jour et nuit vers toi. Que mn 
prière penetre juſqu à toi; prete Voreille r 
mes Cris. 
2 Car mon ime eſt accablee de maux, af 
je ſuis pres d' entrer dans le tombeau. f. 
3 On m'a mis au rang de ceux qui ds 
ſcendent ſous la terre: Je ſuis comme u 0 
homme qui n'a plus de vigueur, 
4 Sẽparé du commerce du monde, on me 
conſidère comme un de ceux qui ont ete tuty 
qui ſont Etendus dans les ſepulchres, dont 
on ne te ſouvient plus, et qui ſont retranchi 
par ta main. 
5 Tu m'a mis dans une foſſe des plus ba 
ſes, dans des lieux profonds. 
6 Ta fureur a fondu fur moi, et tu m'asac 
cable de tous les flots de ta colere. 
7 Tu as Eloigns de moi ceux de qui ji 
tois connu ; tu m'as, rendu pour eux un d 
jet d'horreur. 
8 je ſuis fi reſſerrẽ que je ne puis ſoni 
9 Mon eil languit d'affliction: Etem 
je crie vers toi tout le jour: j*etens. m 
mains vers toi. 
10 Feras-tu un miracle en faveur dt 
morts? les morts reſſuſciteront- ils pour i 
celcbrer ? £ 
II Annonce-t-on ta miſcricorde daa i 
tombeau, et ta vẽritẽ dans la perdition ? 
12 Connoitra-t-on tes merveilles dans 
N et ta juſtice dans la terre de lu 
13 


„ 
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13 Mais moi, 6 Eternel, je crie vers toi: 
& ma priere te previent des le matin 

14 Eternel, pourquoi rejetes- tu mon Ame? 
pourquoi me caches- tu ta lace ? : 
e, 15 Je ſuis aſlige & pres d'expirer des 
m ma Jeuneſſe : je porte le poids de- tes ter- 
ine z reurs, & je ſuis dans le trouble. = 

16 Les ardeurs de ta colire ſont paſſces 
Ix, & ſur moi, & tes jugemens m'ont 0 de 
frayeur. 

11 de. 17 Elle m'a tout le jour environnẽ comme 
ne u des eaux: elle m'a entourè de toutes parts. 
18 Tu as Eloigué de moi mes igtimes 


amis, & ceux de qui je ſuis connu mont 
Sandonne. 


Prives du Soir. Pf. Ixxxix. 

E-chanterai Eterne'!l:ment les miſericordes' 

de Eternel.: ma bouche publiera ta ve- 
rite d' age en age. 

2 Car Pai dit: tamiſericorde durera A ja- 
mais comme les Cieux : tu as etabli en eux 
ta id6lits, quand tu as dit: 

3 Pai fait alliance a ec mon Elu : 5 at jurẽ 
a David, mon ſerviteur. 

4] etabliral ta race à jamais, & j affer- 
mirai ton trone d' age en age. 

5 Seigneur, les C: ieux ceicbrent tes mer- 


"= Wig 


Qui eft ſemhlable a PEternel « entre les enfans 
dans de Dieu. 
n? 7 Dieu eſt terrible dans le Conf eil Jeb 


dans l Niats, & plus redoute que tous ceux qui 
de I0 Fenvironnent. 


8 © Eternel, Dieu des umbees, qui ec 


R 


veilles, & ta vékité dans l'aſſemblée des 


6 Car qui dans le ciel eſt C gal a1 Eternel? 


—— — —— — — 


_ 


3 
— — 


E E - = 5 A - ” 
* woe nog — ̃ 
FLY SUB” 2. 1 3 — 3 


LES PSEFAUMES. 


ſemblable à toi, puiſſant Eternel ! ta vente 
r environne de toutes parts.” 

9 Tu domines ſur I'E!evation des flots de 
la mer: quand ſes vagues sélèvent, tu les 
fais rebalſſer. 

; 10 Tu as rabattu Rahab, comme un homme 
bleſſé a mort: tu a diflipe tes ennemis par 
la force de ton bras. : 

11 Le Cieux & la Terre ſont à toi: tu as 
fonde la Terre habitable, & tout ce qui eſt 
en elle. 

12 Tu as créé PAquilon & le Midi: 
Tabor & Hermon ſe réjouiſſent en ton Nom, 

13 Ton bras eſt tout-puiſſant, ta main > 
forte, & ta droite eſt Ele Ce. 

14 La juſtice & Pequite ſont la baſs de 
ton tiòne; la miſericorde & la verit6 mar- 
chent devant toi. 

15 Heureux eſt le peuple qui entend le 
ſon de tes trompettes: its marcheront, 0 
Eternel, a la clarte de ta face. 

16 Ils fe rejouiront tout le jour en ton 
Nom; et fe glorifieront de ta juſtice. 

17 Parceque tu es la gloire de leur force; 
& notre elevation eſt une effet de ta faveur; 

18 Car notre bouclter eſt I'Eternel, & 
notre Roi eſt le Saint Roi. 

19 Tu as autrefois parlé en viſion tou- 
chant ton bien-aime, & tu as dit: j'ai mis 
ma protection dans le puiſſant, Jai eleve 
Pelu Centre le peuple. 

20 Pai trouve David, mon ſerviteur: je 
Pai oint de mon huile ſainte. 

21 Ma main ne l'abandonnera point, & 
mon bras le renforcera. 

22 L'ennemi n' aura aucun pouvoir ut 
Jui, & l'inique ne P'affligera point. 


av 
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23 Mais Jexterminerai devant lui ſes 24 
verſaires, & je perdrai ceux qui le haifſent, 
3 de 24 Ma verite & ma miſéricorde ſeront 
les if avec lui; & fa puiſſance viendra de mon 
Nom. 
uy 25 J a ſa main ſur la mer, & fa 
par Wl Croite ſur les fleuves. 

26 Il m'invoquera et me dira: tu es mon 
pere, mon Dieu Fort, & le rocher de ma de- 
elt I livrance. 

27 Certainement je le ferai mon fils 4062 


rits 


i: je be lèverai au deſſus des Rois de la Terre. 
o_ 28 Je lui garderai ma miſericorde pour 
elt toujours; & mon alliance avec lui ſera in- 
Volable. . 
de 29 Et je rendrai cternelle fa pockerits, et þ 
nar- . ferai que fon trone durera autant que les 
Cicux. | 
i le 30 Mais fi ſes enfans abandonnent ma 1 
„Lei, et ne marchent point ſelon mes 2 _—_— 
ceptes 3 1 
don 31 S'ils violent mes ſtatuts, et qu' ils ne 15 
| gardent point mes commandemens, je cha- 3 
ce tieral leur trapſgreſſion par la verge et leur . 
ur: iniquits, par les coups de fouet. 21 
, & 32 Mais je ne retirerai point ma bonte de iſ 
deſſus lui, et ne lui fauſſerai point ma fol: | == 
on 33 Je ne violerai point mon alliance, et 2 
my je ne retracterai point ce qui eſt ſorti de mes | 
leve Wl jevres. Jai une fois jure par ma Sainteté, 1 
. MW que je ne manquerai point de parole a David. | 
oY 34 Que i race durera eternellement, et 
que ſon trone ſera comme le Soleil en ma 
„ & preſence. 
7 35 Qu'il ſera affermi à jamais comme la 


Lune; et il y en aura un témoin certain 


R 2 


dans les Cieux. 
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36 Neanmoins tu Vas rejete, et Vas de. 

daigné: tu Ces mis en colere contre ton 
_ Chriſt. 

37 Tu as rejetè Valliance faite avec ton 
ſerviteur: tu as touille {a couronne, en la je. 
tant par terre. 

28 Tu as rompu toutes ſes murailles; tu 
as mis en ruine ſes fortereſſes. 

- 39 Tous les paſſans Pont pillé: il eſt de- 
venu Popprobre de ſes voiſins. 

40 Tu as Eleve la puiſlance de ſes advyer- 
faires : tu as rejoui tous ſes ennemis. 

41 Tu as emouſſè la pointe de ſon epte, 
et tu ne Vas pas ſoutenu dans la bataille. 

42 Tu as obſcurci ſa ſplendeur, et tu 
ets ſon trone par terre. 

43 Tu as abrege les jours de fa jeuneſſe, 
et Pas couvert de honte. . 

4.4. Juſques 2 a quand, & Eternel, te cacheras 
tu? juſques à quid ta fureur s zembtnſers 
elle comme un feu? 2 
45 Souviens-toi de quelle courte duree je 
ſuis : pourquoi aurois-tu eréë en vain tous 
les enfans des hommes? 

46 Quicit Phomme qui vivra et ne verra 
poiot la mort, et qui garantira ſon àme du 
ſepulcre ? 

47 Seigneur, oi ſont tes anciennes miſt- 
ricordes ? que tu as jure par, ta VEritc d'ac- 
complir un jour en faveur de David. 

48 Seigneur, ſouviens-toi ce Popprobre de 
tes ſerviteurs; et que je puri e dans mon ſein 
Jes repreches de tant de nations. 

49 Parccque tes ernemis iatultent, Seig- 
4 neur, parcequiils inſultent aux dels de 
| | la venue de ton Chriſt. Beai foit a jamais 


| | PEternel. Amen, Amen. 
| 
| 
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, ENS PSEAUMES, \ 
de. | 
ton Pri tere du Matin=—PY. 1 
EIGNEUR, tu as ete notre refuge &3ge 
; ton en age. 
A je. 2 Avant que les montagnes fuſſent creces, | 
&que tu euſſes forme la Terre & le Monde, 
tu es Dieu de toute Eternite. 
3 Tu réduis Phomme mortel juſgud iu 
t de. ¶ pouſſière; & tu dis: enfans des hommes, 
retournez z 
| vers 4 Car mille ans ſont b tes ycux 
comme le jour d' hier qui eſt paſſe, & comme 
pee, une veille de la nuit. | 
| 5 Tu les emportes comme un torrent: ils 
ru u font comme une ſonge au matin, comme une 


herbe dans toute ſa force. S828 
neſſe, 6 Elle fleurit au matin, & reverdit: le ſoir 
on la coupe, & elle ſe fane 
Neras Car nous ſommes conſumes par ta co- 


ra-t- WW lere, & nous ſommes troubles par ta fureur. 
8 Tu as mis devant toi nos iniquites, & 
ee je Ml devant la clart de ta face nos fautes cachërs. 
tous 9 Car ta colère fait ecouler nos jours avec 
rapidite, & nos annees s'evanouiſſent COrame 
verra Wh la parole. 
1e du 10 Le cours de notre vie eſt d*ordinaire de 
boixante- dix ans, & quatre=vingt pour les plus 
nile - robuſtes ; le ſurplus neſt que peine & vanſtẽ; 
d'ac- il paſſe dientöt, & nous nous envolons. 
11 Qui connoit ſelon ta crainte la force 
"Ve de de ton indignation, & de ta.colere ? 
1 {ein 12 Enſeigne- nous a tellement compter 
nos jours, que nous en puiſſions nh rates 2 
Seig- WM ſageſſe du cœur. 
is de 13 Eternel, reviens à nous; juſques A 
mass quand diftcreras-tu ? laiſſe toi Acchir par tes 
lerviteurs. 
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14 Raſſaſie - nous chaque matin de ta mi- 
PE wor afin que nous nous r6jouitTons, & 
gue nous ſoyons dans Pallegrefſetous les jours 


de notre vie. 


15 Comble-nous de Joie à proportion des 
jours que tu nous as affliges, & a keene 


des anntes qu'ont dure nos maux. 


16 Que ton pouvoir eclate ſur tes fond; 
teurs, & ta gloire ſur leurs enfans. 

17 Et que VEternel, notre Dieu, mette ſa 
gloire a nous combler de biens; diſpoſe eu. 
vre de nos mains ; diſpoſe, dis- je, Lune 
de nos mains. 


pl. xci. 


. CELV! qui demeure dans Vazile ſecret du 


'tres-Haut, fe repoſe ſous Pombre du 
Fout-pui ant. 

2 jedirai a PEternel, Tu es ma retraite 
& ma forterefle 3 tu es mon Dieu, & c' eſt en 
toi je mets ma endende 5 

3 Certes il te delivrera du lacs du chaſ- 
ſeur, & de la mortalite malheureuſe. 

4 II te couvrira de ſes plumes, & tu te 
mettras en ſiirete ſous ſes ailes : ſa verite te 
fervira de defenſe & de bouclier. 

5 Tu ne craindras ni les terreurs de la 
nuit, ni Ja ficche qui vole durant le jour. 

6 Ni la mortalite qui ſe gliſſe dans les tes 
nèbres, ni la deſtruction qui ravage en plein 
midi. | 

7 Il en tombera mille a ta gauche, & dix 
mille A ta droite: mais la deſtruction n' ap- 
prochera point de toi. 

8 Seulement tu contempleras de tes yeux, 
& tu verras la récompenſe des méchans. 


LES PSEAUMES, 


9 Car tu es ma retraite, © Eternel: tu as 
mis ton refuge enla Protection da Très-Haut. 
10 Aucun mal ne te t'arrivera, aucune 


plaie n 'approchera de ta maiſon. 


11 Car il a ordonne a ſes Anges de te gar- 


der en toutes tes voies. 
12 Ils te porteront dans leurs mains, de 


peur que ton pied ne hcurte contre la pierre, 
13 Tu marcheras ſur le lion & ſur Paſpic, 
& tu fouleras aux pieds le lion & le dragon. 


14 Puiſqu'il nvaime avec afſection, dit le 
deigneur, je le delivrerai : je le mettrai en 
luretè dans un lieu eleve, parcequ*il con- 


noit mon nom. 

15 Il m' invoquera, & je l'exauceral: je 
ſeraĩ avec lui dans la detreſle, je Ven retirerai 
& 'eleverai en gloire, 

16 Je ſjui accorderai une longue vie, & je 
* feraj voir ma delivrance. 


PC. xcii. 
(PEST un 1 de celebrer PEternel, 


&. de chanter des hymnes a la gloire de 


ton nom, 0 Très-Haut. 

2 De publier ta miſcricorde chaque ma- 
tin, & ta fidëlité toutes les nuits, 

3 Sur l'inſtrument a dix cordes, & ſur la 
viole, ſur le luth, et ſur la harpe. 

4 Car, 6 Eternel, tu m'as réjoui par tes 
euvres :; je me réjouirai des œuvres de tes 
mains. 

5 O Eternel, que tes ceuvres font magni- 
78 tes penſẽes profondes 


6 L' homme hébétè ct ſcupide ne les con 


noit point; l'inſenſé n'a point I intelligence 
de tes mervcilles. 
7 Les m&chans pouſſeac comme I'herbay 
\ R 4+ 
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et tous les ouvriers d'iniquité feurigen, 
pour etre exterminés &Eternellement ; mais 
toi, © Eternel, tu es le Très-Haut dans toute 
Peternite. 

8 Car tes ennemis, © Eternel, tes ennemis 
pEriront, at tous les ouvriers diniquite ſe- 
ront diſſipés. | 

Mais tu Eleveras ma puiſſince comme 
la corne du Rhinoceros: et mon onion ſera 
d'une huile toute fraiche; 

10 Mes yeux verront, et mes oreilles en- 
tendront la dEfaite des mechans qui $'glevent 
contre moi. 

11 Le juſte fleurira comme le palmier 
Il croi:ra comme le cedre du Liban. 

12 Etart plantes dans, la-Maiſon de ]'E- 
ternel, ils fleuriront dar:s les Parvis de notre 
Dieu. 

13 Is poufſeront de nouveau dans la 
vieilleſſe: ils ſeront ple:ns de sè ve et de ſuc, 
et couverts de feuilles. | 

14 Alin d'annoncer que Eternel eſt juſte: 
1] eſt ma force, et il n'approuve point Vin 
qQuitE. 


Pricre du Sir Pf. xcili. 


'ETERNEL regne: il eſt revètu de mag- | 


n ficence : PEternel eſt revetu de force, 
il s'en est ceint: 

2 Par lui la Terre eſt affermie, tellement 
qu'elle ne ſera jamais Ebranlee. | 

3 Ton trone etoit Etablis des-lors, tu es 
de toule Cternite, 

4 Les fleuves ont eleve, © Eternel, les 
fleuves ont Eleve leur bruit : les fleuves ont 
Eleve leurs flots. 

5 L'Eternel, qui rcfide dans le Ciel, eſt 


ww LF" 
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5 
LES PSEAUMES. |, 
plus; admirable que le bruit des groſſes eaux. 
& que les fortes vagues de la mer. 

6 Tes loix ſont immuables & fddles 2 


Eternel, la faintete eſt Pornement de ta mai- 
ſon pour toujours. 


PC. xciv. 


ETERNEL, Dieu des vengeances, Dieu 


des vengeances, fas reluire ta (plendeur. 

2 Toi, qui es le Juge de la Terre, élève 
toi: rends aux orgueilleux ce qu'ils meritent. 

3 Juſques 2 a quand les mechans, © Eternel, 
8 a quand les mechans Gs, N 
ils? 

4 Juſques a a quand tous les ouvriers d'ini- 
quite profèreront- ils des paroles contraizes à 
la religion, & ſe vanternt-ils ? 

5 Eternel, ils &craſſent ton peuple, & af 
fligent ton heritage. 

6 Ils tient la veuve & Vetranger, & ils 
mettent a mort les orphelins. | 

7 Et ils ont dit, PEternel ne le verra point, 
le Dieu de Jacob be en entendra rien. 

8 Hommes plus ſtupide, que les plu graſ- 
hers d entre le peuple, prencz g garde A ceci; 
inſenſés, n'aurez-vous donc jamais Giptel- 
gence ? 

9 Celui qui A fait Voreille, n'entendre-t- 
il point? ce:ui qui a forme l' il ne verra-t- 
11 point? 

10 Celui qui inſtruit les nations, celui qui 
enſeigne la ſcie nce aux hommes, ne repren- 
dra-t-il point? 

11 L*Eternel connolt que les penſces des 
hommes ne ſont que vanite, 

12 Heureux Phomme que tu reprens, a 
Eternel, & que tu inſtruis dans ta Loi: 


* 
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13 Afin que tu le mettes J couvert des 
Jours d'adverſitè, juſqu'a ce que la foſſe o 
doit tomber Pimpie ſogcreuſec. 

14 Car VEternel ne rejetera point fon 
peuple, & n'abandonnera point ſon heritage, 

15 Ceſt-pourquoi le jugement retournen 
vers Ja juſtice; & tous ceux qui ont le cœut 
droit y applaudiront. 

16 Qui ſe levera pour moi contre les me. 
chans? Qui n contre les ouvriers 
d'iniquite ? 

17 Si Eternel ne m' eũt ſecouru, mon 
ame elit été reduite au ſilence. 

18 Mais des que j'ai dit, mon pied agliſſe, 
ta miſericord*, © Eternel, m'a ſoutenu. 

19 Quand JPavois beaucoup de penſcs au. 
dedans de moi, tes conſolations on recree 
mon me. | 

20 Y auroit-t-il quelque liaiſen entre toi 
& un tribunal on domine l'artifice & Pin- 
zaſtice ? 

21 Ils fe liguent contre a vie du 1564 & 
condamnent le ſing ingocent. 

22 Or l' 3 a ete mon azile, & mon 

Dieu le rocher où Pai mis ma confiance. 

23 Et il fera retomber ſur eux leur ini- 
quite, & les détruira par leur propre malice: 
FEternel notre Dieu les detruira. 


Priere du Matin. Pſ. xcv. 
VENEZ et tè moĩignons au Seigneur notre 
Joie: chantons des cantiques à Dieu 
notre ſalut. 

2 Pre ſentons- nous devant lu, offrant des 
actions de graces, & chantons des hymnes 
dans le tranſport de notre ſoie. 

3 Car] Eternei eſt un Dieu fort et grand, 


— 
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& il eft un grand Roi par deſſus tous les 
dieux. 

4 Les lieux les plus profonds de la Terre 
font en ſa main, & les forces des een 
font 2 lui. 

5 C'eſt à lui qu "appartient la mer; car 
lui-meme Ia faite, & ſes mains ont forms la 
terre. 

6 Venez, proſternons- nous, humilions- 
nous & flechifſons les genoux devant PEters 
nel qui nous a fairs. 

7 Car il ef notre Dieu; & nous ſommes 
le peuple dont 11 eſt le palteur, & les brebis 
qu'il conduit lut-meme. 

8 Si vous entendez aujourd'hui ſa voix, 
b'endurciſſez point vos cœurs, comme en 
Meriba, & comme à la Journce de Malla au 
deiert: 

9 Lam vos peres m' ont tente & Eprouv® „ 
quoi qu ils euſſent vu mes cuvres. 

10 Pai ſouffert avec dẽgoſit cette race du- 
rant quarante ans, & j'ai dit: c' eſt un peuple 
dont le cœur s'egare, & qui ne connoit point 
mes voies: 

11 C'eſt- pourquoi j'ai jure en ma colère 
qu' ils n'entreroient point dans mon repos, 


Pf. xcvi. | 

HANTEZ a VEcterael un nouveau Can- 

tique; peuple di toute la Terre, chantez 
des hymnes 3 a ' Eternel. 

2 Chantez des hymnes a YEternel, FM 
niſſez ſon Nom, annoncez de jour en jour fa 
velivrance, 

3 Racontez ſa gloire parmi les Nations; 
& ſes merveilles parmi tous les peuples. 

w | 
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4 Car PEternel eft grand, & digne d'*tre 


lous : il eſt redoutable par deſſus les dieux; 


5 Car tous les dieux des peupl-s ne ſont 
que des idoles, mais PEternel a fait lesCieux, 
6 La majeſté & la magnificence marchent 


devant lui, la force & Pexcellence ſont dans 


fon Sanftuaire: 

7 Venez, p-uples differens, venez rendre 
hommage a VEternel, & reconnoitre ſa puiſ- 
ſance. 

8 Venez rendre gloire 3 à ſon Nom: appor- 
tez l'oblation, & entrez dans ſes parvis. 

9 Adorez l' Eternel dans fon auguſte ſane- 
tuaire : que toute la terre tremble devant lui. 

10. Dites parmi les nations, VEternel 
Tegne : ſa Terre eſt affermie, & elle ne ſera 
point Ebranlée: il jugera les peuples ſelon 
Fequite. k 

11 Que les Cieux ſe rEjouiſſent, & que la 
Terre treſſaille: que la mer et ce qu'elle ren- 


ferme faſſe entendre une bruit de tonnerre. 


12 Que les campagnes et tout ce qu'elles 
contiernent, faſſent eclater léèur allégreſſe, 


alors tous les arbres de la forèt chanteront de 


Joie : 
13 Alavue der Eternel, parcequ' il vient, 


Parcequ il vient juger la Terre: il jugera Pu- 


nivers ſelon la W et les peuples ſelon la 
VEr ite, 


Pf. xcvit. 


| ] /ETERNEL regne: que la Terre treſſallle, 


et que toutes les Ifles s'en rejouiflent. 


2 Les nuages et Pobſcurite ſont autour de 


lui: la juſtice et le jugement ſont la baſe de 
ſon tröne. 


a G 
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re 3 Le feu marche devant lui, et dedore d 

: toutes parts ſes ennemis. 

nt 4 Ses Echairs portent la lumière dans tout 

X. punivers; et la Terre en tremble toute 

nt Etonnee. 

ns 5 Les montagnes ſe fongenie comme de la 

| cire a la vue de VEternel, A la vue du Seig- 

re neur de coute la Terre. ; 

il 6 Les Cieux annoncent ſa Jenes tous 
les peuple voient ſa gloire. 

r- WM 87 Que tous ceux qui ſervent les idoles, et 
qui Le glorifient dans leurs faux dieux, ſoient 

ICs zonfondus 3 Anges du Seigneur, ONES, 

ul. vous tous devant lui. 

nel 8 Sion l'a entendu, et s en eſt rẽjouie; et 

era les filles de Juda ont treſſailli d'allégreſſe a 

lon auſe de tes jugemens, & Eternel. 


9 Car tu es VEternel, le Tres-Haut fur - 
la toute la Terre: tu es infiniment Eleve au 
en- deſſus des Anges. 

5 10 Vous,qui. aimez I'Eternel, haiſſez le 

[les mal; car il garde les ames de ſes Saints, et 

ſſe, les delivre de la main des méchans. 

t de 11 La lumiè re s'eſt Elevee ſur le juſte, et 
a joie s' eſt montree a ceux qui ont le cœur 

ent, droit. 


us 12 Juſtes, rẽ jouiſſez- vous en PEternel, 
n la et celebrez la mémoire de ſa Sainteté. 
Priere du Soir.— Pſ. xcvili. . 

. WH CHANTEZ a VFrternel un nouveau Can- 
ille, tique; car il a fait des choſes merveil- 
„ leuſes. 
rde 2 Sa droite et le bras de fa Saintete Pont 


e de delivre. 
3 L'Eternel a fait connoitre ſa delivrance : 
a manifeſt ſa juſtice aux yeux des nations, 
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4 Il s'eſt ſouvenu de ſa miſericorde, et de 
ſa fidelite envers la maiſon d'Iſrael ; tous 
les bouts de la Terre ont vu le ſalut de notre 
Dieu. | 
| 5 Vous tous qui habitez ſur la Terre, je- 
tez des cris de rejouiffance a I'Eternel z faites 
retentir vos cris et vos chants de joe. 

6 Chantez ſur la harpe ; chantez des can- 
tiques ſur la barpe. 

7 Exprimez votre allegreſle par le ſon des 
clairons et des trompettes devant le Seigneur, 
notre Roi. 

8 Que la mer bruie, avec tout ce qu'elle 
contient; et que la Terre et ceux qui y ha- 
bitent faſſent Eclater leur eris: 

9 Que les fleuves frappent des mains, et 
que les montagnes chanteut de joie devant 
I Eternel; car il vient pour juger la Terre. 

10 Il jugera Punivers felon la juſtice, et 
les peuples ſelon Pequite. 


| | Pf. xcix. : 

Lo ET regne, que les peuples trem- 

blent : il eft aſſis entre les Cherubins, 
que la Terre ſoit ebranlee. 

2 L'Eternel eſt grand dans Sion; et il eft 
eleve par deſſus tous les peuples. 

3 Ils cElebreront ton Nom, grand et ter- 
rible; car il eſt ſaint; 

4 Et la force du Roi ; car il aime la juſ- 
tice: tu as établi pequitè, tu as fait juge- 
ment et juſtice en Jacob. 

5 Exaltez l' Eternel notre Dieu; et prol- 
ternez-vous devant ſon marche-pied : : ih eſt 
ſaint. 

6 Moi ſe et Aaron ont Er au nombre de ſes 
Sac rificateurs, et Samuel entre ceux qui in- 


. 
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le  yoquoient ſon Nom : ils invoquoient 2 

as nel, et il leur repondoit. 

re 7 II leur parloit dans colonne de la nude 
ils obſervoient ſes commandernens: et les loix 

e- qu'il leur avoit données. 


8 O Eternel notre Dieu, tu By exaugois, 
tu leur pardonnois, et tu les punifſols auth de 
leurs fautes. 

9 Exaltez Eteroel notre Dieu; et proſ- 
ternez=vous devant la montagne de ſa Sain- 
tetẽ; car PEternel notre Dieu eſt Saint. 


Pf... e. | 
EUPLES de toute la Terre p>uſlez des 
cris de joie vers Dieu: ſervez le Seigneur 
avec allégreſſe: preſentez-vous devant lui 
avec des chants de joie. 

2 Reconnoiflez que PEtergel eſt Dien; : 
„et Ceſt lui qui nous a faits, et ce n'eſt pas nous 
qui nous ſommes faits: nous ſommes ſon 

peup'e, et les brebis dont il eſt le paſteur. 
3 Entrez dans ſes portes avec des actions 
m- de graces; et dans ſon temple avec des lou- 
ius, anges; oolibuen-le, beniflez ſon Nom. | 
4 Car VEternel eſt bon: ſa miſericorde 
eſt demeure A jamais, et ſa fidélité d'age en age- 


wy | PC. ci. 

E chanterai la miſericorde et la juſtice: 
juſ- Eternel, je chanterai tes louanges. 
ge- 2 J; Etudierai avec ſoin la voie pure, juſ- 


qu'a ce que tu viennes a moi : je marcheral 

rol- dans Vintegrits de mon cœur au milieu de 
1 elit W ma nniiſon, 

3 Je ne'mettrai point devant mes yeux de 

e ſes MW choſe mEchante : Tai en haine les actions 

11s MW des debauches: rien ne S“ en attachera a moi. 
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4 Le cœur pervers ſe retirera d'auprès de 
moi : je waurai point de commerce avec le 
mechant. | 
5 Je perdrai celui qui medi en ſecret de 
for” prochain. 
6 Je ne ſouffrirai point celui qui a l' il al- 
tier et le cœur enfle. 
7 Je chercherai les gens de bien ſur la 
terre, afin qu'ils demeurent avec moi. 
8 Celui qui marche dans la voie pure me 
ſervira. 


9 Celui qui 8 de tromperie, ne demeu- 
rera point dans ma mai ſon: celui qui profere/ 


le menſonge, ne ſubſiſtera point devant mes 
yeux. 

10 je me hiterai Pexterminer tous les 
mechans de la terre, je purgerai la Cité de 
I'Eternel de tœs les ouvriers d'iniquité. 


Priere du Matin, Pf, cii. 

TERNEL, ecoute ma prière; et que mes 

- Cris montent Juſau” 0% 

2 Ne me cache point ta face: au jour 
que je ſuis en détreſſe prete l'oreille a ma 
voix: au jour que je Cinvoque, hate-toi de 
m'exaucer. 

3 Car mes jours ſe ſont Evanouis comme 
la fumce ; ; et mes os ſont ſeches, comme 
du bois à demi conſume par le feu. 

4 Mon cœur a te frappe, et eſt devent 
ſec comme Pherbe ; parceque Pal oublie de 
manger mon pain. | 

5 Mes os ſont attaches a ma peau, a force 
de gemir et de ſoupirer. 

6 Je ſuis devenu ſemblable au pellican du 
deſert, et je ſuis comme la chouette des lieur 


ſauvages. 


lieux 


| - 
LES PSEAUMES.' 


7 Je veille ; et je ſuis ſemblable au paſ- 
ſereau qui eſt ſeul ſur le toit. 

8 Mes ennemis m 'accablent d' outrages 
tous les jours; et ceux qui me louoient, me 
chargent Pimprecations. 

9 Parceque Ja mange la cendre comme 
le pain: et que j'ai mel ma boiffon de pleurs: 

to A cauſe de ta colere et de ton indig- 
nation; parcegu” apres m'avoir elevE fort 
haut, tu nas renverſe par terre. 

11 Mes jours ſont comme l'ombre qui dé- 
tline: & je deviens ſec comme Pherbe. 

12 Mais toi, © Eternel, tu demeures eter- 
nellement, & ta mEmoire dure d'àge en age, 

13 Tu te leveras, & tu auras compaſſion 


de Sion: il eſt tems d'en avoir pitie, parce- 


que le temps aſſignẽ par toi eſt arrivẽ. 

14 Car tes ſerviteurs ſont attaches à ſes 
pierres, & ont pitié de ſa poudre. 

15. Alors les nations redouteront le Nom 
de' Eternel, & tous les Rois de la Wan ta 
sloire: | 

16 Quand VEternel aura Gdifis Sion: quand 
il . ete vu dans fa gloire: 

17 Quand il aura regards la priere du de- 
ſole, & qu'il n' aura point mepriſe leur ſup- 
plication. 

18 Cela ſera enregiſtrẽ pour la generation 
à venir; & le peuple qui ſera crẽt alors lou- 
era VEternel : 

19 De ce qu'il aura jets, la vue du haut 
lieu de fa Saintete, & que PEternel aura re- 
garde des Cieux en T:rre, 

20 Pour entendre le gemiſſement des cap- 
tifs, & pour delivrer ceux qui õtoient devoues 
à la mort; 
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21 Afin qu'on annonce le ow de VEter. 
nel dans Jeruſalem ; d 

22 Quand les peuples & les bop antes ſe 

Euniront pour ſervir PEternel...- ' 

23 Il a abattu ma force en chemin: il a 
raccourci mes jours. 

24 Jai dit, mon Dieu, ne m'enlève point WW 7 
au milieu de mes jours: tes ans durent d'age WW © 
cn age. 

25 Tu as jadis fonds la Terre, & les Cieux Il 
ſont Pouvrage de tes mains. | 

26 Ils periront, mais tu demeureras : ils W « 
vieiliront tous comme un vEtement ; 

, 27 Tu les feras changer de forme comme 
un manteau; mais tu ſeras toujours le meme, Ii | 
& tes ans ne finiront jamais. | 

28 Les enfans de tes ſerviteurs habiteront 

pres de toi, leur race ſera Etablie devant toi. 


—_ — 


1 


Pſ. ciit.- | | 
ON ime benis l'Eternel, & que tout ce 
qui eſt au-dedans de moi benifle le 
Nom de fa Saintete. | 
2 Mon ame benis I Eternel, & woolly 
pas un ſeul de ſes bienfaits. 
3 C'eſt lui qui te pardonne toutes tes ini- 
quites : qui guerit toutes tes infirmites : 
4 Qui rachete ta vie de la mort: qui te 
comble d'une multitude de miſericoides.. 
5. Qui e raſſaſie de biens, et renouvelle ta 
jeuneſſe comme celle de Paigle, 
6 L' Eternel fait juſtice a tous ceux A qui 
Fon fait tort. 
7 11a fait connoitre ſes voies à Moiſe, & 
ſes euvres aux enfans d'Iſrael. 
8 L'Eternel eſt miſericordieux, kent à la 
colere, & plein de bonté. 
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9 II ne diſputera pas toujours; il ne gar- 
dera pas Eternellement ſa colere. 

10 II ne nous a point traites felon nos 
peches ; & ne nous a point punis ſelon nos 
Iniquites; j 

11 Car autant que les Cieux ſont ElevEs' 
au deſſus de la Terre, autant ſa miſericorde 
eſt grande ſur ceux qui le craignent. | 

12 Il a Elojgne de nous nos forfaits, au- 
tant que l' Orient eſt eloigne de I'Occident, 

13 De telle compaſſion qu'on pere eſt emu 
envers ſes enfans, de telle compaſſion PEter- 
nel eſt Emu envers ceux qui le craignent: 

14 Car il fait bien de quoi nous ſommes 
faits ; il ſe ſouvient que nous ne ſommes que 
poudre. 

15 Les jours de l'homme ſont comme 
herbe: il fleurit comme la fleur d'un champ; 

16 Un vent ſouffle & la fletrit, & le lieu 

ou elle Etoit nee ne la reconnoit plus; 
17 Mais la miſéricorde de VEternel eſt de 
tout temps; et elle ſera à jamais ſur ceux qui 
le craignent, & ſa juſtice ſur les enfans de 
leurs enfans : 

18 Sur ceux qui gardent fon alliance," 
qui ſe ſouviennent de ſes mandemens pour les 
obſerver, ' 

19 L'Eternel a Etabli ſon trone dans les 
Cieux, & tout eſt aſſujetti a ſon regne. 

20 Beniſſez VEternel, vous, ſes Anges, 
dont la force eſt ſi grande, vous qui executez 
lon commande ment, en obeiſſant A la voix de 
ſa parole. 

21 Beniſſtz l' Eternel, armes, qui ètes ſes 
Miniſtres, & qui executez ſes volontes. 

22 Beéniſſez VEterael, R du Sar 


we” f LES beau 


neur dans toute I'6tendue de ſa domination : 
mon ame benis IEternel. - 
Priere du Soir Pf. civ. | 
| MON ame beEnis PEternel. O Eternel mon 
Dieu, tu es merveilleuſement grand, tu 
es revetu de majeſte & de magnificence. 

2 Il s 'enveloppe de lumiere comme d'un 
veternent : il Erend les Cieux comme un pa- 
villon. 

3 Il edifie fon palais au milieu des eaux: 
iI fait des nuces fon chariot : iI ſe promene 
ſur les ailes du vent. 

4 Il fait des vents ſes Anges, & des flam- 
mes de feu ſes miniftres. | | 

5 Ila fonde la Terre fur ſes baſes, telle- 
ment qu'elle nc ſera jamais CbranlCe. 

6 Tu Pavois couverte de Pabime comme 
d'un vetement: les eaux fe tenoient fur les 
montagnes. 

7 Elle $'enfuirent A ta menace : & ſe re- 
| tirerent avec frayeur au bruit de ton tonnerre, 

8 Les montagnes s$*Eleverent, & les val- 
lees s *abaiſsErent, au lieu que tu leur avols 
marque. 

2 Tu leur as mis une borne qu'elles ne 
paſſeront point: elles ne retourneront plus 
couvrir la Terre. 

10 C'eſt lui qui conduit les fontaines par 
les vallees, tellement qu'elles ſe promeènent 
entre les monts. 

11 Elles abreuvent toutes les betes des 
champs: les ancs ſauvages y defalterent 
leur ſoif. 

12 Les oiſeaux des Cieux ſe tiennent au- 
pres d'elles, & font retentir leur voix entre 
les feuilles des arbres. | 
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13 IL arroſe les montagnes de ſes hauts FH 


ſervoirs, & la Terre eſt raſſaſiẽe du fruit de 


tes Euvres. 5 
14 Il fait germer le foin pour le bẽtail, & 


rherbe propre a Puſage de l'homme, il fait 


naitre le pain de la terre; 

15 Et le vin qui rejouit le cœur de 
homme, en rendant ſon viſage plus gai, 
tandis qu'il ſoutient ſon corps avec le pain. 

16 Les hauts arbres en ſont nourris, & les 
cedres du Liban qu'il a plantes ; 

17 Afin que les oiſeaux y faſſent leur nidss 
quant à la cigogne, les ſapins ſont ſa demeure. 

13 Les hautes montagnes ſont pour les 
chamois: & Jes rochers font la retraite des 
lapins, | 

19 II a fait la Lune pour les Giles 3 & 
k Soleil connoit ſon coucher. 

20 Tu amenes les tEnebres ; & la huit 
vient, pendant qu'elle dure toutes les betes 
ſauvages ſortent de leur retraites. x 

21 Les lionceaux rugiſſent bruyent apres 
la proie, & pour demander au Dieu Fort leur 
nourriture, 

22 Le Soleil ſe lève-t-il? ils ſe retirent, 
& ſe couchent dans leurs tanieres : 

23 Alors homme fort pour aller a ſon 
ouvrage & a ſon travail, juſqu'au ſoir. 

24 O Eternel, que tes œuvres ſont mer- 
veilleuſes! tu les as toutes faites avec ſageſſe: 
la Terre eſt pleine de tes richeſſes. 

25 Cette Mer grande & ſpacieuſe, od ſe 
meuvent des animaux innombrables, de pe- 
ütes betes avec de grandes: : 

26 La ſe promenent les navires, & ce Lé- 
viathan que tu as forme pour s'y jouer. 
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27 Toutes les creatures attendent de toi, 

ue tu leur donnes la pature en leur temps, 

28 Quand tu la leur donnes, elles la re- 

cueillent; & quand tu ouvres ta main, elles 
ſont ralaſices de biens. 

25 Caches-tu ta face? Elles font troublées: 
retires- tu a toi leur eſprit? Elles retoùrnent 
à leur pouſſière. 

30 Mais fi tu renvoies ton Eſprit, elles 
ſont cr es, & tu renouvelles la face de la 
Terre. 

31 Que la gloire de VEternel demeure à 
jamais: que PEternel ſe rejouiſſe en ſes 
ceuvres. 

32 Il jette ſa vue ſur la Terre, & de 
tremble: il touche les PO ab & elles 
fument. 

33 Je chanterai PEternel durant ma vie: 
je louerai dans des cantiques mon Dieu, tant 
que je ſubſiſterai. 

34 Ma meditation lui ſera agreable ; & 
moi, je me rEjouiral en VEternel. 

33 Que les pecheurs diſparoiſſent de la 
Terre, & qu'il n'y a plus de mechans. Mon 
Ame benis I'Eternel. Louez VEternel. 


\ 


5 * du Matin.— Pf. cv. 
ELEBREZ, l' Eternel: annonce: ſon Nom: 
faites connoitre ſes ouvrages parmi les 


peuples. 
2 Chantez en ſon honneur : cElebrez {ei 
louanges : parlez de toutes ſes were dle. 
2 Glorifiez-vous du Nom de la Sainfete; 


& que le cœur de ceux qui cherchent ] Eter- 


nel ſe réjouiſſe. 
4 Rechercher I'Eternel & ſa force: che 


chez continuellement ſa face. 
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Souvenez- vous des merveilles qu'il a 


faites, de ſes miracles, & des jugemens de ſa 


bouche. 

, 6 Les deſcendans d' Abraham ſont ſes ſer- 
yiteurs* les erifans de Jacob ſont ſes tus 

7 Il eſt PEternel notre Dieu: ſes juge- 
mens $*Etendent ſur toute la Terre. | 

8 Il $'eſt toujours ſouvenu de ſon alliance 
de ſa parole, qu'il a commandee en mille ge- 
nerations : 

9 Dutraite qu'il a fait avec Abraham, & 
du ſerment qu'il a fait à Iſaac: 

10 Lequel il a ratifie, pour etre une or- 
donnance A Jacob, & pour etre une alliance 
eternelle à Iſrael : 

11 En difant, je te donnerai le pays de 
Canaan pour ton heritage : 

12 Encore qu'ils fuſſent un petit nombre 
de gens, & qu *jls y ſéjournaſſent _ de 
temps comme Etrangers. 

13 Car ils paſſoieatdenation en nation, & 
d'un royaume vers un autre Peuple. 

14 Il ne ſouffrit pas qu aucun les oppri- ; 
wat; & il a meme chatie des Rois pour 
Pamour d'eux, 

15 En diſant: ne touchez point a mes 
Oints, & ne faites point de mal à mes Pro- 
phetes. 

16 Il appela aufſi la famine ſur la Terre 
& détruiſit le pain qui eſt le ſoutien de 
homme. 

17 Il envoya un perſonnage devant eux: 
oſeph fut vendu pour eſclave. 

18 On chargea ſes pieds de chaines, & Il 
demeura dans les fers, 8 

19 Juſqu'au temps que fa parole füt vo- 
nue, & * la parole de PEternel Vet juſtifiẽ. 


| 20 Le Roi le fit relacher: le n 


pour dominateur ſur tout ſon royaume. 


Aruire ſes anciens. 


| relles & des inſectes ſans nombre, qui bros 


4 * 
o 


- 


LES PSEAUMES. 


3 


des peuples le fit mettre en liberté. 
21 Il Vetablit maitre dans ſa maiſon, 4 


22 Pour aſſujettir les princes, & pour in. 


23 Puis Iſrael entra en Egypte, & Jacob 
ſéjourna au pays de Cam. 

24 Et IEternel fit extremement multt- 
plier ſon peuple, & le rendit plus pain 
que ceux qui Popprimoient, | 

25 Il changea leur cœur, de forte qu'il 
eurent ſon peuple en haine, Juſqu's 4 conſpirer 
contre ſes ſerviteurs. 

26 II envoya Moiſe, ſon ſerviteur: & 
Aaron, qu'il avoitelu: 

27 Leſquels accomplirent devant eux le 
prodiges, & les miracles qu'ils avoient eu 
ordre de faire dans le pays de Cam. 

28 II envoya les tenebres, & fit obſcurcir 
Pair; & il n'y eut point * as Conti 
fa parole. 

209 Il changea lzurs eaux en fg, % it 
mourir leurs poiſlons, 

30 Leur terre produifit en abondance de 
grenouilles, juſque dans les cabinets de leur 
Rois. 

31 II parla, & une multitude de mouch 
& de moucherons couvrit tout leur pays. 

32 Il changea leur pluie en un grele meli 
d'un feu brülant, qu'il fit tomber ſur lei 


n \ 1 
33 Et il frappa leurs vignes & leur fizuiYha } 

ers, & briſa les arbres de leur pays. elt 
34 Il dit: & auſlitot vinrent des ſau 
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terent toute rherbe de leur terre, & devorke 
tat les fruits de leur pays. 
v 35 Et il frappa tous les premiers-nés qu - 
{toient leur principal force. | 
in. 36 Puis il les amena, charges d'or & 3 
gent; ſans qu'il y eut un ſeul infirme daas 
cob MW leurs Tribus. | 
37 L'Egypte ſc os à leur depart ; car 
ale peur qu'elle avoit d' eux Pavoit ſaiſie. 
dat 38 II Etendit la nute pour les couvrir du- 
nat le jour, & le feu pour les Eclairer la nuit. 
uin 39 A leur demande, i fit veuir des cailles 
pirer i il les raſſaſta du pain des Cicux. 
40 II ouvrit le rocher, & les eaux en cou- 
krent : des fleu ves ſe en dans ce lieu 
ſec & aride. 

41 Car il ſe ſouvint de a parole fainte 
qu'il avoit don:6e à Abraham, 10 n ſerviteur. 
42 Il fit ſortir ſon peuple avec aliegrefle ;-_ 
durch & les Elus avec des chants de rẽjouiſſance. | 
oatrellll 4 II leur donna les pays des nations, & 

is poſſẽ de rent les travaux des pcuples; 
44 Afin qu'ils gardaſſent ſes ſtatuts, & 
(ils obſervaſſent ſes loix. Louez LErternel... 
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e leur * du Soir.—Pſ. cvi. 1 
CELEBRE Z.] Eternel; car il eſt bon, par- 

ouch Nr ſa miſcricorde demeure a jamais. 

ys. ui pourroit rEciter les ex ploits de 'E- 


> meli trnel ? Qui . publier toutes ſes lou- 
ur leu enges? 
3 Heurcux ceux qui gardent les regles de 
ir figuilh juſtice, & qui font en tout temps ce qui 
juſte! 
5 ſaute} 4 Eternel, ſouviens- toi de moi ſelon 14 
ai brouff bienveillance que tu portes à ton peuple ; & 
tic ſoin de moi, ſelon ta eeliyrance ; ; 
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23 Afin que je voye le bien de tes Elus, que 

_ Jai part à lajoiede ton peuple, & Ala gb 
de ton heritage. 

. 6 Nous avons peche avec nos pores: nous il | 
avons fait des actions criminelles, nous avons 
commis Viniquité. 

7 Nos peres n'ont point compris tes mer- 
veiiles en Egypte : ils ne ſe font point ſou- | 
venus de la multitude de tes miſericorde; Ml 
mais ils ont Ets rebelles aupres de la mer, vers 
la mer rouge. 

8 Tautefois il Jes d&livra pour Pamout 
de fon Nom; pour faire connottre a * 
| FAnce. 

9 Car il tanga la mer rouge, & elle ſe. | 
cha; & il les conduiſit au travers des abime) 
comme dans un lieu ſec & ferme. 

10 II les delivra de la main de ceux qui les 
haiſfoient, & les garar an.it de la main de len- 
nemi. 

11 Et les eaux convrirent leurs oppreſſeul 
3] n'en reſta pas un ſul. 
12 Alors ils crurent 2 ſes paroles, & 113 
chantèrent ſes louanges: 

13 Mais ils oublièrent bientot ſes u- 
vres, & n'attendirent pong Pexccution de [ts 
deſſeins. 

14 Ils ſe livrerent à des déſirs deregles 
dans le deſert ; & ils tenterent le Died Fort 
duns la ſolitude. 

15 Alors il leur donna ce qu ils avoient 
demands: il leur envoya ce qu' ils defirotent. 

16 Ils porterent envie a Moiſe dans le 
camp; & a Aaron le ſaint de PEternel. 

17 La terre $'ouvrit & engloutit Dathan; 
4 couvrit la bande d'Abiram, 
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18 11 Yalluma un feu contre cette faction; 
& la flamme brüla les méchans. 
Ils firent un veau pres d' Horeb, & ſe 
be ere devant image de fonte; 
20 Ils quitterent Dieu qui Etoit leur gloire, 
pour la figure d'un beuf qui mange l'herbe. 
21 Ils oublierent le Dieu Fort, leur Libé- 
rateur, qui avoit fait de grandes choſes en 
Egypte: 
22 Des choſes merveilleuſes au pays de 
Cam ; & des choſes terrible: ſur la mer rouge. 
23 C'eſt pourquoi il dit qu'il les detruie, 


.roit ; mais Moiſe, ſon Elu, ſe preſenta. de- 


vant lui comme far la breche pour dẽtourner 
ſa fureur, & pour Pempecher de les perdre. 

24 Ils n'eurent que du mepris pour ce 
pays deſirable, et ne crurent point a ſa parole. 

25 Etils ſe mutinerent dans leurs tentes, 
et nobEirent point à la voix de l Eternel. 
26 C'eſt- Pourquoi il leur jura, Ia main 
lerée, qu'il les dEtruiroit dans le deſert. 

27 Et qu'il accableroit leur poſterite 
mi les nations; et qu'il les fiGalre 
divers pays. 

28 Ils s'attachèrent & Babal-pehor, et 
mangè rent des facrifices des morts. 

29 Ils irriterent Dieu par ces actions, et 
ils furent frappes d'une grande playe. 

39 Mais Phinees ſe preſenta, . et fit juſ- 
tice; et la plaie fut arretes. 

31 Cette action lui fut imputee a juſtice 


dans tous les ages a venir. 
332 Is excitèrent auſſi ſa colere pres des 


eaux de Mériba; et Moiſe fut chatie a cauſe 
d'eux. 
33 Car ils chagtinèrent ſ6n eſprit, et il 
patla legèrement de ſes lèvres. 
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34 Ils wont point derruit les peuples, que 
I*Eternel leur avoit commands de perdre. 

35 Mais ils ſe font meles parmi ces na- 
tions, et ils ont imite leuts manjeres. 

36 Ils ont ſervi leurs faux dieux, qui ont 
EtE un piége pour eux, car ils ont ſacrifis 
leurs fils et leurs filles aux di:mons 5 

37 Ils ont repandu le ſang innocent, le 
ſ ung de leurs fils et de leurs filles, en les ſacri- 
fi int aux faux dieux de Canaan ; et le pays a 
Etẽ ſouille de ſlang, 

33 Ils ſe ſont ſouillés par leurs euvres; 
ils ſe ſont proftitues aux idoles qu'ils avoient 
inventees. | 

39 C'eſt pourquot la colere de PEternel 
geſt allumee contre ſon peuple ; et il a eu for 
'heritage en abomination ; 00 
40 Et illesalivres entre les mains des na- 
tions; et ceux qui les haiffojent ſont devertus 
leurs maitres. | h | 

41 Et leurs ennemis les ont opprimes, et 
us ont Ete humiliẽs ſous leur main, 

42 II les a fouvent delivres 5 mais ils 
Pont irrite par leur deſohCiſance, et ils ont 
E:E abaiſſẽs par leur iniquite. 


” 


43 Toutefois il les a regardẽs dans leur de · 
treſſe, il a Ecoute favorablement leurs cris. 

44 Et il s'eſt ſouvenu en leur faveur de 
ſon alliance, il a eu compaſſion d' eux ſelon la 
grandeur de ſes miſericordes ; et il a fait que 
ceux qui les avoient emmenẽs captifs ont eu 
pitiẽ d'eux. N 

45 Eternel, notre Dieu dẽlivre- nous; raſ- 
ſemble nous de toutes les nations; ap n que 
nous cElebrions le Nom de ta Saintet d; et 
que nous nous glorifiags en ta Jouange, 


LIS PSFAUMES, 


46 Beni ſot l' Eternel, le Dieu d'Ifrael, - 


dans la ſuite de tous les ſiècles; et que tout 


le peuple dſe, Amen. 


Pricre du Matin, pf. evii. | 
(OELEBREZ Eternel; car i} eſt bon: par» 
ceque fa gratuĩtè demeure a jamais. 

2 Que ccux -a le diſent qui ſont les rache- 


tés de l'Eternel, ceux qu'il a rachetés de la 
main de l'oppreſſeur; 


3 Et ceux auſſi 8 il a aſſemblẽs des pays 


de l' Orient et de delzente du Septentrion 
et du Midi. 

4 Ils erroient par le deſert, dans un che» 
min ſolitaire ; ct ils ne trouyozent aucune 
ville habitte : 


5 Us &toient affamés et altéres: pres de 


tomber en defaillance. 


6 Alors ils ont criè vers l' Eternel dans | 


leur détreſſe; et i! les a dElivres de leurs 
peines. 
7 11 les a fait marcher dans le droit che. 
min, pour aller dans une ville habitee, _ 

$ Qu'ils celebrent la miſcricorde VEter- 
nel, et ſes merveilles envers les enfans des 
kornimes. 

9 Parce qu'il a raſſiſie rame altẽrẽe, et 
copable de biens l'àme atfamee 2 

10 Ceux qui demeurent dans les tene- 


bres, et dans Pombre de la mort, chargey 


&afMiRion et de fers: 


11 Parce qu'ils ont été rebelles aux pa- 


roles du Dieu Fort, et qu' ils ont rejette par 
PeEpris le conſeil du Souverain: 


12 Il a humilis leur coeur par le travail ; * 


et ils ont ẽté abattus, ſans qu'il Y eut * 
ſunne qui les adat, N 


S 


== 


i 
1 
| 
| 


— — 


- 
—_— — o - . : — 
P — 


—. 


LES PSEAUMES. 


T3 Alors ils ont crje vers I Eternel en 
leur détrefſe; & il les a delivres de leurs 
peines. 

74 Il les a tirés des ténèbres & de Vom- 
bre de la mort, & il a rompu leurs liens. 

15 Qu'ils celebrent la miſericorde de PE- 
ternel, & ſes merveilles envers les enfans des 
hommes ; j 

16 Parcequ il a briſé les portes d'airain, 
& rompu les barreaux de fer. 

17 Les Fous ſont affliges, a cauſe de leuy 
en & de leurs iniquités. 

Leur ame a toute nourriture en hor- 
reur, & ils touchent aux portes de la mort. 
109 Alors ils ont crie. vers l' Eternel dans 
leur dEtrefſe ; & il les a delivres de leurs 

ines. 

20 II envoĩe la parole, & les guerit ; & il 
les delivre de la mort. 

21 Qu'ils cẽlèbrent la miſricorde del E. 
ternel, & ſes merveilles, envers les enfans des 
hommes; 

22 Qu'ils lui offt ent des Seti les de lou. 
anges; & qu'ils racontent ſes euvres en 
chantant de joie. | 

23 Ceux qui naviguent ſur la mer, & qu 
trafiquent ſur les grandes eaux, 

24 Voient les @uvres de l' Eternel, & 1:3 
merveilles dans les abimes les plus profonds. 

2.5 Par fa ſcule parole il excite un vent 
impétueux, qui élève les vagues de la mer. 

26 Ils montent aux cieux, ils defcendent 
aux abimes : leur Ame fond d'angoiſſe. 

*27 Ils ſont agités, & ils chancellent comme 
un DONE 1 ivre; & toute leur ſageſle | leur 
Manque: 


d 
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28 Alors ils crient vers I'Eternel dans leur 
detrefle ; & il les tire de leurs peines. | 

29 II arrete la tempete, & la change en 
calme; & les ondes ſe tiennent tranquilles. 

30 Puis ils fe rejouiſſent de ce qu'elles 
ſont appaiſees ; & il les conduit au Pt qu 
ils defiroient. 

31 Qu'ils celèbrent la miſCriconle de PE- 
ternel, & ſes merveilles envers les enfans des 
hommes; | 

22 Et qu'ils l'exaltent dans les aſſemblées 
du peuple, & le louent dans Vaſſemblee des 
Anciens, * 

33 Il change les fleuves en deſert, & les 
ſources dJ'caux en ſecherefle ; _ , 1+ 

34 Et la terre fertile en terre ſtérile, à 
cauſe de la malice de ceux qui y habitent. 

35 Il change le deſert en Etangs d' caux, 
& la terre sèche en ſources d'eaux ; 

36 II y Etablit ceux qui Etoient affames, 
& ils y batiſſent des villes pour y habiter. 

37 Ils enſemencent les champs, & plan- 
tent des vignes, qui rendent du fruit tous les 
ans. 

38 Il les bénit, & les fait multiplier, & il 
ne laiſſe point diminuer leur beEtail. 

39 Puis ils fe diminuent, & ſont humi- 
lies par les maux & les afflict ions qui les ac- 
cablent. | 

40 Il fait tomber les princes dans le mẽ- 
pris, & les fait errer par des lieux affreux, 
od il n'y a point de chemin. 

41 Mais il tire les pauvres de Paffliction; 
& multiplie leurs familles comme des trou- 
peaux. 

42 Les juſtes voſent cela, & gen rẽjouiſ- 
ſeat, mais les mechans ont la bouche fermee. 


84 
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43 Quiconque eſt ſage prendra garde 3 ces 
choſes : pour comprendre les miſericordes de 
PEternel. "4 | 


Priere du Soir.—Pf. cviii. 

O N ceœur eſt raiſure, 6 Dieu, mon 
cur eſt raſſure, je chanterai & pſalmo- 

dierai. | 
2 Reveillez-vous ma harpe & ma lire: je 

je me rEvcillerai a Paube du jour. 
3 Eternel, je te cëlébrerai parmi les peu- 
ples, je chanterai tes louanges parmi les na- 


tions. 


4 Car ta miſericorde se lève au deſſus des 
Cieux, & ta verite atteint juſques aux nues. 

5 O Dieu, Eleve-toi ſur les Cieux, & que 
ta gloire Eclate par toute la Terre; 

6 Afin que ceux que tu aimes ſoient de» 
livrEs ; ſauve-moi par ta droite, & exauce- 
moi. 

7 Dieu a parlé dans ſor! Sanctuaire: je 
Fe réjouirai, je partagerai Sichem, & diſpo- 

erai de la vallee de Succoth, / 

8 Galaad ſera a moi; Manaſte ſera a moi; 
& Ephraim ſera ma priucipale force; Juda 
mon Legiſlateur. | 

9 Moab ſera le baſſin, od je me laverai: je 
foulerai aux pieds VIdumee : je triompherai 
de la Paleſtine. 

10 Qui me conduira dans la ville forte! 
qui me conduira dans PIdumee ? 


11 Ne ſera-ce pas toi, 6 Dieu, qui nous 


avois rejetés, & qui ne marchois plus à la 
tete de nos armeCcs. 

12 Secoure nous toi-meme dans notre 
détreſſe; car la délivrance qu'on attend de 
Phomme eſt vanite, 


ces 


de 
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73 Nous ferons des actions de valeur par ; 


le ſccours de 18 & il foylera aux pieds nos 
ennemis. 


| Pc cix. 
() PIEU de ma louange, ne te tais point 5 
car la bouche du méchant, & la bouche 
remplie de fraudes ſynt ouvertes contre moj. 

2 Ils ont parle de moi avec une langue 
menſongere ; des paroles pleines de haine 
m'ont environnd ; & ils me font la guerre 
ſans ſujet. 

3 Au- lieu de Vamitis que je leur portois, 4 
ils ont Etè mes ennemis; mais moi, je n'ai- 
fait que prier. 

4 Et ils m'ont rendu le mal pour le bien, 
& la haine pour amour. | 

5 Etablis le méchant ſur lui, & que Satan 
ſolt 2 ſa droite. 

36 Quand il ſera jugé, qu'il ſoit dEclars 
mechant, & que ſa pricre meme lui tourne A 
peche ; 

7 Que ſa vie ſoit courte, & qu'un autre 
Pp. ſa charge: 

$ Que ſes enfans ſoĩent orphelins, & fa 
femme veuve ; 

9 Que ſes enfans ſoient errans et vaga- 
bonds; et qu'ils mendient et quetent en ſor- 
tant de leur maiſons detruites: 

10 Quele creancier, uſant d' exaction, lui 
enleve tout ce qui eſt A Jui ; et que les ẽtran- 
26g raviſſent ce qu'il aura acquis. 

1 Qu'il n'y ait. perſonne qui étende fa 
ines ſur lui; et qu'il n'y ait perſonne qui 
ait pitiè de ſes orphelins : 


12 Que fa Nene ſoit expoſe à la de- 
8 f 
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LES PSEAUMES. h 
ſtructian of que ſon nom ſoit efface days ta 
race qui ſuivra« 

13 Que Viniquits de fes peEres Vive tou- 
| jours dans la mémoire de lEternel, et que le 
pEche de ſa mere ne ſoit point ties» : 

14 Que leurs crimes ſoient continuelle. 
ment devant VEternel, et qu'il retranche leur 
memoire de deſſus la Terre; 

15 Farcequ'il ne s'eſt point ſouvenu de 
faire miſéricorde: mais il a perſccute 
Fhomme afflige et miſerable, et a navre ſon 
eceur de douleur pour le faire mourir. 

16 Puiſqu' il a aime la malẽdiction, que la 
maledi&tion l'envahiſſe; et parcequ'il na 
point pris plaifir à a la benediRton, que la bc. 
nẽdiction 8*Eloigne de lui: 

17 Et qu'il ſoit revetu de malediQion 
comme de ſa robe; qu'elle entre dans fon 
corps comme de Peau; et dans ſes os comme 
de l'huile: 

18 Qu'elle lui ſoit comme un vetement 
dont il ſe couvre, et qu il en ſort ceint Aja- 
mais comme d' une ceinture. 

19 Telle ſera la recompenſe de mes ad- 
verfaires, et de ceux qui parlent mal de moi. 

20 Mais toi, Seigneur, uſe envers moi de 
ta miſericorde, pour l'amour de ton Nom; 
et parceque ta miſericorde eſt e de dou- 
Ecur, délivre-moi. 

21 Oar je ſuis affligẽ et mie table; et mon 
gœur eſt bleſſẽ profondement. 

22 Je paſſe comme I'ombre quand elle de- 
cline; et je ſuis agitẽ comme une ſauterelle. 

23 Mes genoux font affoiblis par le jeune; 
et ma chair deilcchcs a a perdu fon embon- 
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24 Je ſuis devenu un objet d'inſulte, ceux 
qui me regardent ſechuent la tte. 


25 Eternel, mon Dieu, aide-mol, & de- 
livre-moi, ſelon ta miſericorde. 

26 Afin qu'on connoiſſe ici ta main, & 
que c'eſt toi, © Eternel, qui fais ces choſes. 


27 Ils me maudiront, mais tu me béniras: 


ils S'eleveront contre moi, mais ils ſeront 
confondus; & ton ſerviteur ſe rejouira 


28 Que mes adverfaires ſoient revetus de - 
confuſion, & couverts de leur honte comme ' 


d'un manteau. 

29 Je cElebrerai hautement VEternel de 
ma bcuche ; & le louerai au milieu de plu- 
fieurs nations, 

30 Parcequ'il ſe tient A la droite du mi- 
ſerable, pour le deli vrer de ceux qui le jugent. 


Priere du Matin—PL 8 
'ETERNEL a dit à mon Seigneur, Aſ- 
ſieds- toi a, ma droite, juſqu'à ce que Jaie 


rẽduit tes ennemis Ate ſervir de marche- pied. 


2 L/Eternel fera ſortir de Sion le ſceptre 
de ta force, en diſant: domine au milieu de 
tes ennemis. 

3 Ton peuple 'fera un peuple lein de 
bonne volonté, au jour que tu aſſembleras 
ton armee en ſainte pompe : ta naiſſance eſt 
ſemblable à une roſee qui commence des 
Vaurore. 

4 L'Eternel a jure, & il ne ſe retractera 
point; tu es Sacrificatcur eternel ſelon For- 
dre * Melchiſedee. : 

5 Le Seigneur eſt A.ta droite: il briſera 
les N95 au jour de fa colère. FEED 

6 II jugera les nations: il remplira les 
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champs de corps morts : il briſera fur la terre 
la tere de plufieurs. 
wy II boira de l'eau du torrent dans le che- 
min; c'eſt pourquoi il lèvera la tète. 


„ een. 

TE e6)Ebrerai l' Eterrel de tout mon cœur, 

dans la compagnic des juſtes, & dans les 

aſſemblees. 

2 Les œuvres de PEternel ſont grandes 
elles fo; recherch6es de tous ceux qui y 
1 NENT pos ai: Ir, 

4 Ses guvrages ge ſont que majeſts & mag- 
nificenee, & (a \ juſtice demevre à jamais. 

„nr endu ſes merveilles memorables : 
1'E10114] eſt miſericordieux & plein de ten- 
dreſſe. 

5 Il a donnè une nourriture à ceux qui le 
craignent: il geſt ſouvenu après pluſicurs 
fiecles de ſon alliance. 

6 Il a manifeſté à ſon peuple la puiſſance 
de ſes euvres, en leur donnant Vheritage des 
nations. 

7 Les œuvres de ſes mains ne ſont que 
 verite & Equits : tous ſes oracles ſont in- 
faillibles, 

8 Immuables dans tous les ſiècles, ils ſont 
fondes dans la verits & la droiture. 

Il a envoyẽ la redemption à ſon peuple: ; 
1 a etabli ſon alliance a jamais: ſon Nom 
eſt ſaint & terrible. 

o Le commencement de la ſageſſe eſt le 
crainte de VEternel : ceux qui obſervent les 
commande mens ſont veritablement ſages: 
a louange demeure pendant * Feternite, 


rre 


New 


ur, 
les 


es 
Ly 
nag 


les: 
ten- 


ui le 
eurs 


ance 
e des 


que 
t in- 


ſont 


uple: 
Nom 


ſt le 
it les 
ges: 
niit. 


* | b f e 
125 PSEAUMES, 


| Pſ. exii. | 
FEUREUX celui qui craint ! Eternel, & 
qui met tout ſon plaiſir en ſes comman- 
demens. : 

2 Sa poſterite ſera puiſſante ſur la terre: 
la generation des juſtes ſera benie. 

Il y a des biens & des richeſſes dans fa 
maiſon; & ſa juſtice demeure Eternellement. 

4 La lumiere geſt levee dans les tenebres 
ſur ceux qui ſont juſtes : il eſt tendre, miſcri- 
cordieux, & juſte. | 

5 L'homme de bien fait Paumone, & 
prete : il conduit ſes affaires avec droiture, 

6 Il ne ſera jamais Ebranle : le juſte ſera 
en mEmoire perpEtuelle. | 

7 Il n'èaura peur d' aucun mauvais rapport: 
ſon cœur eſt ferme, il s'appuye ſur Eternel. 

8 Son cœur eſt inEbranlable : il ne crain- 
dra point juſqu'à ce qu'il ait vu la dẽfaĩte de 
ſes ennemis. „ 

9 {1 a répandu ſes largeſſes, il a donné 
aux pauvres : ſa juſtice demeure à perpë- 
tuits : il ſera Eleve en puiſſance & en gloire. 

10 Le mEchant le verra, & en freEmira de 
colere: il grincera les dents, & ſe ſEchera dg 
depit : ledefir des mechans perira. 


. ell. | 
OUEZ VEternel, vous tous qui etes ſes 
ſerviteurs, loyez le Nom de PEternel. 
2 Le Nom de VEternel ſoit beni, des 
maintenant & à jamais. 5 20 
1 Le Nom de I Eternel eft digne de lou- 
ange, depuis le ſoleil levant juſqu'au ſoleil 
couchant. : 


4 L Eternel eſt ẽlevẽ par · deſſus toutes les 
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nations: ſa gloire eſt Ele vẽe au- deſſus des 
Cieux. 
5. Quieſt ſemblable à VEternel notre Dieu, 
qui habite aux plus hauts lieux, qui s'abaiſſe 

pour regarder ce qui ſe paſſe aux Cieux & ſur 
la Terre: 

6 Qui tire les plus vils de la pouſſière, & 
Eleve le pauvre du fumier ; 

7 Pour les faire aſſeoir avec les princes, 
avec les princes 4e ſon peuple : 

8 Qui fait que la femme qui Etpit Kerile 
dans la"mwiſon a la joie de fe voir mere de 
pluſicurs enlans. Louez PEterncl, 


/ 


| Priere du Soir —ÞPf. cxiv, 
Q's ND Iſrael ſortit 'Egypte, & la mals 
ſon de Jacob du milieu d'un peuple 


Etranger : 

2 Juda devint la nation ſainte 4 Dieu, & 
Iſrael ſon empire. | 

3 La mer le vit, & genfuit : le Jourdain 
retourna en arrièxe: 

4 Les montagnes ſauterent comme des 
beliers, & les collipes comme des agneaux. 

5. O mer, qu'avois-tu pour t enfült! K 
to), Jourdain, pour retourner en arrière? 

6 Et vous, montagnes, pourquoi avez- vous 
ſaute comme des belicrs z & vous coteaix 
comme des agnraux ? a 

7 O Terre, tremble en la prsſence du 
Seigneur, en la preſence du Dieu de Jacob: 

8 Qui a change le rocher en torrens d' eau, 
. la pierre en fontaines. 
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| PL CX. 0 
(CE n'e$ paint à nous, © Eternel, ce n'eſt 
point à nous, mais a ton Nom qu' ap- 
partient la gleire, pour l'amour de ta miſc- 
ricorde, pour l'amour de ta verite. 

2 Pourquoi les nations diroient- elles, od 
eſt maintenant leur Dieu? 

3 Notre Dieu eſt aux Cieux: il fait tout 
ce qu'il lui plait. 

4 Leurs dieux ſont des dieux d'or & d. ar- 
gent, l'ouvrage des mains des hommes: 

5 Ils ont une bouche, & ne parlent point: 
ils ont des yeux, & ne vaient point: : 

6 Ils ont des oreilles, & n'entengent point: 
ils ont un nez, & ne ſentent point : 

7 Des mains, & ne touchent point: deg 
pieds, & ne marchent point; & ils ne rendent 
aueun ſon de leur goſier. 

8 Que ceux qui les font, & tous ceux qui 
y mettent leur confiance, leur deviennent 
ſemblables. | 

9 Iſrael, mets ta conſiance dans Eternel z 
car il eſt Paide & le bouclier de ceux qui eſ- 
perent en lui. 

10 Maiſon d' Aaron, mettez votre con- 
fance dans l' Eternel; car il eſt leur aide & 
leur bouclier. 

11 Vous qui craignez PEternel, 3 
en lui; car il eft leur aide & leur ee 

12 L' Eternel s'eſt ſouvenu de nous: 1] 
benira, il bEnira la maiſon d' Iſraël: il bènira 
la maiſon d' Aaron: 

131 benira ceux qui craignent I Eternel, 
petits et grands. 

14 J. Eternel Etendra ſa benddiQtion ſux 
vous, ſur vous & ſur yos.cnfans, 


LES Pramas: 


15 Vous &tes bénis de 1 Eternel, qui a 
fait les Cieux & la Ferre. | 

16 Quant aux Cieux, les Cieux · ſont à Et 
ternel; mais il a donné la Terre aux enfang 
des hommes. 

17 Les merts & tous ceux qui deſcendent 
dans le ſilence du ſepulchre, ne Joueront 
point PEternel. 

18 Mais nous, nous benirons VEternel, 
des maintenant, & à jamais. Louez VEternel, 


Priere du Matin.—P. exvi. 

AIME PEternel ; ; Car il a entendu ma 

voix & exauce mes prieres. 
2 lla incline fon oręille vers moi : c'eſt- 
pourquoi je Vinvoqueral tous les Jours de ma 
vie. 

3 Les filets de la mort m'avoie 
ne, & le ſepulchre m'avoit deja p 
ferme. 

4 Jetois dẽ vorè de detreſſe & d'ennui; 
mais J invoquai le Nom de l'Eternel, en di- 
ſant, je te prie, © Eternel, dElivre mon ime. 

5 L'Eternel eſt bon & juſte; notre Dieu 
fait miſericorde. 

6 L'Eternel gardes les fimples : j*etois de- 
venu miſerable, & il m'a ſauvẽ. 

7 Mon ame rentre dans le repos ; car E- 
ternel t'a fait du bien. 

8 Parce que tu as retire mon ame de la 
mort, mes yeux des pleurs, & mes pieds du 
prëcipice ou j*Etois pouſſe. = 

9 Je marcherai en la preſence de PEterne], 
— a terre des vivans, . ; 

2 al cru, c V oi j'ai parle: 
Pai Ete fort affligè; je di ans mon t ou- 
ble, tout homme eſt x menteur. 8 


environ- 
eſque en- 


LES TS TAU urs. 


11 Que rendrai-je a l' Eternel pour tous 
ſes bienfaits? 

12 Je prendrai le calice du ſalut, & j in- 
voquerai le Nom de l' Eternel. 

13 Je rendrai a L Eternel, devant tout ſon 
peuple, les vux que Jai faits: la mort des 
bien-aimes de l' Eternel eſt precieuſe devant 
ſes yeux. 

14 Oui, Seigneur; car je ſvis ton ſervi- 
teur: je ſuis ton ſerviteur, & le fils de ta ſer- 
vante: tu as rompu mes liens. 

15 Je te ſacrifierai une hoſtie d' action de 
graces, & i' invoquerai le Nom de VEternel. 

16 Je rendrai a VEternel, devant tout fon 
peuple, les vœux que Jai faits: dans les par- 
vis de la maiſon de PEterne}, au milieu de 
toi, Jeruſalem. Louez PEternel 


Pf. cxvii. | 
ATIONS, loues Eternet : perples, CE 
libreede tous. 
2 Car ſa nũfericorde a Eclate fur nous, & 
la verite de PEternel deggeure a . 
Louez l' Eternel. 


Pf. cxvini. | 
ELEBREZ le Seignenr, car il eſt bon; 
Moe es ſa mifericorde eſt ẽternelle. 
2 Qu'Ifrael diſe maintenant, que ſa miſẽ · 
ricorde eſt Eternelle. 
3 Quela maiſon d' Aaron dite malatortants 
que ſa mifEricorde eſt Eternelle. * 
4 Que ceux qui craignent Eteriel diſent 
maintenant, que ſa miſericorde eft Eternelle. 
5 Dans la detreſſe, j'ai invoque IEtetne}, 
& !'Eternel m'a repondu, & m'a mis au 


large. 


LES PSTAUMES. 


6 L'Eternel eſt pour moi, je ne craindri 
point : que me feroit Phomme ? 

7 L'Eternel me tient lien de tout ſecours 
c 'eſt-pourquoi j Je verrai la ruine de mes en- 
nemis. 

3 Mieux vaut ſe retirer vers I'Eternel, 
que de s' aſſurer ſur homme. 

9 Il vaut mieux ſe retirer vers I'Eterne|, 
que de s'aſſurer ſur les Princes. | 

10 Toutes les nations m'avoient env- 
renne ; mais, au Nom de I Eternel, je les a 
miſes en pieces. 

11 Elles mꝰ aſſiẽgeolent de toutes parts; 
mais, au Nom de VEternel, Je les ai enter. 
minees. 

12 Elles m *ayoient environns comme dez 
abeilles: elles ont été etouffees comme uy 
feu d'épines; ; car, au Nom de l' Eternel, q 
les ai exterminees. 

13 Tu m'avois rudement pouſfe, pour ne 
faire tomber, mais l' Eternel m'a ſoutenu. 

14 L' Eternel eſt ma force, & le ſujet de 
mon Cantique; il 2 ᷑tẽ mon libẽrateur. 

15 Un c r de triomphe & de délivranet 
retentit dans les tabernacles des juſtes: li 
droite de l' Eternel, s Ecrient· ils, a hgnals la 
force. i 

16 La droite de l' Eternel eſt levee : 1 
droite de l' Eternel a fignals ſa force. 

17 Je ne mourrai point, mais Je VIVrai 3 
& je raconterai les æuvres de I'Eternel. 

18 L'Eternel m'a chatis ſeverement 
mais il ne m'a point livre ala mort. 

19 Ouvrez-moi les portes de juſtice: 3j) 
entrerai, je celebrerai 'Eternel. 

20 Ceſtici la porte ds I'Eternel, les jou 
y entreront, 
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LES PSEAUMES- 
21 Jete cdlebrerai de ce que tu m'as ex- 


auce, & que tu as Ete mon liberateur, 
22 La pierre que les architectes avoient 


rejetee eft devenue la tẽte de Yangle, © 
23 C'eſt Louvrage de I'Eternel,. & nos 


yeux le regardent comme un miracle. 


24 Voici le jour que I Eternel a fait: 
ezayons-nous, & nous réjouiſſons. 

25 Eternel, je te prie, delivre- moi main- 
tenant: Eternel, je te prie, donne mainte+ 
nant proſpérité. 


26 Beni ſoit celui qui vient au Nom de 


Eternel: nous vous béniſſons, vous qui 
etes de la maiſon de l' Eternel. 

27 L'Eternel eſt le Dieu Fort, & il nous 
a eclaires : liez la victime avec des cordes, 
& amenez-la juſqu aux cornes de Pautel. 

28 Tues mon Dieu, je t'exalterai. 


29 Celebrez VEternel, car il eſt hon; par- 


ceque ſa miſericorde eſt Eternelle. 


* Priire du Sir. Pi. cxix. 


EUREUX ceux qui ſont purs dans leur 


vie, qui ſe conduiſent ſuivant la Lot de 

I'Eternel. 

2 Heureux ceux qui gardent ſes tEmoig- 
nages, & qui le cherchent de tout leur cœur: 

3 Qui ne commettent point d'iniquitèe, & 
qu} marchent dans ſes voies. 

1 Tu as donné tes commandemens, afin 
qu'on les garde ſoigneuſement . 

5 Qu' i1 te plaiſe, 6 Dieu, que toute ma 
vie tende 2 Pobſervation de tes ſtatuts; 

6 Et je ne rougiraĩ point de honte, quand 
Yaurai ſous les yeux tous tes commandemens. 

7 Te te celebrerai avec droiture de cœur, 


juſtice, 


quand Paurai appris les ordonnancęs de A 
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8 Je veux garder tes ſtatuts, ne m' abaꝶ 
donne point entièrement. 


| PAR quel moyen le jeune Las rendrs 
t-i1'fa vie pure? Ce ſera en la réglat 
ſelon ta parole. 

2 Je 5 ai cherche de tout mon cœur; 3 * 
permets pas que je m' carte de (es commaꝛu- 
demens. 

3 Pai ſerrE ta parole dans mon cœur, afiy 
que je ne peche point contre toi. 

4 Eternel, tu es beni : enſcigne-moi tes 
ſtatuts. 

5 Pai racontede mes levres toutes les or. 
donnances de ta bouche. 

6 Je me ſuis rejoui dans Paccomplifſe 
ment de ta loi, comme fi }eufle eu toutes ies 
richeſſes dy mande. 

7 Je m'entretiendrai de tes preceptes, & it 
contemplerai tes voies. 

8 ſe prends plaiſir à tes ws & | 
noublierai point tes paroles. 


Als gracea ton ſerviteur, fais que je vive; 
& je garderai ta parole. f 

2 Deſſille mes yeux, afin que je contemple 
les merveilles de ta loi. 

3 Je ſuis voyageur ſur la Terre, ne me 
ſe. © point tes commandemens. 

4 Mon Ame eſt toute languiſſante de Vat- 
fection qu'elle a de tout N pour tes or- 
donnances. 

5 Tu perds les orgueilleux ; ; et ceux qui 
s'ccartent. de tes ene em ſeront 
maudits. 

6 Deétourne de moi r & le me- 
pris; car j'ai garde tes ordennances. 


1 Es PSEAUMES. 


Car les princes mèmes ont medit de 
oi dans leurs afſemblees, pendant que ton 
erviteur s entretenoit de tes ſtatuts. 
$ Tes prẽceptes ſont mes delices, & mes 
onſeillers. | 


\ 


ON ame touche déjà à la pouſſière: 
fais- moĩ revivre ſelon ta parole 

2 Je tai declare tous mes deſſeins, & tu 

0'as rẽpondu: enſeigne- mol tes ſtatuts. 

1 Fais-moi entendre la voie de tes com- 
andemens, & je diſcourrai de tes merveilles. 
4 Mon ame veſt fondue d'ennuij; relève- 
oi ſelon ta promeſle. 

5 Eloigne de moi la voie du menſonge, & 

e donne par ta grace la connotſlance de ta 
i. 

6 J'ai choiſi la voie de la verite, & me 
1 propoſe tes ordonnances pour regle, 
* e 7 Pai EtE attach à tes preceptes, 0 Eter- 
| i; ne me fajs point rougir de honte. | 
re je courrai dans la voie de tes comman- 
ets, quand tu auras mis mon cœur au 
r2e, | 
Ive; | | 

Priere du Matin. 

mple F TERNEL, enſeigne-moi la voie de tes 
| ſtatuts, & je la garderai juſques à la fin 
e me i ma vie. 

2 Donne-moi de l' intelligence; je gar- 
: Pat- rai ta Loi, & Vobſerverai de tout mon 
8 Ofe 5 | | 
J Fais-moi marcher dans le ſentier de tes 

x qui mmandemens, car Þ'y prends plaifir. 
ſeront 4 lncline mon eur a Vobgir, & non point 


„un deſhonnéte. ; 
e me- ; 


- 


Ius S AUns. 
õ Detourne mes yeux de la vanits : fas 


this revivre par le moyen de tes voies. 
6 Ratihe ta parole A ton ſerviteur, que te 
craint & te Yevere, re, 
7 Eloigne de moi Popprobre qui Jat 
craint z car tes ordonnances ont bonnes. Ne 
' 8 Ta vois que je ne dehfre que ta loi 
fais- moi revivre par ta Juſtice, = KL 
NOMBLE-moi de tes faveurs; ö Eterneſ ( 
& ſauve-moi ſelon ta parole; 
2 Afn que j'aie de quoi repondre 2 a celull 
qui me reproche de m'&tre aſſure en ta parole pit 
N'ote point de ma bouche la parole q 
vérité; car Jai mis mon eſperance dans ei Pa 


Menndhkces : 
4 Je garderal continueliement ta Loi, 1d £4 


le garderai à jamais. Oat 
5 Et je marcherai au large, parceque ja : 
recherche tes commandemens z Jar 
6 Je parlerai de ta loidevant les Rois; (il 
ne rougirai point de honte; au 
7 Je ferai mes delices de tes commande? 
mens que Paiaimes: . erai 
8 Meme J'cleverai mes. mains vers te 8 
commandemens, que] al aimẽs; & je m' ente co 
tiendrai de tes ſtatuts. 

E. 

5 | GOUVIENS-toi de ta 8 donnee 3 to 
ſerviteur, par laquelle tu m'as obi 2 
Peſperer en tot. Gu | 
2 C'eſt ma conſolation dans mon aff!;Rianſ men 
ta parole m'a redonn la vie. 5 
Les orgueilleux fe font moques de moi eg 


mais je ne me ſuis point dẽtourpè de ta Lo. N paro 
4 Eternel je me ſouviens de tes ancic 
Jugemens, & j'y trouve ma conſolation. tes { 


Les PSEAUMES, | 

# L/horreur m'a ſaiſi, en confiderant I'6- 

tat des mEchans qui ont abandonne ta Loi : 
6 Tes oracles me fervent de cantiques de 

re jouiſſance dans le lieu de mon exil. 


Pl 7 Eternel, j Jai eu, de nuit, mEmoire de ton 

Nom; & j'ai garde ta Loi. | | 

8 Cela m' eſt arrive, parceque Je gardois 
tes commandemens. 


nel ETERNEL, j al conclu que mon partage 
Etoit de garder tes paroles. | 


ell 2 je t'ai ſuppliè de tout mon cœur: ale 

rale pitis de moi, ſelon ta parole, 

je M 3 Pai fait le compte de mes actions, et 

5 e Pai drefſe mes pas dans la voie de tes pre- 
ceptes. 


„4 Je me ſuis hats, & rai point differs 
RK Gaccomplir tes commandemens. 


ei 5 Les méchans m'ont aſſiégé de toutes 
parts, mais Je Wai point oublié ta Loi. 

;: 6 je melevea minuit pour te c6 ébrer, à 
cauſe des ordonnances de ta juſtice. 

and} 7 Je m'accompagne de tous ceux qui te 


ennign ent, & qui gardent tes commandemens. 
ers! J Eternel, la Terre eſt pleine de ta miſc» 
ente Acorde: enſeigne-moi tes ſtatuts, 


ETERNEL, tu as fait du bien à ton ſervĩi- 

e A to teur ſelon ta parole. | 

oblizh 2 Donne- moi le gout & le diſcernement 
du bien; car j'ai ajouté foi A tes comnlande- 

1.4; mens. 

3 Ayant que je fuſſe affligé, j J*etols dans 
ie moi Pegarement z mais maintenant j obſerve ta 
7A Loi! parole, = 
anch 4 Tu es bon & bienfaiſant, en 
mn. tes ſtatuts. 


, 


Lys SAU. 
5 Les orgueilleux ont forge des fauſſet(; 
contre moi; mais je garderai de tout mon \ 
cœur tes commandemens. | - 
6 Leur cœur eſt tout materiel ; mais moi, 


Je prends plaiſir en ta Loi. Wl t2 
7 Il m'eft bon que j'aie été afflige, afin 
que j'apprenne tes ſtatuts. a 


8 La Loi que tu as prononcee de ta bouche, 
m''eſt un plus grand treſor que des millions WM ſe 
d'or & d'argent. | 
. Priere du Hir. | 
T Es mains m'ont cre6 & fagonne : dome fi 

moi intelligence afin que ' apprenne i m 
tes commandemens. 55 

2 Ceux qui te craignent me verront, & ſe ¶ m 
r6jouiront; parceque j'ai eſpere en ta parole. m 

3 Je reconnois, © Eternel, que tes ordon- 
nances ne ſont que juſtice, & que tu m'as a-: & 
flige ſuivant ton quit 

4 Je te prie, que ta miſc:icorde *vienne 0 
me conſoler, ſelon ta parole adreſſce A ton 
ſerviteur, | 


5 Repands tes bontEsſur mai, & je vivtujſ bli 
car ta Loi eſt tout mon plaiſir, 

6 Que les orgueilleux rougiſſent de honteſ tes 
de leurs vains efforts pour me detourner de . A 
voie; mais moi, je mediterai tes commande 
mens. Pet 
7 Que ceux qui te craignent, & ceux u flid 
connoiſſent tes oracles ſe joignent à moi. 

8 Que mon cœur ſoit pur dans Vaccou me 
pliſſement de tes ſtatuts, afin que je ne 10 5 
che 


, 


ay 


| Eiſſe point de honte. 


n MON! ame languit dans pattente de ton ſe- 
cours, eſpe;ant en ta parole. 


i 2 Mes yeux font languiffans en attendant 
a parole; J'ai dit, quand me conſoleras-tu? 
in 3 Car je ſuis devenu comme une outre miſe 
31a ſumèe, & je n'ai point oublié tes ſtatuts. 


e, 4 Combien ont a durer les jours de ton 
ns Wi ſerviteur ? Quand ſeras- tu j jugement de ceux 
aqui me pourſuivent ? d 
5 Les orgueilleux ont ereuſs des pre- 
cipes: ce qui n'eſt pas ſelon ta Loi. 
6 Tous tes commandemens ne font que 
ſidélité : on me perſecute injuſtement: aide- 
moi. 
7 On na preſque anéanti ſur la 8 
mais je n'a point abandoune tes commande- 
mens. 
$ Fais-moi revivre, ſelon ta miſericorde, 
& je gardei ai les ordonnances de ta bouche. 


11 


jenne 0 ETERNEL, ta parole ſubſiſte A 3 jamais 
A ton dans les Cieux. 


2 Ta fidẽlité dure age en Age : tu as ẽta- 
ivtuzß bli la Terre, & elle demeure ferme. 

3 Ces choſes ſubſiſtent aujourd'hui, ſelon 
tes ordonnances, car toutes choſes te ſont 
aſſujetties. 

4 Si ta loi n'eut été tout mon plaiſir, 
Peulle, il y a long tems, ſuccombe à mon af- 
fliction. 

5 Jen 'oubliera) jamais tes commande- 
mens; car tu m'as fait revivre par eux. 

6 Je ſuis A toi, ſauve-mol ; car j'ai re- 
cherché tes oommandemens. 


7 Les méchans m' ont attenqu, pour mo 
* | 


1 
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faire pẽrir; mais je me ſuis rendu attentif } 


tes 1 


8 8 Pai vu un bout dans toutes les Cloſes 
les plus parfaites, mais la perfection de ta loi 
elt infinie, 


Oc COMBIEN j 'aime ta Loi! c'eſt ce dont 
je m ta tout le jour. + 

= Tu m'as rendu plus ſage par tes com- 
mandemens, que ne ſont mes ennemis ; par- 
ecque tes commandemens ſont e avec 
mol. 
3 Pai ſurpaſſẽ en prudence tous ceux qui 
en*avoient enſeigne ; parceque tes preceptes 
Cont mon entretien. 


4 Je ſuis devenu plus intelligent que les 


anciens; parcedue Jai obſerve tes comman- 
demens. 
5 Jai garde mes pieds de toute mauvaiſe 
voie, afin que j'obſervaſſe ta parole. 
je ne me ſuis point detourne de tes or- 
donnances; parceque tu me les as enſeignees. 
7 O, que ta parole a été douce a mon pa- 
lais ! plus douce que le miel a ma bouche 
8 Je ſuis devenu intelligent Par tes com- 
mande mens; cꝰeſt- pourquoi Jai hal toute 
voie de menſonge. 


Priere du Matin. 
T4 parole eſt une lampe pour mes pas, & 
un lumiere pour mon ſentier. 

2 Jai jure, j'ai reſolu d'obſerver les or- 
donnances de ta juſtice. n 

3 Eternel, je ſuis extrümement affligẽ: 
kus mei revive ſelon ta parole. 

4 Eterasl, ** je te prle, les oblatiofs 
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yolontaires de ma bouche, & enſcizne-moi 
tes ordonnances. 

5 Ma vie a ẽtẽ continuellement en danger, 
toutefois je n'ai point oublie ta Loi. 

6 Les mechans mont tendu des lacs, 
toutefois je ne me ſuis point Egare de res. 
commandemens. 

7 Jai pris tes preceptes pour Etre A ja- 
mais mon partage 3 ; car ils ſont la joie de mon 
ceur. | 

$ Jai portE mon cœur à accomplir tee 
ſtatuts, dans la ſuite de tous les ſiècles. 


* hais les opinions des hommes, & Jaime 
uniquement ta Loi. 

2 Tu es mon refuge, ma cachette, & mon 
bouclier : je mets mon attente en ta parole. 

3 Méchans, retirez-vous de moi, & fe 
garderai les commandemens de mon Dieu. 

4 Soutiens-moi, ſuivant ta parole, & je 
vivrai; & ne me fais point rougir de honte, 
en me refuſant ce que j eſpè rois. 

s Soutiens-moi, & je ſerai en ſurete, & 
Jaurai continuellement les yeux ſur tes ſta» 
tuts. 

6 Tu as foulé aux pieds tous ceux qui ſe 
detournent de: tes ſtatuts: car leur tromperie 

eſt menſonge. 

7 Tu as rejetté tous les mechane de la 
Terre, comme n tant qu'ecume; C eſt- 
pourquoi j'aime tes tEmoignages. 

$8 Ma chair a frifſonne ; & J'ai craint, tes 
Jugemens. 


| exerce jugement & juſtice: ne m'a- 
bandonne point à ceux qui me font tort. 
2 Fais-moi trouver du plaiſix dans le bien; 
T2 
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& ne permets pas que je ſois opprimẽ par lo 
orgueilleux. 
3 Mes yeux ſont affoiblis en attendant u 
delivrance, & la parole de ta juſtice. 
4 Agis envers ton ferviteur ſuivant ta 


nuſericorde, & m'enſeigne des ſtatuts, ob! 
5 Je ſuis ton ſerviteur: donne-moi Vine die 
Liſtopace afin que je connoifſe tes cogumane 
demens. _— 
6 Ileft temps que VEternel agiſſe: ils ont 
aboli ta I. oi; vv 
7 C'eſt-pourquoi Jai aime tes comma 
demens plus que Por, plus que Por fin; MP * 
8 C'eſt-pourquoi. tous tes preceptes me 
. paroiſſent Equitables, & je hais toutes voie de Lc 
Sn 
eo 
ES preceptes ſont admirables, c*eſt-pour- 


quoi mon ame les a gardes. 
2 La découverte de tes paroles illumine, if vi 
& rend les ſimples intelligens. 

3 Jai ouvert la bouche pour attirer ! al 
| a je reſpire, preiſe de l'amour de tes com- ] 
mandemens. _. 

4 Regarde-moi, & zie pitiẽ de moi, felon 
que tu as accoutums de faire envers ceux qu 
aiment ton No 

5 Affermis mes pas par ta parole, & fai 
qu aucune iniquits ne domine en moi. 

6 Dẽlivre- mol de l'oppreſſion des homme 
ain que je garde tes commandemens. | 

7. Fais luire ta face ſur ton ſerviteur, & E 
m'enſeigne tes ſtatuts. Ni 
8 Mes yenx verſent des ruiſſeaux de la 
mes, parcequ'on n'oblerye point ta Loi. 
3 


| LES PSTAU MES. 
ar l | 


U es juſte, 0 Eternel, & Equitable en tes 
jugemens. 

2 Tu as ordonne tres ſé v rement qu” on 
obſervat tes commandemens, qui ſont la jul⸗ 
pin. tice & la verite meme. 
nan} 3 Mov zele me conſume, parceque mes 
ennemis ont oubliè tes parole- ; 

4 Ta parole eſt ſouverainement pure; c'eſt 
pourquo ton ſerviteur Paime. 
ma 5 Je ſuis jeune & mepriſc ; toutefois j je 
W oublic pint tes commandemens. 

6 Ta juitice eſt la juſtice ẽternelle, & ta 
Loi eſt la verite. 

7 Accabls d'affliction & q ennui, tes 
commandemens ſont mes plaifirs. | 

$ La jaſtice de tes ordonnances eſt Eter-= 
nelle: donne m'en intelligence afin que je 
Vive. | 


it ta 


$ ont 


3 me 
Le de 


)0ur- 


mine, 


Priere du Sir." 
1 cris de tout mon cœur: exauce-moi, 
0 Eternel, & je garderai tes ſtatut*, 
2 J'ai eriè vers toi: ſauve- moi, aſin que 
obſerve tes commandemens, 
3 ht Evenu le point du jour, & J'ai 
eris : Jeſpere en ta parole, 
4 Mes yeux ont prevenu les veilles de la 
nu)t, pour mEditer ta parole. 
5 Ecoute ma voix, ſelon ta miſericorde: & 
r, & Pternel, fais-moi revivre, ſelon ron ordon- 
nance. 
lat 6 Ceyx qui ſuivent des penſces crimi- 
elles, fe ſont approches de moi; & ils ſe font 
Eloignes de ta Loi. 
7 Eternel, tu es proche; & tous tes com 
manderens 1 ne ſont que verite, 


Vail 
com- 


ſelog 
x qu 


E fal 


ung 
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& Pai reconnu des le commencement que 13 
tes ordonnances doiv ent durer à jamais. j 


REGARDE n mon affliction, & deim * 
m' en: car je n'ai point oublie ta Loi. 
2 Soutiens ma caufe, & ſauve- moi: fai 
mot revivre ſuivant ta parole. 
3 La dElivrance eſt Join des méchanz, 
parcequ' ils n' ont point recherche tes itatuts, 
4 Tes miſ6ricordes ſont en grand nombre, 
5 Eternel : fais-moi revivre, ſelon tes vidon- 


nances. 
5 Ceux qui me preſſent ſont en grant 
nombre: toutefois je ne me ſuis point de- 
tournẽ de tes preceptes. 9 
6 Quand je regarde les violateurs de u | 
Pi, je seche d'ennui de ce qu*ils n'obſervent E 
point ta parole. 
7 Conſidère combien Paime tes comman- c] 
demens : Eternel, fam revivre ſelon u 
* miſcricorde. 10 
| 8 Le principal poet de ta pꝛrole eft l 
verité, & Pordonnance de ta Juſtice eſt eter. 3 
nelle. | | | 
ES princes m' ont perſẽcutẽ ſans fajet; : 
mais mon cœur n'a été effrayé v4 
cauſe de ta parole. 
2 Je me réjouis de ta parole, comme e . 
| Jai qui a trouve un grand butin. Z 
3 Jai en haine & en abomination le mer 
ge: j'aime ta Loi. t 
4 Sept fois le jour je te loue, a cauſe d: 5 
erdonnances de ta juſtice. 
5 Une paix profonde attend ceux qui ain 1 


| Ant ta Loi, & il n- y a rat ane 
| pour eux. 
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6 Eternel, j'ai eſpere en ta delivrance, & 
J al accompli tes commandemene. 

7 Mon ame a obſerves tes  ordonnances, & | 
je les ai ſouyerainement aimbes. | 

8 Ja) obſerve tes commandemens & tes 
preceptes 3 car toutes mes yoies ſont n 
toi. a : 


livre 
ol. 
ſal⸗ 


ETERNEL, que mon cri parvienne ub 
a a tol ; rends- moi intelligent ſelon ta 


\ans, 
,uts, 


1bre, 
on WY parole. 

2 Que ma ſupplication aille juſqu a toi: 
ran delivre-moi felon ta parole. | 


3 Mes lèvres annoneeront ta louange, 
quant tu m'auras enſeignè tes ſtatuts. 

4 Ma langue ne s'entretiendra que de ta 
parole; parce que tous tes meme 
ne ſont que juſtice. 

5 Que ta main me ſecoure, parceque Jal 
choiſi tes commandemens. 

6 Eternel, j'ai ſouhaitẽ ta alivrance ; & 
ta Lot eſt tout mon plaifir. 

7 Que mon ame vive, afin qu'elle te loue; 
& fi que tes ordonnances me protegent. 

$ Jai Et errant comme la brebis perdue : 
cherche ton ſerviteur, car je n'ai point mis en 
oubli tes commandemens. . 


Priere du Matin. —Pſ. cxx. | 
7% invoque ! Eternel dans mon extreme 
affliction, & il m'a exauce. 

2 Eternel, délivre mon Ame des levres 
trompeuſes, & de la langue qui neſt qu'im- 
poſture, 

3 Que gagneras-tu A tes impoſtures, 0 
langue trompeuſe ? Ce font des fleches ai- 

1 of / 
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gues tirées par un homme puiſſant, & da govt 
charbons brulans, cachés ſous la cendie. 


rtt 
4 Hels! Que. mon exil eſt long! que je 4" 
ſuis mall. eureux de demeurer dans les tenia tern 
de Kedar ! | CIC 
5 Faut- il que mon àme habite ſi long tem 5 
avec celui qui hait la paix. pou 


6 Je ſuis un homme de palx; mais, lorf- MW Da 
que Jen parle, ils ne penſent qu*a me fan ( 
la guerre, 


| Pſ. cxxi. | 
1 mes yeux vers les montagnes, 
'&S_ Von me viendra le ſecours. 
2 Mon ſecours vient de I Eternel, qui a 
fait les Cieux & la Terre. 
3 I ne permettra point que ton pied ſoit 
Ebranle ; celui qui te garde ne ſommeillera 
point. My Toe ] 
4 Non, celui qui garde Iſrael ne ſommeit- 
lera point, & ne 8'endormira point. 
5 L*Eternel eſt celui qui te garde: l'E- f 
ternel eſt ton ombre, il eſt à ta main droite. y 
6 Le Soleil ne donnera point ſur toi de MW f 
1 
| 


jour; ni la Lune de nuit. 

7 L'Eternel te gardera de tout mal, il 
gardera ton àme. | 

$ L'Eternel te gardera dans ton entree & 
dans ta ſortie, depuis ce tems juſqu'a I'cter- MM + 
Hits, | FT 


Pſ. exxii. | 
E me ſuis rejoui Jorſqu'on m'a dit, nous 
irons a la Maiſon de l' Eternel. 


2 Nos pieds fe ſont arreies a tes portes, 
d Jeruſalem : 


3 Jeruſalem eſt batie comme une ville 
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dont toutes les parties lices entr'elles fe raps 
portent a Vunite.. 0 

4 Car toutes les Tribus, les Tribus de! E- 
ternel, y ſont venues comme les deputés 
d'Iſraël, pour celebrer le Nom de VErernel. 

5 Car c'eſt- là qu*ont Eté poſes les fieges | 
pour juger: les ſiéges, dis- je, de la maiſon de 
David. 5 - 

6 Priez pour la paix de Jeruſalem : que 
ceux qui t'aiment ſoient dans la paix. 

7 Que la paix ſoit dans tes murs, & la 
proſperite dans tes paluis. | 

8 Pour Pamvur de mes freres & de mes 
amis, je prierai maintenant pour ta paix. 

9 Acauſede la Maiſon de IEternel, notre 
Dieu, je procurerai ten bien. | | 


ſoit 

lera | PC, cxxlii. | 

. | Hermes mes yeux vers toi, qui habites 
eil- dans les Cie u. 15 


: 2 Comme les yeux des ſerviteurs s arretent 
E- for la main de leurs maitres, & comme les 
e. yeux de la ſervante ſe ſinent ſur la main de 
de {a maĩtreſſe, ainſi nos yeux ſont arrétés ſar 
I'Etercel, notre Dieu, juſqu'a ce qu'il ait 
il pitiede nous. | | : 

3 Aie pitiè de nous, & Eternel ; aie pitie 
& de nous; car il y a long tems que notre ame 
er-W cl raſſaſiée de mepris. | | 

4 Notre àme ret que trop raſſifige des 

railleries de ceux qui font à leur aiſe, & du 

ous MW mo pris des orgueilleux. 


es, Pe. cxiv. 
UIfriel s'écrie de tont fon coeur, ſans 
ile ] . VEternel, qui oe ſt declaté pour nous: 


— 


9 


| FS PSEAUMES. 

2 Sans VEternel, qui seft dectars pow 
vous, quand les hommes fe font Eleyy 
contre nous: 

3 Uls nous euſſent devorés tout vivany 


pendant que leur colere Et9it contre nous: ſo 
4 Des tors les eaux ſe fuſſent dé bordés MI . 
fur nous, un torrent eũt englouti notre me, WM 1* 
5 Des lors les eaux enflées cuffent ſub- de 
merge notre ime, = 


6 Benz, ſoit PEterne!, qui ne nous a point 
Hvres en proie a leurs dents, 

7 Notre ame eft Echappee comme Pai. 2: 
Eau du lacs des oifeleurs: le Iacs a tt 
zompu, & nous ſommes Echappes. q 

8 Notre ſecours eſt venu de PEterncl, qui P 
> fait * Cieux & la Terre. 


Pr. cxxv. | 
EUX qui. fe confient en 1'Eternel fon WM n 
comme la montagne de Sion, qui ne ” 
peut etre cbranlce, & qui fe maintient 4 
mais. 

2 Jeruſalem eſt en vironnee de montagnes: 8 

& YErernel environne fon ey des main- 
tenant, & à jamais. 

3 Car la verge de Imiechncets ne repo⸗ l 
fera point far Pheritage des juſtes, de peu 
que les Juſtes ne mettent leurs mains de 
F. iniquit e. | 

4 Eternel, fais du bien aux bons & à ceux 
qui. ont le cœur droit. 

5 Mais quant A ceux qui fe détournem 
dans des ſentiers obliques, PEternel les fen 
marcher avec les ouyriers G mjquits, L 


Nix ſera ur al. 


3 | 


nz -& — e 


tendre des chants de triomphe. 
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Pripre du Sint cxxvi. 4 

UAND YErcernel ramena les captifs de 

Sion, nous etions comme ceux qui 

ſongent. | 
2 Alors notre bouche pouſſa des cris de 

joie remplie de ris, & notre langue fit e 


3 Alors on diſfot parmi les nations, l'E- 
ternel a fait de grandes choſes pour eux. 
4 L Eternel nous a fait de grandes choſes: 
nous en avons Et6 combles de joie. | 
5 O Eternel, ramene nos captifs, enſorte 
qu'ils foient comme les courans des eaux, au 
pays u Midi. 
6 Ceux qui ſèment avec larmes, moiſſon- 
neront avec Joie. 
7 Celui qui porte la ſemence, pour Ia 
mettre en Terre, marchera en pleurant 3 
mais il reviendra avec jolie, charge de gerbes. 


— 
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Pf. exxvii. 
I PEternel ne batit la maiſon, ceux qui la 
batiflent y travaillent en vain. 
2 Si PEternel ne garde la ville, celui qui 
la garde fait Je guet en vain. 
3 C'eſt en vain que vous vous lever de 
grand matin, que vous vous couchez tard, & 
que vous mangez le pain de douleur : certes 
c'eſt Dieu qui donne du repos à celui qu'il 
aime. 17 
4 Les enfans ſont un heritage donne par 
PEternel, & la fecondite du ſein eſt un re- 
compenſe de Dieu. 
5 Telles font les flèches en la main d' un 
homme puiſſant, tels ſont les fils d'un pere 
out eſt dans la fleur de {on age, 
SS: 
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6 Heureaux Phomme quien a rempli Jo 
carquois ! Des hommes comme ceux-1a, ne 
rougiront point de honte, quand ils parleront 
avec leurs ennemis en * du Juge. 


Pf. exxviii, 
Hrunkux quiconque craint Eterne!, & 
marche dans ſes voies, - 

2 Car tu {eras nourri du travail de tes 
mains : tu ſeras heureux, & tu proſperas 
3 Ta femme ſera dans ta maiſon comme 
une vigne abondante en fruit, 

4 Et tes enfants ſeront autour de ta table 
eomme des plants d'oliviers. 

5 Voilaà certainement comme ſera boi 
T'homme qui craint l' Eternel. 

6 L'Eternel ie benira de Sion; & tu vers 
ras le bien de Jeruſalem tous 105 jours de u 
vie; ' 

7 Tu verras des enfans a tes enfans l 
paix ſera ſur Iſrael. 


Pf. cxxix. 
boa! diſe maintenant, ils m' ont ſou- 
8 vent. tout mente des ma jeuneſſe. 
a Ils m*ont ſouvent tourmenté des ma 
jeuticiſe ; toucefois ils n'ont jamais prevaly 
ſur moi. . 
3 Des laboureiits ont laboure ſur mon 
dos: ils y ont tiré tout au long leurs fillons. 
4 L'Eternel cſtjuſle : il a coupe la corde 
"get mechans, 
Is Tous ceux qui ont Sion en haine rou- 
giront de honte, & ſeront . en ar- 
rière. 
6 Ils ſeront comme PFerbe des toits qul 
elt vechée avant qu'elle monte en tuyau: 


V. 


ſ: 


io 


kxs rr Aung. 
7 Qui ne remplit jamais la main du moif- 
fonneur, ni le ſein de celui qui recueille les 
gerbes. 

8 Et à qui les paſſans ne diront point, la 
benddiftion de PEternel ſoit ſur vous: nous 
vous benifſons au Nom de l' Eternel. 


pr. CXXX. 
Z O ETERNEL, ; je Yinvoque du fonds de 
Pabime. Seigneur, ecoute ma voix. | 
e 2 Que tes oreilles ſoient attentives A la 
voix de mes ſupplications. | 
le 3,0 Eternel, ſi tu prends garde aux ini- 
quités, Seigneur, qui eſt-ce qui ſubſiſtera; 
ul 4 Mais tu es miſéricordieux, afin que tu 
(0: s craint. 
1 5 Pai attendu YErternel : mon ame Va 
a LF by E j'ai mis mon attente en ſa parole. 
| 6 Mon me attend le Seigneur, 'plus que 
ls les ſentinelles n'attendent le matin, plus que 
es ſentinelles n'attendent le matin. 

7 Ifrael, attends-toi a PEternel ; car il eſt 
Mein de bonts ; ; & il y a redemption en 
aboadance avec lui. | 

8 C'eſt lui qui rachetera Ifrael 42 toutes 
| ſes iniquitEs, 


pf. cxxxi. 

{) ETERNEL, mon cœur ne veſt point 
enfle, & mes yeux ne ſe ſont you 
eleves. 
2 Je ne me ſuis point ports à des choſes 
grandes & merveilleuſes, au- deſſus de moi. 
3. Si je n'ai humilie mon cœur, comme 
celui qui eſt ſevre ſe repoſe uniquement ſur 
qu fa mere, & ſi mon cœur n'eſt en mol, comme 
: elui qui eſt ſevré, que je ſois rejeté de toi. 
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4 Ifrael, attends- toi K VErernel, des main, 
tenant & A jamais. 


fe [3 
Priere du Matin.—Pſ. cxxxii, 
O ETERNEL, ſouviens-toi de David, & 
de toute ſon affliction : : 

2 Lequel a jure a ÞEternel, & fait yay 
au puiſſant de Jacob, en diſant: 

3 Je n'entrerai point dans mon palais, & 
Je ne monterai point ſar ma couche: 

4 Je ne permettrai point a mes yeux de 
dormir, & je ne laiſſeraĩ point ſommeillet 
mes paupières: 

5 Juſqu'a ce que Paye trouvẽ un lieu 
8 & des pavillons pour le puiſſant de 
aco 

J 6 Nous en avons entendu parler. ven 
Ephrata: nous l' avons trouvé aux champ 
de Jahar. 

7 Nous entrerons 3 ſes pavillons, & 
t nous proſternerons devant ſon marche- 

8 Leve- toi, © Eternel, pour venir en tot 
repos, toi, & l' Arche de ta force. 

ue tes Sacrificateurs ſoient revetus de 
s juſtice, & que tes bien-aimes chantent de 
die. 
a 10 Pour l'amour de David ton ſerviteur, 
ne rejette point ton Chriſt. 

11 LEternel a jure-la verite a David, & 
il ne $'en dEtournera point, diſant: 

12 Jetablirai le fruit de ton ventre ſu 
ton trone. 

13 Si tes enfans gardent mon alliance, & 
mes preceptes que je leur qnſeignerai, deus 

ils ſeront aſſis a perpFtuite'ſur ton tronc. 


ſo 


F — _ R 
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14 Car Eternel a choift Sion: il Va d. 

ſiree pour ſon ſiège. 
Elle eſt, dit-il, mon repos à perpẽ- 


wits ; jy demeurerai, parceque je Vai d- 
lirce, 


16 Je benirai abondamment fes vivres ; 
je raſſaſſieraĩ de pain ſes pauvres. 
17 Et je revEtirai ſes Sacrificateurs de dE- 


livrancez & ſes bien-aimes ſeront tranſportes f 


de joie. 


18 Jeferai qu en elle germera la puiſſance 
de David: Je preparcrai une lampe a mon 
Chriſt. 

19 ſe couvrirai de honte ſes ennemis, & 
ſon diademe fleurĩra far lui. 


FO exxxiii. 
O QU'IL eft avantageux & qu'il eſt Jour 
de voir maintenant les freres 8 80 
ment unis! 
2 C'eſt comme cette huile prẽcieuſe, r= 
pandue ſur la téte, Jaquelle decoula for la 


barbe d' Aaron, & qui ſe communiqua juſqu'- 


au bord de ſes vetemens z | 
4 Et comme la roſee de Hermon, & 


comme celle qui deſcend ſur les montagnes 
de Sion: 


5 Car ceft-13 que I Eternel a ordonng 
que fut la benediCtion & la vie à jamais. 


Pſ. cxxxiv. 


BENISSEZ. Eternel, vous tous qui ẽtes 


les ſerviteurs de 1 Etemel: : 


2 Qui aſſiſtez toutes les nuͤts dans la main 
fon de VEternel, 
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3 Elevez vos mains dans Te Sanctuaite, & 
begillez Eternel. 
4 L'Eternel, qui a fait les Cicux & 1; 
Terre, te benifle de Sion, 


5 Pſ. oxxxv. | 
| Lo UEZ je nom de VEternel : vous ſervi 
teurs de l' Eternel, louez- le. 

2 Vous qui Ctes dans la maiſon de I' Eter. 
nel, dans les parvis de la maiſon de notre 
Dieu. 

3 Louez I'Eternel ; car VEternel eft bon: 
chantez des cantiques A ſon Nom, car il cl 
agreable; 

4 Car I'Eternel s eſt choif Jacob & Iſrael 
pour ſes plus precieux joyaux. 

5 Certainement je ſais que I' Eternel ef 
grand, & que notre Seigneur eſt au- deſſus dr 
tous les dieux. 

6 L'Eternel fait tout ce qu'il lui plait 
dans les Cieux & ſur la Terre, dans la Mer, 
& dans tous les Abimes. 

7 C'eſt lui qui eleve les vapeurs des ex- 
tremités de la Terre: il reſour les tonnerres 
en pluie: il tire les vents de ſes trẽ ſors. 

S8 C'eſt lui qui a frappe les premiers-nes 
d'Egypte, tant des hommes que des hetes. 


9 Qui a envoy des prodiges & des mi- 


3 au milieu de toi, © Egypte, contre 
Pharaon, & contre tous ſes ſerviteurs: 


10 Qui a frappe pluſieurs nations, & tus 


les puiſſans Rois: 

11 Sihon, Roi des Amorrheens, & Hog 
Roi de Baſan; & ceux de tous les Royaums) 
de Canaan ; 

12 Et qui a donné leurs 9 sen heritage 
e Heritage © a Ifrael, fon peuple, 


e &- Bc. -. 


vi. 
ter- 


Otte 


on: 
| eſt 


rael 


h eft 


18 de 


plait 
Mer, 


$ ex- 
eries 


s- nes 
es. 

mi- 
'ontre 


N tue 


Hog; 


zaume 


tage. 


LES PSE AUMxES. 


13 Eternel, ton nom dus era dans tous les 
ſiecles: Eternel, ton nom. vivra d'age en 2ge. 


14 Car 1 Eternel jugera ſon peuple, & ſe 


repentira, a Pegard de ſes ſerviteurs, 
15 Les faux dieux des nations ne ſont que 


de Por & de Pargent, c'eſt Fe de la c 


main des hommes. 
16 Ils ont une bouche, & ne parlent point: 
ils ont des yeux, & ne voient point: 

17 Ils ont des oreilles, & n'entendent 
point: il n'y a point de reſpiration dans leur 
bouche. | 

18 Que ceux qui les font, & tous ceux qui 
y mettent leur confiance, leur deviennent 
ſemblables. | 

19 Maiſon d'Iſrae], beniſſez Eternel: 
maiſon d' Aaron, béniſſez l' Eternel. 


20 Maiſon des Lévites, benitlez l'Eternel: 
vous, qui ctaignez PEternel, béniſſez- le. 


21 Beni ſoit dans Sion FEternel, qui ha- 
bite dans Jeruſalem. Louez VEternel. 


Priere du Svir.— Pf. nei | 
(QQELEBREZ | 'Eternel, car il eſt bon par- 
ceque ſa miſéricorde et Eternelle. 

2 Cclebrez le Dieu des dieux ; parceque 
ſa miſericorde eſt ẽternelle. 

3 Celebrez le Seigneur des Seigneurs ; 
parceque ſa miſcricorde ett 6ternelle. 

4 Celebrex celui qui ſcul fait de grandes 
ropes z parceque ſa miſcricorde eſt &ters 
nelle. 

5 Celui qui a fait. avec intelligence les 
3 parceque ſa miſcricorde eſt Eter= 
nelle 


6 Celui qui a elevé la ſurface de la terre 
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au-deſſus des eaux; parceque ſa miſcricork 
eſt Eternelle. 


7 Celui qui a fait les grands dambeaus 1 | 
monde; parceque ſa miſericorde eft eta | 
nelle. 7 

8 Le Soleil, pour prefider au jour; parct 
que ſa miſericorde eſt éternelle. 

9 La Lune & les Etoiles, pour preſide 

2 la nuit; parceque ſa miſcricorde eſt Etep 

10 Celui qui a frappé Ezypte en ſa 
premiers-nes z parcoyye ſa miſericorde > p 
eternelle, 

11 Et qui a fait ſortir Iſrael du milies 
des peuples; parceque ſa miſericorde eſ ] 
Eternelle. 

12 Avec une main forte & un bras eter & 
du; parceque ſa miſericorde eſt ëternelle. 
13 Qui a fendu la mer rouge en deux ſ. 
parceque ſa miſericorde eſt eternelle. 
14 Et Va fait traverſer a Iſrael ; parce¶ c: 
que ſa miſericorde eſt eternelle. le 
15 Et a renverſé Pharaon & fon arm p. 
dans la mer rouge; parceque fa miſëricori q 
eſt Eternelle. re 
16 Qui a conduit ſon peuple par le De 
ſert ; parceque ſa miſericorde eſt eternelle, a. 
17 Qui a frappe les grands Rois; parce 
que ſa miſericorde eſt eternelle. * 
18 Et a tus les Rois puiſſaus; parcequ 
fa miſericorde eſt Eternelle. Ia 
19 Sihon, Roi des AmorrhEens ; paro ne 

que ſa miſericorde eſt eternelle.. m 
20 Et Hog, Roi de Baſan; parceque] | 
miſericorde eſt Eternelle, , | Ih 

21 Et a donn& leurs pays en heEritaze ji en 


parceque fa miſericorde eſt Eternelle, 
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Ti 22 En héritage a Iſtael, ſon ſerviteur ; 
+ Wh. parceque fa miſericorde eft Sternelle. 
(dy 23 Et qui, lorſque nous ẽtions dans I'op- 


er probre, Seft ſouvenu de nous ; parceque ſa 
miſericorde eſt Eternelle. 

rer. 24 Et nous a delivres de la main de nos 
ennemis; parceque ſa miſericorde eſt ẽter- 

der nelle. | 

ter 25 Et il donne la nourriture à toute chair; 
parceque ſa miſericorde eſt Eternelle. 

fa 26 Celebrez le puiſſant Dieu des Cieux ; 

e WF parceque ſa miſcricorde eſt gternelle, 


lies Pi. cxxxvii. | 
e el Nous nous ſommes aſſis aupres des fleuves 
de Babylone; & nous avons pleure, 

teren nous ſouvenant de Sion. 

le. 2 Nous avons ſuſpendu nos harpes aux 

eur faules qui font dans ſes campagnes. 

3 Quand ceux qui nous avoient emmenës 

arce f captifs nous ont demandè des Cantiques, & de 

les r<jouir avec nos harpes que nous avions 

mens pendues, en nous diſant: chantez nous quel- 

core que choſe des Cantiques de Sion, nous avons 
| repondu 1 . 

e De 4 Comment chanterions nous les Canti- 

zelle, ques de I'Eternel dans une terre d'etrangers? 

parc 5 Si je Youblie, Jeruſalem, que ma droite 

s oublie elle- mème: 

6 Que ma langue ſoĩt attachée a mon pa- 
lais, ſi je ne me ſouviens plus de toi, & ſi je 
ne fais pas de Jeruſalem le principal ſujet de 
ma rejouiflance, _. | 

7 OEternel, ſouviens toi des enfans d'E- 
dom, qui, en i; Jour nec de Jeruſalem, diſoi- 


rceque 


s 


tage I ent: detruiſez, detruiſez Juſqy' aux fondey 
mens, 
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8 Fille de Babylone, qui vas etre detruite, 
heureux celui qui te rendra la pareille de c 
que tu nous as fait: 

9 Heureux celui qui ſaiſira tes petits en 
fans, & qui les Ecraſera contre les piertes. 


Pf. cxxxviii. 
E te cElebrerai de tout mon cœur: je te 
chanterai des hymnes en la preſence de 
Anges. 

2 ſje me proſternerai dans les palais det 
Saintete 3 & je celcbrerai ton Norn, pour 
Pamour de ta miſericorde & de ta verits; 
car tu as éElevé ton Nom & ta n au- 
deſſus de tour, 

3 An} Jour que Pai crie, tu mas exaucd, 
& tu as repandu une nouvelle force eu ma 
ame. 

4 Eternel, tous les Rois de la Terre tech. 
lebreront, quand ils auront oui les paroles d 
ta bouche; 

5 Et ils chanteront les voies de PEterngl; 
car la gloire de VEternel eſt grande; 

6 Car l' Eternel eſt infiniment Gevé; : &1| 
voit les humbles de pres, & il ne voit les li 
perbes que de loin. 

7 Si je marche au milieu de Padverſit6,n 
me vivifieras, tu etendras ta main contre | 
colère de mes ennemis, & ta droite me deli 
vrera. 

8 L'Eternel achevera ce qu'il a com. 
mence en moi: Eternel, ta miſcricorde el 
Eternelle : tu n 'abandopneras point r. 
de tes mains. : f 


- 
- 
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b Priere du Matin. Pf. cxxxix. 
& FLTERNEL, : tu m'as ſondé, & tu m'as 
connu: tu connois mon repos & mon 
lever: tu appergois de loin ma penſee. 
2 Tu me vois ſoit que je marche, foit que 
je m'arrète; & tu as Prepare toutes mes 
voics. 
3 Meme avant que la parole ſoit ſur ma 
langue, © Eternel, tu connois deja tout. 
4 Tu ras farms en tout ſens, & tu as mis 
ta main ſur moi. 5 
5 Ta ſcience eſt trop merveilleuſe pour 
moi; & elle eſt ſi &levse, que je n'y ſaurois 
tteindre. a 
6 Od irai-je loin de ton Efprit | ? & ol | 
fuirai-je loin de ta face ? 


te 
des 


eta 
pour 
tez 
Au- 


wy 7 Si je monte aux Cieux, tu y es: ſi je 
maß deſcends dans le tombeau, je t'y trouve. 

3 8 Si je prends les ailes de Paube du jour, 
e que je me loge au bout de la mer: 

Ics 9 La meme ta main me conduira, & ta 
11 droite m' ſaiſira. 

Y J 


10 Si je dis: au-moins les ténèbres me 
, couvriront : la nuit meme ſera une lumiere 
ig cout autour de moi: | 

11 Les tenebres meme ne me cacheront 
point à toi: la nuit reſpleadira comme le 
our, & les tenebres comme la lumiere, 

12 Tu es le maitre ds mes reins : tu m'ag_ 
couvert de ta protection dans le ſein de ma 
mere.. | 
13 Je te celEbrerai de ce que tu m'as j* 
rendu un prodige fi Evrange & fi admi- | 
Fable : tes azuvres ſont merveilleuſes; & 
on ame 8a" 7plique à les comprendre. 

14 Mon corps ne ta point été cache, 


les ſu- 


ite, il 
ntre | 
E delle 


com- 
rde ef 
Fung 
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lorſque Jai EtE fait en un lieu ſecret ; j'ai 
ẽtẽ travaille comme à Vaiguille dans les en- 
trailles de la Terre. 


le 


15 Tes yeux m'ont vu quand j'etois Wl pe 
comme un peloton: et toutes ces choſes le 
s crivoĩent dans ton livre, aux jours qu'elles 
ſe formoient, meme lorſqu' il n'y en avoit en- ch 
core aucune. ae 

16 Que tes amis, © Dieu, me ſont ches Wm 
& precieux ! que ceux qui en ſont les chefs, 

& les princes ſont Eleves en puiſſance & en Mils 
honneur ! g fa; 

17 Les veux- je compter ? ils ſont en plus 

grand nombre que le ſable de la mer, Suis-je Di 


rEveille ? je ſuis encore avec toi. 
18 O Dieu, certainement tu tueras le 
méchant? hommes ſanguinaires, Eloignet- 
vous donc de moi. f | 

19 Car ils ont parlé de toi, en penſanti 
quelque méëchanceté: tes ennemis prennent 
pour ce ſujet ton nom en vain. 

20 Eternel, n' aurois- je point en haine ceus 
qui te haiſſent, & ne ſerois- je point irrite 
contre ceux qui s'clevent contre toi? 

21 Je les hais d'une parfaite haine ; ib 
ſont devenus mes propres ennemis. f 

22 O Dieu fort, ſonde- moi, & conlidere 
mon cœur: Eprouve-moi, & prends connoſ- 
ſance de mes penfces. | 

23 Et regarde $'il y a en moi aucun def: 
ſein de moleſter autrui, & conduis-moi par | 
chemin de la vie &ternelle, 


; Pf. cxl. | 
FETERNEL, delivre-moi de l'homme dt 
_— mechant, garde- moi de homme violent gent 
2 Ils forment de mauvais deſſeins daugent 
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i WM leur cur, ils s'aſſemblent chaque jour pour 
me faire la guerre. 

3 Ils affilent leur langue comme un ſer- 
is W pent : il y a du venin de viperes ſur leurs 
e W1cvres. | 
es 4 Etcrne), garde-moi des mains du mẽ- 
n- Wchant : preſerve-moi de l'homme violent, & 
e ceux qui ne ſongent qu'a me pouſſer pour 
me faire tomber. | 8 
5 Les orgueilleux m' ont cache le lacs, & 
ils ont tendu un rets a Vendroit de mon paſ- 
ſage: ils m*ont tendu des embilches. 

6 Pai dit a l' Eternel, tu es mon puiſſant 
Dieu; Eternel, prete Poreille à la voix de 
mes ſupplications. | 

7 OEternel, Seigneur, la force de mon 
et- ſalut, tu as couvert de toutes parts ma tete 

au jour de la bataille. | 
nta 8 Eternel, n' accorde point au méchant ſes 
nent Niouhaits: ne fais point que ſa penſce ait ſon 
effet: il en deviendroit plus inſolent. 
cen 9 Quant à ceux qui m'aſſiégent, que les 
irrt maux que leurs levres trompeuſes veulent 
ae cauſer, retombent ſar leur tete. | 
: ih 10. Que des charbons embraſes tombent 
ur eux : que le Seigneur les précipite dans 
dere feu & dans le profond de Vabime, ſans 
nnoiſ⸗ lu'ils ſe relèvent. 
11 Que Phomme mediſant ne ſoit point 
n deſ-Wpffermi ſur la Terre; & quant à Phomme 
par ge iolent & mauvais, qu'on le pourſuive juſ- 
qu'à ce qu'il ſoit extermine. | 
12 Je ſais que I'Eternel fera juſtice à Paf- 
Fisé, & qu'il vengera les pauvres. 
ume de 13 Ou), certainement, les juſtes celebre- 
violent gent ton Nom, & les hommes droits habite- 
18 dau ont devant ta face, . 
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„ n 
ETERNEIL, je Vinvoque, hàte- toi de vent 
vers mol : prete Voreille a ma voix lorſ«! 
que je crie vers toi. | 
2 Que ma priere monte devant toi comme 
le parfum; & l'élévation de mes mains 
comme l'oblation du ſoir. 

3 Eternel, mets un garde a ma bouche: 
veille ſur le paſſage de mes lèvres. 

4 N'incline point mon cœur à des cho's 
mauvaiſes, tellement que je commette quel 
ques mechantes actions, par malice avec ley 
ouvriers d'iniquite, & que je ne mange poin 
de leurs d:lices, 

5 La miſericorde. du juſte me briſera «WM 
me condamnera; Ihuile dont on parfume HMT. 
_ tetewamollira point la mienne: ma dernien 
priere ſera pour les auteurs de mes maus. 

6 Quand leurs Gouverneurs auront at 
prEcipiies parmi des rochers, alors mes p- 
roles ſeront agreables. 

7 Nos os 1ont Epars pres de Pouvertul 
du ſepulcre, comme quand quelqu'un cou 
& fend le bois qui eſt par terre. 

8 C'eſt pourquoi, ô Seigneur, mes yen 
ſont tournes vers toi : j'eſpre en toi, 1 
rends pas vain le ſacrifice de ma vie. 
9 Garde-moi du lacs qu'ils m'ont tend 
& des embiiches des ouvriers d'jniquits, 

10 Que tous les mechans tombent, chact 
dans ſon propre picge, juſqu'a ce que jel 
pallc, 


rr 
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 IrProde e t et 
'ELEVE ma voix a l' Eternel: ma voix 


enit a nes) 
of. invoque PEternel. | 


ur; je lui expoſe mon extreme dẽtreſſe. 

3 Quand mon eſprit s'eft affoibli en mol, 
lors tu as regardé ma ſituation 3 ils m' ont 
che: Neaché un lacs, dans le chemin ol je marchois. 
4 Je contemplois a ma droite, & je regar- 
dois; & il n'y avoit perſonne qui me re- 
onnüt. ee \ 

5 Tout refuge me manquoit, & il n'y 
avoit perſonne qui prit ſoin de ma vie. 

6 Eternel, Jai ct16 vers toi; j'ai dit, tu 
ra es ma retraite, & mon ſeul partage dans la 
Terre des vivans. 

nien 7 Sois attentif à mes cris, car je ſuis de- 
nué de tout ſecours. 8 

t il 8 Deélivre-moi de ceux qui me perſẽcu- 
es pu tent; car ils ſont plus puiſſans que moi. 
9 Tire mon ame de priſon, afin que je 


ertunlcélebre ton nom: les juſtes viendront autour 


cou de moi, parceque tu m'auras fait cette grace. 


| | | Pf. exlii. 8 

oi, I {, TERNEL, écoute ma prière, préte l'o- 
reille à mes ſupplications: ſuivant ta 

2; 2 Etientre point en jugement avec ton 

cha (er viteur ; car nul homme vivant ne ſera 

e e jutif é devant toi, 5 


m'a foule par terre: il m'a mis aux lieux tt 


ne breux, comme ceux qui ſont morts, depuis 


long temps. 
| 1 


2 Je rẽpands devant lui les penſ6es de on 5 


ſidelitè, rẽpons · moi, à cauſe de ta juſtice; 


3 Car Pennemi pourſuit mon ame : il 


ba 


=P p - peſo ee 
P BS — — 


wn I RI "a Ae 


4 Et mon RT eſt tombe dans la de fal 
lance,, mon cœur eſt ſaiſi d'effroi. 

5 II me ſouvient des Jours anciens; i 
medite tous les falts: & je in "entretiens «a 
ouvrages de tes mains, | 

6 PEleve mes mains vers toi: mon ing 
te delire comme une terre alterce deſire l 
pluie. 

7 O Eternel, hàte-toi, repons-moi : mon 

efprit eſt dans la-defaillance : ne me cache 
Post ta face tellement que jc devienne (ems 
blable à ccux qui deſcendent ſous la terre. 
3 Fais- moi entendte ta miſericorde des le 
matin; ear Yal mis ma contiance en toi! 
fais-raot coanoitre le chemin par od je dos 
marcher, car. j'ai eleve mon cœur vers toi. 

9 Eternel, delivre-moi de mes ennemis; 
car je me wis refugie vers toi. 

10 Enſeigne-moi à faire ta volonte, cat 
tu es mon Dieu: que ton eſprit me conduiſe 
par un chemin droit. 

11 Eternel, rends-moi la vie pour amour 
de ton Nom: retire mon àme de la dotreſſe, 
a c uſe de ta juſtice. 

12 Et ſelon ta miſericorde extermine mes 
ennemis; & dẽtruis tous ceux qui affligen 
mon àme, parceque je ſuis ton ſerviteur. 


Pf. exliv. 
Brxi foit PEternet, qui eſt ma force, qu 
inſtruit mes mains au combat, & mel 
doigts à la bataille: 

2 Qui deploye fa miſcricorde envers moi, 
qui eſt ma fortereſſe, ma haute retraite, mot 
be rateur: i] eſt mon bouelier, & je me ſui 
refugiè vers lui: il range mon peuple {ous 
male: 1 a 


E fal. 


. 
8 det 


ame 
nen 


mon 
cache 
(ems 


, 
55 cat 
nduiſe 


mot 


trelle; 
e mes 
Aigen 
II, 


e qu 
c met 


s moi, 
3 mol 
ne ſul 


le ſout 
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4.0 Eternel, -qu*eſt=ce que Phomme que 
tu ayes ſoin th lui ? & qui eſt le Hils : de 
homme pour que tu penſes a lui? ' 

4 L'homme eſt ſemblable A une vapeur : 
ſes jours {ont comme une-ombre qui paſſe. 

5 Eternel, abaiſſe tes Cieux & deſcens: 
touche les montagnes, & qu'elles fument. 

6 Lance Veclair, & les diſſipe: decoche 
tes flèches, & les mets en deroute, 

7 Etens ta main d'en haut; ſauve-moi, 
& me delivre de l'abime des eaux, de la 
main des enfans de Etrangers | 

8 Leur bouche profere le menſonge, & 
feur droite eſt pleine de fauſſetẽ. ; 

9 O Dieu, je te chanterai un nouveau 
Cantique : je te chanteral ſur la lyre & for 
Vinſtrument à dix cordes. 

10 C'eſt lui qui envoie la delivrance aux 
Rois, & qui delivre de Vepee meurtière Da- 
vid, ſon ſerviteur. 

11 Retire-moi, & me-delivre de la main 
des enfans de e ie dont la bouche 
profere le menſonge, & dont la droite eſt 
pleine de fauſſetẽ; 

12 Que nos fils crojſſent dans leur jeuneſſe 
comme de jeunes plantes, & que nos filles 
ſoient orn6cscomme les colonnes d'un temple. 

13 Que nos celliers, nos grenlers ſoignt 
pleins de toute eſp3ce de prov iſions: que nos 
troupeaux multiplient a linkni dans nos 
mëtairies. 

14 Que nos bœufs bien toujours gras; ; 
qu'il n'y ait ni irruption d'enneinis, ni en- 
levement de captifs, ni Fan, ni cris dans 
pos places. 

15 Heureux le peuple qui a tous ces 

U 2 


* 


11s S AUuxt. 
biens 1 henreux le 3 at r lame t 


le Dieu fi 
a 

75 pt au. e 
Mor Dieu, mon Roi, je t'exalterai, & P 
5 benirai ton Nom dans tous les fert | I 

des g 

e te bénirai chaque] jour; & louen e t 
a om dans tous les ſiècles des ſiècles. ti 

3 L'Eternel eſt grand, & digne de ln 
anges; il weſt Pas pollible de ſonder Wy © 
grandeur. 

4 Une generation tranſmertra la louang $ 
ds tes æuvres a l'autre generation, & e. 
raconteront tes exploits. ] 

5 Je publierai la magnificence glorieulhy 
de ta Majeſté, & tes faits merveilleux. 

6 Ils annonceront la ſouverainete de taly'© 
Jugemens redoutables, & je raconteral | I 
grandeur. 

7 Ils repandront la memoire de ta gravy 
dons; & ils raconteront ta juſtice avec H 
tranſports de joĩe. 


8 L'Eternel eſt miſericordieux & ple 
de tendreſſe, lent à la colere & riche e 
bonté. 

9 L'Eternel eſt bon envers tous, & | 
compaſſions ſont au- deſſus de toutes {| 
Euvres. 
10 Eternel, tous tes ouvrages te cell 
breront; & tes bien-aimes te beniront, 

11 Ils publieront la gloire de ton regne,d 
ils raconteront tes grands exploits ; 

12 Pour faire connoitre aux hommes 
grands exploits, & la gloire de la magni 
cence de ton regne. 


7 
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13 Ton edgns eſt un regne de tous 10s 
fiecles, & ta Gomination, eſt dans tous les 
Ages. 
14 1. Eternel — 85 tous ceux qui ſont 
pres de tomber; & redreſſe tous ceux qui 
ſont courbes. | 
15 Les yeux de toutes les e ſont 
tournes vers toi , & tu leur donnes leur pa- 
ture en leur temps. 

16 Tu ouvres ta main, & tu raſſaſies par 
ta bonts tout ce qui vit. 5 
17 L*Eternel eſt juſte en toutes ſes voies, 


Vinvoquent : de tous ceux qui Piavoquent en 
Verite. 

19 II accomplit les ſouhaits de ceux qui le 
craignent , & il Ecoute leurs cris, & les d&- 
livre, 

20 L*Eternel garde tous ceux qui raiment, 
mais il exterminera tous les méchans. 

21 Ma bouche racontera la louange de 


ia Sainteté. 
PC. oy 


ternel toute ma vie: je chanterai 1cs 
louanges de mon Dieu, tant que je ſubſiſterai. 

2 Ne mettez point vo're conhance dans 
les princes, ni dans les enfans des hommes, 
puis que nul d'eux ne peut vous ſauver. 

3 Son eſprit fort, & Phomme retourne 
dans la terre; & en ce jour-la ſes deſſeins 
peaifſent. * ; 

+ Heureux celui à qui le Dieu de Jacob 

| U 


— 
* 9223235 
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& plein de miſericorde en toutes ſes euyres, 
18 L'Eternel eſt pres de tous ceux qui 


PEternel ; & toute chair benira le Nom de | 


ON ame, loue VEternel : je Joveral PE- 
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tert de protecteur; & dont Vattente ef 
T Eternel, ſon Dieu, | 

5 Qui a fait les Gieux, & la Terre, & 
Mer, & tout ce qu'ils contiennent ; j 9 0 
garde la vérité pour jamais: [ 

6 Qui fait Juſtice à ceux A qui on 

tort, & qui donne du pain à ceux qui o ou 1 
fam 
7 L'Eternel rompt les Yrs des caption f 


” > im 


PEternel ouvre les yeux aux aveugles, 0 
$ L'Eternel redreſſe ceux quĩ ſont courbe | 
I Eternel aime le juſte. | c 


9 L'Eternel garde les etrangers : il mai 
tient Porphelin & la veuve, & renverſe |; 
deſſeins des mechans. t 

io L'Eternel regnera 3 jamais: © Sion 
'ton'Dieu're Egnera d"age en age, Louez 1 
ternel. 


Priere du Ssir.—Pſ. cxlvii. 
LCUEZ VEternel, parcequ' il eſt bon N 
-— chanter des cantiques à notre Dieu, 4 
qu'il n'y a rien de plus doux ni de 22 ju 
que de le louer. 

2 L'Eternel eſt celui qui batir J6ruſalen 
71 3 ceux d' ſtaël qui ſont diſperſe 
ca & 1a, 

3 Il guerit ceux qui ont le cœur briſe, d 
il bande leurs plajes. ? 

4 Il compte le nombre des Gtoiles : il e 
appelle toutes par leur nom. 

5 Notre Seigneur eſt grand, & . puif 
ſance infinie : ſon intelligence eſt a 
bornes. 

6 L · Eternel maintient les humbles; m 
i abaiſſe les mechans juſqu'à terre. 

7 8 aux bienfaire du Seignt 
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par vos actions de graces ; chantez des can - 


tiques à notre Dieu ſur la harpe. 


$ C'eſt lui qui couvre de nudes les Cieux, 
qui apprete la pluie pour la Terre, qui fait 


produire Pherbe aux montagnes. 


9 Qui donne la pature au betail & aux 


petits du corbeau qui crient. 


10 II ne prend point de plaiſir dans la 
force du cheval: il ne fait point cas des jam- 
bes de l' homme. : | 
11 L'Eternel met ſon affection en ceux 
qui le craignentz en ceux qui eſperent en ſa 


miſericorde. 


12 Jeruſalem, loue 1 Eternel ĩ Sion, loue 


ton Dieu; 

13 Car il a mis de fortes barrieres à tes 
portes: il a bòͤnĩ tes enfans au milieu de toi. 

14 C'eſt lui qui rend paiſibles tes contrees, 
& qui te raſſaſie du plus pur froment. 

15 C'eſt lui qui envoie fa parole ſur la 
Terre; & dans le moment meme il eſt obei. 


16 C'eſt lui qui fait tomber la neige 


comme des flocons de laifie : & qui repand 
la bruine comme de la cendre. 

17 Ceft lui qui jete fa glace comme par 
morceaux ; & qui pourra ſupporter le ffoid 
qu'il peut envoyer? | 

18 II envoie ſa parole, & fait fondre la 
glace: il fait partir ſon ſouffle, & les caux 
coulent. | 

19 Il declare ſes paroles à Jacob, & ſes 
ſtatuts & ſes ordonnances a Iſrael, 

20 II n'a pas fait ainſi à toutes les nations; 


c'eſt-pourquoi elles ne connoiſſent point ſes- 


ordonnances. Louez VEternel, 
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Pf. exlviii,” 


T,OUEZ 1 VEternel, vous qui Ctes dans I 
Cicux : louez-le au plus haut du firms 
ment | 

2 Anges du Seäigveur, louez-le: arm 

du Seigneur, louez- le. 

3 Louez-le, Soleil & Lune: Etoiles qu 

Jettez de la lumiere, lonez-le. 

4 Louer-le, Cieux des Cieux; & vou 
Eaux qui ètes au- deſſus des Cieux. 

5, Car il acommande, & toutes ces chok 
ont Et crEtes. 

6 Et il les a Etablies pour toujours: [yi 
mis une ordonnance qui ne paſſera point. 

7 Louez Eternel, creaturcs de la Terr! 

louez-le, baleines & abimes, 

8 Feu & prele, neige & vapeur, vent 
Ee tourbillons, qui executez ſa parole: 

9 Montagnes & cõteaux, arbres fruitier 

& cedres ; | 

10 Betes ſauvages & animaux d-meftique: 

reptiles & oiſeaux qui avez des alles: 

11 Rois de la Terre & peuples, princes & 
gouverneurs de la Terre: 

12 Vous jeunes hommes & filles, viel 

lards & enfans, louez le nom de ÞEteint 
parce qu'il n'y a que ſon nom de grand: 
domine ſur la Terre & ſur les Cieux. 

13 Et il a&levs la puĩſſance de fon peufle 
Jue tous ſes ſaints le louent, les enfans dl 
| rae}, le peuple qui eſt * de lui. Lo 

I Eternel. 
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EY 55 Pſ. exlix. 725 
(CHANTEZ a VEternel un nouveau Can- 
tique, & ſa louange dans Paſſemblee de 
ſes bien- aimés. e 
2 Qu'Ifrael fe réjouiſſe en celui qui Va 
fait, & que les enfans de Sion ſe rẽjouiſſent en 
leur Roi. 

3 Qu'ils louent fon Nom dans leurs con- 
certs, qu'ils chantent ſes louanges ſur le tam- 
bour & ſur la harpe. | 

4 Car VEternel met ſon affection en ſon 
ſon peuple: il enrichit les humbles du don 
du ſalut. | f 

5 Les ſaints treſſailleront de joie dans leur 
gloire, ils chanteront des cantiques d'alle- 
greſſe ſur leur couches. 

6 Les louanges du Dieu fort ſeront dans 
leur bouche, & des Epees a deux tranchans 
dans leur main: ed | 

7 Pour exercer la vengeance ſur les na- 
tions, pour chatier & punir les peuples: 

8 Pour charger leurs Rois de chaines, & 
les plus nobles d'entr'eux de fers. 

9 Pour executer ſur eux le jugement qui 
en eſt Ecrit : c'eſt- l la gloire reſervee a tous 
ſes bien-aimes. Louez l' Eternel. 


Laudate Dominum.—Pſ. dl. 
OUEZ le Dieu fort, a cauſe de fa Sain- 
tets : louez ſa force qui éclate dans le 

firmament. 

2 Louez les effets de ſa puiſſance : louez 
la grandeur de ſa Majeſté. | 

3 Louez-le au ſon des trompettes: louez- 
le ſur la harpe & ſur la lyre. 
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louez-le ſur la viole & fur les orgues, 
Louez-de avec les cymbales harmonj. 
euſes: lone le avec les cymbales claires & 
retentiſſantes. | 

6 Que tout ce qui reſpire loue Bend 
Louez VEternel. 
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4 Louez-le avec le tambour & la Alte 
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